
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Templeton House - voor Laura haar ouderlijk huis, voor Kate het toevluchtsoord waar ze na de dood van haar ouders werd opgevangen, en voor Margo de plek waar haar moeder werkt. Maar bovenal voor alle drie een liefdevol thuis, waar ze samen opgroeiden als zusjes...


    Laura wéét dat ze bevoorrecht is. Wie anders woont er in zo'n prachtig huis, heeft zulke lieve kinderen en fantastische vriendinnen? Toch is ze niet gelukkig. Haar scheiding heeft haar erg aangegrepen - vooral omdat deze een eind maakte aan de droom die ze koesterde sinds haar jeugd: net zo'n warme en hechte relatie als die van haar ouders. Misschien moet ze iets totaal anders proberen. Iets vrijblijvends, met een man als Michael Fury, bijvoorbeeld. Die is supersexy, kijkt naar haar alsof hij haar het liefst de kleren van het lijf zou rukken en is niet op zoek naar vastigheid. Kortom, ideaal! Tot ze ontdekt dat ze begint te fantaseren over een leven met hem, over een warme en hechte relatie met hem... Zou die droom wél werkelijkheid kunnen worden?


    "Een prachtig slot van een heerlijke trilogie!" goodreads


    


    

  


  
    Voor dromers


    


    

  


  
    Beste lezer,


    Dromen zouden magisch moeten zijn, en persoonlijk. Die van Laura Templeton waren dat ook. In het eerste boek van deze trilogie, Verover je droom, spatte Laura’s droom over haar sprookjeshuwelijk uiteen.


    Nu is ze druk bezig met het opbouwen van een nieuw bestaan, dat voornamelijk om haar twee jonge dochters draait en om de spannende stap die ze met haar vriendinnen Margo en Kate heeft genomen toen ze hun winkel, Pretenses, openden.


    Laura Templeton is de dochter des huizes. Ze woont nog steeds in het imposante Templeton House in Big Sur, waar ze vol liefde voor zorgt. En waarin ze haar kinderen opvoedt, vastbesloten die eenzelfde warme, veilige thuis te bieden als ze zelf altijd heeft gekend.


    In Koester je droom was Laura er getuige van hoe Margo genoot van haar huwelijk, en zag ze Kate opbloeien toen die verliefd werd. Zelf leerde ze alleen te zijn, een zelfstandige vrouw te worden, een alleenstaand moeder met een eigen bedrijf


    In Vind je droom wordt Laura geconfronteerd meteen nieuwe uitdaging. Zijn naam is Michael Fury, en hij lijkt in niets op de sprookjesprins over wie ze ooit droomde. Hij is gepassioneerd, gedreven en intens. Hij zet haar geordende leventje op zijn kop en brengt haar hart - waarvan ze zo zeker wist dat het voor altijd op slot zat - in beroering.


    Laura zal, net als Margo en Kate, ontdekken dat je - als je maar durft en volhoudt - de mooiste dromen kunt vinden. Ik hoop dat u van haar verhaal geniet. En ik hoop dat al uw dromen mogen uitkomen.
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    Californië, 1888


    


    Het was een lange reis geweest, die hij had moeten maken. Niet alleen de kilometers van San Diego naar de rotskust even buiten Monterey, dacht Felipe, maar ook de jaren. Zoveel jaren. Ooit was hij jong genoeg geweest om zelfverzekerd over de rotsen te lopen, te klauteren, ja zelfs te rennen. Het lot tartend, genietend van het ruisen van de wind, het breken van de golven, de duizelingwekkende hoogte. Ooit hadden de rotsen in de lente voor hem in bloei gestaan. Hij had er bloemen geplukt voor Seraphina, en hij wist nog precies - met de helderheid van zijn gevorderde jaren terugkijkend op de jeugd - hoe ze had gelachen, hoe ze de wilde, ruige bloemen tegen haar borst had geklemd alsof het kostbare rozen waren, geplukt van een met zorg gekweekte struik.


    Zijn ogen waren zwak nu, en zijn botten waren broos. Maar met zijn geheugen was niets mis. Een sterk, levendig geheugen in een oud lichaam, dat was zijn straf. Over alles wat hij aan vreugde had ondervonden in zijn leven had altijd de schaduw gehangen van de klank van Seraphina’s lach, het vertrouwen in haar donkere ogen. Haar prille, onvoorwaardelijke liefde.


    In de meer dan veertig jaar dat hij haar nu kwijt was - samen met dat deel van hem dat puur en onschuldig was geweest - had hij geleerd zijn eigen tekortkomingen te accepteren. Hij was een lafaard geweest, was hard weggelopen voor de strijd in plaats van de confrontatie met de gruwelen van de oorlog aan te gaan, zich verschuilend tussen de doden in plaats van zijn zwaard te trekken.


    Hij was echter nog jong geweest, en zulke dingen moesten de jeugd worden vergeven.


    Hij had zijn vrienden en familie in de waan gelaten dat hij dood was, strijdend ten onder gegaan, als een held zelfs. Schaamte en trots hadden hem daartoe gedreven. Twee van de vele kleine bouwstenen van het leven: trots en schaamte. Hij zou echter nooit kunnen vergeten dat die schaamte en trots Seraphina het leven hadden gekost.


    Vermoeid liet hij zich op een rotsblok zakken om te luisteren. Om te luisteren naar het water dat ver beneden hem tegen de rotsen sloeg, te luisteren naar de doordringende kreten van de meeuwen en de wind die door het wintergras streek. Het werd koud om hem heen, terwijl hij zijn ogen sloot en zijn hart opende.


    Om te luisteren naar Seraphina.


    Ze zou altijd jong blijven, een mooi jong meisje met donkere ogen, dat nooit de kans had gekregen oud te worden, zo oud als hij nu was. Ze had niet gewacht, maar zich, overmand door wanhoop en verdriet, in zee gestort. Uit liefde voor hem, dacht hij nu. Uit jeugdige onbezonnenheid, nog te jong om te weten dat niets voor altijd is.


    In de overtuiging dat hij dood was, was ze gestorven, met toekomst en al te pletter gevallen op de rotsen.


    Hij had om haar gerouwd, god wat had hij om haar gerouwd. Haar achterna gaan, de zee in, had hij echter niet gekund. In plaats daarvan was hij naar het zuiden getrokken, had hij zijn naam en zijn huis opgegeven en ingeruild voor nieuwe.


    Ook had hij weer liefde gevonden. Niet dat hele lieve, verrukkelijk prille dat hij met Seraphina had gehad, maar iets sterks en stevigs, gefundeerd op vertrouwen en begrip, en op zowel kalme als heftige behoeften.


    En hij had zijn best gedaan.


    Hij had kinderen en kleinkinderen. Hij had een leven met alle vreugde en zorgen die een mens maakten tot wie hij was. Hij was gebleven om van een vrouw te houden, een gezin groot te brengen, tuinen aan te leggen, en was tevreden met alles wat er uit hem was voortgekomen.


    Toch was hij het meisje van wie hij had gehouden nooit vergeten. Het meisje wier dood hij op zijn geweten had. Nooit was hij hun toekomstdroom vergeten, of de lieve, onschuldige manier waarop ze zich aan hem had gegeven. Toen ze elkaar zo heimelijk hadden bemind, allebei nog zo jong, zo puur, hadden ze gedroomd van het leven dat ze samen zouden hebben, het huis dat ze zouden bouwen van haar bruidsschat, de kinderen die ze zouden maken.


    Maar het werd oorlog, en hij ging bij haar weg om zich een man te betonen. In plaats daarvan was hij een lafaard gebleken.


    Ze had haar bruidsschat, dat door een jong meisje zo gekoesterde symbool van hoop, verstopt om die uit handen van de Amerikanen te houden. Felipe twijfelde er niet aan waar ze dat had gedaan. Hij had zijn Seraphina door en door begrepen, haar logica, haar gevoelens, haar sterke en zwakke kanten. Hoe berooid hij Monterey ook had verlaten, hij had nooit ook maar een vinger uitgestoken naar het goud en de juwelen die Seraphina had verborgen.


    Nu, met de dromen van de voortschrijdende jaren die zijn haar grijs hadden gekleurd, zijn ogen hadden verzwakt, en zich in zijn pijnlijke botten hadden genesteld, bad hij dat de schat ooit zou worden gevonden door geliefden. Of door dromers. Als God rechtvaardig was, zou hij de keus aan Seraphina laten. Wat de kerk ook predikte, Felipe weigerde te geloven dat God een diepbedroefd kind zou verdoemen voor de zonde van zelfmoord.


    Nee, ze zou voor altijd blijven zoals hij haar meer dan veertig jaar geleden op deze kliffen had achtergelaten. Voor altijd jong, en mooi, en vervuld van hoop.


    Hij wist dat hij hier niet meer zou terugkomen. Zijn tijd van boetedoening zat er bijna op. Hij hoopte dat Seraphina, als hij haar weer zag, naar hem zou glimlachen en hem de dwaze trots van een jonge man zou vergeven.


    Hij kwam overeind, buigend voor de wind, leunend op zijn stok om op zijn benen te blijven staan. En hij liet Seraphina de rotsen.


    


    Er kwam noodweer opzetten, aanrollend over de zee. Een heftige zomerbui, met veel kracht en flitsen en onstuimige wind. In het mysterieuze, bijna spookachtige licht zat Laura Templeton tevreden op een rots. Niets mooiers dan een lekkere zomerstorm.


    Nog even en ze zouden naar binnen moeten, terug naar Templeton House, maar tot die tijd bleef ze hier met haar twee beste vriendinnen zitten kijken. Ze was zestien, een tenger gebouwd meisje met kalme, grijze ogen en glanzend blond haar. En met net zoveel energie als welke storm dan ook.


    ‘Ik wilde maar dat we er met de auto tegenin konden rijden.’ Margo Sullivan lachte. De wind kwam met vlagen en nam steeds verder in kracht toe. ‘Er recht tegenin.’


    ‘Niet met jou aan het stuur,’ sneerde Kate Powell. ‘Je hebt je rijbewijs pas een week, en je hebt nu al de reputatie een wegpiraat te zijn.’


    ‘Je bent gewoon jaloers omdat het nog maanden duurt voor jij mag rijden.’


    Aangezien dat waar was, haalde Kate haar schouders op. Haar korte, zwarte haar bewoog in de wind. Ze haalde eens diep adem, genietend van de zwaar aanvoelende, onstuimige lucht. ‘Ik spaar tenminste nog voor een auto, in plaats van alleen maar plaatjes uit te knippen van Ferrari’s en Jaguars.’


    ‘Als je droomt,’ zei Margo, met gefronst voorhoofd kijkend naar een minuscule oneffenheid in haar koraalrode nagellak, ‘moet je het goed doen. Ooit heb ik een Ferrari, of een Porsche, of wat ik ook maar wil.’ Vastberaden kneep ze haar helderblauwe ogen een stukje dicht. ‘Ik neem echt geen genoegen met zo’n hoop oud roest, zoals jij zou doen.’


    Laura liet hen begaan. Ze zou een poging hebben kunnen doen een einde te maken aan het gekibbel, maar ze begreep dat dit nu eenmaal bij hun vriendschap hoorde. Bovendien konden auto’s haar weinig schelen. Niet dat ze niet blij was met de elegante kleine cabriolet die ze van haar ouders voor haar zestiende verjaardag had gekregen, maar voor haar was een auto gewoon een auto.


    Ze was zich ervan bewust dat zij, in haar positie, makkelijk praten had. Ze was de dochter van Thomas en Susan Templeton, van de Templeton-hotelketen. Op de heuvel achter haar doemde hun huis op, verbluffend indrukwekkend, zo tegen die woeste grijze lucht. Het was méér dan de verzameling steen, hout en glas waaruit het was opgebouwd. Meer dan de torentjes, en de balkons, en de weelderige tuinen. Meer dan het legertje personeel dat het in zo’n perfecte staat hield.


    Het was haar thuis.


    Ze was opgevoed met het besef dat zo’n bevoorrechte positie verantwoordelijkheden meebracht. Naast haar grote liefde voor schoonheid en symmetrie en haar aangeboren vriendelijkheid, was er altijd de behoefte de Templeton-normen en waarden eer aan te doen, datgene wat ze bij haar geboorte had gekregen ook te verdienen. Niet alleen de materiële rijkdom, die ze zelfs op haar zestiende al goed kon inschatten, maar ook de liefde van haar familie en vrienden.


    Ze wist dat Margo een hekel had aan grenzen. Hoewel ze samen in Templeton House waren opgegroeid, alsof ze zussen waren, was Margo de dochter van de huishoudster.


    Kate was naar Templeton House gekomen nadat haar ouders waren verongelukt. Een achtjarige wees. Ze was er warm ontvangen en volkomen in het gezin opgenomen, daarvan net zozeer deel uitmakend als Laura en haar oudere broer Josh.


    Laura en Margo en Kate stonden elkaar minstens zo na - of misschien nog wel nader - als zussen bij wie hetzelfde bloed door de aderen stroomde. Laura vergat echter nooit dat de Templeton-verantwoordelijkheid op haar schouders rustte. En ooit, dacht ze, zou ze verliefd worden, trouwen en kinderen krijgen. Ze zou de Templeton-traditie voortzetten. De man die voor haar zou vallen en haar tot de zijne zou maken, zou alles hebben wat ze zich maar kon wensen. Samen zouden ze een leven opbouwen, een toekomst creëren, net zo glanzend en volmaakt als Templeton House.


    Terwijl ze zo zat te denken, voelde ze de dromen in haar hart opbloeien. Een zachte blos verscheen op haar wangen, omlijst door haar in de wind dansende krullen.


    ‘Laura zit weer te dromen,’ constateerde Margo met een snelle grijns, die haar gezicht nog knapper en aantrekkelijker maakte dan het al was.


    ‘Weer met Seraphina bezig?’ vroeg Kate.


    ‘Hmm?’ Nee, ze had niet aan Seraphina zitten denken, maar dat deed ze nu wel. ‘Ik vraag me af hoe vaak ze hier kwam, dromend over het leven dat ze samen met Felipe hoopte te krijgen.’


    ‘Ze is doodgegaan met net zulk noodweer als het nu wordt. Dat weet ik gewoon.’ Margo hief haar gezicht naar de hemel. ‘Met lichtflitsen en een huilende wind.’


    ‘Een zelfmoord is op zich al drama genoeg.’ Kate plukte een bloemetje en draaide de stekelige stengel tussen haar vingers heen en weer. ‘Al zou het een volmaakte dag zijn geweest, met een strakblauwe hemel en een stralende zon, dan nog zou het resultaat hetzelfde zijn geweest.’


    ‘Hoe zou het zijn je zo verloren te voelen?’ vroeg Laura zich op zachte toon af. ‘Als we die bruidsschat ooit vinden, moeten we een altaartje of zo voor haar bouwen, iets om haar te gedenken.’


    ‘Ik ga mijn deel uitgeven aan kleren, sieraden en reizen.’ Margo rekte zich even uit en legde toen haar armen achter haar hoofd.


    ‘Dan is het binnen een jaar op. Eerder nog,’ voorspelde Kate. ‘Ik ga het mijne investeren in solide aandelen.’


    ‘Saaie, voorspelbare Kate.’ Glimlachend draaide Margo zich naar Laura om. ‘En jij? Wat doe jij ermee, als we die schat vinden? En vinden zullen we hem... ooit.’


    ‘Ik weet het niet.’ Wat zou haar moeder doen? Haar vader? ‘Ik weet het niet,’ herhaalde ze. ‘Ik wacht wel af hoe het loopt.’ Ze richtte haar blik weer op de zee, waarboven het regengordijn steeds dichterbij schoof. ‘Dat heeft Seraphina niet gedaan. Ze heeft niet afgewacht hoe het zou lopen.’


    Het geluid van de aanzwellende wind was als het huilen van een vrouw. Bliksem flitste, gelijk een enorme lichtgevende hooivork tegen de sombere lucht. De knetterende dreun van de daaropvolgende donderklap deed de lucht sidderen. Laura liet haar hoofd achterover zakken en glimlachte. Daar komt het, dacht ze. De kracht, het gevaar, het schitterende schouwspel.


    Daar verlangde ze ook naar. Diep in haar hart verlangde ze naar dat alles.


    Toen klonk er gepiep van remmen, begeleid door de agressieve klanken van knarsende rock-’n-roll. En een ongeduldige uitroep.


    ‘Jezus, zijn jullie allemaal gek geworden of zo?’ Joshua Templeton leunde uit het raampje van zijn auto, de drie meiden donker aankijkend. ‘Stap in vredesnaam in.’


    ‘Het regent nog niet.’ Laura kwam overeind. Ze richtte haar blik op Josh. Hij was vier jaar ouder dan zij, en op dat moment leek hij zo erg op hun vader in een van zijn chagrijnigste buien dat ze bijna moest lachen. Ze had echter gezien wie er naast hem in de auto zat.


    Waarom ze wist dat Michael Fury net zo gevaarlijk was als welk noodweer dan ook wist ze niet precies, maar toch was ze ervan overtuigd. Het kwam in ieder geval niet alleen door het gemopper van Ann Sullivan over gajes en herrieschoppers. Margo’s moeder had sowieso nogal een uitgesproken mening over deze vriend van Josh.


    Misschien kwam het door zijn donkere haar, dat net iets te lang en net iets te woest was, of door het kleine litteken boven zijn linkerwenkbrauw, dat hij volgens Josh had overgehouden aan een vechtpartij. Misschien kwam het door zijn uitstraling, donker en dreigend, en een tikje kwaadaardig. Als een begerige engel, dacht ze, terwijl ze haar hart een onwelkome buiteling voelde maken. Grijnzend op weg naar de hel.


    Eerlijk gezegd dacht ze dat het door zijn ogen kwam. Zo opvallend blauw in dat gezicht. Zo intens, en direct, en doordringend, als hij naar haar keek. Nee, de manier waarop hij naar haar keek stond haar absoluut niet aan.


    ‘Stappen jullie nu nog in, of hoe zit het?’ Josh’ ongeduld was bijna tastbaar. ‘Mam kreeg een rolberoerte toen ze besefte dat jullie nog hier buiten waren. Als een van jullie door de bliksem wordt getroffen, ben ik degene die er genadeloos van langs krijgt.’


    ‘Op dat lekkere kontje van je.’ Margo was altijd in voor een beetje geflirt. In de hoop Josh jaloers te maken deed ze het portier aan de kant van Michael open. ‘Het wordt wel een beetje proppen. Goed als ik op je schoot kom zitten, Michael?’


    Hij wendde zijn blik van Laura af en schonk Margo een snelle grijns, een korte flits van witte tanden in een gebruind, mager gezicht. ‘Ga je gang, schatje.’ Zijn stem was diep, enigszins rauw, en hij aanvaardde het gewicht van een gewillig vrouwenlichaam alsof hij niet anders gewend was.


    ‘Ik wist niet dat je terug was, Michael.’ Kate schoof op de achterbank, waar, constateerde ze droog, plaats genoeg was voor drie.


    ‘Met verlof.’ Hij wierp haar een snelle blik toe, en keek toen weer naar Laura, die nog steeds aarzelend bij het portier stond. ‘Over een paar dagen vaar ik weer uit.’


    ‘De koopvaardijvloot.’ Margo speelde met zijn haar. ‘Het klinkt zo... gevaarlijk. En opwindend. Heb je in iedere haven een ander meisje?’


    ‘Ik doe mijn best.’ Toen de eerste dikke regendruppels op de voorruit uiteenspatten, keek hij Laura met één opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Wil je ook bij mij op schoot, schatje?’


    Waardigheid was ook iets wat Laura al jong had geleerd. Zijn vraag negerend voegde ze zich bij Kate op de achterbank.


    Het portier was amper achter haar dichtgevallen, of Josh scheurde ervandoor, de weg over, en de heuvel op, naar huis. Toen haar ogen die van Michael in de achteruitkijkspiegel kruisten, wendde ze ze demonstratief af. Vervolgens richtte ze haar blik weer op de rotsen achter haar, de plek waar ze zo aangenaam kon dromen.
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    Op de dag dat Laura achttien werd, was ze verliefd. Ze wist dat ze bofte dat ze zo zeker was van haar gevoelens, en van haar toekomst, en van de man met wie ze die allebei ging delen.


    Peter Ridgeway heette hij, en hij was alles waarvan ze ooit had gedroomd. Hij was lang en aantrekkelijk, met een knap gezicht en een charmante glimlach. Hij was een man die alles begreep van schoonheid en muziek, en van de verantwoordelijkheden van een carrière.


    Vanaf het moment dat hij vanwege een promotie binnen de Templeton-organisatie was overgeplaatst naar Californië, had hij haar het hof gemaakt op een manier waarvoor haar romantische hart wel had móéten bezwijken.


    Er waren rozen geweest, in glanzende witte dozen, en rustige etentjes bij flakkerend kaarslicht. Eindeloze gesprekken over kunst en literatuur, en zwijgende blikken die zoveel meer zeiden dan woorden. Ze hadden bij maanlicht in de tuin gewandeld, en lange ritten langs de kust gemaakt.


    Het had niet lang geduurd voor ze voor hem was gevallen, maar het was een zachte tuimeling geweest, zonder schrammen of blauwe plekken. Alsof ze, dacht ze, langzaam door een met zijde gevoerde tunnel in een paar wachtende armen was gegleden.


    Misschien dat hij met zijn zevenentwintig jaar iets ouder was dan haar vader en moeder zouden hebben gewild, en zij was nog wel erg jong. Hij was echter zo welgemanierd, zo volmaakt, dat ze niet inzag waarom leeftijd er iets toe zou doen. Geen enkele jongen van haar leeftijd bezat de beschaving van Peter Ridgeway, zijn kennis, zijn kalme geduld.


    En ze was zo ongelooflijk verliefd.


    Hij had gezinspeeld op een huwelijk, voorzichtig. Om haar tijd te geven erover na denken, begreep ze. Wist ze maar hoe ze hem moest laten weten dat ze daarover al lang had nagedacht, dat ze allang had besloten dat hij de man was met wie ze de rest van haar leven wilde doorbrengen.


    Een man als Peter, dacht Laura, moest je echter zelf het initiatief laten nemen, en de beslissingen. Ze hadden de tijd, stelde ze zichzelf gerust. Alle tijd van de wereld. Vanavond, op het feestje ter ere van haar achttiende verjaardag, zou hij er ook zijn. Ze zou met hem dansen. En in de lichtblauwe jurk die ze had uitgekozen omdat de kleur zo mooi bij zijn ogen paste, zou ze zich een prinses voelen. Meer nog, een vrouw.


    Langzaam kleedde ze zich aan, om maar ten volle te kunnen genieten van de voorbereiding. Alles zou nu anders worden, dacht ze. Haar kamer was nog precies hetzelfde geweest, toen ze die ochtend haar ogen had opengedaan. Op de muren nog steeds het behang dat daar al jaren zat, met de roze roosjes in de knop. Het winterlicht dat door de kanten gordijnen haar kamer was binnen gedrongen, was niet anders geweest dan op zoveel andere ochtenden in januari.


    En toch was alles anders. Omdat zij anders was.


    Ze bekeek haar kamer nu met de ogen van een vrouw. Met een waarderende blik nam ze de elegante lijnen van de mahoniehouten ladekast, een glanzende chippendale die nog van haar grootmoeder was geweest, in zich op. Ze raakte de mooie zilveren kam en borstel, een verjaarscadeautje van Margo, even aan, en bekeek de kleurige, frivole parfumflesjes die ze als tiener was gaan verzamelen eens aandachtig.


    En dan was er nog het grote, hoge bed waarin ze vanaf haar kindertijd had geslapen, had gedroomd. Ook een chippendale, met een schitterende hemel van Bretons kant. De deuren naar het balkon stonden uitnodigend open voor de geuren en de geluiden van de avond. De brede vensterbank waarop ze zich graag nestelde om te dromen over de rotsen lag vol behaaglijke kussens.


    Een rustig vuurtje brandde in de met roze gevlamd marmer beklede haard. Op de schoorsteenmantel stonden foto’s in zilveren lijstjes, naast de tere kandelaars met de dunne witte kaarsen die ze ’s avonds graag aanstak. En het vaasje van Saksisch porselein met daarin de witte roos die Peter haar die ochtend had gestuurd.


    Haar blik ging naar het bureau, waaraan ze haar hele middelbareschooltijd had zitten werken, waaraan ze ook de rest van haar eindexamenjaar nog zou doorbrengen.


    Vreemd, dacht ze, met haar hand over het blad strijkend, ze voelde zich geen scholier meer. Ze voelde zich zoveel ouder dan haar leeftijdgenoten. Zoveel wijzer ook, zoveel zekerder van haar toekomst.


    Dit was de kamer van haar kindertijd, dacht ze, van haar jeugd en van haar hart. Net zoals Templeton House het huis van haar hart was. Hoewel ze wist dat ze van geen enkel huis ooit nog zo zou kunnen houden, was ze bereid, méér dan bereid zelfs, een nieuwe thuishaven te creëren met de man van wie ze hield.


    Ten slotte draaide ze zich om, om in de grote spiegel te kijken. Ze glimlachte. Ze had helemaal gelijk gehad wat die jurk betrof, besloot ze. Eenvoudige, simpele lijnen pasten goed bij haar tengere figuur. De lage, ronde hals, de lange, spits toelopende mouwen, de stof die recht naar beneden viel tot aan haar enkels... dat alles zorgde voor een klassiek, waardig effect, volmaakt voor een vrouw die aan de eisen van Peter Ridgeway moest voldoen.


    Het liefst zou ze haar haar glad en golvend over haar schouders hebben gehad, maar aangezien het hardnekkig alle kanten op krulde, had ze het maar opgestoken. Stond ook wel volwassen, dacht ze.


    Ze zou nooit vrijpostig of sexy worden zoals Margo, of op een terloopse manier de belangstelling wekken zoals Kate. Dus ging ze voor volwassen en waardig. Per slot van rekening waren dat dingen die Peter aantrekkelijk vond.


    Ze wilde zo ontzettend graag perfect voor hem zijn. Vanavond, juist vanavond.


    Vol ontzag pakte ze de oorbellen die haar ouders haar voor haar verjaardag hadden gegeven. De diamanten en saffieren fonkelden haar uitdagend tegemoet. Ze stond er met een brede glimlach naar te kijken, toen de deur openvloog.


    ‘Ik ga die rotzooi niet op mijn gezicht smeren,’ verklaarde Kate op verhitte toon tegen Margo, terwijl ze samen binnenkwamen. ‘Jij hebt er al genoeg op zitten voor ons allebei.’


    ‘Je had gezegd dat Laura daarover mocht beslissen.’ Abrupt bleef Margo staan om Laura met kennersoog te bekijken. ‘Je ziet er fantastisch uit. Chic maar sexy.’


    ‘Echt? Meen je dat?’ De gedachte dat ze sexy was, vond Laura zo opwindend dat ze zich weer naar de spiegel omdraaide. Ze zag slechts zichzelf; een tengere jonge vrouw met een bezorgde blik in haar grijze ogen, en haar dat niet helemaal wilde blijven zitten zoals het moest.


    ‘Absoluut. Alle mannen op je feestje zullen wel iets van je willen, maar niemand die het durft te vragen.’


    Kate snoof en liet zich op Laura’s bed vallen. ‘Niemand die er problemen mee zal hebben jóu iets te vragen. Zoals jij ermee te koop loopt...’


    Margo grijnsde zelfvoldaan en liet een hand over haar heup glijden. De lippenstiftrode jurk had een uitdagend laag uitgesneden hals en sloot strak om al haar welgevormde rondingen. ‘Wat je hebt - en dat is in jouw geval niet veel - moet je ook laten zien. Daarom heb jij dus rouge nodig, en oogschaduw en mascara en...’


    ‘O, nee hè...’


    ‘Ze ziet er heel mooi uit, Margo.’ Als altijd wierp Laura zich op als vredestichter tussen hen. Ze glimlachte naar Kate, die over het bed gedrapeerd lag, haar hoekige lijf intrigerend van hals tot enkels in dunne witte wol gehuld. ‘Net een bosnimf.’ Ze lachte om Kates kreunende geluidje. ‘Een beetje kleur kun je echter wel gebruiken.’


    ‘Zie je nou wel?’ Triomfantelijk zwaaide Margo met haar make-uptasje. ‘Ga zitten en laat de expert haar werk doen.’


    ‘Ik had helemaal op jou gerekend.’ Tegensputterend onderging Kate Margo’s gedoe met kwasten en tubes. ‘Ik doe dit alleen omdat het jouw verjaardag is.’


    ‘Dat waardeer ik bijzonder.’


    ‘Het wordt een heldere avond.’ Margo deed haar best op Kates jukbeenderen. ‘De band is zich al aan het installeren, en in de keuken is het een chaos. Mijn moeder loopt zich druk te maken over de bloemen alsof het een koninklijke ontvangst is.’


    ‘Ik moet eigenlijk gaan helpen,’ begon Laura.


    ‘Jij bent de eregast.’ Kate hield haar ogen veilig gesloten terwijl Margo oogschaduw op haar oogleden kwastte. ‘Tante Susie heeft alles onder controle, inclusief oom Tommy. Die staat buiten saxofoon te spelen.’


    Lachend liet Laura zich naast Kate op het bed zakken. ‘Hij heeft er altijd al stilletjes van gedroomd ooit tenorsaxofoon te spelen in een rokerige club.’


    ‘Dat zou hij een tijdje hebben gedaan,’ zei Margo, terwijl ze nauwgezet eyeliner onder Kates grote hertenogen aanbracht. ‘Tot de Templeton in hem naar boven zou zijn gekomen en hij de club had gekocht.’


    ‘Dames.’ Josh liet zich tegen de deurpost zakken, een smalle doos van de bloemist in zijn hand. ‘Ik wil niet storen bij vrouwendingen, maar aangezien iedereen beneden een beetje gek geworden lijkt te zijn, speel ik maar voor boodschappenjongen.’


    Zoals hij daar stond, in zijn smoking, liet hij Margo niet onberoerd. Ze zond hem een smeulende blik. ‘Wat krijg je meestal als fooi?’


    ‘Dat is beroepsgeheim.’ Hij moest moeite doen zijn blik niet naar haar decolleté te laten zakken, en vervloekte iedere man die ook maar een glimp van die roomblanke welvingen zou opvangen. ‘Zo te zien zijn het nog meer bloemen voor de jarige job.’


    ‘Dank je.’ Laura kwam overeind om de doos van hem aan te pakken en gaf hem een kus. ‘Dat is mijn fooi.’


    ‘Je ziet er heel mooi uit.’ Hij pakte haar hand. ‘Zo volwassen. Straks ga ik mijn irritante kleine zusje nog missen.’


    ‘Ik zal mijn best doen je nog zo vaak mogelijk te irriteren.’ Ze maakte de doos open, slaakte een zucht, en was onmiddellijk alles en iedereen vergeten. ‘Van Peter,’ fluisterde ze.


    Josh klemde zijn tanden op elkaar. Het zou niet aardig zijn te zeggen dat ze hem nu al behoorlijk irriteerde met haar keuze wat mannen betrof. ‘Sommige mannen vinden het chic één enkele roos te geven.’


    ‘Geef mij maar een enorme bos,’ verklaarde Margo. Ze keek Josh recht in de ogen en zag dat hij het volkomen met haar eens was.


    ‘Ik vind hem prachtig,’ zei Laura zacht, de bloem bij zijn soortgenoot in het vaasje zettend. ‘Net als die van vanochtend.’


    


    Tegen negenen was Templeton House vol mensen en geluiden. Groepjes gasten liepen vanuit de helder verlichte kamers de verwarmde terrassen op. Anderen wandelden door de tuinen, over de bakstenen paden, genietend van de bloemenpracht en de fonteinen, bij het licht van de witte wintermaan en de feeërieke feestverlichting.


    Margo had gelijk gekregen. Het was een heldere avond. De donkere hemel was bezaaid met fonkelende sterren. En daaronder Templeton House, al even fonkelend.


    Ritmische muziek weerklonk, stellen nodend de dansvloer op te gaan. Enorme, met elegant linnen bedekte tafels bezweken bijna onder het gewicht van al het eten dat door een legertje cateraars was klaargemaakt. Kelners, opgeleid volgens de Templeton-normen, bewogen zich discreet tussen de gasten door, zilveren bladen met glazen champagne en verfijnde hapjes in hun hand. Ook waren er verschillende bars, waar mixdrankjes en fris werden geschonken.


    Damp steeg in mistige flarden op uit het zwembad, waarin tientallen witte waterlelies dreven. Op de terrassen, onder glanzende luifels, op de gazons, overal stonden tafels gedekt met wit linnen tafellakens, met daarop in het midden drie witte kaarsen omringd door beeldschone gardenia’s.


    Binnen waren er nog meer kelners, nog meer eten, nog meer muziek, en nog meer bloemen, voor wie de voorkeur gaf aan warmte en relatieve rust. Boven stonden twee dienstmeisjes in uniform klaar om iedere dame die zich wilde opfrissen, of die wellicht iets aan haar kleding moest doen, behulpzaam te zijn.


    Geen enkele ontvangst in welk Templeton-hotel ter wereld ook was ooit zorgvuldiger voorbereid of uitgevoerd dan het feest ter ere van de achttiende verjaardag van Laura Templeton.


    Ze zou deze avond nooit vergeten: de lichtjes die schitterden en straalden, de muziek die hen omringde, samen met de geur van de bloemen. Ze kende haar plichten, en danste met vrienden van haar ouders en met leeftijdgenoten. Hoewel ze eigenlijk alleen Peter wilde, maakte ze met iedereen een praatje, zoals van haar werd verwacht.


    Toen ze met haar vader danste, legde ze haar wang even tegen de zijne. ‘Het is echt een fantastisch feest. Dank je wel.’


    Thomas slaakte een zucht, zich realiserend dat ze rook als een vrouw, subtiel en elegant. ‘Een deel van me zou willen dat je nog drie was, paardje rijdend op mijn knieën.’ Glimlachend hield hij haar een stukje van zich af. Hij was een opvallend knappe man, slechts een paar zilveren streepjes in zijn glanzende, bruine haar, rimpeltjes die getuigden van levenslust en vreugde naast de ogen die hij aan allebei zijn kinderen had doorgegeven.


    ‘Je bent stiekem volwassen geworden, Laura.’


    ‘Dat ging vanzelf.’ Ze glimlachte terug.


    ‘Dat geloof ik graag. Ik ben me er maar al te zeer van bewust dat al die jongemannen achter mijn rug mij het liefst uit de weg zouden ruimen om met jou te kunnen dansen.’


    ‘Ik dans het allerliefst met jou.’


    Zodra Peter echter met Susan Templeton voorbij danste, zag Thomas een zachte, dromerige uitdrukking in de ogen van zijn dochter verschijnen. Hoe had hij toen hij Ridgeway naar Californië haalde, kunnen vermoeden, dacht hij, dat die man hem zijn kleine meisje zou afnemen?


    Thomas moest Peter nageven dat hij, op het moment dat het nummer was afgelopen, bijzonder snel van partner wist te wisselen en in een oogwenk met Laura weg danste.


    ‘Kijk niet naar de man alsof je hem een pak slaag wilt geven, Tommy,’ fluisterde Susan.


    ‘Ze is nog maar een meisje.’


    ‘Ze weet wat ze wil. Dat heeft ze altijd geweten.’ Nu slaakte ook zij een zucht. ‘En kennelijk is dat Peter Ridgeway.’


    Thomas keek zijn vrouw in de ogen. Daarin lag een verstandige blik, zoals altijd. Ze was dan misschien klein en tenger gebouwd, net als haar dochter, en ze zag er misschien breekbaar uit, maar hij wist maar al te goed hoe sterk ze was. ‘Wat vind jij van hem?’


    ‘Hij is goed in zijn werk,’ zei ze traag. ‘Hij is beschaafd en welgemanierd. En god mag weten dat hij aantrekkelijk is, ja.’ Om haar zachte mond verscheen een harde trek. ‘En ik zou willen dat hij minstens duizend kilometer bij haar vandaan zat. Hier spreekt de moeder in mij,’ moest ze toegeven. ‘Een moeder die bang is haar kleine meisje kwijt te raken.’


    ‘We kunnen hem naar Europa overplaatsen.’ Dat idee stond hem wel aan. ‘Of nee, naar Tokio... of Sydney.’


    Lachend tikte ze haar man op de wang. ‘Als ik zie hoe Laura naar hem kijkt, ben ik bang dat ze dan met hem meegaat. We kunnen hem maar beter in de buurt houden.’ Half berustend haalde ze haar schouders op. ‘Ach, ze had ook kunnen vallen voor een van de losbandige vrienden van Josh, of voor een gigolo, of voor iemand die het op haar geld heeft voorzien, of voor een ex-crimineel.’


    Nu moest hij ook lachen. ‘Laura? Echt niet.’


    Susan trok slechts een wenkbrauw op. Een man zou dat nooit begrijpen, dat wist ze, maar romantische meisjes als Laura voelden zich juist vaak aangetrokken tot de onaangepastere mannen. ‘Nou ja, Tommy, we kunnen alleen maar afwachten. En er voor haar zijn.’


    


    ‘Ga je nog met me dansen?’ Voor Josh de kans had gekregen met dat verzoek in te stemmen of het af te wijzen, had Margo zich al in zijn armen genesteld. ‘Of blijf je hier liever staan piekeren?’


    ‘Ik stond niet te piekeren. Ik stond na te denken.’


    ‘Je maakt je zorgen over Laura.’ Terwijl haar vingers in een flirterig gebaar langs zijn nek streken, wierp Margo zelf ook een ongeruste blik in de richting van Laura. ‘Ze is helemaal stapel op hem. En vastbesloten met hem te trouwen.’


    ‘Ze is nog veel te jong om zelfs maar aan trouwen te dénken.’


    ‘Daaraan denkt ze al vanaf haar vierde,’ bromde Margo. ‘En nu heeft ze, volgens haar, de man van haar dromen gevonden. Niemand die haar nog kan tegenhouden.’


    ‘Ik zou hem kunnen vermoorden,’ overwoog Josh. ‘Dan verstoppen we daarna het lijk.’


    Grinnikend keek ze hem in de ogen. ‘Kate en ik zouden je met liefde helpen zijn levenloze lichaam van de rotsen te gooien. Maar weet je Josh, misschien is hij inderdaad wel de ware voor haar. Hij is attent, intelligent en blijkbaar erg geduldig wat bepaalde hormonale kwesties betreft.’


    ‘Hou op.’ De ogen van Josh werden donker. ‘Daaraan wil ik helemaal niet denken.’


    ‘Wees gerust. Je kleine zusje zal, als de tijd daar is, in maagdelijk wit naar het altaar schrijden.’ Ze slaakte een zucht, zich afvragend waarom een vrouw in vredesnaam ook maar zou overwegen met een man te trouwen vóór ze wist of ze in bed bij elkaar pasten. ‘Ze hebben echt heel veel gemeen. En wie zijn wij, cynisch als we allebei zijn, om daarover te oordelen?’


    ‘We houden van haar,’ zei Josh eenvoudigweg.


    ‘Dat is waar, ja. Maar alles verandert nu eenmaal, en voor je het weet gaan we allemaal onze eigen weg. Daarmee ben jij al begonnen,’ hield ze hem voor. ‘Meneer de rechtenstudent van Harvard. Kate popelt om te gaan studeren, en Laura wil niets liever dan trouwen.’


    ‘En jij, barones, wat wil jij?’


    ‘Alles, en nog een beetje meer.’ Haar glimlach was ronduit zwoel nu. Ze zou het flirtgehalte ook zeker nog even hebben opgeschroefd, als Kate niet op dat moment naast hen was opgedoken.


    ‘Bewaar die seksuele rituelen maar voor later,’ bromde ze. ‘Kijk, ze gaan ervandoor.’ Ze wierp een donkere blik in de richting van Laura, die hand in hand met Peter wegliep. ‘Misschien moeten we achter ze aan. Iets doen.’


    ‘Zoals?’ Meelevend sloeg Margo een arm om Kates smalle schouders. ‘Wat we ook doen, het maakt niets uit.’


    ‘Ik blijf hier in ieder geval niet staan toekijken.’ Vervuld van afkeer keek Kate op naar Josh. ‘Laten we de tuin in gaan. Josh kan wel champagne voor ons regelen.’


    ‘Je bent nog minderjarig,’ merkte hij op.


    ‘Tuurlijk, alsof jij dit nooit eerder hebt gedaan.’ Ze schonk hem een overredende glimlach. ‘Allebei een glas, meer niet. Om op Laura te drinken. Misschien brengt het haar geluk, en alles wat ze graag wil.’


    ‘Eén glas dan.’


    Margo fronste haar voorhoofd bij het zien van de zoekende blik die hij om zich heen wierp. ‘Kijk je of er ook politie is?’


    ‘Nee, ik dacht dat Michael misschien toch nog zou komen.’


    ‘Mick?’ Kate hield haar hoofd een beetje scheef ‘Ik dacht dat die ergens in Midden-Amerika of zo de huurling uithing?’


    ‘Dat is... was ook zo,’ verbeterde Josh. ‘Hij is terug, in ieder geval voor een tijdje. Ik hoopte dat hij op mijn uitnodiging zou ingaan.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dit is ook eigenlijk niets voor hem. Eén glas,’ herhaalde hij, Kate een tikje op haar neus gevend. ‘En je hebt het niet van mij.’


    ‘Natuurlijk niet.’ Gearmd met Margo zette Kate koers naar de vrolijk verlichte tuinen. ‘Als we haar toch niet kunnen tegenhouden, kunnen we maar beter op haar drinken.’


    ‘We zullen op haar drinken,’ beaamde Margo. ‘En er voor haar zijn, wat er ook gebeurt.’


    


    ‘Zoveel sterren,’ fluisterde Laura, terwijl Peter en zij het zacht glooiende gazon afliepen. ‘Ik kan me geen volmaaktere avond voorstellen.’


    ‘Des te volmaakter omdat ik nu eindelijk even alleen met je ben.’


    Blozend glimlachte ze naar hem. ‘Het spijt me. Ik was zo druk bezig dat ik amper tijd heb gehad met jou te praten.’ Met jou alleen te zijn.


    ‘Je hebt nu eenmaal je verplichtingen. Dat begrijp ik. Een Templeton zou nooit haar gasten verwaarlozen.’


    ‘Normaal gesproken niet, nee. Maar het is mijn verjaardag.’ Haar hand voelde zo warm en veilig in de zijne. Konden ze maar altijd blijven doorlopen, konden ze maar doorlopen naar de rotsen, zodat ze die vertrouwde plek met hem kon delen. ‘Ik kan me wel enige vrijheden veroorloven.’


    ‘Laten we daarvan dan maar profiteren.’ Hij leidde haar naar het sprookjesachtige witte prieel.


    Daar drongen de geluiden van het feest nog slechts gedempt tot hen door. De maan scheen tussen het latwerk door en de geur van bloemen omhulde hen. Precies de setting die hij had gewild. Ouderwets en romantisch, net als de vrouw op wie hij zijn zinnen had gezet.


    Hij trok haar in zijn armen en kuste haar. Wat was ze gewillig, dacht hij. En zo onschuldig. Die mooie lippen die voor de zijne uiteengingen, die tengere armen om hem heen. Het deed hem wel iets, die combinatie van jeugd en waardigheid, van gretigheid en onschuld.


    Hij zou haar tot de zijne kunnen maken. Dat wist hij. Daarvoor was hij bedreven en ervaren genoeg. Maar hij was een man die prat ging op zijn zelfbeheersing, en dus maakte hij zich voorzichtig een stukje van haar los. Hij was niet van plan iets volmaakts te bezoedelen, of zich overhaast in lichamelijke zaken te storten. Hij wilde dat zijn vrouw nog door niemand beroerd zou zijn, ook niet door hemzelf.


    ‘Ik heb je nog niet vaak genoeg verteld dat je er beeldschoon uitziet vanavond.’


    ‘Dank je.’ Ze koesterde het warme gevoel van verwachting dat door haar heen trok. ‘Dat wilde ik ook graag. Voor jou.’


    Met een glimlach op zijn gezicht trok hij haar tegen zich aan, haar hoofd tegen zijn hart. Ze was echt perfect voor hem, dacht hij. Jong, mooi, welopgevoed. Kneedbaar. Tussen de latjes door ving hij een glimp op van Margo, opzichtig in haar nauwsluitende rode jurk, lachend om een ongetwijfeld dubbelzinnige grap.


    Hoewel er in zijn lichaam van alles reageerde, protesteerde zijn fijngevoeligheid heftig. De dochter van de huishoudster. De natte droom van iedere man.


    Zijn blik verplaatste zich naar Kate. Het irritante pleegkind, met meer hersens dan stijl. Dat Laura op een kinderlijke manier aan die twee gehecht was, verbaasde hem wel. Maar dat zou ongetwijfeld slijten, in de loop van de tijd. Per slot van rekening was ze een verstandig meisje, en bezat ze een opvallende waardigheid voor iemand van haar leeftijd. Zodra ze volledig was doordrongen van haar plaats in de maatschappij - en van haar plaats aan zijn zijde - zouden zulke ongewenste vriendschappen met zachte hand de kop in kunnen worden gedrukt.


    Hij twijfelde er geen moment aan dat ze verliefd op hem was. Van koketterie en gedraai had ze geen verstand. En misschien dat haar ouders niet stonden te juichen, maar hij was ervan overtuigd dat ze hem, omwille van hun dochter, uiteindelijk wel zouden accepteren.


    Noch persoonlijk noch zakelijk zouden ze hem op onvolkomenheden kunnen betrappen, ook daarvan was hij overtuigd. Hij deed zijn werk, en goed ook. Hij zou een uitermate geschikte schoonzoon zijn. Met Laura naast hem, met de Templeton-naam, zou hij alles hebben wat hij wilde. Alles wat hij verdiende. De juiste vrouw, een onwrikbare positie in de maatschappij, zonen. Rijkdom en succes.


    ‘We kennen elkaar nog niet zo lang,’ begon hij.


    ‘Het voelt alsof we elkaar al eeuwen kennen.’


    Boven haar hoofd glimlachte hij. Zo lief, zo romantisch. ‘Een paar maanden maar, Laura. En ik ben bijna tien jaar ouder dan jij.’


    Ze nestelde zich nog iets steviger tegen hem aan. ‘Wat maakt dat nu uit?’


    ‘Ik zou je wat meer tijd moeten gunnen. Je zit verdorie nog op school.’


    ‘Nog maar een paar maanden.’ Haar hart ging als een razende tekeer, terwijl ze naar hem opkeek. ‘Ik ben geen kind meer, Peter.’


    ‘Nee, dat ben je inderdaad niet.’


    ‘Ik weet wat ik wil. Dat heb ik altijd geweten.’


    Hij geloofde haar. En ook hij wist wat hij wilde. Dat had hij ook altijd geweten. Nog iets wat ze gemeen hadden, dacht hij. ‘Toch had ik me voorgenomen te wachten.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen, zijn ogen op de hare gericht. ‘Minstens een jaar.’


    Ze wist dat dit was waarvan ze had gedroomd, waarop ze had gewacht. ‘Ik wil niet dat je wacht,’ fluisterde ze. ‘Ik houd van je, Peter.’


    ‘Ik houd van jou, Laura. Te veel om ook nog maar een uur te wachten, laat staan een jaar.’


    Zacht duwde hij haar op het bankje. Haar handen trilden. Ieder detail van dit moment sloot ze in haar hart. De flarden muziek die door de heldere avond op hen af dreven. De sterke, zoete geur van de jasmijn, vermengd met zeelucht. Het spel van schaduw en licht door het beschuttende latwerk om hen heen.


    Hij liet zich op één knie zakken, zoals ze had verwacht. Zijn gezicht was zo mooi in het fragiele, dromerige licht, dat het pijn deed aan haar hart. Tranen blonken in haar ogen toen hij een met zwart fluweel bekleed doosje uit zijn zak haalde en het opendeed. Door die tranen toverde het licht dat op de fonkelende diamant viel, regenbogen in de lucht.


    ‘Wil je met me trouwen, Laura?’


    Ze wist wat iedere vrouw op dit ene, schitterende moment in haar leven voelde. En stak haar hand naar hem uit. ‘Ja.’
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    Twaalf jaar later.


    


    Als een vrouw dertig werd, veronderstelde Laura, was dat een moment om na te denken, de balans op te maken, om niet alleen te huiveren bij het idee dat de middelbare leeftijd om de hoek gluurde, maar ook om terug te kijken op wat ze reeds in het leven had bereikt.


    Dat probeerde ze ook.


    Feit was echter dat de grauwe luchten en de niet-aflatende regen waarmee ze die januari ochtend van haar dertigste verjaardag wakker werd, een volmaakte afspiegeling waren van haar stemming.


    Ze was dertig en gescheiden. Het grootste deel van haar persoonlijke bezittingen was ze door haar eigen naïviteit kwijtgeraakt, en nu deed ze haar uiterste best haar verplichtingen jegens haar ouderlijk huis na te komen, in haar eentje twee dochters op te voeden, twee parttime banen te vervullen - waarvoor ze allebei niet was opgeleid - en ook nog eens een Templeton te blijven.


    De negatieve kant van de balans was meer dan gevuld met haar onvermogen haar huwelijk te redden, het persoonlijke en lichtelijk gênante feit dat ze slechts met één man het bed had gedeeld, de zorg dat haar kinderen de dupe waren van haar tekortschieten, en de angst dat het kaartenhuis dat ze zo voorzichtig probeerde op te bouwen bij de eerste stevige bries zou instorten.


    Haar leven - de meedogenloze realiteit - leek in niets meer op het leven waarvan ze altijd had gedroomd. Was het dan zo gek dat ze het liefst in bed zou blijven en het dekbed over haar hoofd zou trekken?


    In plaats daarvan maakte ze aanstalten te gaan doen wat ze altijd deed. Opstaan, de confrontatie aangaan met de nieuwe dag en proberen op de een of andere manier de ingewikkelde puinhoop die ze van haar leven had gemaakt door te komen. Er waren mensen van haar afhankelijk.


    Voor ze het dekbed van zich af had kunnen gooien, werd er zacht op de deur geklopt. Ann Sullivan stak haar hoofd om de hoek van de deur en glimlachte. ‘Gefeliciteerd, Miss Laura.’


    De huishoudster, al sinds jaar en dag werkzaam voor de familie Templeton, droeg een dienblad naar binnen met een uitgebreid ontbijt en een vaasje herfstasters.


    ‘Ontbijt op bed! ’ In gedachten al druk bezig haar schema - waarin normaal gesproken hooguit tijd was voor een snelle kop koffie - om te gooien, hees Laura zich overeind tot ze zat. ‘Ik voel me net een koningin.’


    ‘Een vrouw wordt niet iedere dag dertig.’


    Laura produceerde een beverig glimlachje. ‘Vertel mij wat.’


    ‘Kom, kom, nu geen onzin, hè?’ Met efficiënte bewegingen installeerde Ann het blad op Laura’s schoot. Zelf was ze de dertig allang gepasseerd... en de veertig. Sterker nog, onlangs was ze meedogenloos met de vijftig geconfronteerd. En juist omdat ze begreep hoezeer al die overgangen naar een nieuw decennium een vrouw aangrepen, wuifde ze Laura’s verzuchting weg.


    Ann had zo lang voor haar gezorgd, en voor haar eigen dochter, en voor Miss Kate, dat ze precies wist hoe ze hen moest aanpakken.


    Ze blies het vuur in de haard nieuw leven in, niet alleen om de januarikou te verjagen, maar ook om wat licht en vrolijkheid in de kamer te brengen. ‘U bent een prachtige jonge vrouw, met het grootste deel van haar leven nog voor zich.’


    ‘En dertig jaar achter zich.’


    ‘En het enige wat u daaraan hebt overgehouden zijn twee fantastische kinderen, een goedlopend bedrijf, een heerlijk huis, en familie en vrienden die zielsveel van u houden,’ somde Ann onmiddellijk op.


    Oei, dacht Laura, dat was raak. ‘Ik heb een beetje last van zelfmedelijden.’ Nogmaals probeerde ze te glimlachen. ‘Dwaas en melodramatisch. Dank je, Annie. Dit is echt fantastisch.’


    ‘Drink wat koffie.’ Terwijl het vuur knetterend oplaaide, schonk Ann koffie in en raakte toen Laura’s hand even aan. ‘Weet u wat u nodig hebt? Een dag vrij. Een hele dag helemaal voor uzelf, om alleen maar te doen wat u zelf wilt.’


    Een leuk fantasiebeeld, waaraan ze nog niet zo heel lang geleden ook daadwerkelijk zou hebben kunnen toegeven. Nu moest ze echter zorgen dat haar kinderen klaar waren om naar school te gaan, en vervolgens ’s ochtends in haar kantoor in het Templeton Monterey aan de slag, en ’s middags bij Pretenses, de winkel die zij, Margo en Kate samen waren begonnen.


    Daarna moest ze de kinderen snel naar ballet brengen en een blik werpen op de rekeningen en die betalen. En dan was er natuurlijk nog huiswerk dat aandacht vroeg, om nog maar te zwijgen van de talloze problemen en probleempjes waarmee haar dochters in de loop van de dag waren geconfronteerd.


    En ergens moest ze ook nog een momentje vinden voor oude Joe, de tuinman. Ze maakte zich zorgen over hem, maar dat mocht hij niet weten.


    ‘U luistert niet, Miss Laura.’


    Bij het horen van de licht verwijtende toon vermande Laura zich. ‘Het spijt me. De meisjes moeten hun bed uit, anders zijn ze te laat voor school.’


    ‘Ze zijn hun bed al uit. Sterker nog...’ Genietend van haar eigen verrassing liep Ann naar de deur. Even later was de kamer gevuld met mensen en geluiden.


    ‘Mama.’ Eerst kwamen de meisjes binnenrennen. Ze sprongen op het bed, zodat het servies op het dienblad rammelde. Ze waren zeven en tien, niet echt klein meer, maar toch knuffelde Laura ze even stevig. Kayla, de jongste, was daar altijd wel voor in, maar Allison was de laatste tijd steeds afstandelijker geworden. Laura ervoer die armen van haar oudste dochter om haar heen nu al als een van de mooiste cadeaus van die dag.


    ‘Annie zei dat we hier met zijn allen vast aan je verjaardag konden beginnen.’ Kayla sprong op en neer, haar grijze ogen glinsterend van opwinding. ‘En iedereen is er.’


    ‘Ik zie het.’ Met een arm om elk van haar dochters, keek Laura grijnzend op naar iedereen die intussen was binnengekomen. Margo gaf net haar drie maanden oude zoon aan zijn oma, zodat zij zelf al haar aandacht kon wijden aan de fles champagne die Josh openmaakte. Kate glipte bij haar man vandaan om een van de croissants van Laura’s dienblad te pikken.


    ‘En hoe voelt dat nou?’ vroeg Kate met haar mond vol. ‘Dertig?’


    ‘Net nog belabberd. Mimosa’s?’ Met een opgetrokken wenkbrauw keek ze Margo aan.


    ‘Wat anders? En nee,’ zei Margo, voor Ali iets had kunnen vragen, ‘voor jou en je zus alleen jus.’


    ‘Maar dit is toch iets speciaals?’ mopperde Ali.


    ‘Daarom krijgen jullie je sap in een champagneglas.’ Met een zwierig gebaar gaf ze de meisjes een glas sinaasappelsap. ‘Om te proosten,’ voegde ze eraan toe, haar arm door die van haar man stekend. ‘Toch, Josh?’


    ‘Op Laura Templeton,’ begon hij, ‘een vrouw met vele talenten... waaronder het vermogen er behoorlijk goed uit te zien, voor een klein zusje op de ochtend van haar dertigste verjaardag.’


    ‘Als iemand een camera heeft meegenomen,’ zei Laura, haar warrige haar naar achter strijkend, ‘vermoord ik hem.’


    ‘Ik wist dat ik iets was vergeten.’ Kate schudde haar hoofd en haalde toen haar schouders op. ‘Nou, het eerste cadeautje dan maar. Byron?’


    Byron De Witt, de man met wie Kate nu zes weken was getrouwd, en directeur van Templeton Californië, deed een stap naar voren. Hij raakte met zijn glas even dat van Laura aan en grijnsde. ‘Ms. Templeton, als ik u vandaag vóór middernacht op het terrein van het hotel aantref, zal ik op mijn strepen moeten gaan staan en u moeten ontslaan.’


    ‘Maar ik heb twee zaken die ik moet...’


    ‘Vandaag niet. Je kantoor is gesloten. Op de een of andere manier zal de afdeling congressen en speciale evenementen het vierentwintig uur zonder je moeten redden.’


    ‘Echt heel aardig van je Byron, maar...’


    ‘Oké.’ Hij slaakte een zucht. ‘Dan zoeken we het hogerop. Mr. Templeton?’


    Het spelletje maar al te graag meespelend viel Josh hem bij: ‘Als vicepresident-directeur beveel ik je de dag vrij te nemen. En mocht je denken ook mijn orders te kunnen negeren, ik heb pap en mam al gesproken. Die bellen je straks.’


    ‘Prima.’ Bijna had ze een pruilmondje getrokken, maar in plaats daarvan haalde ze haar schouders op. ‘Dat geeft me mooi de gelegenheid om...’


    ‘Echt niet.’ Laura’s gedachten radend schudde Kate haar hoofd. ‘Je zet ook geen voet in de winkel vandaag.’


    ‘O, kom op nou. Dit slaat nergens op. Ik kan...’


    ‘In bed blijven liggen,’ vulde Margo aan. ‘Over de rotsen gaan wandelen, een boek lezen, naar de schoonheidsspecialiste gaan.’ Ze pakte Laura’s voet en wiebelde er even mee heen en weer. ‘Een matroos oppikken en...’ Denkend aan de meisjes bond ze in. ‘En gaan zeilen. Mrs. Williamson kookt vanavond een feestmaal, waarvoor we onszelf allemaal hebben uitgenodigd. Als je lief bent geweest, krijg je dan de rest van je cadeaus.’


    ‘Ik heb iets voor je, mama. Ik heb iets en Ali ook. Annie heeft ons geholpen met uitzoeken. Je moet wel lief zijn, dan kun je onze pakjes vanavond uitpakken.’


    ‘Daar kan ik niet tegenop.’ Nadenkend nam Laura een slokje van haar mimosa. ‘Oké, ik ga luieren. En als ik iets dwaas doe, is dat jullie schuld. Van jullie allemaal.’


    ‘We gaan maar al te graag met de eer strijken.’ Margo nam een onrustig geworden J.T. weer van zijn oma over. ‘Hij is nat,’ constateerde ze, waarna ze hem lachend aan zijn vader gaf. ‘Jouw beurt, Josh. Om zeven uur zijn we er weer. O, en als je besluit voor die matroos te gaan, wil ik uiteraard alle details horen.’


    ‘Ik moet ook weg,’ verklaarde Kate. ‘Tot vanavond.’


    Net zo snel en lawaaierig als ze waren binnengekomen, vertrokken ze ook weer, Laura achterlatend met een fles champagne en een koud geworden ontbijt.


    Ze bofte maar, dacht ze, terwijl ze zich weer in de kussens liet zakken. Ze had familie en vrienden die van haar hielden. Ze had twee prachtige dochters, en een huis dat altijd al haar thuis was geweest.


    Waarom, vroeg ze zich af, haar ogen plotseling vol tranen, voelde ze zich dan zo nutteloos?


    


    Het probleem met het hebben van vrije tijd, besloot Laura, was dat het haar herinnerde aan de jaren waarin al haar vrije tijd in commissies was gaan zitten. Bij sommige daarvan had ze zich aangesloten omdat de mensen, de projecten, of de goede doelen haar aanstonden. Aan andere had ze alleen deelgenomen omdat Peter dat zo graag wilde, wist ze.


    Jarenlang, veel te lang, had ze het gemakkelijker gevonden zich meegaand op te stellen dan voor zichzelf op te komen. En toen ze haar ruggengraat eindelijk had teruggevonden, was ze tot de ontdekking gekomen dat de man met wie ze was getrouwd niet van haar hield, en ook niet van zijn kinderen. Hij was getrouwd met de Templeton-naam; het leven waarvan zij had gedroomd had hij nooit gewild.


    Op een gegeven moment, ergens tussen de geboorte van Ali en die van Kayla, had hij zelfs niet meer gedaan alsóf hij van haar hield. Zij had zich echter vastgeklampt aan de illusie van een huwelijk en een gezinsleven. Zij had gedaan alsof.


    Tot het moment dat ze haar man in een ongelooflijke cliché situatie had betrapt: in bed met een andere vrouw.


    Daaraan denkend liep Laura over het schitterend onderhouden gazon, via de tuinen aan de zuidkant, het bos in, naast de oude stallen. De regen was overgegaan in een mistige damp die laag over de grond kringelde. Alsof ze door een koele, ijle rivier liep, dacht ze.


    Ze kwam hier bijna nooit, had daarvoor bijna nooit de tijd. Toch had ze altijd erg veel gehouden van het spel van zonlicht en schaduw tussen de bomen, de geur van het bos, het geritsel van allerlei dieren. Er was een tijd geweest dat ze zich had verbeeld dat dit een sprookjesbos was en zij de betoverde prinses, op zoek naar die ene ware liefde die haar zou redden van de vloek die over haar was uitgesproken.


    Een onschuldige fantasie, dacht ze nu, voor een klein meisje. Maar misschien had ze te graag gewild dat dat sprookje waarheid werd, had ze er te hard in geloofd. Net zoals ze in Peter had geloofd.


    Hij had geen spaan van haar heel gelaten. Haar hart had hij aan gruzelementen geslagen met verwaarlozing en onverschilligheid. Wat er daarna nog van over was geweest had hij vermorzeld met zijn bedrog. En zelfs de laatste kruimeltjes had hij weggevaagd, toen hij er niet alleen met haar geld, maar ook met dat van de kinderen vandoor was gegaan.


    Dat zou ze hem nooit kunnen vergeven. En dat, dacht Laura, wandelend onder de traag druipende takken, stemde haar verbitterd. Het liefst zou ze voor eens en voor altijd met die verbittering afrekenen en verdergaan. Misschien was haar dertigste verjaardag wel hét moment voor een echt nieuw begin.


    Zo’n gekke gedachte was dat niet, toch? Twaalf jaar geleden had Peter haar op haar verjaardag ten huwelijk gevraagd. Onder een met sterren bezaaide hemel, herinnerde ze zich, haar gezicht heffend naar de nevelige regen. Ze was zo zeker van zichzelf geweest toen, er zo van overtuigd dat ze wist wat ze wilde, waaraan ze behoefte had. Het moment was gekomen dat alles opnieuw onder de loep te nemen.


    Haar huwelijk was voorbij, maar haar leven niet. De afgelopen twee jaar had ze heel wat stappen gezet om dat duidelijk te maken.


    Vond ze het erg dat ze zo hard had moeten werken om haar leven en haar financiële situatie weer een beetje op poten te krijgen? Met het werk op zich had ze geen probleem, besloot ze, over een omgevallen boomstam heen stappend en dieper het bos in lopend. Haar functie bij Templeton Hotels was een verantwoordelijkheid, een stuk erfgoed dat ze veel te lang had verwaarloosd. Ze was verdorie heel goed in staat iets te doen voor haar geld.


    En dan de winkel. Ze glimlachte even, terwijl haar laarzen zich aan de vochtige grond vastzogen. Ze was dol op Pretenses, vond het heerlijk met Margo en Kate samen te werken. Ze genoot van de omgang met de klanten, van de spullen die ze verkochten, en van het gevoel iets te hebben bereikt. Met zijn drieën hadden ze daar iets opgebouwd, voor henzelf, voor elkaar.


    En hoe zou ze het erg kunnen vinden zoveel tijd en energie in de opvoeding van haar dochters te steken, ervoor te zorgen dat ze een gelukkig en gezond leven hadden? Haar dochters waren alles voor haar. Ze zou doen wat ze kon om de verstoring van de veilige thuissituatie - waaraan zij op de een of andere manier toch mede schuld had - weer enigszins goed te maken.


    Kayla, dacht ze, haar kleine Kayla. Zo veerkrachtig, zo gemakkelijk tevreden te stellen. Een vrolijk kind dat overliep van liefde, dat was Kayla.


    Maar dan Allison. Arme Ali had zo wanhopig naar haar vaders liefde gesnakt. De scheiding was bij haar het hardst aangekomen, en wat Laura ook deed, het hielp allemaal niet veel. Het ging wel wat beter nu, beter dan die eerste maanden, of zelfs het eerste jaar. Maar ze had zich in zichzelf teruggetrokken, en van spontane uitingen van genegenheid zoals vroeger was nog maar zelden sprake.


    Vooral niet tegenover haar moeder, dacht Laura met een zucht. Ze nam het haar moeder nog steeds kwalijk dat haar vader geen belangstelling had voor zijn dochters.


    Laura liet zich op een boomstronk zakken, deed haar ogen dicht en voelde hoe de zachte bries, de muziek van het bos, haar omhulde. Het kwam goed, beloofde ze zichzelf Het kwam allemaal goed: het werk, de drukte, de zorgen, de kinderen. Niemand was verbaasder dan zij dat ze zich zo goed wist te redden.


    Maar hoe, vroeg ze zich af, hoe zou het in godsnaam ooit goed komen met die eenzaamheid?


    


    Later die dag knipte ze dode bloemen uit de tuin, deed wat snoeiwerk, en bracht het afval weg. De oude Joe kon het gewoon allemaal niet meer aan. En Joe junior, zijn kleinzoon, kon niet meer dan een paar uur per week komen helpen, naast zijn studie. Aangezien het een te grote aanslag op haar budget én op Joes trots zou zijn' er iemand bij aan te nemen, had Laura Joe wijsgemaakt dat ze graag zelf wat meer in de tuin wilde doen.


    Dat was deels ook waar. Ze was altijd dol geweest op de tuinen van Templeton House: de bloemen, de struiken, de klimplanten. Als kind had ze Joe vaak aan zijn kop gezeurd haar dingen te leren, te laten zien. Dan had hij een rolletje kersenzuurtjes uit zijn zak gehaald, er haar een gegeven en haar vervolgens voorgedaan hoe je een klimplant moest leiden, bladluis moest bestrijden of een theeroos moest snoeien.


    Gek was ze op die man geweest, op zijn verweerde gezicht - toen al oud - zijn trage, bedachtzame stem, zijn grote, geduldige handen. Als jongen was hij in de tuinen van Templeton House komen werken, toen nog voor haar grootouders. Na zestig jaar trouwe dienst had hij er recht op met pensioen te gaan, alleen nog zijn eigen tuin te onderhouden en lekker in de zon te gaan zitten.


    En Laura begreep dat ze, als ze hem dat zou aanbieden, zijn hart zou breken.


    Dus nam ze hem werk uit handen onder het voorwendsel dat ze een hobby zocht. Als het in haar schema paste, en vaak ook als dat niet zo was, maakte ze met Joe een praatje over winterharde planten, beendermest en compost.


    En nu, terwijl de middag overging in avondschemering, maakte ze de inventaris op. De tuinen van Templeton House zagen eruit zoals ze er in de winter hoorden uit te zien: in rust, afwachtend, de meest onverschrokken bloemen uitdagend kleurige vlekken. Haar ouders hadden haar het huis toevertrouwd om ervoor te zorgen en het te koesteren. Dat deed Laura.


    Ze liep naar de rand van het zwembad en knikte goedkeurend. Ze onderhield het zwembad zelf. Per slot van rekening was zij degene die daaraan de meeste vreugde beleefde. Wat voor weer het ook was, als ze maar even tijd had om een paar baantjes te trekken, deed ze dat. Ze had haar kinderen leren zwemmen in dat zwembad, net zoals haar vader dat haar had geleerd. Het water glinsterde en het had een zachte blauwe kleur, sinds ze onlangs wat met de pomp en het filter had gerommeld.


    Op de bodem woonde een zeemeermin, een fantasiebeeld in mozaïek, met golvend rood haar en een glanzende groene staart. De meisjes vonden het geweldig naar beneden te duiken om dat serene, glimlachende gezicht aan te raken, zoals zij zelf ook altijd had gedaan.


    Uit de macht der gewoonte controleerde ze of er geen vlekken op de glazen tafeltjes zaten, en of de kussens in de stoelen niet vochtig waren. Dat had Ann ongetwijfeld ook al gedaan, maar Laura ging niet weg voor ze zeker wist dat alles perfect was.


    Tevreden liep ze uiteindelijk via het stenen pad terug naar het huis en ging via de keukendeur naar binnen. De heerlijkste geuren kwamen haar tegemoet en brachten haar smaakpapillen tot leven. Mrs. Williamson, royaal bedeeld wat heupen en boezem betrof, stond bij het fornuis: een beeld dat Laura al bij zich droeg zolang ze zich kon herinneren.


    ‘Lamsbout.’ Laura slaakte een zucht. ‘Appelchutney. Gekruide aardappelen.’


    Met een zelfvoldane glimlach draaide Mrs. Williamson zich naar haar om. Ze was de zeventig al royaal gepasseerd. Haar haar had de harde, glanzend zwarte kleur van een bowlingbal, en ook de vorm had daarvan verdacht veel weg. Haar gezicht was echter zacht, een en al vouwen en rimpels, en zoet als de room in haar taarten.


    ‘Met uw neus is niets mis, Miss Laura... of met uw geheugen. Dit is wat u altijd wilt op uw verjaardag.’


    ‘Niemand kan zo lekker lamsbout klaarmaken als u, Mrs. Williamson.’ Aangezien Laura de regels van het spel maar al te goed kende, liep ze zoekend de keuken door. ‘Ik zie geen taart.’


    ‘Misschien ben ik die wel vergeten te bakken.’


    Laura gaf blijk van de verwachte ontzetting. ‘O, Mrs. Williamson!’


    ‘En misschien ook niet.’ Mrs. Williamson grinnikte, gebarend met haar houten lepel. ‘En nu wegwezen hier. Ik kan niet koken als u me lastig loopt te vallen. Ga u u maar een beetje opknappen. U zit onder de aarde.’


    ‘Jawel, ma'am.’ Bij de deur draaide Laura zich nog even om. ‘Het is toch niet per ongeluk een schwarzwalderkirschtorte? Met dubbel chocola?’


    ‘Wacht u nu maar gewoon af. Opgehoepeld!’


    Pas toen Laura een stuk de gang in was gelopen grinnikte ze. Natuurlijk was het een schwarzwalderkirschtorte. Mrs. Williamson mocht dan tegenwoordig wat vergeetachtig zijn, en haar gehoor was ook niet meer wat het was geweest, maar belangrijke dingen als Laura’s verjaardagsmaal zou ze zich altijd tot in de kleinste details herinneren.


    Neuriënd liep ze de trap op om een bad te gaan nemen en zich om te kleden voor het etentje. Haar goede humeur kreeg echter een gevoelige knauw, toen ze haar dochters hoorde ruziemaken.


    ‘Omdat je stom bent, daarom.’ Ali’s stem klonk schril en bits. ‘Omdat je er niks van begrijpt. Ik haat je.’


    ‘Ik ben niet stom.’ In Kayla’s reactie waren de tranen bijna hoorbaar. ‘En ik haat jou nog meer.’


    ‘Nou, nou, wat zijn jullie aardig tegen elkaar.’ Vastberaden haar geduld niet te verliezen én alles in het juiste perspectief te zien, bleef Laura in de deuropening van Ali’s kamer staan.


    Het tafereel leek onschuldig genoeg. Een lieve meisjeskamer in mintgroen en wit, op de planken naast het grote raam klederdrachtpoppen van over de hele wereld. Een kist met boeken variërend van Sweet Valley High tot Jane Eyre. Op de ladekast een openstaand sieradendoosje met daarop een pirouettes draaiende ballerina.


    Haar dochters stonden als kemphanen tegenover elkaar, ieder aan een kant van het hemelbed.


    ‘Ik wil haar niet in mijn kamer.’ Met een ruk draaide Ali zich naar haar moeder om, haar handen tot vuisten gebald. ‘Dit is mijn kamer en ik wil niet dat zij daar komt.’


    ‘Ik kwam haar alleen de tekening laten zien die ik had gemaakt.’ Met trillende lipjes hield Kayla haar het papier voor.


    Het was een knappe potloodtekening van een vuurspuwende draak en een jonge, in het zilver geklede ridder, met een getrokken zwaard. Het prille, natuurlijke talent dat eruit sprak, herinnerde Laura eraan dat ze tekenlessen voor Kayla moest regelen. ‘Echt prachtig, Kayla.’


    ‘Zij zei dat het lelijk was.’ Zonder enige schaamte liet Kayla haar tranen de vrije loop. ‘Ze zei dat het lelijk was en stom en dat ik moest kloppen voor ik haar kamer in kwam.’


    ‘Ali?’


    ‘Draken bestaan niet, en ze zijn lelijk.’ Uitdagend stak Ali haar kin in de lucht. ‘En ze mag niet zomaar mijn kamer in komen als ik dat niet wil.’


    ‘Je hebt recht op je privacy, ja,’ verklaarde Laura behoedzaam, ‘maar dat geeft je nog niet het recht zo gemeen te doen tegen je zusje. Kayla...’ Laura liet zich op haar hurken zakken, veegde de tranen van haar dochters wangen. ‘Het is een heel mooie tekening. We kunnen hem wel inlijsten, als je dat wilt?’


    De tranen droogden. ‘Echt?’


    ‘Jazeker. En dan kunnen we hem in jouw kamer hangen. Of in de mijne, als jij dat goedvindt, tenminste.’


    Een stralende glimlach nu. ‘Jij mag hem hebben.’


    ‘Daar ben ik heel blij mee. Misschien kun je er op je kamer nog even je naam onder gaan zetten, net als een echte kunstenaar. En Kayla...’ Laura kwam overeind, haar hand nog op Kayla’s schouder. ‘Als Ali wil dat jij eerst op de deur klopt, doe je dat.’


    Even verscheen er weer iets strijdlustigs in Kayla’s ogen. ‘Dan moet ze bij mij ook kloppen.’


    ‘Dat lijkt me redelijk, ja. En nu wegwezen. Ik wil even met Ali praten.’


    Na nog een zelfvoldane blik in de richting van haar zus, verdween Kayla.


    ‘Ze wilde niet weggaan toen ik zei dat dat moest,’ begon Ali. ‘Ze komt hier altijd maar binnenhollen als zij dat wil.’


    ‘En jij bent ouder,’ zei Laura zacht, trachtend het te begrijpen. ‘Dat geeft je bepaalde rechten, Ali, maar ook verantwoordelijkheden. Ik verwacht niet dat jullie nooit meer ruzie hebben. Josh en ik maakten ook regelmatig ruzie. Net als Margo en Kate en ik. Maar je hebt haar pijn gedaan.’


    ‘Ik wilde alleen maar dat ze wegging. Ik wilde alleen zijn. Wat kan mij die stomme tekening met die stomme draak nou schelen.’


    Hier is meer aan de hand, dacht Laura, kijkend naar het ellendige snuitje van haar dochter. Meer dan wat zussengekibbel. Ze ging op de rand van het bed zitten, zodat ze Ali in de ogen kon kijken. ‘Wat is er nu eigenlijk met je, liefje?’


    ‘Jij kiest altijd voor haar.’


    Laura verbeet een zucht. ‘Dat is niet waar.’ Resoluut pakte ze Ali’s hand en trok haar naar zich toe. ‘En dat is niet wat jou dwarszit.’


    Er was een hevige strijd gaande in dit kleine meisje, besefte Laura, bij het zien van Ali’s verdacht glanzende ogen. Ze wilde niets liever dan de juiste manier vinden om aan die innerlijke strijd een einde te maken.


    ‘Het maakt niet uit. Er verandert toch niks.’ De tranen zaten nu wel erg hoog. ‘Jij doet er toch niets aan.’


    Dat deed pijn, maar dat deed die nieuwe wantrouwende houding van Ali altijd. ‘Als je het me nu gewoon vertelt, dan kunnen we ernaar kijken. Als ik niet weet waarom het gaat, kan ik er sowieso niets aan doen.’


    ‘Ze gaan op school een vader-dochter diner doen.’ De woorden spatten eruit, een en al woede en pijn. ‘Iedereen komt met zijn papa.’


    ‘O.’ Die strijd kon ze niet winnen, moest Laura toegeven. Ze raakte haar dochters wang even aan. ‘Wat vind ik dat naar voor je, Ali. Dat is moeilijk, ja. Oom Josh wil vast wel met je mee.’


    ‘Dat is niet hetzelfde.’


    ‘Nee, dat is niet hetzelfde.’


    ‘Ik wil dat het gewoon hetzelfde is,’ fluisterde Ali op heftige toon. ‘Waarom kun jij niet zorgen dat het weer hetzelfde wordt?’


    ‘Dat kan ik niet.’ Toen Ali zich zonder tegenstribbelen in haar armen liet trekken, voelde Laura opluchting. En verdriet.


    ‘Waarom zorg jij er niet voor dat hij terugkomt? Waarom doe je niet iets om hem te laten terugkomen?’


    Nu was er ook nog schuldgevoel, boven op het verdriet. ‘Ik kan niets doen.’


    ‘Je wilt helemaal niet dat hij terugkomt.’ Met fel glinsterende ogen rukte Ali zich van haar los. ‘Je hebt hem weggestuurd, en je wilt niet dat hij terugkomt.’


    Dit was een gevoelig en precair onderwerp. ‘Je vader en ik zijn gescheiden, Ali. Dat zal niet meer veranderen. Dat we niet meer bij elkaar kunnen en willen wonen heeft niets met jou en Kayla te maken.’


    ‘Waarom komt hij dan nooit langs?’ Weer biggelden er tranen over Ali’s wangen, maar nu waren het tranen van woede. ‘Er zijn wel meer kinderen van wie de ouders niet meer bij elkaar zijn, maar daar komen de vaders wel langs, en dan gaan ze samen ergens heen.’


    Dit lag nog gevoeliger. ‘Je vader heeft het erg druk, en hij is verhuisd naar Palm Springs.’ Leugens, dacht Laura. Zielige leugens. ‘Ik weet zeker dat hij, als hij eenmaal gesetteld is, meer tijd voor jullie zal hebben.’ Zou dat ooit gebeuren?


    ‘Hij komt niet omdat hij jou niet wil zien.’ Ali wendde zich van haar af. ‘Het komt door jou.’


    Laura deed haar ogen even dicht. Wat had het voor zin dat te ontkennen, zich te verdedigen en haar kind daarmee alleen maar nog kwetsbaarder te maken? ‘Als dat zo is, zal ik doen wat ik kan om het hem, en jou, gemakkelijker te maken.’ Op enigszins onvaste benen kwam Laura overeind. ‘Er zijn nu eenmaal dingen die ik niet kan veranderen, die ik niet beter kan maken. En ik kan er niets aan doen dat jij mij dat kwalijk neemt.’


    Trachtend zowel haar verdriet als haar boosheid de baas te blijven, haalde Laura eens diep adem. ‘Ik wil niet dat je ongelukkig bent, Ali. Ik houd van je. Ik houd meer van jou en Kayla dan van wie of wat ook ter wereld.’


    Ali liet haar schouders zakken. ‘Wil jij vragen of hij naar dat diner komt? Het is volgende maand, op een zaterdag.’


    ‘Ja, ik zal het vragen.’


    Schaamte vermengde zich met Ali’s woede en verdriet. Ze hoefde niet naar haar moeders gezicht te kijken om te weten dat ze haar pijn had gedaan. ‘Het spijt me, mama.’


    ‘Mij ook.’


    ‘Ik zal ook tegen Kayla zeggen dat het me spijt. Ze kan echt heel goed tekenen. En ik... ik niet.’


    ‘Jij hebt weer andere talenten.’ Zacht draaide Laura Ali naar zich toe, haar handen om haar schouders. ‘Je danst echt prachtig. En je speelt al een stuk beter piano dan ik op jouw leeftijd. Beter dan ik nu speel.’


    ‘Je speelt ook nooit meer piano.’


    Er waren zoveel dingen die ze nooit meer deed. ‘Zullen we vanavond samen spelen? Dan kan Kayla erbij zingen.’


    ‘Ze heeft een stem als een brulkikker.’


    ‘Ik weet het.’


    Toen Ali naar haar opkeek, grijnsden ze naar elkaar.


    


    Weer een crisis bezworen, dacht Laura, terwijl ze zich na het eten met haar familie voor de haard installeerde. Het vuur knetterde vrolijk, en er was verrukkelijke taart, met véél room. De gordijnen waren open, zodat ze konden zien dat het een heldere avond was met een met sterren bezaaide hemel. Binnen verspreidden de lampen een warm licht.


    Verjaarscadeautjes waren uitgepakt en bewonderd. De baby lag boven te slapen. Josh en Byron hadden een sigaar opgestoken, en haar dochters zaten, de ruzie voorlopig weer bijgelegd, samen achter de piano, Kayla’s kwakende stemgeluid wedijverend met Ali’s kundige pianospel.


    ‘En toen ging ze voor de Chanel-tas,’ vertelde Margo, die, genesteld in de bank, verslag uitbracht van hun dag in de winkel. ‘Het duurde meer dan een uur, en ze blééf maar kopen. Drie mantelpakjes, een avondjurk - die witte Dior van jou, Laura - vier paar schoenen. Viér paar. Zes blouses, drie truien, twee zijden broeken. En toen moest ze nog met de sieraden beginnen.’


    ‘Het was gewoon een geluksdag.’ Kate legde haar blote voeten op de Louis XIV-salontafel. ‘Ik had al zo’n voorgevoel toen die vrouw voor kwam rijden in een witte stretchlimo. Ze was speciaal uit LA gekomen omdat een vriendin haar over Pretenses had verteld.’


    Kate nam een slokje van haar kruidenthee, de kick van koffie nauwelijks missend. ‘Ik zweer je,’ ging ze verder, ‘die vrouw was een professional. Ze vertelde dat ze bezig was met het kopen van een buitenhuis en dat ze zou terugkomen voor een aantal meubelen en andere dingetjes uit de winkel. Bleek ze de vrouw te zijn van een of andere hotshot-producer. En ze gaat al haar vriendinnen vertellen over dat leuke tweede-handszaakje in Monterey.’


    ‘Dat is fantastisch.’ Zo fantastisch dat Laura er bijna vrede mee had dat ze er niet bij was geweest.


    ‘Daardoor ga ik me wel afvragen,’ zei Margo, ‘of we niet eerder aan uitbreiding moeten gaan denken. En dan misschien in LA, in plaats van in Carmel.’


    ‘Ho, ho, nu niet gaan doordraven.’ Kate keek Margo met half dichtgeknepen ogen aan. ‘Pas als we twee volle jaren hebben gedraaid, kunnen we eens over een tweede winkel gaan dénken. Dan kan ik wat cijfers op een rijtje zetten, een prognose maken.’


    ‘Eens een accountant, altijd een accountant,’ bromde Margo.


    ‘Reken maar van yes. En, wat heb jij met je vrije dag gedaan, Laura?’


    ‘O, een beetje in de tuin gewerkt.’ En wat rekeningen betaald, wat kasten opgeruimd, wat gepiekerd.


    ‘Is dat J.T.?’ Met het supergehoor van een moeder reageerde Margo onmiddellijk op het kleinste geluidje uit de babyfoon naast haar. ‘Ik kan maar beter even bij hem gaan kijken.’


    ‘Nee, laat mij maar.’ Haastig kwam Laura overeind. ‘Alsjeblieft? Jij hebt hem de hele tijd al. Ik wil ook wel even met hem spelen.’


    ‘Oké. Maar als hij...’ Margo’s blik ging naar de twee meisjes aan de piano. ‘Nou ja, je weet vast wel wat je moet doen.’


    ‘Dat denk ik wel, ja.’ Voor Margo van gedachten had kunnen veranderen, was Laura verdwenen.


    Verbazingwekkend, en heel fijn om te zien hoe haar mooie, impulsieve vriendin veranderd was als moeder. Amper twee jaar geleden zou niemand hebben geloofd dat Margo Sullivan, gevierd topmodel in Europa, zich in haar geboorteplaats zou settelen, zich nog slechts bekommerend om haar tweedehandswinkel en om haar gezin. Zelf zou Margo dat in ieder geval zeker niet hebben geloofd, dacht Laura.


    Het noodlot had haar echter zwaar getroffen. Maar in plaats van in te storten en te vluchten, had Margo standgehouden. En dankzij haar vastberadenheid en flair was ze het noodlot de baas gebleken. Nu had ze Josh, en John Thomas, een goedlopende zaak. En een huis waar ze dol op was.


    Laura hoopte dat ze zelf op de een of andere manier ooit ook zo naar haar lot zou kunnen uithalen.


    ‘Daar is hij dan,’ kirde Laura, terwijl ze op de antieke wieg, die Ann en zij weer tevoorschijn hadden gehaald, af liep. ‘De lieve schat. O, wat een knappe jongen ben je ook, John Thomas Templeton.’


    Dat viel niet te ontkennen. Hij had kunnen kiezen uit de allerbeste genen, en dat had hij goed gedaan. Dik, goudblond haar omlijstte een prachtig gezichtje. Een rond babygezichtje, met daarin de opvallende blauwe ogen van zijn moeder, en de mooigevormde mond van zijn vader.


    Het zachte gejammer stopte onmiddellijk toen ze hem optilde. En dat gevoel dat misschien alleen vrouwen begrijpen, nam bezit van haar. Dit was baby, een pril begin, schoonheid.


    ‘Kom maar, lieverd, voelde je je zo alleen?’ Ze begon met hem heen en weer te lopen, niet alleen om hem te troosten, maar ook omdat ze dat zelf prettig vond. Ze had wel meer kinderen gewild. Ze wist dat dat egoïstisch was, als je al twee van die mooie dochters had. Maar o, wat had ze graag nog meer kinderen gewild.


    Nu had ze een neefje om te verwennen. En dat zou ze doen ook, met gulle hand. Kate en Byron zouden vast ook kinderen krijgen, mijmerde ze, terwijl ze J.T. op de aankleedtafel legde. Nog meer baby’s om te knuffelen.


    Ze verschoonde zijn luier, poederde zijn billetjes en kietelde hem tot hij kraaiend met zijn beentjes lag te trappelen. Met een grijns op zijn gezichtje klemde hij zijn vuistje om een van haar krullen en trok eraan.


    Laura liet zich naar beneden trekken en knuffelde hem.


    ‘Brengt dat herinneringen boven?’ vroeg Josh, terwijl hij de kinderkamer binnen kwam.


    ‘En of! Toen Annie en ik deze kamer voor zijn bezoekjes hier aan het inrichten waren, hebben we ons daaraan ook even lekker overgegeven.’ Ze tilde J.T. hoog boven haar hoofd, waar hij verrukte geluidjes maakte. ‘Mijn meisjes hebben ook allebei in die wieg geslapen.’


    ‘Net als jij en ik.’ Zijn hand gleed over de gebogen latjes. Hoewel zijn vingers jeukten om zijn zoon vast te houden, gunde hij Laura dit moment met de baby.


    ‘Ik weet dat iedereen dit zegt, maar de jaren vliegen voorbij Josh. Koester iedere seconde.’


    ‘Zoals jij hebt gedaan.’ Hij streelde haar haar. ‘Jij bent echt een geweldige moeder, altijd geweest ook. Daarvoor heb ik altijd grote bewondering gehad.’


    ‘Je maakt me nog aan het janken,’ bromde ze, even aan J.T.’s heerlijk zachte halsje snuffelend.


    ‘Nou ja, jij en ik hadden ons ook geen beter voorbeeld kunnen wensen. Wij boffen maar, Laura, met mensen als pap en mam als ouders.’


    ‘Alsof ik dat niet weet. Midden in de besprekingen over de bouw van het nieuwe hotel op Bimini belden ze om me te feliciteren.’


    ‘En toen vertelde pap weer hoe hij mam door de ergste winterstorm in de geschiedenis van Californië naar het ziekenhuis heeft gereden, toen de weeën begonnen.’


    ‘Uiteraard.’ Ze grijnsde. ‘Dat verhaal vertelt hij maar al te graag. Regen, overstromingen, modderlawines, donder en bliksem. Een soort combinatie van de dag des oordeels en de zeven plagen van Egypte.’


    ‘Maar we hebben het gehaald,’ deed Josh zijn vader na. ‘En we hadden nog drie kwartier.’ Hij streek over het haar van zijn zoon. ‘Niet iedereen heeft zoveel mazzel. Herinner je je Michael Fury nog?’


    Beelden van een donkere, gevaarlijke man met smeulende ogen. Wie zou Michael Fury nu kunnen vergeten? ‘Ja, samen zochten jullie de meisjes en de moeilijkheden op. Hij is bij de koopvaardijvloot gegaan of zo.’


    ‘Onder andere. Er waren problemen bij hem thuis... een nare scheiding. Of twee, liever gezegd. Zijn moeder is voor de derde keer getrouwd toen hij een jaar of vijfentwintig was. Dit lijkt een blijvertje. Hoe het ook zij, een paar weken geleden is hij hier teruggekomen.’


    ‘O ja? Dat wist ik niet.’


    ‘Michael en jij hebben je nooit echt in dezelfde kringen bewogen,’ zei Josh droog. ‘Waar het om gaat, is dat hij het huis waarin hij is opgegroeid van zijn moeder en stiefvader heeft gekocht, die naar Boca zijn vertrokken. Hij fokt paarden.’


    ‘Paarden. Hmm.’ Niet bijster geïnteresseerd begon ze weer met de baby heen en weer te lopen, wachtend tot Josh ter zake zou komen. Soms was hij een echte advocaat, die veel omhaal van woorden nodig had.


    ‘Dat noodweer van een paar weken geleden?’


    ‘Beestachtig,’ wist ze nog. ‘Bijna net zo erg als de gedenkwaardige nacht dat Laura Templeton werd geboren.’


    ‘Ja, en met meer modderlawines, waarvan er een Michaels huis heeft verwoest.’


    ‘O, wat erg.’ Ze bleef stilstaan en was een en al aandacht nu. ‘Dat vind ik echt erg. Was hij gewond?’


    ‘Nee, hij heeft zichzelf en zijn paarden weten te redden. Maar van het huis is weinig over. Het gaat wel even duren om dat weer op te bouwen, als hij dat wil. In de tussentijd heeft hij tijdelijk onderdak nodig voor hemzelf en zijn paarden. Iets wat hij voor een poosje kan huren. En ik dacht, de stallen en het appartement daarboven worden niet gebruikt.’


    Ontzet keek ze hem aan. ‘Josh.’


    ‘Luister nu eerst even. Ik weet dat pap en mam altijd een beetje, nou ja, op hun hoede voor hem waren.’


    ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’


    ‘Hij is een oude vriend,’ ging Josh verder. ‘En een goede ook. Hij is ook erg handig. Er is in geen jaren iets aan dat gebouw gedaan, niet meer sinds...’ Hij maakte zijn zin niet af, schraapte zijn keel.


    ‘Niet meer sinds ik de paarden heb verkocht,’ vulde Laura aan. ‘Omdat Peter er niets mee had en vond dat ik er te veel tijd aan besteedde.’


    ‘Waar het om gaat, is dat dat gebouw onderhouden moet worden. Nu staat het alleen maar leeg. Het geld van de huur kun je goed gebruiken, aangezien je weigert ook maar een cent van het Templeton-kapitaal te gebruiken om dit hier te runnen.’


    ‘Daarover ga ik niet nog een keer in discussie.’


    ‘Prima.’ Te oordelen naar de vastberaden trek om haar mond zou dat ook zinloos zijn. ‘De huurinkomsten van een gebouw dat nu niet wordt gebruikt zouden helpen, toch?’


    ‘Ja, maar...’


    Hij stak een hand op. Eerst maar eens de praktische kant. ‘Je kunt hier wel iemand gebruiken voor het zware werk, om de stallen weer in ere te herstellen. Dat is iets wat je eenvoudigweg niet zelf kunt.’


    ‘Dat is waar, maar...’


    En dan nu het doorslaggevende argument, dacht Josh. ‘En ik zit met een oude vriend die dakloos is. Ik zou het als een persoonlijke gunst beschouwen.’


    ‘Onder de gordel,’ bromde ze.


    ‘Die werken het best.’ In de wetenschap dat hij zijn doel had bereikt, trok hij zacht, in een gebaar van genegenheid, aan haar haar. ‘Weet je, ik denk dat het voor iedereen goed zal uitpakken, maar laten we het een paar weken aankijken. Als het niks is, zoek ik een andere oplossing.’


    ‘Oké. Maar als hij drankovergoten pokeravonden of feestjes gaat houden...’


    ‘Doen we dat zo zachtjes mogelijk,’ maakte Josh haar zin grijnzend af. ‘Bedankt.’ Hij gaf haar een kus en nam de baby van haar over. ‘Hij is een goed mens, Laura. Iemand op wie je kunt rekenen als je in de penarie zit.’


    Met opgetrokken neus keek Laura hem na, terwijl hij met J.T. de kamer uit liep. ‘Ik ben niet van plan op Michael Fury te rekenen; al helemaal niet als ik in de penarie zou zitten.’
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    Het Templeton-landgoed was wel de laatste plek waar Michael Fury had verwacht een tijdelijk onderkomen te vinden. O, hij was er in het verleden vaak genoeg geweest, zich terdege bewust van de subtiele, waakzame blikken van Thomas en Susan Templeton, en de allesbehalve subtiele blikken van Ann Sullivan.


    Hij realiseerde zich maar al te goed dat de huishoudster van de Templetons hem had beschouwd als een bastaard, losgelaten tussen haar volbloedjes. Waarschijnlijk was ze vooral bang geweest voor zijn eventuele bedoelingen met haar dochter.


    Daarover had ze zich geen zorgen hoeven maken. Hoe appetijtelijk Margo Sullivan er ook altijd had uitgezien, meer dan oppervlakkige vriendschap was er tussen haar en Michael nooit geweest.


    Misschien dat hij haar wel een paar keer had gekust. Welke rechtgeaarde man zou die mond nu hebben kunnen weerstaan? Maar daarbij was het gebleven. Zij was voor Josh bestemd geweest. Zelfs toen al, met de kortzichtige blik van zijn jonge leeftijd, had hij dat geweten.


    Michael Fury schoot niet onder de duiven van een vriend.


    Ondanks hun zo verschillende achtergrond waren ze vrienden geweest. Echte vrienden. Michael beschouwde niet veel mensen als echte vrienden. Hij zou voor Josh door het vuur zijn gegaan - dat had hij ook gedaan - en hij wist dat dat wederzijds was.


    Toch zou hij nooit om deze gunst hebben gevraagd, en zou hij het aanbod zelfs hebben afgewezen als zijn paarden er niet waren geweest. Hij wilde ze niet langer dan strikt noodzakelijk in een openbare voorziening onderbrengen. Hij was nogal aan ze gehecht geraakt, en daar schaamde hij zich niet voor. De afgelopen jaren hadden ze een van de constante factoren van zijn leven gevormd.


    Hij had heel wat dingen geprobeerd, zich laten leiden door wat er op zijn pad kwam. Daar hield hij van. Dat hij bij de koopvaardijvloot was gegaan, was een soort ontsnapping geweest. Hij had ervan genoten. Hij had heel wat van de wereld gezien, hele mooie plekken ook.


    Ook had hij zich een tijdlang in de auto’s gestort. Daarvoor had hij nog steeds een zwak. Hij hield ervan het gaspedaal stevig in te trappen. Ondanks de succesjes die hij op de racecircuits in Europa had geboekt, had hij het op termijn toch niet echt bevredigend gevonden.


    Tussen de zee en de auto’s in was hij nog een tijdje huursoldaat geweest, waarbij hij iets té veel had geleerd over vechten en doden. Misschien was hij ook wel bang geweest dat hij er te goed in werd, bang dat het hem te veel voldoening zou schenken. Zijn bankrekening was er wel bij gevaren, maar zijn hart had een paar fikse littekens opgelopen.


    Ook was hij nog een keer getrouwd geweest, heel kort, maar dat was geen succes gebleken.


    Hij werkte als stuntman toen hij uiteindelijk voor de paarden was gevallen. Hij had een behoorlijke reputatie opgebouwd en een fiks aantal botten gebroken. Hij was uit gebouwen gesprongen, had in bars gevochten, was van daken afgeschoten, in brand gestoken. En van talloze paarden gestort.


    Alles had Michael Fury aangekund, maar de liefde voor paarden had hem volledig overvallen.


    Dus had hij paarden gekocht, gefokte, getraind. Hij had een ziek paard uit zijn lijden verlost, en bij een moeizame bevalling was hij gebleven tot het veulen er was geweest. Hoe onwaarschijnlijk het ook had geleken, hij had gedacht dat hij eindelijk zijn bestemming had gevonden.


    Alsof het zo moest zijn had zijn stiefvader gebeld met de mededeling dat Michaels moeder en hij het huis gingen verkopen. Hoewel Michael er verder weinig mee had, had hij onmiddellijk een bod gedaan. Het was een prima plek voor paarden.


    Dus was hij teruggekomen, en bij wijze van welkom had de natuur een rake klap uitgedeeld. Het huis had hem geen moer kunnen schelen. Maar zijn paarden... om die te redden zou hij zijn leven hebben gewaagd, en dat had hij ook letterlijk gedaan toen die modderstromen naar beneden kwamen.


    Vies, uitgeput en eenzaam had hij staan kijken naar de resten van wat zijn nieuwe start had moeten zijn. Een stinkende puinhoop. Er was een tijd geweest dat hij het zinkende schip zou hebben verlaten en verder zou zijn gegaan. Maar deze keer was hij gebleven.


    Nu had Josh hem de helpende hand geboden, en die had Michael, zijn trots opzijzettend voor zijn paarden, gegrepen. Terwijl hij de oprijlaan naar Templeton House op reed, hoopte hij dat hij de goede beslissing had genomen.


    Hij had altijd een enorme bewondering gekoesterd voor dit huis. Daar kon hij niets aan doen. Dus stopte hij midden op de oprijlaan, stapte uit zijn auto en bleef een ogenblik lang en aandachtig staan kijken.


    Daar stond hij in de zachte winterlucht, een slanke man, met het afgetrainde lichaam van een sporter en de alerte houding van een vechter. Hij was helemaal in het zwart gekleed, zoals meestal, dan hoefde hij niet na te denken bij het pakken van zijn kleren. In de strakke zwarte spijkerbroek en trui, met daarover een versleten zwart leren jack, zag hij eruit als een desperado.


    Niet geheel onterecht, als je het hem vroeg.


    Zijn zwarte haar wapperde in de wind. Het was langer dan praktisch was, en glanzend en dik. Als hij aan het werk was, bond hij het vaak bij elkaar in een borstelig staartje. Hij had een hekel aan de kapper, en een bezoek aan zo’n chique salon zag hij als een helse kwelling.


    Scheren was erbij ingeschoten. Dat had hij wel willen doen, maar toen was hij ineens al met de paarden bezig geweest. De stoppels verhoogden de gevaarlijke aantrekkingskracht van zijn magere gezicht alleen nog maar. Zijn mond was verrassend zacht. Vele vrouwen konden getuigen hoe vaardig en gul hij daarmee was. Wat zijn gezicht aan zachtheid bezat, werd echter vaak over het hoofd gezien, omdat alle aandacht werd getrokken door zijn harde, fonkelende, bijna lichtgevende ogen.


    Daarboven een paar gebogen wenkbrauwen, waarvan de linker een vaag wit litteken vertoonde. Die had hij wel meer, over zijn hele lichaam, van ongelukken, vechtpartijen, zijn stuntwerk. Daarmee had hij leren leven, net als met de littekens diep vanbinnen.


    Kijkend naar de glanzende stenen, de ranke torens en de glinsterende raampartijen van Templeton House, glimlachte hij even. Jezus, wat een huis, dacht hij. Een kasteel voor de prinsen en prinsessen van deze tijd.


    Hier komt Michael Fury, dacht hij. Wie houdt me verdomme nog tegen? In zichzelf grinnikend stapte hij weer in en reed verder over de kronkelende oprijlaan, langs glooiende gazons met hier en daar een statige oude boom en struiken die ieder moment in bloei leken te kunnen uitbarsten. Hij veronderstelde dat de regerende prinses waarschijnlijk niet zo blij was met zijn komst. Josh had vast moeten praten als Brugman om zijn o zo fatsoenlijke zus, die zich uitsluitend in de hogere kringen bewoog, over te halen iemand als Michael Fury zelfs maar in haar stallen te laten bivakkeren.


    Ze zouden er allebei wel aan wennen, dacht hij. Zo lang zou het niet duren, en hij was ervan overtuigd dat ze elkaar prima konden ontlopen. Net als in het verleden.


    


    Dat Laura midden op de dag tijd had moeten vrijmaken was lastig, maar het had niet anders gekund. Ze had Jenny, het dienstmeisje, al naar het appartement boven de stallen gestuurd om zo veel mogelijk schoon te maken. Het was er een godvergeten bende van stof, en rommel, en spinnenwebben. En muizen, dacht Laura met een lichte huivering, terwijl ze een emmer met sop vulde.


    Dat het meisje geen wonderen had kunnen verrichten had ze wel verwacht. Daarvoor was er ook niet genoeg tijd geweest. En Ann had ze niet om hulp kunnen vragen. Alleen al bij het horen van Michael Fury’s naam had de huishoudster een geringschattend geluidje gemaakt en was er een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht verschenen.


    Dus had Laura besloten het zelf maar af te maken. Ze was niet van plan iemand in haar huis, of in een bijgebouw daarvan, te verwelkomen zonder dat dat spic en span was.


    Ze had een extra lange lunchpauze genomen bij Pretenses, zich snel omgekleed, en nu was het een kwestie van de handen even stevig uit de mouwen steken. De staat waarin de badkamer van het appartement verkeerde, had Jenny met stomheid geslagen.


    En dat was een wonder op zich.


    Met haar haar in een staart en haar mouwen opgerold, klom Laura in de badkuip om de viezigheid te lijf te gaan. Als haar gast - of haar huurder, of wat hij ook was - de volgende dag zou arriveren, zou hij in ieder geval geen laag smurrie meer op de tegels aantreffen.


    Wat de stallen zelf betrof, na één blik had ze besloten dat die voor rekening van Michael Fury kwamen.


    Al schrobbend nam ze haar schema voor de rest van de dag door. Om een uur of drie kon ze weer bij Pretenses zijn. Om halfzeven was ze daar klaar. Dan snel de meisjes ophalen van pianoles.


    Shit, was ze nog vergeten op zoek te gaan naar tekenles voor Kayla.


    Eten om halfacht. Controleren of allebei haar dochters klaar waren voor wat ze ook maar aan toetsen of opdrachten hadden. Had Kayla nu morgen spelling, of Ali rekenen? Of allebei? Vreselijk vond ze het dat allemaal weer te moeten opgraven. Vooral breuken waren een crime.


    Licht hijgend en met protesterende spieren veegde ze even over haar gezicht, sop en vuil achterlatend. En die stukken over het schoonheidsspecialistencongres van volgende maand moest ze nu ook écht lezen. Dat kon ze in bed nog wel doen, als de meisjes sliepen. En Ali had nieuwe balletschoenen nodig. Die moesten ze morgen dan maar gaan kopen.


    ‘Dat ziet er goed uit.’ Vanuit de deuropening keek Michael waarderend naar een paar prachtige vrouwenbillen in een versleten spijkerbroek. Billen die, naar hij aannam, toebehoorden aan een smakelijk uitziend dienstmeisje van de Templetons. ‘Als dit bij de standaarduitrusting hoort, zouden ze heel wat meer huur mogen vragen.’


    Met een gilletje schoot Laura overeind, haar hoofd stotend aan de douchekop, het smerige water over haar voeten gooiend.


    Het was nog maar de vraag wie er het meest verbijsterd was.


    Michael was zich er, tot op dat moment, niet van bewust geweest dat hij een bepaald beeld van Laura in zijn hoofd had. Volmaakt. Beeldschoon, goud, en roze, en wit, als het plaatje van een prinses in een sprookjesboek.


    De vrouw die nu tegenover hem stond, hem met enorme, donkergrijze ogen aankijkend, had echter vieze vegen op haar wangen, warrig haar, en een borstel in de handen waarmee ze geacht werd thee in te schenken.


    Hij herstelde zich als eerste. Een man die gevaarlijk leefde, moest wel goede reflexen hebben. Met een brede grijns liet hij zich tegen de deurpost zakken. ‘Laura Templeton. Jij bent het toch, in dat onverwachte omhulsel?’


    ‘Ik had niet... We hadden je morgen pas verwacht.’


    O, ja, dacht hij. De stem was niet veranderd. Koel, welopgevoed, beschaafd sexy. ‘Ik verken graag het terrein. De voordeur stond wijd open.’


    ‘Ik was het appartement aan het luchten.’


    ‘Kijk eens aan. Leuk je weer te zien, Laura. Ik kan me niet herinneren dat mijn badkamer ooit door zo’n aantrekkelijke vrouw is geschrobd.’


    Vernederd, een warme blos op haar wangen, knikte ze even. ‘Zoals Josh je waarschijnlijk wel heeft verteld, hebben we dit gebouw een tijd niet gebruikt. Ik kon geen personeel missen om dit zo snel in orde te maken.’


    Het verbaasde hem dat ze wist hoe ze zo’n borstel überhaupt moest vasthouden. ‘Doe voor mij geen moeite. Ik red me wel.’ Nu hij nog eens goed keek, zag hij dat ze onder dat laagje vuil nog net zo mooi was als altijd. Fijne trekken, zachte mond, aristocratische jukbeenderen, en die dromerige, mysterieus grijze ogen.


    Was hij vergeten hoe klein ze was? Eén meter zestig, hooguit, en tenger als een elfje, met haar dat de kleur had van goud in het gedempte licht van de zon. Ook weer subtiel: warm, maar niet opzichtig.


    Ze herinnerde zich dat hij vaak naar haar had staan staren, zoals hij nu ook deed. Zonder iets te zeggen, alleen maar kijken, kijken tot ze het liefst in de grond was verdwenen. ‘Ik vind het heel erg van je huis.’


    ‘Hmm?’ Hij trok een wenkbrauw op, die met het litteken, haar ogen naar de zijne trekkend. ‘O, het was maar een huis. Ik kan altijd een ander bouwen. Ik ben heel blij dat ik hier met mijn paarden terecht kan.’


    Toen hij een hand naar haar uitstak, pakte ze die automatisch. Hij was hard en ruw van het eelt, en Het haar hand niet meer los, ook al probeerde ze die terug te trekken.


    Zijn lippen vertrokken weer. ‘Was je van plan in die badkuip te blijven staan, lieve schat?’


    ‘Nee.’ Ze schraapte haar keel, liet zich door hem het bad uit helpen. ‘Ik zal je een rondleiding geven,’ begon ze. In haar ogen verscheen een koele uitdrukking toen hij bleef staan waar hij stond. ‘Ik zal je een rondleiding geven,’ zei ze nogmaals.


    ‘Dank je.’ Hij kwam in beweging, genietend van de - eveneens subtiele - geur die ze met zich meedroeg.


    ‘Josh heeft je vast verteld dat dit het appartement van de stalknecht was.’ Haar stem was weer helder nu, ze was weer de beleefde gastvrouw. ‘Alles is er, volgens mij. Een volledig uitgeruste keuken.’ Ze gebaarde naar een nis naast de woonkamer, waar Jenny ijverig had gepoetst op het witte fornuis, de roestvrijstalen gootsteen, de eenvoudige witte aanrechtbladen.


    ‘Ziet er prima uit. Ik kook niet zoveel.’


    ‘Josh vertelde dat je ook al je meubels was kwijtgeraakt, dus hebben we wat spulletjes neergezet.’


    Afwachtend bleef ze staan, haar handen voor haar middel gevouwen, terwijl hij de kamer rond liep. De bank had op zolder gestaan en kon wel een nieuw stofje gebruiken, maar het was een degelijke Duncan Phyfe. En op de salontafel had een van de Templetons of een gast ooit een brandende sigaret laten liggen, maar dat maakte voor het gebruik niet uit.


    Ze had nog wat lampen toegevoegd, eenvoudige koperen exemplaren die ze wel in een mannenhuishouden vond passen, een makkelijke stoel, nog wat tafeltjes, zelfs een vaas met een winterveldboeket. Herbergiersdochter als ze was, kon ze het niet laten ook een tijdelijke herberg met zorg en aandacht in te richten.


    ‘Je hebt nogal je best gedaan.’ Wat hem verbaasde en nederig stemde. ‘Ik had me voorbereid op een paar maanden kamperen.’


    ‘Het is niet bepaald het Templeton Parijs.’ Nu glimlachte ze zelfs even. ‘De slaapkamer is daar.’ Ze gebaarde naar een gangetje. ‘Niet heel groot, maar de keuze van het bed was een kwestie van instinct. Ik weet dat Josh graag de ruimte heeft om, eh...’ Haar stem stierf weg toen Michael grijnsde. ‘Dat hij graag de ruimte heeft,’ besloot ze. ‘Dus hebben we er een vrij groot bed in gepropt. Het ijzeren hoofd- en voeteneind hadden we nog staan. Die heb ik altijd al mooi gevonden. Erg veel bergruimte is er niet, maar...’


    ‘Ik heb ook niet veel spullen.’


    ‘Oké, dan.’ Niet goed wetend wat te doen, liep ze naar het raam aan de voorkant. ‘Het uitzicht,’ zei ze, en liet het daarbij.


    ‘Ja.’ Hij kwam bij haar staan, geïntrigeerd door het feit dat haar hoofd precies onder zijn kin paste. Hij zag de kliffen, de azuurblauwe zee daarachter, de puntige rotseilandjes, en de schuimende golven die daarop beukten. ‘Daar was jij vaak te vinden.’


    ‘Nog steeds.’


    ‘Nog steeds op zoek naar die schat?’


    ‘Uiteraard.’


    ‘Hoe heette dat meisje ook alweer, dat zich van de rotsen had gestort?’


    ‘Seraphina.’


    ‘O, ja, Seraphina. Een romantisch verhaaltje.’


    ‘Een droevig verhaal.’


    ‘Dat komt op hetzelfde neer. Josh lachte jou en Kate en Margo altijd uit om jullie zoektocht naar Seraphina’s bruidsschat, maar volgens mij had hij die stiekem zelf ook wel willen vinden.’


    ‘We gaan nu iedere zondag nog zoeken. Margo, Kate, mijn dochters en ik.’


    Een lichte schok ging door hem heen. Hij was even vergeten dat deze kleine, tengere vrouw twee kinderen had gebaard. ‘Je hebt kinderen. Meisjes.’


    ‘Ja.’ Met haar kin in de lucht draaide ze zich naar hem om. ‘Dochters. Mijn dochters.’


    Blijkbaar had hij een gevoelige snaar geraakt, dacht hij. Maar welke? ‘Hoe oud zijn ze?’


    Ze had niet verwacht dat hij dat zou vragen, zelfs niet uit beleefdheid. Onmiddellijk was ze weer milder gestemd. ‘Ali is tien. Kayla zeven.’


    ‘Je was er vroeg bij. Meisjes van die leeftijd zijn vaak dol op paarden. Ze kunnen bij de mijne langskomen wanneer ze maar willen.’


    Ook dat had ze niet verwacht. ‘Dat is aardig van je, Michael. Ik wil niet dat ze je voor de voeten lopen.’


    ‘Ik ben gek op kinderen.’


    Het klonk zo oprecht, dat ze hem onmiddellijk geloofde. ‘Dan moet ik je waarschuwen dat ze allebei heel benieuwd zijn naar je paarden. En jij bent vast heel benieuwd naar de stallen.’ Uit macht der gewoonte wierp ze een blik op haar horloge en kromp ineen.


    ‘Heb je een afspraak?’


    ‘Eerlijk gezegd wel, ja. Ik hoop dat je het niet erg vindt de rest zelf te bekijken, ik moet me echt gaan omkleden.’


    Ze moest vast naar de kapper, dacht hij, of haar nagels laten doen. Of bij de een of andere trendy psychiater op de bank. ‘Geen probleem.’


    ‘De sleutels heb ik in de keuken gelegd,’ ging ze verder. ‘Telefoon is er niet. Ik wist niet of je die wilde. Er loopt een klusjesman rond. Ergens. Als je nog iets nodig hebt, moet je...’


    ‘Ik red me wel.’ Hij haalde een cheque uit zijn zak en gaf haar die. ‘De huur.’


    ‘O.’ Ze stopt de cheque in haar eigen zak, het betreurend dat ze een oude vriend van haar broer niet als gast kon verwelkomen. Maar met die huur kon ze weer tekenlessen en balletschoenen betalen. ‘Dank je. Welkom in Templeton House, Michael.’


    Ze liep naar de deur en vervolgens de trap af.


    Vanachter het zijraam keek hij haar na, over het glooiende grasveld tot aan Templeton House.


    


    ‘Stond ik daar,’ bromde Laura, ‘in de badkuip.’ Ze slaakte een zucht, blij dat er even een moment van rust was in de constante stroom klanten, zodat ze haar hart kon luchten bij haar vriendinnen. ‘In mijn oudste kleren. Een borstel in mijn hand. Hou nou eens op met lachen.’


    ‘Zo,’ beloofde Kate, een hand tegen haar pijnlijke buik gedrukt. ‘Eerst moet ik het beeld in mijn hoofd nog even helemaal volmaakt krijgen. De elegante Laura Templeton betrapt, worstelend met een smerige badkuip.’


    ‘Het was een verdomd smerige strijd, ja. En misschien ga ik het ooit grappig vinden, over een jaar. Of twee. Maar nu vind ik het vooral vernederend. Zoals hij daar grijnzend naar me stond te kijken.’


    ‘Mmm.’ Margo raakte even met haar tong haar bovenlip aan. ‘En als ik me goed herinner, mag die grijns van Michael Fury er wezen. Is hij nog steeds zo goddeloos, gevaarlijk aantrekkelijk?’


    ‘Daar heb ik niet op gelet.’ Laura richtte al haar aandacht op het verwijderen van een vingerafdruk van de glazen vitrine.


    ‘Leugenaar.’ Margo boog zich naar haar over. ‘Kom op, Laura. Vertel.’


    ‘Je zou kunnen zeggen dat hij er een beetje als een hedendaagse Heathcliff uitzag. Donker, dreigend, een beetje rauw.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Als je dat aantrekkelijk vindt.’


    ‘Ik zou beslist niet de andere kant op kijken,’ besloot Margo. ‘Josh vertelde dat hij een tijdje huurling is geweest.’


    ‘Huurling?’ Dat herinnerde ze zich nu ook weer ja. Ze knikte. ‘Dat verbaast me niets.’


    ‘En die keer dat ik hem in Frankrijk tegenkwam, deed hij aan racen. Autoracen.’ Margo hield haar hoofd een beetje scheef. ‘We hebben samen een interessante avond doorgebracht.’


    Laura trok een wenkbrauw op. ‘O ja?’


    ‘Heel interessant,’ herhaalde Margo slechts. ‘Daarna kwam het stuntwerk in Hollywood. En nu dus de paarden. Ik vraag me af of hij deze keer blijft. Ik weet wel dat Josh dat hoopt.’


    ‘De situatie heeft me in ieder geval gedwongen iets aan de stallen te doen.’ Om maar iets omhanden te hebben begon Laura het glaswerk op de planken te herschikken. ‘Die heb ik veel te lang verwaarloosd. Misschien wil ik zelf ook wel weer een paard, zodra ik me dat kan veroorloven. De meisjes zouden dat wel leuk vinden.’


    ‘Wat voor paarden fokt hij eigenlijk? Teelt. Bezit. Wat dan ook,’ vroeg Kate zich af.


    ‘Daar heb ik niet naar gevraagd. Ik heb hem alleen het appartement laten zien en hem de sleutels gegeven. Hij schijnt goed te zijn in zijn werk. Volgens Josh in ieder geval wel. En als zijn cheque niet wordt geweigerd, neem ik aan dat hij ook betrouwbaar is. Meer kan ik niet wensen van een huurder. Paarden kosten heel veel tijd.’ En daarom hoefde zij er de komende tien jaar ook niet eens aan te denken, dacht Laura. ‘Hij zal het druk hebben. Veel zullen we hem waarschijnlijk niet zien.’


    De deur ging open. Onmiddellijk stapte Laura glimlachend op de klanten af, naar haar partners fluisterend: ‘Die neem ik wel.’ Hardop ging ze verder: ‘Fijn u weer eens te zien, Mrs. Myers, Mrs. Lomax. Waarmee kan ik u vandaag van dienst zijn?’


    Terwijl Laura de klanten meenam naar de kledingafdeling, zei Margo peinzend: ‘Ze doet haar best geen belangstelling te tonen.’


    ‘Hmm?’


    ‘Laura. Ze deed als een vrouw die onder de indruk is van een man, maar die daarvoor niet wil uitkomen.’ Margo dacht even na en glimlachte toen. ‘Mooi.’


    ‘Wat is daar mooi aan?’


    ‘Het wordt hoog tijd voor een beetje ontspanning in haar leven. Ontspanning in de vorm van een man.’


    ‘Bestaat er voor jou ook andere ontspanning?’


    ‘Kate...’ Geamuseerd gaf Margo de hand van haar vriendin een klopje. ‘Nogal een domme vraag van een vrouw die onlangs is getrouwd met een erkende hunk. Wat mannen betreft, heeft Laura zich nooit vrij kunnen voelen. Ik denk dat Michael Fury wel eens het perfecte cadeau voor haar dertigste verjaardag zou kunnen zijn.’


    ‘Hij is een man, Margo, geen paar oorbellen.’


    ‘Ik denk anders dat hij haar heel goed zou staan, bij wijze van spreken.’


    ‘En het is natuurlijk geen moment bij je opgekomen dat ze wellicht helemaal niet in elkaar zijn geïnteresseerd, in seksuele zin. Wacht.’ Kate stak een hand op. ‘Ik was even vergeten tegen wie ik het had.’


    ‘Niet zo hatelijk.’ Margo trommelde met haar vingers op de toonbank. ‘We hebben een man en een vrouw, allebei ongebonden voor zover we weten, allebei aantrekkelijk. Josh heeft ervoor gezorgd dat ze op elkaars lip zitten. Hoewel ik betwijfel of dat zijn bedoeling was, heeft hij een bijzonder interessante situatie gecreëerd.’


    ‘Als je het zo stelt.’ Kate wierp een bezorgde blik in de richting van de kledingruimte. ‘Hoor eens, ik heb Mick altijd graag gemogen, maar hij was altijd nogal een wilde. Straks zetten we een wolf en een lam bij elkaar.’


    ‘Dat mag ik hopen. Iedere vrouw verdient het op zijn minst één keer in haar leven met een wolf te worden geconfronteerd. Maar...’ Ze hadden het natuurlijk wel over Laura. ‘Ik moet Michael maar een keer voor het eten uitnodigen. Kan ik kijken of hij wat voor haar is.’


    ‘En wij moeten dan zeker buigen voor jouw mensenkennis en ervaring?’


    ‘Uiteraard.’ De deur ging weer open. ‘Aan het werk maar weer, partner.’


    


    Op de kledingafdeling liet Laura geduldig hun collectie kasjmieren truien zien. Als ze had geweten waarover haar vriendinnen het hadden, zou ze zowel geamuseerd als ontzet zijn geweest.


    Mannen, in het algemeen, interesseerden haar op dat moment gewoon niet. Niet dat ze een hekel aan hen had. Haar ervaring met Peter had haar niet veranderd in een feeks of frigide gemaakt of ervoor gezorgd dat ze alle mannen nu als haar vijand beschouwde. Daarvoor was ze in haar leven te veel goede mannen tegengekomen. Met haar vader als beste voorbeeld. En haar broer. En in de afgelopen maanden was ze ook van Byron De Witt gaan houden.


    Maar dat was familie. Een intieme, al dan niet vluchtige, relatie was iets heel anders. Daarvoor had ze de tijd, de puf en de energie niet. In de twee jaar die waren verstreken sinds ze een einde had gemaakt aan haar huwelijk, had ze haar leven met de grootste moeite weer opgebouwd, op alle vlakken. Haar kinderen, haar huis, haar werk voor Templeton. En Pretenses.


    Om haar klanten de gelegenheid te geven hun eventuele keuze te bespreken, trok zij zich een stukje terug, mijmerend over de gebeurtenissen die tot de opening van Pretenses hadden geleid. Het was een impulsieve stap geweest, die ze net zozeer voor Margo als voor zichzelf had gezet.


    Margo’s carrière en financiële situatie hadden aan duigen gelegen toen ze uit Europa naar Monterey was teruggekeerd. Aan het idee een bijzondere plek te creëren om al haar bezittingen te verkopen hadden heel wat risico’s gekleefd, maar het was van het begin af aan een succes gebleken.


    Een succes dat niet alleen in dollars was uit te drukken, dacht Laura, terwijl ze de kledingruimte uit liep, maar ook in trots en zelfvertrouwen. In vriendschap en vreugde.


    Toen ze het pand kochten, was het een lege ruimte geweest, stoffig, beschadigd en vies. Hun ideeën en inspanningen hadden er iets speciaals van gemaakt. De grote etalageruit glinsterde in de zon, en de goed gekozen spullen die daarachter lagen uitgestald, lokten de voorbijgangers naar binnen.


    Een uitdagende, smaragdgroene cocktailjurk, met nostalgische pauwenveren op de schouder, lag gedrapeerd over een elegant stoeltje voor een kaptafel. Op het glanzende blad stonden kleurige flesjes en lag een met stenen bezet halssnoer. Een van de laden stond open, de voorbijganger een blik gunnend op fonkelende bergkristallen en glimmende zijde. Er was een lamp in de vorm van een zwaan, en één enkele champagneflûte naast een lege fles. Een paar manchetknopen en een zwart strikje waren nonchalant tussen de vrouwenspulletjes gegooid. Een paar rode stilettohakken was zo neergezet, dat het leek of de eigenaresse er net uit was gestapt.


    De tafereeltjes in de etalage waren meestal Margo’s terrein, maar dit was Laura’s ontwerp. En ze was er trots op. Net als op de hele winkel. Alles in de royale ruimte was uniek en sprak tot de verbeelding. De glazen planken tegen de roze muren waren gevuld met mooie spulletjes. Porseleinen doosjes, zilveren serviesgoed, glaswerk met gouden randjes. Een met fluweel beklede bank - de derde al die ze hadden moeten inkopen - bood klanten de gelegenheid even rustig te zitten met een kopje thee of een glas champagne.


    Een sierlijke, gedraaide trap leidde naar de galerij op de eerste verdieping, en naar het zogenaamde boudoir, waar negligés, peignoirs en andere nachtkleding uitgestald hingen in een schitterende, grote, rozenhouten kast. Alles was te koop, van het rococo bed tot het kleinste zilveren sieradendoosje. En van alles was er maar één.


    De winkel was voor hen alle drie letterlijk een redding geweest, en had hen, hoewel ze dat niet voor mogelijk had gehouden, nóg dichter bij elkaar gebracht.


    Haar blik ging naar Margo, die een klant een armband met saffieren uit een van de vitrines liet zien. En naar Kate, die met een andere klant de herkomst van een art-nouveaulamp besprak. Weer een andere klant bekeek een opalen snuifflesje, terwijl haar vriendin in de collectie avondtasjes neusde.


    Mozart klonk op de achtergrond, zacht. Door het raam ving Laura een glimp op van het drukke verkeer op Cannery Row. Auto’s tuften voorbij, of probeerden in of uit te voegen. De trottoirs waren gevuld met wandelende mensen. Er kwam een man voorbij met een giechelend jochie op zijn schouders. Een gearmd stelletje bleef staan om de etalage te bewonderen, en kwam even later naar binnen.


    ‘Mrs. Templeton?’


    Zich losmakend uit haar overpeinzingen draaide Laura zich om naar de kledingruimte. ‘Ja, Mrs. Myers? Iets leuks gevonden?’


    De vrouw glimlachte, de trui van haar keuze naar Laura uitstekend. ‘Ik ga hier nooit teleurgesteld weg.’


    Een snelle, voldoening schenkende gloed van trots. Laura nam het kasjmieren kledingstuk van haar over. ‘Dat zal ook nooit gebeuren. Daar zorgen we voor.’
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    ‘Niet verkeerd hier, hè, jongen?’ Michael stond Max, een bruingele Tennessee Walker en zijn grote trots, te verzorgen, en het paard brieste instemmend.


    Het paardenpaleis van de Templetons leek werkelijk in niets op de eenvoudige, functionele stallen die Michael in de heuvels had gebouwd en vervolgens onder een muur van modder had zien verdwijnen. Niet dat het stallencomplex veel van een paleis had weggehad, die eerste middag dat hij er was gaan kijken, na zijn ontmoeting met Laura. Toen had het hem meer doen denken aan een sprookjeshuis waarover ooit een vloek was uitgesproken, verlaten door iedereen die er had gewoond.


    Die gedachte ontlokte hem een grijns, net als de constatering dat alles aan het Templeton-landgoed hem deed denken aan sprookjes met gouden randjes.


    Wat hij in de stallen had aangetroffen waren stof en gebrek aan onderhoud. Het had hem bijna een week gekost om het gebouw weer bedrijfsklaar te maken. Geen gemakkelijke taak voor één man, met één paar handen, maar hij had zijn paarden niet naar hun tijdelijke nieuwe onderkomen willen verhuizen voor dat helemaal schoon en naar zijn zin was.


    De keerzijde daarvan was dat hij ze die week nog in een openbare stal had moeten laten, tegen een flinke prijs, en dat hijzelf kilometers van zijn geliefde dieren vandaan had gezeten. Maar het resultaat was de investering van een paar dagen van zestien uur keihard werken meer dan waard.


    Het was een goed, degelijk gebouw, met de stijlvolle afwerking die het handelsmerk was van de Templetons. De afzonderlijke boxen waren ruim en fris en licht, wat Michael belangrijker vond dan de mooie patronen in de bakstenen vloer, de decoratieve tegels rond de voerbakken of het sierlijke smeedwerk daarboven, met in het midden een gestileerde koperen T.


    Niet dat hij die elegante details niet kon waarderen.


    De indeling was praktisch, met aan het ene uiteinde de zadelkamer, en aan het andere de voerruimte. En hoewel de verwaarloosde staat Michael enigszins had verbijsterd, had hij zijn schouders eronder gezet om alles in de oude glorie te herstellen. Hij had gesleept en getimmerd, geveegd en geboend tot iedere ruimte voldeed aan de strenge eisen die hij stelde als het om zijn kindjes ging.


    Dat was namelijk hoe hij ze stiekem beschouwde.


    Die ochtend was er vers hooi en stro bezorgd, en gelukkig had de jongen die het kwam brengen Michael voor wat extra dollars wel willen helpen de balen netjes op te stapelen.


    Nu lag er in iedere box een dikke laag tarwestro - duur en moeilijk te krijgen, maar ach, het ging om zijn kindjes, nietwaar? Met wat gereedschap en enige handigheid had hij de automatische drinkbakken ook weer aan de praat gekregen. Hang- en -sluitwerk had hij geolied, roestige haken vervangen.


    Aangezien al zijn voorraden in de modder verloren waren gegaan, moest hij alles nieuw kopen: graan, vitaminen, medicijnen. Hij had nog wel wat tuigage en gereedschap kunnen redden. Dat had hij stuk voor stuk schoongemaakt en opgepoetst, en wat hij niet had kunnen redden, had hij vervangen, of zou binnenkort vervangen worden.


    Zijn vijftien paarden stonden er inmiddels vorstelijk bij, maar in het appartement boven had hij tot nu toe alleen nog maar geslapen.


    ‘Je hebt een flinke stap omhoog op de maatschappelijke ladder gemaakt, Max, als tijdelijke bewoner van het Templeton-landgoed. Dat is geen kattenpis, maat, neem dat maar van mij aan.’ Hij klopte het paard vol genegenheid op de flank en haalde een wortel uit de zak die aan de gordel om zijn middel hing. ‘Ik ben al begonnen met het ontwerp van jullie nieuwe onderkomen. Wees maar niet bang. Misschien kunnen we deze keer ook wel wat van die fraaie details aanbrengen. Maar voorlopig had je het niet beter kunnen treffen dan hier.’


    Max nam de wortel keurig van hem aan. In het donkere oog waarmee hij Michael aankeek, stonden geduld, wijsheid, en - dat maakte Michael zich in ieder geval maar al te graag wijs - ook genegenheid te lezen.


    Michael ging de box uit, vergrendelde het onderste deel van de deur en liep toen verder naar de volgende. De vloer mocht dan chic genoeg zijn om een tuinfeestje op te houden, de praktische kanten, zoals een perfecte afwatering, waren ook niet over het hoofd gezien.


    Bij het horen van zijn voetstappen stak een vos zijn hoofd over de onderdeur van de aangrenzende box.


    ‘Keek je al naar me uit, meisje?’ Dit was zijn lieveling, de vriendelijkste, zachtaardigste merrie waarmee hij ooit had gewerkt. Hij had haar als veulen gekocht, en nu was ze hoogzwanger. Darling had hij haar genoemd.


    ‘Hoe is het met jou, vandaag? Je zult het hier wel naar je zin krijgen.’ Hij ging naar binnen en liet zijn handen over haar enorme flanken glijden. Net als een jonge vader in spe voelde hij zowel blijde verwachting als bezorgdheid. Ze was niet zo groot, amper één meter veertig, en hij maakte zich zorgen over hoe het zou gaan als haar moment was aangebroken.


    Darling vond het heerlijk als er over haar buik werd gewreven, en ze brieste waarderend toen Michael dat deed.


    ‘Je bent zo mooi.’ Hij legde zijn handen om haar hoofd, zoals een man zijn handen om het gezicht van een vrouw zou leggen van wie hij zielsveel hield. ‘Je bent echt het mooiste wat ik ooit heb bezeten.’


    Blij met de aandacht, brieste ze nogmaals zacht, en boog haar hoofd toen naar de zak aan zijn middel.


    Grinnikend pakte hij een appel - die had ze liever dan een wortel. ‘Hier, Darling. Je moet voor twee eten.’


    Hij hoorde stemmen - jong, opgewonden, schril bijna - en liep de box uit.


    ‘Mama zei dat we hem niet mochten lastigvallen.’


    ‘We gaan hem ook niet lastigvallen. We kijken alleen even. Kom nou, Kayla. Wil je de paarden niet zien?’


    ‘Jaha, maar... Als hij nou binnen is? Als hij kwaad op ons wordt?’


    ‘Dan rennen we gewoon hard weg, maar dan hebben we wel de paarden gezien.’


    Geamuseerd, zich afvragend of Laura hem had afgeschilderd als een bullebak of als een kluizenaar, kwam Michael de schemerige stal uit, het zonlicht tegemoet. Als hij een poëtisch man was geweest, zou hij hebben gezegd dat daar twee engeltjes stonden.


    En zij dachten dat de duivel in hoogsteigen persoon voor hen was opgedoemd. Hij was helemaal in het zwart gekleed, en ging bijna op in het duister achter hem. Op zijn harde, knappe gezicht was geen glimlach te bespeuren, wel donkere stoppels. Zijn haar hing zo ongeveer tot op zijn schouders en hij had een zwarte bandana om zijn hoofd geknoopt, als een indiaan of een piraat.


    Hij leek groot, enorm zelfs, en gevaarlijk.


    Met wild bonzend hart legde Ali een hand op Kayla’s schouder, zowel om haar zusje te beschermen als om steun te zoeken. ‘Wij wonen hier,’ stamelde ze. ‘We mogen hier komen.’


    Hij kon het niet laten ze een beetje op stang te jagen. ‘O ja? Nou, ik woon hiér. En ik houd absoluut niet van indringers. Jullie zijn toch geen paardendieven, hè? Paardendieven moeten we opknopen.’


    Geschokt, verbijsterd en doodsbang kon Ali slechts heftig haar hoofd schudden.


    Kayla deed echter gefascineerd een stap naar voren. ‘U hebt mooie ogen,’ zei ze, met een glimlach die kuiltjes in haar wangen toverde. ‘Bent u echt een niet-deugende onruststoker? Dat zegt Annie.’


    Gegeneerd en nog steeds verlamd van angst fluisterde Ali Kayla’s naam.


    Aha, dacht hij. De reputatie uit zijn jeugd was hem via Ann Sullivan vooruitgesneld. ‘Dat was ik vroeger wel, ja, maar daar ben ik mee gestopt.’ Allemachtig, dat kind was gewoon een plaatje. Dat zou ieder hart doen smelten. ‘Jij bent Kayla, en je hebt dezelfde ogen als je moeder.’


    ‘Ja, en dat is Ali. Ze is tien. Ik ben zeveneneenhalf, en mijn tand is eruit.’ Ze grijnsde breed om hem die prestatie te laten zien.


    ‘Cool. Heb je hem nog?’


    Ze giechelde. ‘Nee, de tandenfee heeft hem meegenomen om er een ster van te maken. Hebt u al uw tanden nog?’


    ‘De laatste keer dat ik ze heb geteld wel.’


    ‘U bent Mr. Fury. Mama zei dat we u zo moeten noemen. Ik vind uw naam leuk, net iemand uit een sprookje.’


    ‘Een slechterik?’


    ‘Misschien.’ Met twinkelende ogen keek ze hem aan. ‘Mogen we uw paarden zien, Mr. Fury? We zullen ze niet stelen of pijn doen, of wat dan ook.’


    ‘Ik denk dat ze jullie ook wel graag willen zien.’ Hij stak een hand uit, die Kayla zonder enige aarzeling pakte. ‘Kom maar, Ali,’ zei hij op nonchalante toon. ‘Ik word heus niet kwaad, zolang jij me daarvoor geen reden geeft.’


    Op haar lip bijtend liep Ali achter hen aan de stal in. ‘O!’ Ze deinsde achteruit, en moest daar onmiddellijk zelf om giechelen, toen Max zijn enorme hoofd over de staldeur stak. ‘Wat is hij groot. Wat is hij mooi.’ Ze stak haar hand al naar hem uit, maar stopte die toen haastig achter haar rug.


    ‘Je mag hem wel aaien,’ zei Michael. Het oudste meisje was een tikje verlegen, dacht hij, en werkelijk beeldschoon. ‘Hij bijt niet. Tenzij je het verdient.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten tilde hij Kayla op zijn heup. ‘Toe maar, maak maar even kennis met Max. Een echte heer uit het Zuiden.’


    ‘Dat is onze oom ook,’ vertelde Kayla. ‘Maar hij lijkt helemaal niet op Max.’ Verrukt streelde ze de zachte wang. ‘Wat glad,’ mompelde ze. ‘Hallo, Max. Hallo.’


    Niet van plan zich door haar kleine zusje te laten overtroeven deed Ali weer een stap naar voren om de andere wang van Max te aaien. ‘Laat hij u op hem rijden en zo?’


    ‘Jazeker. Max en ik hebben samen tegen de indianen gevochten, we zijn ook samen indiaan geweest, en we hebben postkoetsen beroofd en zijn over ravijnen gesprongen.’ Neerkijkend in twee paar grote ogen, grijnsde hij. ‘Max is een Hollywoodster.’


    ‘Echt?’ Opgetogen raakte Kayla het fluweelzachte oor van het paard even aan, giechelend toen dat onder haar vingers heen en weer bewoog.


    ‘Echt. Ik zal jullie zijn knipselboek een keer laten zien. Kom, dan gaan we naar Darling. Die krijgt binnenkort een baby.’


    ‘Tante Margo heeft ook pas een baby gekregen.’ Vrolijk babbelend liep Kayla met hem mee. ‘Hij heet John Thomas, maar we noemen hem J.T. Krijgen paarden op dezelfde manier baby’s als mensen?’


    ‘Zo ongeveer wel,’ bromde Michael, de aandacht van de meisjes haastig op de merrie vestigend.


    Daarna maakten ze nog kennis met Jack, een statige ruin, en met Lulu, een dartele merrie. En met Zip, het snelste paard - volgens Michael dan - van de westelijke staten.


    ‘Waarom hebt u er zoveel?’ Argwaan jegens de man had het moeten afleggen tegen enthousiasme voor de paarden. En ook Ali’s nieuwsgierigheid had het gewonnen van haar verlegenheid. Ze volgde Michael op de voet en bestookte hem met vragen.


    ‘Ik train ze. Ik koop ze, en verkoop ze dan weer.’


    ‘U verkoopt ze?’ Die gedachte alleen al maakte dat Kayla haar onderlip vooruitstak.


    ‘Alleen Max en Darling niet. Die verkoop ik nooit. Maar de andere paarden gaan naar mensen die hun talenten kunnen waarderen en die goed voor hen zullen zorgen. Ze hebben allemaal een bestemming. Jack hier wordt bijvoorbeeld een uitstekend rijpaard. Die doet echt precies wat je vraagt. En Flash zal echt de meest fantastische stuntpony zijn, als ik met hem klaar ben.’


    ‘Bedoelt u dat hij dan kunstjes kan doen?’


    ‘Zeker.’ Michael schonk Kayla een grijns. ‘Hij beheerst er al een paar. Maar Max... Max kent ze allemaal. Willen jullie een demonstratie?’


    ‘Kan dat echt?’


    ‘Het gaat jullie natuurlijk wel wat kosten.’


    ‘Hoeveel?’ vroeg Kayla. ‘Ik heb geld op de bank.’


    ‘Geen geld,’ zei Michael, terwijl hij met hen terugliep naar Max. ‘Als jullie de show leuk vinden, moeten jullie er een klusje voor komen doen.’


    ‘Wat voor klusje?’ wilde Ali weten.


    ‘Daarover hebben we het nog wel. Kom, Max.’ Michael deed het dier een hoofdstel om. ‘Ik heb hier een paar dametjes op wie je indruk moet maken.’


    Als oude rot in het vak liet Max zich maar al te graag naar de kleine omheinde wei naast de stallen leiden, blij dat hij publiek had.


    ‘Jullie blijven daar achter het hek,’ zei Michael. ‘Dit kan gevaarlijk worden. Maak eens een buiging, Max.’


    Sierlijk boog Max zijn voorbenen en liet zich naar de grond zakken. Michael had kunnen zweren dat het paard grijnsde, toen de meisjes enthousiast begonnen te klappen. ‘En weer omhoog,’ beval hij.


    Met behulp van zijn stem en handgebaren liet Michael Max zijn hele repertoire afdraaien. Het grote paard steigerde, luid hinnikend met zijn voorbenen door de lucht klauwend. Hij danste, maakte zijwaartse passen en draaide rondjes. Vervolgens hees Michael zich op zijn rug, en deden ze het allemaal nog een keer, met de nodige variaties.


    ‘Dit is als we al drie dagen door de woestijn sjokken zonder water.’ Op Michaels teken liet Max zijn hoofd hangen en ploeterde hij voort alsof iedere stap zijn laatste kon zijn. ‘En nu: kijk uit, een ratelslang!’ Max sprong achteruit en probeerde zich zo klein mogelijk te maken. ‘O nee, de mannen van de sheriff hebben mijn paard onder me vandaan geschoten. Dood paard, Max.’


    Als slotstuk draaide Max weg, wankelde naar links, en stortte toen ter aarde. Michael rolde over de grond. Toen hij overeind kwam, zag hij Laura op hoge hakken over het gras op hen af komen rennen.


    ‘O, god, alles goed met je? Wat gebeurde er precies? O, je paard!’


    Hij wilde wel wat gaan zeggen, maar moest constateren dat hij te veel werd afgeleid door het stuk been dat zichtbaar werd, toen ze in haar nette pakje over het hek klom.


    Max lag voor dood, nauwelijks een krimp gevend op het moment dat Laura naast zijn hoofd knielde. ‘Arm dier, arme schat! Is het dit been? Wie is je dierenarts?’


    Bij de aanblik van dat grote paardenhoofd, genesteld tegen Laura’s keurige blauwe rokje, kon Michael niet nalaten een beetje te stoken. ‘Zo te zien is het einde verhaal voor ouwe Max.’


    ‘Zeg dat niet,’ beet Laura hem toe. ‘Misschien heeft hij alleen maar iets gekneusd.’ Maar wat nu, als dat niet zo was? Ze streek een paar dartele krullen uit haar gezicht. ‘Meisjes, terug naar het huis. Nu.’


    ‘Maar mama...’


    ‘Geen gemaar.’ Ze kon de gedachte niet verdragen dat een van hen getuige zou zijn van wat er misschien moest gebeuren.


    ‘Laura,’ begon Michael.


    ‘Waarom blijf je daar zo staan?’ In haar ogen streden bezorgdheid en woede om de voorrang. ‘Waarom doe je niks? Dat arme dier ligt hier te lijden, en jij reageert amper. Geef je dan helemaal niets om je eigen paard?’


    ‘Zeker wel. Max, stop maar.’


    Tot Laura’s verbijstering rolde het grote paard onmiddellijk om en ging weer op zijn benen staan.


    ‘Het was een kunstje, mama.’ Kayla lachte vrolijk om de gedeelde grap, terwijl Michael Laura overeind hielp. ‘Max doet kunstjes. Hij speelde dat hij dood was. Net als een hond soms doet. Is hij niet geweldig? Is het geen slim paard?’


    ‘Ja.’ Zich vastklampend aan de resten van haar waardigheid klopte Laura haar rok af. ‘Hij is echt heel goed.’


    ‘Sorry.’ Een verstandig man wist wanneer hij een grijns moest onderdrukken. Michael koos echter zelden voor de verstandige weg. ‘Ik zou je hebben gewaarschuwd, als ik je had gezien. Maar je kwam ineens aanstormen.’ Hij krabde over zijn wang. ‘Je leek je meer zorgen te maken over mijn paard dan over mij. Ik had mijn nek wel gebroken kunnen hebben.’


    ‘Het paard lag op de grond,’ verklaarde Laura stijfjes. ‘Jij niet.’ Zodra Max zijn hoofd naar haar boog, kon ze echter alleen nog maar bewonderend uitroepen: ‘O, wat is hij mooi! Ja, je bent mooi. En knap.’


    ‘Max heeft in heel veel films gespeeld.’ Ali kwam dichterbij. ‘Mr. Fury ook.’


    ‘O?’


    ‘We deden stunts,’ verduidelijkte Michael. Hij pakte een wortel en stopte die Laura in haar hand. ‘Geef hem die, en je hebt een slaaf voor het leven.’


    ‘Wie wil dat nu niet?’ Terwijl ze het paard de traktatie gaf, zei ze langzaam: ‘Had ik niet gezegd dat jullie Mr. Fury niet mochten lastigvallen?’


    ‘Ja, maar hij zei dat we dat niet deden.’ Met een hoopvolle glimlach keek Kayla naar Michael op. Staand op een van de dwarslatten van het hek, stak ze vol vertrouwen haar armen naar hem uit.


    ‘Dat deden jullie ook niet.’ Hij tilde haar op, haar met zo’n vanzelfsprekend gebaar op zijn heup zettend, dat Laura haar voorhoofd fronste. ‘Ik houd wel van een beetje gezelschap,’ zei hij tegen Laura. ‘En de paarden ook. Die worden het wel zat de hele dag alleen naar mij te kijken. De kinderen mogen langskomen wanneer ze willen. Als ze me in de weg lopen, zeg ik het wel.’


    Tot Kayla’s verrukking, en Laura’s ontzetting, zette hij Kayla met een zwaai op de brede rug van Max.


    ‘Wat hoog. Kijk eens hoe hoog ik zit!’


    ‘Dat probeer ik nu juist niet te doen,’ zei Laura, haar hand automatisch naar het hoofdstel uitstekend. ‘Hij is een stuntpaard, geen rijpony.’


    ‘En een ongelooflijke goedzak,’ verzekerde Michael haar, om vervolgens Ali over het hek te tillen en achter haar zus te zetten. ‘Hij kan jullie alle drie wel dragen, als je wilt. Hij is ook nog eens zo sterk als een os.’


    ‘Nee, dank je.’ Haar hart kwam weer een beetje tot rust toen ze Max in de ogen keek, die inderdaad iets zachtaardigs hadden. ‘Ik ben er niet echt op gekleed.’


    ‘Dat was me al opgevallen. Je ziet er goed uit, Ms. Templeton. Toen je over dat hek klom, zag je er zelfs verdomd goed uit.’


    Nu keek ze Michael in de ogen. Die waren met de beste wil van de wereld niet zachtaardig te noemen, maar fascinerend waren ze wel. ‘Dat moet nogal een vertoning zijn geweest, ja.’


    ‘Je moest eens weten, lieve schat.’


    Ze deed een stap achteruit. ‘Oké, meisjes, het is mooi geweest. Jullie moeten je gaan opfrissen voor het eten.’


    Ali wilde al protesteren, maar hield zich in. Ze wilde niet het risico lopen niet meer terug te mogen komen. ‘Mag Mr. Fury bij ons eten?’


    ‘O.’ Onbehaaglijkheid en goede manieren. Goede manieren wonnen het altijd. ‘Natuurlijk ben je welkom, Michael.’


    Als hij al ooit een koelere en minder enthousiaste uitnodiging had gekregen, kon hij zich dat niet herinneren. ‘Bedankt, maar ik heb al andere plannen. Ik ga naar Josh om kennis te maken met zijn zoon.’


    ‘Oké.’ Ze tilde eerst Kayla en toen Ali van het paard. ‘Dan laten we je met rust.’


    ‘Ik wilde nog een paar dingetjes met je bespreken. Als je een momentje hebt?’


    ‘Natuurlijk.’ Haar voeten deden ongelooflijk pijn. Ze wilde niets liever dan die verdraaide hakken uit schoppen en gaan zitten. ‘Zeg maar tegen Annie dat ik eraan kom, meiden.’


    ‘Dank u, Mr. Fury.’ Op en top haar moeders dochter, stak Ali hem haar hand toe.


    ‘Heel graag gedaan.’


    ‘Bedankt, Mr. Fury, dat u ons de paarden hebt laten zien, en de kunstjes, en alles. Ik ga het aan Annie vertellen.’ Kayla wilde al wegrennen, maar bleef toen abrupt weer staan. ‘Mr. Fury?’


    ‘Ja, ma’am?’


    Daarom moest ze even giechelen. Het volgende moment was ze echter weer serieus. ‘Kunt u dat ook aan honden leren? Als u een hondje had, of iemand anders had dat, zou u hem dan net zulke kunstjes kunnen leren als Max?’


    ‘Dat denk ik wel, als het een geschikte hond is.’


    Nu glimlachte ze weer, een tikje weemoedig. Toen rende ze achter haar zus aan.


    ‘Ze wil een hond,’ mompelde Laura. ‘Dat wist ik niet. Daar heeft ze nooit iets over gezegd. Ja, jaren geleden heeft ze er wel om gevraagd, maar Peter... Shit, dat ik dat niet doorhad.’


    Geïntrigeerd sloeg Michael de verschillende emoties gade die over haar gezicht gleden. Schuldgevoel had de overhand. ‘Ben je altijd zo hard voor jezelf?’


    ‘Ik had het moeten weten. Ze is mijn kind. Ik had moeten weten dat ze zo graag een hondje wilde.’ In een vermoeid gebaar haalde ze haar handen door haar haar.


    ‘Dan geef je er haar toch een?’


    Ze stak haar kin vooruit. ‘Dat ga ik ook doen. Sorry.’ Het schuldgevoel van zich afschuddend, richtte ze haar aandacht weer op Michael. ‘Wat heb je nodig?’


    ‘O, zoveel.’ Nonchalant sloeg hij een arm om de hals van Max. ‘Een warme maaltijd, een snelle auto, de liefde van een fijne vrouw... maar wat wij op dit moment allebei nodig hebben is een paar muizenvangers.’


    ‘Sorry?’


    ‘Je hebt een stel katten nodig voor in die stallen, Laura. Je hebt last van ongedierte.’


    ‘O, nee.’ Ze huiverde. ‘Dat had ik me ook moeten realiseren. We hadden er altijd een paar toen we nog paarden hadden, maar Peter...’ Ze maakte haar zin niet af, deed haar ogen even dicht. Nee, dat had ze afgesloten. ‘Nou, dan kunnen we bij het asiel gelijk een paar katten meenemen.’


    ‘Krijgt je dochter een hondje uit het asiel?’


    ‘Wat is daar mis mee?’


    ‘Niets.’ Hij leidde Max naar het hek. ‘Ik had je alleen aangeslagen voor een rashond. Dat heb je met paarden ook. Sommige mensen willen alleen arabieren. Engelse volbloeds. Ik heb daar in die stal een van de mooiste merries staan die je je kunt voorstellen. Superslim en ongelooflijk snel. Ze is echter wel wat je een bastaard zou noemen. Persoonlijk hou ik wel van bastaards.’


    ‘Ik vind karakter belangrijker dan afkomst.’


    ‘Dat is mooi.’ Zonder erbij na te denken boog hij zich voorover, plukte een eenzame boterbloem uit het gras, en gaf haar die. ‘Die meiden van jou hebben het allebei. Wat een schoonheden. Echte hartenbrekers. Die kleine heeft me nu al om haar vinger gewonden, en dat weet ze.’


    ‘Je verrast me.’ Ze staarde naar het gele bloemetje in haar hand, lichtelijk verbouwereerd. Ondanks haar vermoeidheid en haar pijnlijke voeten liep ze achter hem aan de stal in. ‘Ik vond je niet het type man dat iets met kinderen zou hebben. Met kleine meisjes.’


    ‘Bastaards zitten vol verrassingen.’


    ‘Ik bedoelde niet...’


    ‘Dat weet ik toch.’ Hij leidde Max naar zijn box, vergrendelde de deur. ‘Die kleine heeft jouw ogen, rook en storm. Ali heeft jouw mond, zacht, met een poging tot koppigheid.’ Hij grijnsde. ‘Je hebt je mooi voortgeplant, Laura.’


    ‘Dank je, geloof ik, al heeft niemand het ooit eerder zo geformuleerd. En ik vind het fijn dat je ze zo hebt beziggehouden, maar ik wil niet dat je je ergens toe verplicht voelt.’


    ‘Dat is ook niet zo. Ik zei dat ik ze aardig vond, en dat meende ik. Bovendien zijn ze me nog wat verschuldigd voor die show. Max en ik werken niet voor niks. Ik kan hier wel wat hulp gebruiken.’


    ‘Hulp?’


    ‘Stallen uitmesten, hooi verslepen. Tenzij je er problemen mee hebt dat je nageslacht poep staat te scheppen?’


    Ze had zelf ook heel wat poep geschept. ‘Nee. Dat is wel goed voor ze.’ In een bijna automatisch gebaar streelde ze de neus van Max. ‘Je hebt hier een klein wonder verricht,’ constateerde ze, om zich heen kijkend.


    ‘Ik heb een sterke rug en een enorme ambitie.’


    ‘Om wat te doen?’


    ‘Om hier iets van te maken. Rijpaarden, stuntpony’s, springpaarden. Daar kan ik wel iets mee.’


    ‘Afgaand op wat ik van Max heb gezien, denk ik dat je er zelfs heel veel mee kunt. Ben je echt huurling geweest?’


    ‘Ik ben zoveel geweest. Ook die niet-deugende onruststoker waarvoor Mrs. Sullivan me nog steeds aanziet.’


    ‘O.’ Ze rolde met haar ogen naar Max, schraapte haar keel. ‘Voor Annie ben je nog steeds die jongen die Josh zijn eerste sigaret gaf.’


    ‘Een van mijn lichtere vergrijpen. Ik ben zelf een halfjaar geleden gestopt. Dat was gemakkelijker dan me voortdurend afvragen of ik het hooi niet in brand stak.’


    ‘Of dan doodgaan aan longkanker. ’


    ‘Je moet ergens aan doodgaan.’


    Net op het moment dat hij Max het hoofdstel af wilde doen, draaide zij zich om. Hun lichamen botsten tegen elkaar. Om te zorgen dat ze niet viel, maar ook wel een beetje uit nieuwsgierigheid, pakte hij haar bij de armen.


    Zacht. Breekbaar, zoals hij het zich had voorgesteld. En toen hij zijn lichaam een klein stukje verplaatste, voelde hij haar al even zachte borsten tegen zich aan.


    Bij het eerste moment van contact had ze haar ogen naar hem opgeslagen. Met luid bonzend hart bleef ze hem aankijken.


    ‘Ik had me altijd al afgevraagd hoe tenger je zou aanvoelen.’ Glimlachend liet hij zijn handen over die mooie armen op en neer glijden. ‘Nooit eerder heb ik de kans gekregen daarachter te komen. Uiteraard was je destijds nog te jong voor me. Nu heb je me aardig ingehaald.’


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Dat was haar stem, kalm en koel. Die had ze dus blijkbaar nog onder controle, hoewel in haar binnenste alles gloeide en wankelde.


    ‘Je zit mij niet in de weg, hoor.’ Ontspannen pakte hij een krul die speels over haar wang was gevallen.


    ‘Jij mij wel.’ Ze wist niet goed hoe ze mannen moest aanpakken. Dat had ze ook eigenlijk nooit hoeven weten. Ze was echter slim genoeg om te beseffen dat hier een botte aanpak geboden was. ‘Ik heb geen belangstelling voor een avontuurtje.’


    ‘Ik ook niet.’


    Ze probeerde een van Margo’s verveelde blikken. ‘Michael, ik ben ervan overtuigd dat massa’s vrouwen zich gevleid zouden voelen. Als ik er de tijd voor had, zou ik zelf misschien ook nog wel gevleid zijn. Maar die tijd heb ik niet. Mijn kinderen zitten te wachten om te gaan eten.’


    ‘Dat doe je goed,’ moest hij toegeven. ‘De beschaafde vrouw des huizes. Daarvoor ben je in de wieg gelegd.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Als je een keer tijd over hebt, weet je waar je me kunt vinden.’


    ‘Doe de groeten aan Josh en Margo,’ zei ze, op onvaste benen in de richting van het huis lopend.


    ‘Zal ik doen. Hé, schatje?’


    Slechts heel even verstijvend bij die aanspreektitel, draaide ze zich om.


    ‘De muizenvangers. Kom vooral niet met pluizige jonge beestjes aanzetten. Ik wil grote, hongerige katers.’


    ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd,’ bromde hij, terwijl ze wegliep. ‘Jezus, wat een vrouw,’ zei hij tegen Max, geamuseerd met de palm van zijn hand over zijn hart wrijvend. Hij kon het allemaal nog maar amper bevatten. ‘Bij zo’n vrouw voelt een man zich al snel een grote, hongerige kater. En dan nog een onhandige ook.’


    Hoofdschuddend ging Michael naar boven om het vuil van de stallen van zich af te wassen.


    


    ‘Margo is dus mammie nu.’ Michael grijnsde naar zijn gastvrouw, die er allesbehalve moederlijk uitzag in een perzikkleurige jumpsuit die al haar rondingen spectaculair benadrukte.


    ‘Ik ben een fantastische mammie.’ Ze kuste hem op beide wangen, op zijn Europees. ‘En ik vind het heerlijk.’ Ze deed een stapje achteruit om hem eens goed te bekijken, en werd niet teleurgesteld. ‘Hoelang is het nu geleden, Michael? Zes jaar? Zeven?’


    ‘Langer. Ik deed een poging de Europese circuits aan flarden te rijden, en jij was het continent stormenderhand aan het veroveren.’


    ‘Dat waren nog eens tijden,’ zei ze op luchtige toon. Ze stak haar arm door de zijne en nam hem mee naar binnen.


    ‘Geweldig huis.’ Het verbaasde hem niet dat het in Spaans-Californische stijl opgetrokken huis zo mooi was ingericht. Wel dat het er zo gezellig was.


    ‘Kate heeft ons erop attent gemaakt. Je herinnert je Kate Powell nog wel?’


    ‘Uiteraard.’ Vanuit de betegelde hal liepen ze een royale kamer in, met een knappend haardvuur en twee dezelfde diep kastanjebruine banken. ‘Hoe is het met haar? Ik hoorde dat ze getrouwd was?’


    ‘Nog maar kort. Ik denk dat je Byron wel zult mogen. Zodra je een beetje bent gesetteld, moeten we maar eens een feestje organiseren. Kun je iedereen leren kennen.’


    ‘Ik ben niet zo’n feestbeest meer, tegenwoordig.’


    ‘Een klein feestje dan. Wat wil je drinken?’ Ze verdween achter een mooi bewerkte houten bar. ‘Josh komt er zo aan. Zijn bespreking was uitgelopen.’


    ‘Heb je een biertje?’


    ‘Dat moet wel lukken, ja.’ Uit de kleine koelkast onder de bar koos ze een flesje. ‘Dus je zit in de paarden tegenwoordig?’


    ‘Daar lijkt het wel op.’ Hij keek toe, terwijl ze het flesje openmaakte en het bier in een vloeiende beweging in een glas schonk. Aan de ringvinger van haar linkerhand glansde goud en fonkelden diamanten. Haar haar leek ook wel goud, maar dan zacht en golvend. En in haar oren glinsterden nog meer diamanten. Toch waren het haar ogen, zag hij, die het meest glansden.


    ‘Je ziet er goed uit, Margo. Gelukkig. Fijn je zo gelukkig te zien.’


    Verbaasd keek ze naar hem op. ‘Meen je dat?’


    ‘Je leek altijd een beetje zoekende.’


    ‘Dat kan wel kloppen.’ Ze zette het glas voor hem op de bar en viste een fles champagne uit de zilveren wijnkoeler. ‘Maar ik heb het gevonden.’


    ‘Echtgenote, moeder, en winkeleigenaar.’ Hij hief zijn glas in een proostend gebaar. ‘Wie had dat gedacht?’


    ‘En het gaat me alle drie bijzonder goed af.’ Nadat ze een glas champagne had ingeschonken, proostte ook zij op zichzelf ‘Je moet een keer langskomen bij Pretenses, Michael. We zitten aan Cannery Row.’


    ‘Ik kom naar je winkel kijken, jij naar mijn paarden.’


    ‘Afgesproken. Ik vind het heel erg van je huis.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo mooi vond ik het toch niet. Dat ik mijn stallen kwijt ben, vind ik veel erger. Ze waren net af Maar ja, het blijven natuurlijk gewoon planken en spijkers. Die kan ik altijd nieuw kopen.’


    ‘Het moet echt vreselijk zijn geweest. Ik heb op televisie wel eens een modderlawine gezien, en de gevolgen daarvan. Ik kan me er geen voorstelling van maken hoe het moet zijn daar middenin te zitten.’


    ‘Dat wil je ook niet.’ Regelmatig flitsten er nog beelden door zijn hoofd van striemende regen, donderende aarde en angstaanjagende winden. Dan voelde hij ook weer de paniek dat hij niet snel genoeg, niet sterk genoeg, niet slim genoeg zou zijn om datgene te redden waarom hij het meeste gaf.


    ‘Ik ben al druk bezig met de plannen voor herbouw, en ik heb al een aannemer in de arm genomen. Tijd en geld, dat is waar het voornamelijk op aankomt.’


    ‘Tot het af is, zit je ongetwijfeld goed op Templeton House.’


    ‘Dat kan haast niet anders. Ik heb vandaag Laura’s kinderen ontmoet. Prachtige meiden. De oudste kijkt het nog even aan, maar Kayla...’ Hij grinnikte. ‘Die pakt je onmiddellijk in.’


    ‘Het zijn heerlijke meiden. Laura gaat ook zo goed met ze om.’


    ‘Ze is niet veel veranderd.’


    ‘Meer dan je denkt. Die scheiding is hard aangekomen. Keihard. Maar gelukkig heeft ze die sterke Templeton-kern. Jij hebt Peter Ridgeway nooit ontmoet, hè?’


    ‘Nee.’


    ‘Geloof me.’ Margo nam een grote slok. ‘Hij is een grote schoft.’


    ‘Lieverd, als jij hem haat, haat ik hem ook.’


    Lachend pakte ze zijn hand. ‘Goed dat je er weer bent, Michael.’


    ‘Nu al mijn vrouw aan het versieren, Fury?’ Josh kwam binnen, J.T., die met grote ogen om zich heen keek, op zijn arm. ‘We zullen voor haar vechten, mijn zoon en ik.’


    ‘Ik denk dat ik het tegen hem moet afleggen.’ Michael zette zijn glas neer en liep naar hen toe om J.T. eens goed te bekijken. Het jochie keek minstens zo aandachtig terug, met een zwaaiend knuistje naar zijn haar graaiend. ‘Kom eens hier, kleine bokser.’


    Voor Margo hem met allerlei moederlijke waarschuwingen had kunnen overladen, had Michael J.T. al van Josh overgenomen. Na haar aanvankelijke verbazing over de vanzelfsprekendheid waarmee hij dat deed, bleef Margo nadenkend, met half dichtgeknepen ogen, naar hem staan kijken.


    J.T., die de onbekende man wel leuk vond, maakte vrolijk kirrende geluidjes.


    ‘Goed gedaan, Harvard.’ Michael knuffelde J.T. even. ‘Gefeliciteerd.’


    ‘Bedankt.’ Josh grijnsde naar zijn vrouw. ‘Ik heb er een beetje hulp bij gehad.’
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    Laura nam wel degelijk een pluizig jong poesje mee. Twee zelfs, om precies te zijn. En twee magere, waakzame katers. En een puppy met stevige pootjes en een gevlekte vacht.


    Tevreden reed ze naar huis, de katers klaaglijk miauwend in hun dozen, de kleine poesjes lief slapend op de automat, en het hondje lui uitgestrekt op haar schoot. ‘Wacht maar tot de meisjes je zien.’ Nu al verliefd op het beestje, aaide ze zijn koppie. ‘En als ze ruzie over je gaan maken, moet ik nog maar een broertje of zusje voor je gaan halen.’


    Met een lach op haar gezicht nam ze de afslag naar Templeton House. Suf eigenlijk, dat ze dit niet eerder had gedaan. Macht der gewoonte, dacht ze. Peter had geen huisdieren gewild, dus waren er geen huisdieren geweest. Maar Peter was al bijna twee jaar weg. Twee jaar waarin ze allang dingen had moeten veranderen.


    Nadat ze de auto had geparkeerd, nam ze haar dierenwinkel eens in zich op en slaakte een zucht. ‘Hoe krijg ik jullie in vredesnaam allemaal naar binnen?’


    Ze had ook een riem voor het hondje gekocht, die ze nu aan zijn al even nieuwe halsband vastmaakte. Niet dat ze enige hoop koesterde dat hij begreep waartoe dat diende. Even overwoog ze op de claxon te drukken tot er iemand naar buiten kwam om haar een handje te helpen, maar dan zou het hele stel waarschijnlijk helemaal gek worden.


    Dus besloot ze de klus in haar eentje te klaren. ‘Jij eerst.’ Ze deed het portier open. Het hondje snuffelde even aan het lege plekje naast haar, verzamelde al zijn moed en sprong. Als ze niet zo hard had moeten lachen, zou ze de riem wel hebben vastgehouden. Het jonge beestje landde plat op zijn buik, zijn pootjes alle kanten op, en hij keek zo verbaasd dat ze onbedaarlijk moest lachen en de riem uit haar vingers liet glippen.


    En weg was hij.


    ‘O, shit.’ Nog steeds lachend sprong ze de auto uit. ‘Kom terug, gekke hond.’


    Hij bleef echter maar rondjes rennen en schoot toen vrolijk keffend dwars door het door Joe zo gekoesterde perk met narcissen.


    ‘O jee, dat wordt een probleempje,’ realiseerde ze zich. Ze liep om de auto heen om de slapende poesjes te pakken. In de achterbak gaven de katers nog steeds luidkeels blijk van hun ongenoegen. ‘Oké, oké. Nog een momentje geduld.’


    In een ingeving stopte ze de poesjes elk in een zak van haar jas, om vervolgens de dozen met de katers uit de auto te halen. ‘Jullie zijn Michaels pakkie-an.’ Voorafgegaan door opgewekt geblaf zette ze koers naar de stallen.


    Het tafereel dat ze aantrof toen ze onder de pergola met blauweregen door was, was ieder ongemak dubbel en dwars waard. Haar dochters zaten op hun knieën in het gras, knuffelend met het gevlekte bastaardhondje, dat van enthousiasme niet wist waar hij het zoeken moest.


    Ze prentte het beeld in haar geheugen, om het voor altijd in haar hart te bewaren.


    ‘Kijk dan, mam!’ riep Kayla, terwijl Laura naar hen toe liep. ‘Moet je kijken, een hondje. Hij is vast verdwaald.’


    ‘Hij ziet er anders helemaal niet verdwaald uit.’


    ‘Hij heeft een riem.’ Ali giechelde - een geluid dat Laura niet vaak genoeg kon horen - toen het beestje bij haar op schoot klauterde. ‘Misschien is hij van huis weggelopen.’


    ‘Dat denk ik niet. Hij ís thuis. Hij is van ons.’


    Ali kon alleen maar staren. ‘Maar we mogen toch geen huisdieren?’


    Glimlachend pakte Laura de dozen iets anders vast. ‘Dat lijkt hij niet met je eens te zijn.’


    ‘Echt waar?’ Kayla kwam overeind. De uitdrukking van verbijsterde vreugde op haar gezicht raakte Laura recht in haar hart. ‘Bedoel je dat hij echt ons hondje kan zijn en dat we hem mogen houden? Voor altijd?’


    ‘Dat bedoel ik, ja.’


    ‘Mam!’ Kayla sprong op haar moeder af om haar armen om haar middel te slaan. Hard en stevig. ‘Dank je wel, mama. Ik zal zó goed voor hem zorgen. Echt!’


    ‘Dat weet ik toch, schatje.’ Haar blik ging naar Ali, die zwijgend voor zich uit keek. ‘We gaan allemaal goed voor hem zorgen. Hij heeft een goed thuis nodig, en heel veel liefde. Dat gaan wij hem geven, ja toch, Ali?’


    Ali werd geplaagd door een innerlijke strijd. Haar vader had altijd gezegd dat huisdieren alleen maar lastig waren, en vies. Ze lieten overal haren achter. Maar het hondje snuffelde aan haar been, kwispelde met zijn staartje en probeerde in haar armen te springen. ‘We zullen goed voor hem zorgen,’ verklaarde ze plechtig. Ook zij kwam overeind, maar het volgende moment bleef ze met open mond naar haar moeder staan staren. ‘Mam, je zakken bewegen.’


    ‘O.’ Met een lach op haar gezicht zette Laura de dozen neer, stak haar handen in haar zakken en viste er twee pluizige balletjes uit, de een glanzend grijs, de ander uitdagend oranje. ‘Wat hebben we hier?’


    ‘Poesjes?’ kreet Kayla, ernaar graaiend. ‘Poesjes! We hebben ook nog poesjes. Kijk nou, Ali, we hebben alles!’


    ‘Wat zijn ze klein.’ Zacht, voorzichtig nam Ali het piepende grijze poesje van Laura over. ‘Mama, wat zijn ze klein.’


    ‘Het zijn nog maar baby’s. Amper zes weken oud.’ Net zo verliefd op de beestjes als haar dochters liet ze haar vinger over het slaperige grijze poesje glijden. ‘Zij hadden ook een thuis nodig.’


    ‘Mag het echt?’ Ali durfde het nog niet goed te geloven en keek vragend naar haar moeder op. ‘Mogen we ze echt allemaal houden?’


    ‘Echt.’


    ‘Nog meer!’ Kayla reageerde onmiddellijk op de geluiden die uit de dozen kwamen.


    ‘Nee, die zijn niet voor ons. Dat zijn stalkatten, voor Michael.’


    ‘Ik breng ze wel.’ Kayla kon niet wachten het nieuws aan iemand te vertellen, en ze pakte de dozen bij de handvatten. In zichzelf brommend begon ze naar de stallen te lopen. ‘Kom maar, poesjes. Kom maar, dan breng ik jullie naar huis.’


    ‘Hebben ze ook een naam?’


    ‘Hmm.’ Afwezig streelde Laura haar dochters haar. Met enige moeite wist ze haar blik los te rukken van het komische plaatje dat Kayla bood, voorthobbelend met die twee dozen vol ongeduldige kat, voortdurend voor de voeten gelopen door een enthousiaste puppy. ‘Die moeten we ze nog geven.’


    ‘Mag ik zelf een naam verzinnen? Helemaal alleen? Voor die grijze?’ Ali hield hem even tegen haar wang.


    ‘Natuurlijk mag dat. Wat vind je leuk?’


    ‘Is het een jongetje of een meisje?’


    ‘Het is een... Dat weet ik eigenlijk niet,’ realiseerde Laura zich. ‘Het staat vast wel op een van die formulieren die ik heb ingevuld.’ Met een arm om Ali’s schouders liep ze achter Kayla aan. ‘Het hondje is een jongetje, en allebei de grote katten zijn ook jongens, omdat Michael die wilde.’


    ‘Omdat hij jongens leuker vindt?’


    Oeps. ‘Nee, lieverd. Ik denk dat hij dacht dat katers valser zouden zijn, en hij wilde muizenvangers.’


    Ali’s ogen werden groot. ‘Gaat hij ze muizen laten eten?’


    ‘Tja, liefje, dat doen katten nu eenmaal.’


    Ali drukte het pluizige hoopje tegen haar wang. ‘De mijne niet.’


    Kayla’s hoge, opgewonden stemmetje echode al door de stal, begeleid door het uitgelaten gekef van het hondje, dat met haar mee naar binnen was gestormd.


    Toen Laura de stal binnen kwam en ze haar ogen even de tijd had gegeven aan het schemerduister te wennen, zag ze Michael en Kayla samen op de bakstenen vloer gehurkt zitten om de nieuwe bewoner van Templeton House uitgebreid te bewonderen.


    ‘Lijkt me een prima beestje,’ verklaarde Michael, het hondje eens stevig tussen de oren krabbend.


    ‘Dus dan kunt u hem wel kunstjes leren, toch, Mr. Fury? Opzitten en doodliggen en beven?’


    ‘Ik denk het wel.’


    De puppy snuffelde nieuwsgierig aan een van de dozen en werd daarvoor beloond met een fel sissend geluid. Met een kreetje vloog hij achteruit, haastig dekking zoekend achter Laura’s been.


    ‘Hij heeft nu al iets geleerd.’ Grijnzend maakte Michael de eerste doos open. ‘Een opgesloten kater kun je beter met rust laten. Nee, liefje.’ Michael pakte Kayla’s hand, voor ze die in de doos had kunnen steken om de kat te aaien. ‘Die is waarschijnlijk nu niet echt in een goeie bui. Dat is ook niks, hè jongen, in zo’n klein hokje? Kom, dan laten we jou en je maatje eruit.’


    Nadat hij ook de andere doos had opengemaakt, trok hij Cayla een stukje uit de buurt. ‘We zullen ze eerst maar even de boel laten verkennen. Zo gauw ze dat hebben gedaan, zullen ze zich hier snel thuis voelen.’ Zijn blik bleef even op Laura rusten en gleed toen verder. ‘Wat heb je daar, Ali?’


    ‘Kleine poesjes.’ Ze had er niet alleen haar handen vol mee, maar ook haar hart. ‘Die heeft mama ook voor ons meegebracht.’


    ‘Schattige kleine pluizenbolletjes.’ Michael liet zijn tong langs zijn tanden glijden. ‘Altijd leuk.’


    ‘Van mama mag ik de grijze zélf een naam geven.’


    ‘Dan mag ik de naam voor de oranje verzinnen.’ Kayla ging onmiddellijk op haar strepen staan. Ze nam het oranje poesje van Ali over en knuffelde er even mee. ‘Ja toch, mama?’


    ‘Dat lijkt me wel eerlijk, ja. Na het eten houden we een namenmarathon. Nu laten we Mr. Fury met rust...’


    ‘Mogen we de poesjes aan Max laten zien? Please?’


    ‘Ja, hoor.’ Michael gaf Kayla een knipoog. ‘Hij is een ongelooflijk watje.’ Toen de meisjes wegrenden, het hondje op hun hielen, schudde Michael zijn hoofd. ‘Wat heb je in vredesnaam gedaan, Laura?’


    ‘Mijn dochters heel gelukkig gemaakt.’ Ze streek haar haar naar achter. ‘En en passant ook nog vijf levens gered. Heb je problemen met jonge poesjes en hondjes?’


    ‘Nee, hoor.’ De katten waren inmiddels uit hun dozen geklommen, en ze slopen nu zacht grommend rond. Michael streelde de neus van zijn altijd even rustige ruin. ‘Doe jij ooit iets half?’


    ‘Ik kon er niets aan doen.’ Nu moest ze toch glimlachen. ‘Je had de gezichten van de meiden moeten zien toen ik zei dat dat koddige hondje voor hen was... Dat moment vergeet ik nooit meer.’


    Net zo afwezig als hij de ruin had geaaid, streelde hij haar wang. Hij wist niet goed of hij het nu grappig of irritant moest vinden dat ze reageerde alsof ze door een wesp was gestoken. ‘Jij kunt ook wel wat training gebruiken.’


    ‘Pardon?’


    ‘Je bent nogal schichtig. Bedankt dat je die katten voor me hebt gehaald,’ ging hij verder, voor ze ook maar een reactie had kunnen bedenken.


    ‘Geen dank. Het hele stel moet nog naar de dierenarts. Vaccinaties. Sterilisatie.’


    ‘Au!’ Als een echte man kromp hij ineen. ‘Ja, dat is waarschijnlijk wel het handigst, ja.’


    ‘Dat moet gewoon. Het asiel stelt het ook als eis. Ik heb alle papieren, alleen...’


    ‘Alleen wat?’


    ‘Nou ja, ik ben vergeten naar het geslacht van de poesjes te vragen. Of misschien hebben ze het me wel verteld, maar het werd op een gegeven moment zo’n drukte. En volgens mij heb ik wel eens gehoord dat je dat bij zulke jonge katjes moeilijk kunt bepalen.’


    Het kostte enige moeite, maar hij slaagde erin ernstig te blijven kijken toen hij zei: ‘Ik heb altijd gehoord dat je ermee moet schudden. Als het niet rammelt, is het een vrouwtje.’


    Het duurde even. Toen begon ze te lachen, ontspannen, waarderend. ‘Dat zal ik zeker proberen. Als de meisjes niet in de buurt zijn.’


    ‘Kijk nou eens. De keren dat ik je zo heb horen lachen zijn te tellen op de vingers van een hand. Je deed altijd zo deftig en afgemeten als ik in de buurt was.’


    ‘Ik weet zeker dat je je vergist.’


    ‘Lieve schat, wat vrouwen betreft, vergis ik me niet vaak.’


    ‘Nee, dat zal wel niet.’ Om er niet al te abrupt vandoor te gaan - ze wilde een waardige aftocht, ja - richtte ze haar aandacht op de ruin. ‘Wat een mooi paard.’


    ‘Hij is heel slim. En rustig. Jack?’


    Bij het horen van zijn naam spitste het paard zijn oren. Kalm draaide hij zijn hoofd naar Michael.


    ‘Hoe oud ben je, Jack?’


    Bij wijze van antwoord tikte het paard vier keer met een van zijn hoeven op de grond.


    ‘Wat vind je van deze dame?’


    Jack rolde met zijn ogen, zacht en onmiskenbaar kwajongensachtig hinnikend.


    Verrukt lachte Laura nogmaals. ‘Hoe krijg je hem zover dat hij dat doet?’


    ‘Jack? Die begrijpt alles wat je zegt. Wil je een ritje maken met de dame, Jack?’ Het antwoord was een resolute hoofdknik. ‘Zie je wel?’ Nu was het Michaels beurt snel - en onmiskenbaar kwajongensachtig - naar Laura te grijnzen. ‘Wilt u een ritje maken, dame?’


    ‘Ik...’ God, wat zou ze dat graag willen, weer een paard onder zich voelen, het dier de vrije teugel geven. Zich helemaal vrij voelen. ‘Dat zou ik heel leuk vinden, maar ik heb geen tijd.’ Ze schonk Michael een beleefd, afstandelijk glimlachje. ‘Mag ik dat te goed houden?’


    ‘Je komt maar wanneer je wilt.’ Ze was natuurlijk volbloeds gewend, dacht hij schouderophalend. Hij had duizendmaal liever Jack dan zo’n kieskeurig raspaard.


    ‘Dank je. Dan ga ik nu dat zootje ongeregeld maar eens naar huis brengen. Als Annie ons erin laat, tenminste.’


    ‘Geen gemakkelijke, die Mrs. Sullivan.’


    ‘Ze is familie,’ benadrukte Laura. ‘Maar ik had haar misschien moeten waarschuwen voor ik deze kinderboerderij begon.’


    ‘Een kinderboerderij die je je nachtrust gaat kosten.’


    ‘Ik red me wel.’


    


    Ze redde zich wel, ja. Maar gemakkelijk was het niet. Het hondje piepte en jammerde en was, ondanks alle liefde die Kayla zo kwistig over hem uitstortte, pas tevreden toen hij op Laura’s bed mocht slapen. Ze wist dat ze een grote fout beging, maar ze kon zich er niet toe zetten hem weg te sturen, terwijl hij zo hoopvol tegen haar aan kroop.


    De poesjes mauwden en maakten klaaglijke geluidjes, tot ze uiteindelijk troost zochten bij elkaar, en bij de kruik die Annie, die nu al gek op de diertjes was, bij hen neerlegde.


    De volgende ochtend had Laura moeite haar ogen open te houden en haar hersenen aan het werk te krijgen. Ze rommelde wat achter haar computer in haar kantoor in het hotel, mompelde een verwensing, en probeerde haar aandacht toen te richten op het dossier van een schrijverscongres dat binnenkort zou plaatsvinden. Twaalfhonderd mensen die allemaal ongeveer tegelijk kwamen inchecken, in ieder geval allemaal op dezelfde dag, dat was een flinke uitdaging. En dan waren er nog de ontvangstruimtes, de zalen voor het banket en de lezingen, de geluidsinstallaties, kannen water, koffie, de algehele catering.


    De ene lading boeken na de andere werd reeds aangevoerd. Hoezeer ze de signeersessies ten bate van de strijd tegen het analfabetisme ook kon waarderen, ze wist ook dat de organisatie daarvan haar en haar medewerkers nog heel wat hoofdbrekens zou bezorgen.


    Terwijl ze met één hand een memo tikte, nam ze met de ander haar telefoon op. Bij het horen van de stem van de congrescoördinator, moest Laura moeite doen niet ineen te krimpen. ‘Ja, Melissa, je spreekt met Laura Templeton. Wat kan ik voor je doen?’


    Wat niet, dacht ze, terwijl de vrouw haar verzocht nog het een en ander toe te voegen en te veranderen, een paar kleine aanpassingen maar.


    ‘Uiteraard zorgen we, als het weer niet meewerkt en we jullie welkomstfeestje niet bij het zwembad kunnen houden, voor een andere ruimte. De Garden Ballroom is ook heel mooi. Die wordt vaak voor bruiloften gebruikt. En hij is nog vrij voor die datum.’


    Ze luisterde, met haar vingers over haar slaap wrijvend. ‘Nee, dat kan ik niet doen, Melissa, maar als we de Ballroom verhuren, zorgen we voor een ander alternatief. Ik weet dat we het over meer dan duizend mensen hebben. We hebben sowieso ruimte voor jullie.’


    Ze luisterde weer, maakte gedachteloos wat aantekeningen. ‘Ja, ik kijk er ook al naar uit jou weer te zien. Je hoort nog van me.’ 


    Na even diep te hebben ademgehaald, een momentje om haar hoofd leeg te maken, wijdde ze zich weer aan haar memo.


    ‘Laura.’


    Ze kreunde nog net niet, al had ze dat wel gewild. ‘Byron, hadden wij een afspraak?’


    ‘Nee.’ Hij liep naar binnen, haar kleine kantoor vullend met zijn gestalte. ‘Ga je niet lunchen?’


    ‘Lunchen? Het kan onmogelijk twaalf uur zijn.’


    ‘Nee, dat is het ook niet,’ zei hij, toen zij op haar horloge keek. ‘Het is halféén.’


    ‘Deze ochtend is voorbijgegaan zonder dat ik het merkte. Over een uur word ik in de winkel verwacht. Ik moet dit echt even afmaken. Had je iets dringends?’


    Hij keek eens goed naar haar, en deed de deur achter zich dicht. ‘Neem even pauze.’


    ‘Dat kan echt niet. Ik moet...’


    ‘Neem even pauze,’ herhaalde hij. ‘Dat is een bevel.’ Om er zeker van te zijn dat ze daaraan ook gehoor gaf, ging hij tegenover haar zitten. ‘En laten we het dan nu eens over delegeren hebben, Ms. Templeton.’


    ‘Byron, ik delegeer wel degelijk. Alleen werkt Fitz zich helemaal over de kop voor de Milhouse-Drury bruiloft, en kan Robyn er ook even niet meer bij hebben. Het farmaceutisch congres en een kind met waterpokken. En...’


    ‘En dus komt alles op jouw bordje terecht,’ maakte hij haar zin af. ‘Je ziet er doodmoe uit, lieverd.’


    Ze trok een pruilmondje. ‘Zeg je dat als mijn zwager of als mijn baas?’


    ‘Allebei. Als je niet beter voor jezelf gaat zorgen...’


    ‘Ik zorg goed voor mezelf.’ Ze onderdrukte een glimlach. Byrons passie voor gezond leven was bekend. ‘Ik heb alleen een beetje weinig geslapen vannacht. Ik ben gisteren bij het asiel geweest.’


    Zijn gezicht lichtte op, zoals ze al had verwacht. Hij had het jaar daarvoor zelf ook twee honden uit het asiel gehaald. ‘O ja? Wat heb je meegenomen?’


    ‘Een hondje en twee kleine poesjes. De meiden zijn in de zevende hemel. En vanochtend betrapte ik Annie met de pup op haar arm alsof het een baby was, terwijl ze hem voorhield dat lieve hondjes niet op het Bokhara-kleed plassen.’


    ‘Ik zou maar een voorraadje kranten aanleggen. We moeten jullie nieuwe aanwinsten gauw een keer komen bewonderen.’


    ‘Kom vanavond langs.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Vóór of na het feestje op de countryclub?’


    ‘Het Valentijnsbal.’ Ze deed haar ogen even dicht. ‘Helemaal vergeten.’


    ‘Je kunt er niet onderuit, Laura. Je bent een Templeton. Er wordt op je gerekend.’


    ‘Ik weet het. Ik weet het.’ Daar ging de uitgebreid-in-bad-en-vroeg-naar-bed avond waarover ze had zitten fantaseren. ‘Ik zal er zijn. Ik zou er uiteindelijk ook wel aan hebben gedacht.’


    ‘En anders hadden Kate en Margo je er wel aan herinnerd. Waarom laat je de winkel vanmiddag niet aan je partners over? Ga lekker even slapen.’


    ‘J.T. moet naar de dokter, voor controle. Ik kan Kate niet aan haar lot overlaten. We hebben het hartstikke druk, zo vlak voor Valentijnsdag.’


    ‘Dat doet me eraan denken...’


    Ze schonk hem een begrijpende glimlach. ‘Het is pas de tiende, Byron. Nog tijd genoeg om dat lieve cadeau te kopen waarover je heel lang hebt nagedacht. En wat Kate ook zegt, koop geen computersoftware voor haar. Bloemen doen het bij mij altijd goed.’


    En ze kon zich de tijd niet heugen, dacht ze, dat iemand haar bloemen had gestuurd. Toen haar gedachten dreigden af te dwalen naar een kleine boterbloem, riep ze zich tot de orde en verklaarde zichzelf voor dwaas.


    ‘En die rekenmachine waarover ze het steeds heeft, krijgt ze ook niet.’ Hij kwam overeind. ‘Wil je een lift naar de club, vanavond?’


    Dat was het lot van een alleenstaande vrouw, dacht Laura. Meehobbelen met een gelukkig stel. ‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Ik zie jullie daar wel.’


    


    ‘Ik ben geen man voor een countryclub, Josh.’ Alsof iemand hem reeds in een pak had gewrongen, rolde Michael met zijn schouders.


    ‘Je zou me er een enorme dienst mee bewijzen.’


    Met gefronst voorhoofd mat Michael graan af. ‘Dat vind ik echt heel vervelend, als je dat soort dingen zegt.’


    ‘En ik zou je aan een heleboel, al dan niet potentiële, paardenbezitters kunnen voorstellen. Ik ken ook iemand die een indrukwekkende hengst heeft. Zei je niet dat je een merrie had die eraan toe is gedekt te worden?’


    ‘Inderdaad.’ En hij wilde de juiste dekhengst voor haar. ‘Maar dan kun je me toch gewoon zijn naam geven, zodat ik met hem kan gaan praten? Daarvoor hoef ik echt niet naar zo’n belachelijk dansfeest. En ik ben wel de laatste met wie je zus naar dat belachelijke dansfeest wil.’


    ‘Het is niet als een afspraakje bedoeld,’ herhaalde Josh de woorden die Margo hem had ingeprent. ‘Laura voelt zich er bij dergelijke gelegenheden alleen vaak een beetje bij hangen. Dat had ik me ook niet gerealiseerd, tot Margo me dat vertelde.’


    En, dacht Josh, terwijl hij keek hoe Michael het graan verdeelde, wat had hij zich een sukkel gevoeld. ‘Toen pas besefte ik dat Laura vaak probeert onder dat soort gelegenheden uit te komen, of dat ze anders al weer vroeg vertrekt. Het zou leuk voor haar zijn eens een keer gezelschap te hebben, dat is alles.’


    ‘Voor een vrouw als jouw zus zouden de mannen in de rij moeten staan.’ En allemaal mannen met de juiste stamboom, dacht Michael.


    ‘Tja, ach, ze heeft niet zoveel zin tussen de haaien in de datingvijver te duiken.’ Moest hij daar misschien ook iets aan doen, vroeg Josh zich nu onwillekeurig af, een huivering onderdrukkend. ‘Ze kent jou, Mick. Bij jou zou ze zich op haar gemak voelen. En het biedt jou de kans wat contacten te leggen. Iedereen blij.’


    ‘Ik ben nooit blij als ik een das om moet.’ Hij wierp een blik over zijn schouder en grijnsde. ‘In tegenstelling tot jou, Harvard, in je mooie Italiaanse pak. Maak dat je wegkomt uit mijn stal.’


    ‘Kom op, Mick. Het is maar één avond uit dat boeiende en bruisende leven van jou. We gaan wel op zoek naar het biljart, een potje spelen, beetje ouwehoeren.’


    Dat was natuurlijk wel iets, dacht Michael. Het alternatief was dat hij zich die avond met een broodje zou buigen over de tekeningen van zijn nieuwe huis. ‘Ik speel je nog steeds van de tafel.’


    ‘Je mag wel een das van me lenen.’


    ‘Rot op.’


    Een van de katten schoot voorbij, een donkere flits, gevolgd door een kort, schril gepiep.


    ‘Jezus, dat is weerzinwekkend.’


    ‘Dat is het leven, Harvard.’ Michael ging verder met het eten voor Darling, alle supplementen afmetend die nodig waren om haar in goede conditie te houden.


    ‘Je weet echt waarmee je bezig bent hier, hè?’


    ‘Het schijnt dat we allemaal zo onze talenten hebben.’


    Josh bedacht hoeveel talenten Michael al een kans had gegeven, én had verworpen. Hij had echter het gevoel dat dit anders was. Ze kenden elkaar al zo lang en zo goed, dat de ontspannen tevredenheid waarmee Michael zijn werk deed hem niet kon ontgaan. Een tevredenheid die hij eigenlijk nooit eerder bij zijn vriend had gezien. ‘Dit is het, hè?’ vroeg hij dus.


    Michael wierp hem een snelle blik toe. Uitleggen was niet nodig. Niet aan Josh. Eén woordje was genoeg. ‘Ja.’


    ‘Als ik jou een beetje ken, wil je hier iets groots van maken.’ Hij wilde niets liever. ‘Als de tijd daarvoor rijp is.’


    Nadat Michael de aanstaande moeder te eten had gegeven en had vertroeteld, zei Josh: ‘Monterey Riding Academy? De eigenaren zijn familievrienden.’


    ‘En?’


    ‘Ze zijn vanavond ook op de club. Kate was hun accountant, toen ze bij Bittle &Associates werkte. Ze kopen en verkopen regelmatig. Net als hun leerlingen.’


    Ambitie was verraderlijk, moest Michael toegeven. ‘Je bent een gladde prater, Harvard. Altijd al geweest.’


    Josh grijnsde slechts. ‘Het schijnt dat we allemaal zo onze talenten hebben.’


    ‘Misschien vindt Laura dat plannetje van jou wel helemaal niets.’


    ‘Laat Laura maar aan mij over,’ zei Josh zelfverzekerd, een blik op zijn horloge werpend. ‘Ik heb nog net tijd om voor mijn laatste vergadering van vandaag even bij de winkel langs te gaan. Het feest begint om negen uur. Ik zal zeggen dat je haar om halfnegen komt ophalen. Mét das.’


    ‘Als jij er niet voor zorgt dat dit de moeite waard wordt, vriend, zal het je bezuren.’ Hij veegde het graan van zijn handen. ‘Leuk zal ik het niet vinden, maar ik moet het wel doen.’


    ‘Begrepen.’ Tevreden over de afloop van zijn missie, liep Josh naar de deur. ‘O ja, je weet de weg naar de club toch wel, hè?’


    De sarcastische ondertoon kon Michael wel waarderen. Hij hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Misschien ga ik het toch nog wel leuk vinden.’


    Ze was woest, laaiend. En ze kon geen kant op. Ze hadden tegen haar samengespannen, dacht ze, inwendig kokend, terwijl ze de parelmoergrijze Miska-cocktailjurk uit de kast rukte. Josh en Margo en Kate, die haar in Pretenses met de rug tegen de muur hadden gezet, haar voor een fait accompli hadden gesteld.


    Michael Fury begeleidde haar naar het feest op de countryclub. Daar was iedereen blij mee. Niemand hoefde zich meer zorgen te maken over haar eenzame rit ernaartoe en weer naar huis, of over het feit dat ze zich niet echt op haar gemak voelde op zo’n avond die bij uitstek was bedoeld voor stellen. Michael had een legitieme reden binnen te komen, en een gelegenheid contacten te leggen in de paardenwereld.


    O ja, iedereen blij. Iedereen behalve zij.


    Het was vernederend, dacht ze, de rits omhoogtrekkend. Een vrouw van dertig die door haar grote broer werd gekoppeld. Erger nog, nu dacht Michael dat zij een zielige gescheiden vrouw was die zelf geen afspraakje kon krijgen. Alsof ze daaraan ook maar een moment, een fractie van een seconde behoefte had.


    ‘Echt niet,’ zei ze tegen de hond, die haar kamer binnen was komen lopen om met verliefde ogen al haar bewegingen te volgen. ‘Ik heb ook helemaal geen zin om naar die verrekte countryclub te gaan vanavond. Ik ben moe.’


    Meelevend kwispelde hij met zijn hele achterlijf, toen zij weer naar de kast beende voor schoenen en een jasje. Ze hoefde heus niet door een man op sleeptouw te worden genomen om zich compleet te voelen. Ze hoefde door helemaal niemand op sleeptouw te worden genomen. Waarom kon ze niet gewoon in bed kruipen met een boek, vroeg ze zich af Of popcorn eten en naar een oude film kijken, tot ze in slaap viel met de tv nog aan.


    Waarom moest ze zich opdoffen, zich in het openbaar vertonen, en Laura Templeton zijn? Ze slaakte een zucht. Omdat ze Laura Templeton was. Dat was iets wat ze nooit kon vergeten. Laura Templeton had verantwoordelijkheden, een imago in stand te houden.


    Dus, hield ze zich voor, met vaardige hand lippenstift aanbrengend, zou ze dat ook doen. Ze zou de avond wel doorkomen, de juiste dingen tegen de juiste mensen zeggen. Ze zou net zo beleefd en aardig tegen Michael zijn als van haar werd verwacht. En als het hele vervloekte gedoe voorbij was, zou ze languit op bed storten en alles vergeten. Tot de volgende keer.


    Ze haalde haar handen door haar haar. God, ze moest nodig naar de kapper. Maar wanneer had ze daar in vredesnaam tijd voor? Ze draaide zich om om een tas te pakken, en constateerde met enig afgrijzen dat de pup op het Aubusson-tapijt had geplast. ‘O, Bongo!’


    Grijnzend keek hij naar haar op en ging toen midden op de natte plek zitten.


    


    Het was maar een klein teken van opstandigheid, maar Michael droeg geen das. Met Laura Templeton aan zijn zij zou hij er vast niet uit gegooid worden omdat hij een zwarte coltrui onder zijn jasje droeg.


    Hij parkeerde de auto tussen een enorm perk voorjaarsbloemen en de indrukwekkende voordeur. Als hij een das had gedragen, zou hij die recht hebben getrokken.


    Zenuwen. Verbijsterend en weerzinwekkend. Hoe graag hij het ook had willen ontkennen, hij voelde zich als een puisterige puber bij zijn eerste afspraakje.


    Zonder ook maar enige aandacht te schenken aan de met fonkelende sterren bezaaide hemel, de weerschijn van het zilveren maanlicht, of de geur van zee en bloemen, liep hij naar de deur, als een man die een loden bal aan zijn been meezeult. Hoe had hij zich hiertoe in vredesnaam laten overhalen?


    Hij was nog nooit door de voordeur Templeton House binnen gegaan. Vroeger, als hij Josh kwam halen of als hij met hem mee was gekomen, had hij de zij- of de achterdeur gebruikt. De voordeur, gelegen in een soort ondiepe, prachtig betegelde nis, was zo verdomd imposant, zo statig en indrukwekkend. De koperen klopper was ook al gigantisch, en in de vorm van een gestileerde T. Boven zijn hoofd hing een antieke rijtuiglamp.


    Het gaf hem niet het gevoel dat hij welkom was.


    Een gevoel dat nog werd versterkt toen Ann Sullivan opendeed. Zoals ze daar stond in haar zwarte, gesteven jurk, haar lippen opeengeklemd. Hij moest wel zeggen dat ze de tand des tijds goed had doorstaan. Ze was een mooie vrouw, als je die blik even vergat. Margo had haar uiterlijk niet van een vreemde.


    ‘Mr. Fury.’ Het vage Ierse in haar stem had charmant kunnen zijn, als het niet zo vernietigend had geklonken.


    Omdat hij om onverklaarbare redenen altijd naar haar goedkeuring had gehunkerd, gingen al zijn stekels overeind. Zijn glimlach was brutaal. Zijn stem deed daar niet voor onder. ‘Mrs. Sullivan. Dat is lang geleden.’


    ‘Inderdaad.’ Het was wel duidelijk dat het van haar nog veel langer had mogen duren. ‘U mag binnenkomen.’


    Hij aanvaardde de onwillige uitnodiging en liep de hoge hal in. De ivoorkleurige en pauwblauwe tegels waren nog hetzelfde, zag hij. Net als de schitterende, rijk versierde kroonluchter die het licht in de rondte leek te strooien. Hier voelde je je wel degelijk welkom, ondanks de cerberus die het huis bewaakte. De ruimte was gevuld met aangename geuren, warme kleuren, gezellig licht.


    ‘Ik zal tegen Miss Laura gaan zeggen dat u er bent.’


    Op het moment dat ze zich omdraaide, kwam Laura echter al de brede trap af. Hoewel Michael zich later voor dwaas zou uitmaken, leek zijn hart even stil te staan.


    De kraaltjes op haar jasje glinsterden in het licht. Daaronder droeg ze een eenvoudige jurk met de kleur van maanstof. In haar oren fonkelden saffieren en diamanten, en ze had haar haar naar achter gestoken.


    Ze zag er zo volmaakt uit, zo mooi, met één ringloze hand op de glanzende leuning. Ze zou zo uit een schilderij kunnen zijn weggelopen.


    ‘Het spijt me dat ik je heb laten wachten.’ Haar stem klonk koel, en verried niets van de paniek die zich van haar had meester gemaakt toen hij haar in de ogen keek, of van het feit dat ze net nog de troep van de hond had moeten opdweilen.


    ‘Ik ben er net,’ zei hij, al even koel. Plotseling drong het tot hem door hoe absurd deze situatie was. Hij, Michael Fury, die een prinses kwam ophalen. ‘Ik had toch geen corsage of zo moeten meenemen, hè?’


    Ze wist een glimlachje te produceren. ‘Het is niet het eindbal van de middelbare school.’


    ‘Dat is het zeker niet.’


    ‘Doe voorzichtig. Miss Laura.’ Ann wierp Michael een waarschuwende blik toe. ‘En veilig rijden. Het is hier geen racecircuit.’


    ‘Annie, de hond is bij de meisjes, maar...’


    ‘Komt allemaal goed.’ Ze gebaarde naar de deur, in de filosofische overtuiging dat hoe eerder ze weg waren, hoe eerder ze haar meisje terug had. ‘Ik zorg voor hem, en voor de meisjes. Probeert u nu maar een leuke avond te hebben.’


    ‘Dan zal ik proberen haar heelhuids terug te brengen,’ voegde Michael er bij wijze van grapje aan toe, terwijl hij de deur opendeed.


    ‘Dat is je geraden,’ bromde Ann. De deur was nog niet dicht, of ze begon zich al zorgen te maken.


    ‘Aardig van je, dat je me een lift geeft naar de club.’ Ze konden maar beter gelijk alles in de juiste verhoudingen zien, besloot Laura. En blijven zien. ‘Je hoeft je niet verplicht te voelen bij mij te blijven als we er eenmaal zijn.’


    Hij had ongeveer hetzelfde willen zeggen, maar vond het niet leuk dat zij hem vóór was geweest. Hij opende haar portier, leunde er even op. ‘Op wie ben je eigenlijk zo boos, Laura? Op mij, of op de wereld in het algemeen?’


    ‘Ik ben helemaal niet boos. Op niemand.’ Elegant liet ze zich op de passagiersstoel van zijn Porsche zakken. ‘Ik wilde de zaken gewoon even duidelijk maken, zodat we de avond zo aangenaam mogelijk doorkomen.’


    ‘En dan zeg je dat je van bastaards houdt.’


    Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


    ‘Prima.’ Het liefst had hij het portier dichtgegooid, maar hij hield zich in... ternauwernood. De avond, dacht hij terwijl hij om de auto heen liep, was alvast goed begonnen.
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    Het kon altijd erger, veronderstelde Michael. Weer schietend en kogels ontwijkend door een of andere Midden-Amerikaanse jungle moeten rennen, bijvoorbeeld. Of een ingeslagen schedel oplopen bij een stunt die niet helemaal goed is gegaan, zoals hem ooit was overkomen.


    In plaats daarvan stond hij in een ruimte vol mensen die hij niet kende, en die hij ook niet wilde kennen.


    Die ingeslagen schedel was bij nader inzien zo gek nog niet.


    De versiering was echt mierzoet, met al die glanzende rode harten aan papieren slingers. De bloemen waren wel oké. Hij had niets tegen bloemen. Alleen werd ook daarin het roodwitte thema iets te obsessief doorgevoerd. In het midden van iedere, met een roze tafelkleed gedekte, tafel stonden witte kaarsen met daaromheen een krans van pluizige rode en witte anjers.


    En dan de muziek. Dat was nog de grootste cultuurshock, met die subtiele vioolklanken en dat zachte pianogepingel, allemaal voortgebracht door mannen van middelbare leeftijd in witte pakken. Hij hoorde duizendmaal liever blues of goede, eerlijke rock.


    Een van de wanden, die voor het grootste deel uit ramen bestond, bood echter wel een geweldig uitzicht op de kustlijn. Het dramatische tafereel van aanstormende golven die op de gemeen scherpe rotsen beukten, vormde een interessant contrast met het saaie, onmiskenbaar muffe gezelschap in de opgepoetste, veel te warme club.


    De vrouwen hadden zich flink opgedoft, met veel geglitter van juwelen, constateerde hij. Ze gingen gehuld in vele lagen parfum, zijde en kant. Dan zag hij toch veel liever Laura’s eenvoudige, vrouwelijke keuze. Het was klasse, dacht hij, waardoor zij zich onderscheidde. De klasse die haar in het bloed zat. Als ze niet al was vertrokken om haar, zoals zij het noemde, Templeton-rondje te maken, had hij dat misschien ook wel tegen haar gezegd.


    De meeste mannen waren in smoking. Een detail dat Josh voor het gemak maar had verzwegen. Niet dat Michael dat erg vond. Hij zou toch geen smoking hebben aangetrokken. Als hij die al had bezeten.


    Toch zou hij dat zijn oude vriend nog wel even onder de neus wrijven. Mocht die gladjakker ooit nog komen opdagen.


    Het positieve was dat hij een koud biertje in zijn hand had. En de artistiekerig op het buffet gerangschikte hapjes zagen er misschien overdreven verfijnd uit, ze smaakten prima. Er was zelfs al een vrouw geweest die hem voor een of andere Hollywoodfiguur had aangezien en had geprobeerd met hem te flirten. Michael had haar maar in de waan gelaten.


    Hij besloot dat hij maar eens een beetje moest gaan rondlopen. Buiten een frisse neus halen of een blik werpen in de andere ruimtes. Misschien vond hij die biljarttafel wel en een paar sukkels om in te maken. Op dat moment voegde Laura zich weer bij hem.


    ‘Sorry, maar ik moest even met een paar mensen praten.’ Met een afwezig, automatisch gebaar nam ze een glas champagne van een rondwandelende ober aan, een bedankje mompelend.


    ‘Geeft niks.’


    Jawel, dacht Laura, het gaf wel. Ze had inmiddels de tijd gehad hierover na te denken. ‘Het spijt me, Michael. Ik was kwaad op Josh, omdat hij me deze avond min of meer had opgedrongen, en dat reageerde ik af op jou.’ Toen hij niet reageerde, toverde ze een glimlachje op haar gezicht. ‘En? Wat had Kitty Bennett je te vertellen?’


    ‘Wie? O, die opzichtige brunette met die tanden.’


    Laura verslikte zich in haar champagne. Nooit eerder had ze iemand de voorzitter van de Monterey Arts Council zo horen omschrijven. Zo goed getroffen. ‘Ja.’


    ‘Ze vond mijn laatste film wel tof.’


    ‘O ja?’


    Hij besloot aardig te zijn, en glimlachte. ‘Niet Braveheart, al had ik daar een paar leuke stunts in. Ze dacht dat ik de regisseur was van een of andere cultfilm. Iets over voetfetisjisme.’


    ‘Mmm. En toen hebben jullie het gehad over de metaforische kronkels van onze door seks geobsedeerde maatschappij, en over de gelaagde symboliek waarmee het morele verval wordt geduid.’


    Hij begon zich al beter te voelen. ‘Zoiets. Ze vindt me briljant en onderschat. Ik denk dat ik wel financiële steun kan verwachten.’


    ‘Gefeliciteerd.’


    ‘Het was haar natuurlijk eigenlijk om mijn lichaam te doen.’


    ‘Tja, als kunstenaar moet je af en toe een offer brengen. O kijk, daar zijn Byron en Kate.’


    Michael keek in de aangewezen richting. Zijn wenkbrauwen schoten omhoog toen hij de gestroomlijnde brunette in de nauwsluitende zwarte jurk zag. Het meisjesachtige gezicht met de enorme donkere ogen en het kortgeknipte donkere haar herkende hij wel, maar het meisje dat hij zich herinnerde was mager en knokig geweest, een jong veulen, en een behoorlijke nerd.


    ‘Is dat Kate? Kate Powell?’


    ‘Ze gaat tegenwoordig naar de sportschool,’ fluisterde Laura. ‘Dat is zelfs een soort obsessie voor haar geworden, dus begin er vooral niet over.’


    ‘Is dat haar trainer?’ fluisterde Michael terug, de lange, breedgeschouderde man naast haar in zich opnemend.


    ‘En man. Hij is ook mijn baas. Byron.’ Ze stak een hand uit naar het stel dat zich door de mensenmassa heen naar hen toe wurmde. Na een snelle kus zei ze tegen Kate: ‘Margo had gelijk, zoals gewoonlijk. Die Karan staat je geweldig. Byron De Witt, Michael Fury,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Leuk je te ontmoeten. Kate heeft al veel over je verteld.’


    ‘En ik hoefde niet eens te overdrijven.’ Grijnzend deed ze een stap naar voren om Michael vriendschappelijk te omhelzen.


    Haar armen waren misschien nog vrij mager, constateerde Michael, maar wel sterk. Hij hield haar een stukje van zich af ‘Katie Powell. Wat zie je er goed uit.’


    Omdat ze hem altijd wel had gemogen, bewoog ze haar wenkbrauwen even op en neer. ‘Van hetzelfde, Mick.’


    ‘Iemand iets drinken?’ vroeg Byron, met een stem die Michael onmiddellijk aan muntcocktails en magnolia’s deed denken.


    ‘Voor mij hetzelfde als Laura,’ zei Kate.


    ‘Michael?’


    ‘Een biertje.’


    ‘Dat klinkt goed,’ besloot Byron. ‘Ik denk dat ik met je meedoe. Excuseer me een momentje, ik ben zo terug.’


    ‘Het is dat zuidelijke, hè?’ zei Kate, hem met een tevreden, bezitterige glans in haar ogen nakijkend. ‘Altijd een heer.’


    ‘Zo te zien is het niet alleen de jurk die je goeddoet,’ merkte Michael op.


    ‘Dat klopt.’ Kate schonk hem een warme glimlach. ‘En in tegenstelling tot de jurk, die morgen weer de winkel in gaat, is hij helemaal van mij. Maar hoe gaat het in vredesnaam met jou, Michael Fury, en wanneer krijgen we die paarden van jou te zien?’


    Wat ging dat Kate gemakkelijk af, de juiste opmerkingen maken, dacht Laura, luisterend naar het ontspannen gesprek tussen haar en Michael. Voelde zij dan die... die elektrisch geladen signalen niet die hij uitzond? Die donkere, rusteloze, gevaarlijke signalen? Ze werd er heel onrustig van naast hem te staan, zijn arm even de hare te voelen raken, de glans in die smeulende blauwe ogen op te vangen.


    Het werd beter toen Josh en Margo zich bij hen voegden. Er werd meer gepraat en gelachen. Byron raakte met Michael in gesprek over paarden. Byrons familie bleek er een flink aantal te bezitten. Voor ze overstapten op het volgende onderwerp dat hun beider belangstelling had, auto’s, had Byron al afgesproken een keer naar Michaels paarden te komen kijken.


    Onopvallend wist ze zich een beetje van het groepje af te zonderen, Margo met zich mee trekkend.


    ‘En?’ begon Margo. ‘Vermaak je je een beetje? Er worden heel wat veelbetekenende blikken op jou en Michael geworpen.’


    Ze had niets beters kunnen zeggen om Laura op de kast te krijgen. Het was Laura ineens volkomen helder, en ze vroeg zich af hoe ze over het hoofd had kunnen zien waarom het hen eigenlijk begonnen was. Vanbinnen begon iets te koken, maar ze wist zich te beheersen.


    ‘Was dat onderdeel van jullie plannetje? De countryclubkliek de ogen laten uitkijken op die arme Laura en haar begeleider?’


    ‘Als die begeleider eruitziet als Michael...’ Margo maakte een ongeduldig handgebaar. ‘O, kom op, Laura. Het is maar één avond van je leven, en waarom zou je die niet deels doorbrengen met een knappe man? God mag weten dat je je lang genoeg hebt verstopt.’


    ‘Verstopt.’ Het begon weer verraderlijk te koken. ‘Jij vindt dat ik me verstop?’


    ‘Stil maar.’ Haar woordkeus betreurend legde Margo een hand op Laura’s arm. ‘Ik bedoelde alleen maar dat je het zo druk hebt gehad met werk en verantwoordelijkheden, dat je jezelf weinig lol hebt gegund. Maak wat lol. Vraag hem ten dans, ga een stukje wandelen, wat dan ook, vóór Byron en hij zich niet meer van elkaar kunnen losrukken, voor eeuwig verbonden in autoliefde.’


    ‘Ik wil helemaal niet dansen of wandelen met Michael,’ verklaarde Laura op vlakke toon. Dat klonk wel heel zielig. De huismusserige zus, het verwaarloosde muurbloempje, de deerniswekkende ex-vrouw. ‘En ik ben blij dat hij iets heeft gevonden om zijn avond nog een beetje te redden. Hij verveelde zich te pletter.’


    ‘Dan heb jij je werk niet goed gedaan, denk je ook niet?’ Zelf nu ook geërgerd boog Margo haar hoofd. ‘Je krijgt er niets van als je een beetje aardig doet tegen die man, Laura. Sterker nog, het zou heel goed zijn voor jou, en voor iedereen in jouw directe omgeving, als je een lekker potje seks met hem had, en al je frustraties eruit liet knallen.’


    Laura’s rustige grijze ogen werden zo kil als staal. ‘O, echt? Ik had me niet gerealiseerd dat iedereen in mijn directe omgeving zo’n last had van mijn leefwijze.’


    ‘Hé.’ Kate, die de signalen van groeiende onenigheid had opgevangen, kwam bij hen staan. ‘Hebben we ruzie?’


    ‘Laura heeft de smoor in omdat we haar hebben gedwongen vanavond met Michael hierheen te komen.’


    ‘Ik vind Mick aardig.’ Kate pakte een olijf van haar bordje en stopte die in haar mond. ‘Ik zie het probleem niet.’


    ‘Ik heb de smoor in,’ verklaarde Laura met enige nadruk, ‘omdat Margo blijkbaar vindt dat ik met hem het bed in moet duiken, zodat zij en mijn andere vrienden niet langer last hebben van mijn seksuele frustraties.’


    Kate wierp een blik in de richting van Michael en Byron en Josh. ‘Dat kan geen kwaad,’ zei ze schouderophalend. ‘Als ik niet zo gelukkig getrouwd was, zou ik het zelf ook nog wel overwegen.’


    ‘Fijn voor je. Voor jullie allebei, als gelukkig getrouwde vrouwen. Jezus, ik hoop niet dat ik me ooit zo zelfvoldaan heb gedragen.’ Haar opvoeding won het nog net van haar woede, zodat ze erin slaagde kalm weg te lopen, in plaats van naar buiten te stormen.


    ‘Een gevoelige snaar,’ bromde Kate. ‘We hebben duidelijk een gevoelige snaar geraakt.’


    ‘Het werd tijd dat er eens iéts werd geraakt.’ Vóór Margo een slokje wijn nam, slaakte ze echter een zucht. ‘Ik vind het niet erg dat ze boos wordt, maar ik wilde haar absoluut niet ongelukkig maken. Ik hoopte gewoon dat ze zich zou vermaken, dat Michael haar een leuke avond zou bezorgen. Afgesloten met een stevige beurt.’


    Kate grinnikte. ‘Je bent een heel attente vriendin, Margo. Shit, zijn we echt zo zelfvoldaan?’


    ‘Ik ben bang van wel.’


    


    Na een paar minuten in de damestoiletruimte was Laura weer een beetje afgekoeld. Ze ging op een van de sierlijke krukjes voor de grote spiegel zitten en bracht zorgvuldig een nieuw laagje lippenstift aan.


    Was ze gefrustreerd? Was ze echt zulk onaangenaam gezelschap? Ze hoopte toch van niet. Ze had het gewoon heel erg druk, en was zowel haar familie als haar werk bijzonder toegewijd.


    Wat was daar mis mee? Met een zucht zette ze haar ellebogen op het tafelblad voor haar en liet haar hoofd in haar handen zakken. Nee, zij was hier degene die van een simpel gezellig avondje een enorm probleem maakte. Gewoon omdat het al veel te lang geleden was dat ze zo’n simpele gezellige avond had gehad.


    En omdat ze - dat wilde ze tegenover zichzelf wel toegeven - niet goed wist hoe ze zich met een man moest gedragen, al helemaal niet met een man als Michael Fury.


    Zeventien was ze geweest toen ze verliefd werd op Peter. Achttien toen ze met hem trouwde. De afspraakjes die ze daarvoor had gehad, hadden weinig voorgesteld.


    Ze was tien jaar getrouwd geweest en aan flirts, laat staan aan avontuurtjes, had ze niet gedaan. De mannen die ze kende waren familie, of oude familievrienden. Of het waren vage kennissen, de echtgenoten van vrouwen die ze kende, of zakenrelaties.


    Nu was ze dertig, dacht ze treurig, en ze wist niet hoe ze met afspraakjes moest omgaan. Zelfs niet wanneer het om een afspraakje met een volkomen betrouwbare man ging.


    Toen de deur van de toiletruimte openging, ging ze haastig rechtop zitten en pakte haar kam.


    ‘Hallo, Laura.’


    ‘Judy.’ Een warme glimlach verscheen op haar gezicht. Judy Prentice was een vriendin van haar, die ook vaste klant was bij Pretenses. ‘Leuk dat je er ook bent. Je ziet er geweldig uit.’


    ‘Ik doe mijn best.’ Altijd in voor een praatje of de nieuwste roddel ging Judy naast haar zitten. ‘Heb je Maddie Greene gezien? Die heeft haar borsten vorige maand laten doen.’


    Tegenover Judy hoefde ze de schijn niet op te houden. ‘Je kunt haar moeilijk over het hoofd zien, zo pront als de boel nu vooruit steekt.’


    ‘Nou, kijk maar uit. Ik maakte een gepast beleefde opmerking toen ze erover begon, zoiets als dat ze er echt uit sprongen nu.’ Ze grijnsde bij het horen van het proestende geluid dat Laura maakte. ‘Voor ik het wist, had ze me mee hiernaartoe gesleurd, en ontblootte ze het hele zaakje zodat ik ze eens goed kon bewonderen. Van dichtbij, en veel te intiem.’


    ‘O, help. Bedankt voor de waarschuwing.’


    ‘Ik moet wel zeggen dat ze erg goed gelukt waren. Over goed gelukt gesproken.’ Judy zette haar met glinsterende stenen bezette tasje neer. ‘Ik geloof niet dat ik dat lekkere ding met wie jij hier vanavond bent, ken. Komt hij hier uit de buurt?’


    ‘Hij is een oude vriend.’


    Judy rolde met haar ogen. ‘Geef mij zulke oude vrienden.’


    ‘Hij is hier pas weer komen wonen.’ Een gedachte kwam bij haar op. ‘Jouw dochter rijdt toch paard, Judy?’


    ‘Ze is helemaal gek van paarden. Ik heb ooit ook zo’n periode gehad, maar bij Mandy lijkt het dieper te zitten.’


    ‘Michael fokt en traint paarden. Op dit moment werkt hij vanuit Templeton House, tot hij zijn eigen bedrijf weer heeft opgebouwd. Dat is met de grond gelijkgemaakt door die modderlawines.’


    ‘O god, wat afschuwelijk was dat, hè? Een andere vriendin van mij heeft haar huis zo de rotsen af zien schuiven. Steeds verder, tot het de diepte in verdween. Hartverscheurend.’ Judy depte wat parfum op haar polsen. ‘Waarom wonen we in vredesnaam in Californië?’


    ‘Het weer, zeggen ze,’ zei Laura droog. ‘Hoe het ook zij, mocht je ooit overwegen Mandy een eigen paard te geven, dan moet je misschien eens bij Michael gaan kijken.’


    ‘Toevallig denken we daar wel over na, ja. Ze is bijna jarig, en ze zou niets liever willen dan haar eigen paard.’ Judy deed het parfumflesje terug in haar tas, haar lippen nadenkend getuit. ‘Bedankt voor de tip. Ik zal het er met mijn man over hebben. Maar voorlopig wens ik je succes met je oude vriend.’ Een stuk opgewekter liep Laura de toiletruimte weer uit. De avond was al een eind gevorderd, ze kwam er wel doorheen. Ze kon op zijn minst proberen een beetje te genieten van wat er nog van over was.


    ‘Afgekoeld?’


    Ze maakte een ongecontroleerde beweging, onderdrukte een verwensing. Moest die man haar zo besluipen? ‘Het spijt me.’


    ‘Je zag er nogal verhit uit toen je naar het toilet vertrok.’ Michael gaf haar een koel glas champagne.


    ‘Zeker last van indigestie. Ik kwam daar een vriendin tegen.’


    ‘Jullie vrouwen hebben altijd topoverleg in de wc, hè? Gaan jullie daarom ook altijd met z’n allen tegelijk?’


    ‘Om precies te zijn spelen we poker en roken we sigaren, maar wat ik wilde zeggen, is dat die vriendin van mij een dochter heeft die dol is op paardrijden. Ze denken erover een paard voor haar te kopen. Ik heb Judy jouw naam gegeven. Ik hoop dat je dat niet erg vindt?’


    ‘Klanten zijn altijd welkom. Stuur ze gerust. Ik mag die zwager van jou wel.’


    ‘Dat was wel duidelijk. Het zou me niets verbazen als jullie al een geheim begroetingsritueel hadden.’


    ‘Is dat een subtiele manier om me te vertellen dat ik jou verwaarloosde?’


    ‘Nee.’ Dat kwam er iets te snel uit. Ze probeerde het goed te maken: ‘Helemaal niet. Ik ben blij dat Byron en jij het goed met elkaar kunnen vinden.’ Hij was inmiddels met Kate op de dansvloer, zag ze. In haar ogen verscheen een warme glans. ‘Ze zijn zo gelukkig samen. Ze zijn pas een paar maanden getrouwd, maar bij sommige mensen wéét je gewoon dat de manier waarop ze naar elkaar kijken nooit zal veranderen.’


    ‘Je romantische kant komt boven.’


    Dat vatte ze niet als een belediging op. ‘Die mag ik ook hebben, toch?’


    ‘Dan denk ik dat ik je beter maar ten dans kan vragen.’


    Ze keek naar hem op. Wat kon het haar ook schelen, dacht ze. ‘Dan denk ik dat ik beter maar ja kan zeggen.’


    Voor hij haar bij de hand had kunnen pakken, zag hij haar glimlach vervagen en vervolgens bevriezen. Alle kleur was uit haar gezicht verdwenen. De hand die ze naar hem had uitgestoken, zakte weer terug, langs haar zij.


    ‘Wat is er?’


    Ze haalde even zacht en beverig adem. ‘Hallo, Peter. Candy.’


    ‘Laura.’


    Instinctief legde Michael een hand tegen Laura’s onderrug, om haar te steunen. Dit moest de ex zijn, realiseerde hij zich, met een hooghartig uitziende vrouw met rood haar en kattenogen aan zijn arm. De man was ook ongetwijfeld Laura’s type, dacht hij. Lang, succes uitstralend, gedistingeerd, gehuld in een volmaakt gesneden smoking, discreet fonkelende diamanten in zijn manchetten.


    ‘Ik wist niet dat je in de stad was,’ wist Laura uit te brengen. Hoewel de gesprekken om hen heen gewoon doorgingen, was ze zich ervan bewust dat alle aandacht op hen was gericht. ‘Toen ik het met je over dat etentje bij Allison op school had, zei je dat je dan op reis zou zijn.’


    ‘Mijn plannen zijn een beetje gewijzigd, maar ik kan er nog steeds niet bij aanwezig zijn.’ Hij had op formele toon gesproken, alsof hij een uitnodiging voor een polowedstrijd afwees.


    ‘Het is erg belangrijk voor haar, Peter. Een paar uurtjes maar...’


    ‘En mijn plannen zijn erg belangrijk voor mij.’ Zijn blik ging naar Michael, bleef vragend op hem rusten. ‘Ik geloof niet dat ik je metgezel ken?’


    ‘Michael Fury.’ Michael stak zijn hand niet uit.


    ‘Natuurlijk. Ik dacht al dat ik je herkende,’ kirde Candy Litchfield. ‘Michael is een oude vriend van Josh Templeton, schat. Je had je heil op zee gezocht of zoiets, toch?’


    ‘Of zoiets.’ Michael keurde haar slechts een snelle blik waardig. Dat type had altijd op zijn zenuwen gewerkt. Té opgewekt, té vals. ‘Jou herinner ik me niet.’


    Met die laatste opmerking had hij haar doelbewust van haar stuk willen brengen, iets wat hem meestal wel lukte. Ze verstijfde echter slechts heel even, en ging toen op dezelfde kirrende toon verder: ‘Nou ja, we bewogen ons dan ook niet in dezelfde kringen, nietwaar? Je moeder was toch serveerster, als ik me niet vergis?’


    ‘Inderdaad. Bij het Templeton-resort. En mijn vader is ervandoor gegaan met een roodharige vrouw. Geen familie van jou, volgens mij.’


    ‘Dat denk ik niet, nee.’ Na nog een geringschattende blik op hem, verplaatste ze haar aandacht naar Laura. ‘Nu moet je Peter niet zo aan zijn hoofd zeuren, Laura. We hebben het zo ongelooflijk druk gehad. We hebben amper tijd gehad om op adem te komen sinds we vanochtend zijn aangekomen. We zijn op St. Thomas geweest.’


    ‘Fijn voor jullie, maar die vervelende huishoudelijke details vragen nu eenmaal wat aandacht. Als jij...’ Haar blik bleef rusten op de ring aan de hand die Candy doelbewust tegen Peters borst had gelegd. De steen zo groot als een kippenei rustte in een platina Tiffany-zetting.


    Tevreden dat ze eindelijk Laura’s aandacht had waar ze die hebben wilde, giechelde Candy. ‘O, jee, betrapt. Peter en ik wilden het zonder al te veel drukte bekendmaken, maar ik weet zeker dat ik op jouw discretie kan rekenen.’ Ze hoopte maar dat Laura zich ellendig voelde. Ze had haar altijd al gehaat en genoot nu van haar moment van triomf.


    Alles in Laura’s maag kwam in opstand toen ze Peter in de ogen keek. Een geamuseerde blik. Koel en geamuseerd. ‘Gefeliciteerd. Jullie worden vast heel gelukkig samen.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Candace was de perfecte vrouw voor hem, dacht hij. Perfect voor deze nieuwe fase van zijn leven, net zo goed als Laura perfect was geweest voor een andere fase. ‘We zijn van plan een kleine plechtigheid te houden in Palm Springs, in mei.’


    ‘Niet té klein.’ Candy trok een pruilmondje, maar in de ogen die ze op Laura gericht hield, lag een harde glans. ‘Mei is zo’n heerlijke maand voor een bruiloft, vind je ook niet? Ideaal voor een charmante gebeurtenis ergens in de openlucht. Maar niet té besloten, of té informeel. Per slot van rekening wil een bruid wel een beetje pronken.’


    ‘Daar weet jij alles van.’ Laura’s handen dreigden te gaan trillen. Dat mocht niet gebeuren. ‘Was je van plan de meisjes van je huwelijk op de hoogte te stellen, Peter, of moet ik dat doen?’


    ‘Dat laat ik aan jou over.’


    ‘Ze vinden het vast fantastisch,’ zei Candy liefjes, terwijl ze een glas van het blad van een passerende ober griste. ‘Mijn kinderen in ieder geval wel. Kleine Charles is dol op Peter, en Adrianna verheugt zich enorm op de bruiloft.’


    ‘Fijn voor je,’ zei Laura stijfjes. ‘Maar ja, Charles en Adrianna zijn jouw bruiloften natuurlijk zo onderhand wel gewend.’


    ‘Niet zo hatelijk, Laura.’ Peters stem klonk koel en toegeeflijk. ‘Dat heeft nooit echt bij je gepast. Nu moet je ons excuseren. We moeten ook met andere mensen praten.’


    ‘Rustig,’ fluisterde Michael, terwijl ze wegliepen.


    ‘Dat kreng! Hoe kan ik er ooit mee leven dat dat kreng de stiefmoeder wordt van mijn kinderen? Dat is toch onverdraaglijk?’


    Het verbaasde hem dat dat het eerste was waaraan ze dacht. Maar dat had hem natuurlijk helemaal niet moeten verbazen. ‘Het zijn intelligente meiden, Laura, en bovendien lijkt zij me niet echt een moederlijk type.’


    ‘Ik kan hier niet langer blijven.’


    Voor ze ervandoor had kunnen gaan, had hij haar al stevig bij de arm gegrepen. Zoals hij haar naar zich toe trok, leek het net of ze een intiem gesprek voerden. ‘Als je nu weggaat, is het alsof jij je terugtrekt, alsof je vlucht. Dat wil je niet.’


    ‘Ik kan hier niet blijven.’ Paniek borrelde in haar op, vermengd met kokende, bruisende woede. ‘Hoe kan hij dit nu doen? Hoe kan hij hun dit aandoen?’


    Vreemd, dacht hij, dat ze niet zag dat Peter en Candy dit haar hadden aangedaan. Heel doelbewust, en heel effectief. ‘Als ik het een beetje kan inschatten, vraagt iedereen in deze ruimte zich op dit moment af hoe Laura Templeton gaat reageren op de ontmoeting met haar ex en zijn karikatuur van een barbiepop. Ik denk dat we toch maar moeten gaan dansen.’


    Hij had uiteraard gelijk. Hij had echt zó gelijk. Hoe gekwetst of geschokt je ook was, er was altijd nog zoiets als trots. Ze zou Candy echt niet de lol gunnen dat zij ervandoor ging. ‘Oké.’


    Ze liep met hem naar de dansvloer alsof ze niets liever wilde dan een beetje rustig rondzwieren. De muziek was zacht, van die sfeervolle nummers uit de jaren veertig. Romantisch bedoeld, dacht ze, maar in haar oren was het één grote strijdkreet.


    ‘Ik ga haar echt niet de kans geven haar klauwen uit te slaan naar mijn meisjes,’ siste ze tussen haar tanden.


    ‘Volgens mij zijn haar klauwen sowieso kansloos tegenover jou. Je mag me best aankijken.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen, constateerde dat dat goed paste. Ook haar passen volgden de zijne soepel. ‘Een glimlachje kan ook geen kwaad.’


    ‘Ze zijn hier alleen naartoe gekomen om mij een klap in mijn gezicht te geven. Geen van beiden hebben ze ook maar een moment aan de kinderen gedacht. Ze is zelf moeder, Michael. Hoe kan ze nu niet om de kinderen geven?’


    ‘Ze houdt té veel van zichzelf. Maak je er nu verder maar geen zorgen over. Ze gaat echt geen tijd vrijmaken in haar sociale agenda om voor stiefmoeder te spelen. Glimlachen,’ fluisterde hij, met zijn hand even haar wang aanrakend. ‘Laat iedereen geloven dat je alleen maar kunt denken aan mij en aan wat we gaan doen zodra we hier zijn vertrokken. Dat zal ze leren.’


    Ook daarin had hij gelijk, en dus toverde ze een glimlachje om haar lippen. ‘Het spijt me dat jij in dit slagveld bent beland.’


    ‘Ach, zolang er alleen met losse flodders wordt geschoten.’ Een snelle, oprechte lach was zijn beloning.


    ‘Je bent aardiger dan ik me je herinnerde, Michael. En ik ben één grote puinhoop.’


    ‘Ik vind je er anders behoorlijk beheerst en netjes uitzien. Zoals altijd. We hebben ze intussen al behoorlijk nieuwsgierig gemaakt.’ Hij boog zijn hoofd, zodat zijn wang de hare raakte, zijn mond vlak bij haar oor. ‘Wie is die kerel met wie Laura Templeton zo intiem over de dansvloer schuift? Hoelang is dit al aan de gang?’


    Dat begon ze zich zelf ook af te vragen. ‘Niet iedereen is geïnteresseerd in mijn doen en laten.’


    Zijn warme adem streek langs haar oor. ‘Kom nou toch, liefje. Iedereen kijkt gefascineerd toe. Die koele, beheerste Laura.’


    ‘Het is al heel lang arme Laura, té lang.’ Haar stem klonk weer gespannen nu. ‘Arme Laura, door haar man bedrogen met zijn secretaresse. Arme Laura, die haar hoofd niet moet laten hangen nu haar ex gaat trouwen met haar voormalige collega-voorzitter van de tuiniersclub.’


    ‘Jezus, heb jij echt ooit met dat irritante, roodharige mens buiten gespeeld?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat valt me van je tegen. Weet je, nu ze toch zo gefascineerd staan te kijken, kunnen we ze net zo goed iets geven om morgen tijdens de brunch over te praten, nietwaar?’


    Zijn mond gleed over haar wang. Voor ze die schok had kunnen verwerken, lagen zijn warme lippen al op de hare. De kus was lang en traag. Even duizelde het haar, en haar hand klemde zich stevig om zijn schouder.


    Heel even trok hij zich terug, amper een paar centimeter, zodat ze alleen zijn ogen kon zien. ‘Laten we dat nog een keer proberen,’ zei hij zacht. ‘Om de slag echt goed te pakken te krijgen.’


    Ze had willen protesteren. Ze was er de vrouw niet naar en plein public zo intens te gaan staan zoenen. Privé ook niet trouwens. Maar zijn mond lag al weer op de hare, vaardig, overtuigend. Opwindend. En ze liet zich erdoor meevoeren.


    De volle, mannelijke smaak, de stevige, ervaren lippen, de zelfverzekerde, onderzoekende tong, en de ruwe botsing van tanden. Nooit eerder had iemand haar zo gekust, alsof haar mond een bron was van eindeloos genot. Ze voelde iets in haar keel wat misschien door shock, maar waarschijnlijk eerder door verwondering werd veroorzaakt.


    Eenzelfde verwondering die hij ook voelde. Hoe zou ze smaken, aanvoelen, zijn, had hij zich afgevraagd. Wat hij aantrof was een feest van contrasten. Een oplaaiend vuur onder een koel pantser. Schroom, schuilgaand onder zelfbeheersing. Ze beefde, kleine erotische huiveringen die hun uitwerking niet misten op zijn eigen verlangen.


    Wat hem eraan herinnerde dat ze niet alleen waren en dat ze, hoezeer hij ook van dit experiment genoot, de resultaten onmogelijk ter plekke konden analyseren. ‘Dat moet wel genoeg zijn,’ bromde hij dus. ‘Mij heeft het in ieder geval behoorlijk overtuigd.’


    Ze kon hem alleen maar aanstaren. Op de een of andere manier waren ze gewoon blijven dansen. Ze was zich ervan bewust dat haar voeten, hoezeer die ook leken los te staan van de rest van haar, nog steeds bewogen.


    ‘Liefje.’ In een poging het luchtig te houden, terwijl hij haar het liefst in een paar happen had verslonden, pakte hij haar hand en beroerde zacht haar knokkels met zijn mond. ‘Als je me zo blijft aankijken, hebben ze straks wel iets meer om over te praten dan alleen een paar kussen.’


    Ze rukte haar blik van hem los en richtte die vastberaden op een punt ergens achter hem. ‘Je overviel me.’


    ‘Dat kan ik ook zeggen. We kunnen nu wel weg, als je wilt. Niemand die het nu nog als een vlucht zal zien.’


    ‘Ja.’ Ze hield haar rug stijf, trachtend de inmiddels vertrouwde, verleidelijke streling van zijn hand te negeren. ‘Ik wil graag naar huis.’


    Pas buiten op de veranda deed ze haar mond weer open. Een van de parkeerjongens was Michaels auto gaan halen, en zij stonden te wachten, aangenaam beschut, achter hen het licht en de muziek, voor hen de nacht, een mengeling van maneschijn en schaduwen. ‘Moet ik je bedanken?’


    ‘Jezus.’ Hij propte zijn handen in zijn zakken. Ze was op dat moment ongeveer zo benaderbaar als een blok gladgeschuurd marmer. ‘Voelde het als een opoffering? Ik had al overwogen je te kussen, en als je weer even van dat verdomde voetstuk af zou willen komen, zou je moeten toegeven dat je dat wist.’


    ‘Ik wilde je niet kwaad maken.’


    ‘Dan is het een toevalstreffer. Laura...’ Hij draaide zich naar haar om, niet goed wetend wat hij nu ging zeggen, maar op dat moment werd zijn auto voorgereden, en kon hij slechts binnensmonds vloeken.


    ‘Geweldige auto, sir,’ zei de jongen, met een brede grijns de fooi in ontvangst nemend die Michael hem zo ongeveer toewierp. ‘Dank u wel, sir. Wel thuis.’


    Weer enigszins gekalmeerd toen ze de club eenmaal achter zich hadden gelaten, haalde Michael eens diep adem. ‘Hoor eens, liefje, dat was een flinke dreun die je daar te incasseren kreeg. Dat vind ik heel vervelend voor je. Als je het mij vraagt, had je nooit met die schoft moeten trouwen en is hij het niet waard dat je ook nog maar een seconde aan hem besteedt.’


    Maar ze vroeg hem helemaal niets, dacht Laura kregelig. ‘Het gaat ook niet om mij. Ik maak me zorgen om de meisjes.’


    ‘Ouders gaan uit elkaar. Dat gebeurt nu eenmaal. Vaders gaan ervandoor en verwaarlozen hun kinderen. Ook dat gebeurt.’


    ‘Makkelijk praten, als je zelf geen kinderen hebt.’


    Een donkere schaduw gleed over zijn gezicht. ‘Ik heb geen kinderen, nee. Maar ik heb zelf als kind wel een scheiding meegemaakt, en ook mijn vader wilde niets meer van me weten. Je overleeft het wel.’


    Ze deed haar ogen dicht. Ze was even vergeten dat zijn vader hem en zijn moeder had verlaten. ‘Toch blijf ik erbij dat het niet goed valt te praten. Allison heeft zijn aandacht nodig, en dat ze die niet krijgt, doet haar heel veel pijn.’


    ‘En jij? Houd je nog steeds van hem?’


    ‘Nee. God, nee. Candy mag hem hebben. Maar mijn meisjes krijgt ze niet.’


    ‘Volgens mij krijgt ze niet veel meer van hen dan dat beleefde, afwijzende glimlachje waar de Templetons patent op hebben.’


    ‘Zoiets hebben we helemaal niet.’


    ‘O, jawel, liefje, dat hebben jullie wel.’


    Ze ging even verzitten en richtte haar blik op zijn gezicht. ‘Weet je waarom jij vrouwen “liefje” noemt, Michael? Dan hoef je, als je midden in de nacht van iemand af rolt, je niet te bekommeren om irritante kleinigheden als een naam.’


    Zijn mond vertrok in iets wat het midden hield tussen een grimas en een glimlach. ‘Zit wat in. Ik verzeker je dat ik de jouwe zal onthouden... Laura. Als ik vannacht van jou af mag rollen.’


    Ze wist niet goed of ze nu geschokt, verontwaardigd, of geamuseerd was. Maar ze wist wel dat het nare gevoel van de ontmoeting met Peter grotendeels was verdwenen. ‘Ik voel me echt ongelooflijk gevleid door het aanbod, Michael. Echt heel...’


    ‘Oprecht?’ opperde hij.


    ‘Bot,’ maakte ze haar zin af ‘Ik ben bang dat ik het moet afwijzen.’


    ‘Wat jij wilt. Zullen we dan in plaats daarvan een wandeling over de kliffen maken?’ In een impuls parkeerde hij de auto aan de rand van de weg.


    Fascinerend als altijd doorkliefden de rotsen het landschap, beschenen door de maan, en veel te romantisch. Omdat ze zich daar al hand in hand met hem zag lopen, schudde ze haar hoofd. ‘Daar heb ik niet de goede schoenen voor aan.’


    ‘Dan blijven we hier gewoon even zitten.’


    ‘Ik geloof niet...’


    ‘Ik wil je iets vertellen.’


    Al haar zenuwen stonden op scherp. Ze klemde haar handen in haar schoot in elkaar. Ze zat in een geparkeerde auto, op een donkere weg, in het maanlicht. Iets wat al zo lang niet was voorgekomen, dat ze het zich nauwelijks nog kon heugen. ‘Oké.’


    ‘Je bent een mooie, begeerlijke vrouw.’ Toen ze haar hoofd met een ruk naar hem omdraaide, haar ogen groot en verward, moest hij bijna lachen. ‘Dat heb je vast al heel vaak gehoord.’


    Niet echt. Ze wist dan ook niet goed hoe ze daarop moest reageren. ‘Ik ben gevleid dat je dat denkt.’


    ‘Ik verlang naar je.’


    Paniek zocht een uitweg, als champagne in een fles waarmee hevig was geschud. ‘Ik... Wat verwacht je dat ik daarop zeg? Jezus!’ Ondanks haar verkeerde schoenen gooide ze het portier open en stapte naar buiten.


    ‘Ik heb je ook niet gevraagd iets te zeggen. Ik vertel het je alleen.’ Hij kwam naast haar staan en draaide haar naar zich toe. ‘Ik weet niet of ik er goed aan doe, maar toch vertel ik het je. Ik heb herinneringen aan jou. Ik had me niet gerealiseerd hoevéél herinneringen, tot ik jou weer zag, en ze aan alle kanten bovenkwamen. Vroeger moest ik altijd aan je denken. Verdomd ongepast en gênant was het toen, zoals ik over het kleine zusje van mijn beste vriend dacht. Josh zou me verrot hebben geslagen als hij het had geweten, en ik zou het alleen maar gelaten hebben kunnen ondergaan.’


    ‘Ik ben hier niet goed in.’ Ze deed een stap achteruit. En nog een. ‘Ik ben niet goed in dit soort dingen. Je moet hiermee ophouden.’


    ‘Niet voordat ik klaar ben. Ik stop nooit voor ik klaar ben. Als je zo achteruit blijft lopen, liefje... Laura,’ verbeterde hij, haar bij de arm grijpend, ‘breek je nog een enkel. Ik vind het niet erg dat je bang voor me bent. Het zou me verbazen als dat niet zo was.’ Een snelle grijns. ‘Wat zeg ik? Ik zou me beledigd voelen. Sta nu eens even stil.’ Hij pakte allebei haar handen, hield ze naast haar lichaam en deed een stap naar haar toe, zodat hij bijna tegen haar aan stond. ‘Ik doe je geen pijn,’ fluisterde hij, zijn mond naar de hare brengend. ‘Deze keer.’


    Het deed geen pijn, nee. Daarvoor ging het te snel. Met één zachte, trage kus ontwapende hij haar volledig. Die kus werd gevolgd door een hardere, ongeduldigere, en langzaam maar zeker sloeg hij met zijn mond die niet van ophouden wist gaten in de muur van terughoudendheid die zij had opgetrokken.


    En ze besefte dat haar huwelijk haar niet had voorbereid op dit soort verlangen; een verlangen dat aankwam als een rauwe dreun en kronkelde als nijdige frustratie.


    Zodra zij zich overgaf, wilde hij meer. Hij wilde haar daar, ter plekke, op de winderige kliffen, beschenen door het maanlicht, zijn bewegingen in volmaakte harmonie met het donderende rollen van de golven. En hij wist dat een te grote gretigheid hem fataal zou worden.


    ‘Ik wil dat je erover nadenkt,’ zei hij dus. ‘De paarden hebben me geleerd geduld te hebben, dus daarvan heb ik wat jou betreft nog wel een voorraadje. Het leek me niet meer dan eerlijk je te laten weten wat ik voor je voel. Dit gaat niet om het redden van je gezicht voor dat stelletje van de countryclub. Of om het provoceren van die idioot van een ex-man van je. Dit gaat om jou en mij. En het lijkt me niet erg waarschijnlijk dat je, als het eenmaal achter de rug is, nog zult moeten vragen of je me moet bedanken.’


    ‘Ik heb kinderen.’


    Lachen, zo ontdekte hij, kon zelfs op zo’n moment de spanning breken. ‘Allemachtig. Je hebt fantastische kinderen, Laura. Maar dit is iets tussen jou en mij.’


    ‘Ik... Laat me even los en geef me wat ademruimte, ja?’ Abrupt deed ze een stap bij hem vandaan, haar handen door haar haar halend, dat door de wind in een warrige bos krullen was veranderd. Hoe van streek ze ook was, ze wist dat ze met eerlijkheid het verst zou komen.


    ‘Ik heb geen enkele ervaring met avontuurtjes.’ Haar stem klonk weer beheerst, al friemelde ze wel zenuwachtig met haar handen. ‘Ik ben tien jaar getrouwd geweest, en ik ben mijn man altijd trouw gebleven.’


    ‘Hoelang ben je nu gescheiden?’


    Toen ze geen antwoord gaf, bleef hij haar aanstaren. En het begon hem te dagen wat ze hem duidelijk wilde maken. Er was slechts één man in haar leven geweest... wat die voormalige echtgenoot van haar een nog veel grotere dwaas maakte, in Michaels ogen.


    ‘Moet ik me daardoor minder tot je aangetrokken voelen? Weet je wat dat met me doet, Laura? Ik zou je over mijn schouder willen gooien en kijken of ik het nog steeds in me heb een vrouw in een geparkeerde auto te bevredigen.’


    Hij zag haar een blik in de richting van zijn Porsche werpen, en heel even leek het of ze het serieus overwoog. ‘Ik wil gerust een poging wagen, liefje.’


    Toen hij een stap in haar richting deed, riskeerde ze een verzwikte enkel door hem te ontwijken. ‘Laat me. Laat me even met rust.’ Ze draaide zich om, en keek naar de golven die met witte schuimkoppen tegen de scherpe rotsen beukten. Het was een diepe val, dacht ze. Een roekeloze sprong werd altijd gevolgd door een diepe val.


    En zo’n sprong had zij nog nooit gemaakt.


    ‘Ik weet niet hoe ik hierop ga reageren. Ik weet niet wat ik hiermee aan moet, wat ik hiermee wil.’


    ‘Denk erover na,’ stelde hij voor. ‘Ik ga voorlopig niet weg. Wil je nog een nummertje maken in de auto, of moet ik je naar huis brengen?’


    Nu moest ze wel glimlachen, of ze wilde of niet. ‘Nog zo’n intrigerend aanbod. Ik ga voor de lift naar huis, dank je.’


    ‘Je weet niet wat je mist, liefje.’
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    ‘En toen zei Mrs. Hannah dat iedereen die al zijn werk af had op de computer mocht. En toen heb ik Art Studio gedaan en een tekening gemaakt en uitgeprint. En toen heeft ze hem op het bord gehangen omdat ze zei dat hij heel goed was.’


    Terwijl Kayla vrolijk babbelde over alles wat ze die dag op school had gedaan, borstelde Michael de manen van zijn merrie. Kayla had er een gewoonte van gemaakt bij hem langs te komen, en hij had gemerkt dat hij het als een gemis ervoer als er een dag voorbijging zonder dat zij haar hoofdje om de hoek van de staldeur stak.


    Haar moeder, daarentegen, bleef uit de buurt. Hij had haar al in geen drie dagen gezien, niet meer sinds die avond op de countryclub.


    ‘Mama gaat zorgen dat ik tekenles krijg, en dat wordt heel leuk, want ik houd van tekenen. Ik kan voor u ook wel een tekening maken, als u wilt?’


    ‘Daar zou ik heel blij mee zijn.’ Hij schonk haar een snelle glimlach. ‘Wat zou je voor me tekenen?’


    ‘Een verrassing.’ Stralend keek ze naar hem op. Grote mensen luisterden niet altijd echt naar je, wist Kayla. Mr. Fury wel, zelfs als hij het druk had. ‘Hebt u tijd om Bongo een kunstje te leren?’


    ‘Misschien.’ Michael sloeg met de borstel tegen de palm van zijn hand en keek eens naar het hondje, dat op dat moment lui op de bakstenen vloer naar een van de katten lag te loeren. ‘Ik moet alleen eerst even met deze dame aan de slag. Er komt straks iemand naar haar kijken.’


    Kayla stak haar onderlip naar voren, met haar hand over de glanzende flank van de merrie strijkend. ‘Om haar te kopen?’


    ‘Misschien.’ Hij liet zich op zijn hurken zakken. ‘Ze heeft een goed thuis nodig. Net als Bongo.’


    ‘Ze heeft hier toch een goed thuis?’


    Het leek hem niet handig te beginnen over bedrijfsvoering, en verlies en winst, en al die dingen die hem zoveel hoofdbrekens bezorgden. Dus hield hij het simpel. ‘Ik kan ze niet allemaal houden, lieverd. Ik zorg heel goed voor ze als ze hier zijn, en dan zoek ik mensen die heel goed voor ze gaan zorgen als ze hier weggaan. Je moeder heeft deze mensen trouwens gevonden. Ken je Mrs. Prentice?’


    ‘Die is aardig, ja.’ Nadenkend beet Kayla op haar lip. Ze vond Mrs. Prentice echt heel aardig, ze lachte zo leuk. ‘Haar dochter rijdt paard. Mandy is veertien en ze heeft een vriendje.’


    ‘O ja?’ Geamuseerd woelde Michael even door Kayla’s haar. ‘Als zij deze dame leuk vinden, en andersom ook, dan wordt ze hun paard. Denk je dat Mandy goed voor haar zal zorgen?’


    ‘Ik denk het.’


    ‘Kom, dan brengen we haar samen naar buiten.’


    ‘Ik pak haar deken. Ik ga hem pakken.’


    Terwijl Kayla wegrende, controleerde hij de merrie nog een laatste keer. Ze was een mooi, kastanjebruin rijpaard, haar vacht glanzend geborsteld en gekamd. Ze had heldere, intelligente ogen, een sterk hart, en gezonde hoeven, goed in de olie gezet. Ze was mooi van maat - zo’n anderhalve meter - goed geproportioneerd, gewillig en gemakkelijk in de omgang. Een uitstekende investering, maar wat zou hij haar gaan missen, dacht hij, haar hals strelend.


    Samen met Kayla zadelde hij het paard, waarbij Kayla al zijn bewegingen nauwlettend volgde. Ze hoopte dat Mr. Fury haar op een dag de riemen zou laten vastmaken, maar ze wilde er niet om vragen. Nog niet.


    ‘Waar is Ali eigenlijk?’


    ‘O, die is op haar kamer. Die moet ze opruimen en ze moet al haar huiswerk afmaken. Ze mag niet naar buiten vandaag, want ze heeft straf.’


    ‘Wat heeft ze gedaan?’


    ‘Ze heeft weer ruzie gehad met mama.’ Met de hond op haar hielen huppelde Kayla naast Michael, die het paard naar buiten leidde. ‘Ze is boos omdat papa met Mrs. Litchfield gaat trouwen, en omdat hij niet met haar naar het etentje voor vaders en dochters op school gaat. Ze zegt dat het mama’s schuld is.’


    ‘Hoe dat zo?’


    ‘Weet ik veel.’ Kayla haalde haar schouders op. ‘Ze is stom. Oom Josh gaat met haar mee naar dat etentje, en die is toch veel leuker? Papa vindt ons niet aardig.’


    De nonchalante toon waarop ze dat zei, maakte dat Michael bleef staan om op haar neer te kijken. ‘O nee?’


    ‘Nee, maar dat geeft niet, want...’ Ze maakte haar zin niet af, beet op haar lip. ‘Dit is erg.’


    ‘Wat is er erg?’


    Ze wierp een blik achter zich, in de richting van het huis, en keek toen Michael weer in de ogen. ‘Ik vind hem ook niet aardig. Ik ben blij dat hij weg is en dat hij niet terugkomt. Niet tegen mama zeggen, hoor.’


    Alarmbellen gingen af. Ergens stak iets beschermends de kop op. ‘Lieverd.’ Hij liet zich op zijn hurken voor haar zakken, zijn handen voorzichtig op haar schoudertjes leggend. ‘Hij heeft je toch geen pijn gedaan? Hij heeft jou of je zusje toch niet geslagen?’ Bij de gedachte alleen al draaide zijn maag zich om. ‘Of jullie mama?’


    ‘Nee.’ Ze leek het zo’n rare vraag te vinden, dat Michael weer een beetje ontspande. ‘Maar hij luistert nooit, en hij speelt nooit met ons, en hij maakt mama aan het huilen, dus vind ik hem niet aardig. Maar dat moet u niet verder vertellen.’


    ‘Dat zal ik niet doen.’ Met een vinger maakte hij een kruis over zijn hart, en legde die toen tegen haar lippen. Hoe iemand, en zeker een vader, niét zielsveel van dit fascinerende kind kon houden, ging zijn verstand te boven. ‘Wat dacht je van een ritje?’


    Haar ogen werden groot, hoopvol. ‘Mag dat? Mag dat echt?’


    ‘Eens even kijken.’ Hij tilde haar op, zette haar in het zadel. ‘We moeten toch weten of deze dame wel van meisjes op haar rug houdt, nietwaar?’ zei hij, de stijgbeugels afstellend. ‘Dit is een Engels zadel, want dat gebruikt Mandy ook. Neem de teugels in allebei je handen. Nee, zo,’ zei hij, haar handen verplaatsend. ‘Zo, ja.’


    Geduldig legde hij uit hoe ze de merrie moest aansturen, terwijl Kayla geconcentreerd en met een ernstige blik in haar ogen luisterde. ‘Nu je hielen naar beneden. Goed zo. Knieën naar binnen. Rug recht.’ Met zijn hand aan het hoofdstel liet hij het paard kalm rondstappen. ‘Hoe gaat het daarboven, Miss Ridgeway?’


    Ze giechelde, op en neer hobbelend. ‘Ik rij paard.’


    ‘Nu aan de linkerteugel trekken, zachtjes, zoals ik je heb laten zien. Kijk hoe netjes ze een bocht maakt. Goed zo, meisje...’


    Hij had werk te doen, telefoontjes te plegen. Hij vergat het even allemaal. Twintig minuten lang genoot hij er met volle teugen van Kayla de basis van het paardrijden bij te brengen. Op een gegeven moment sprong hij achter haar op het paard, om het dier een rondje te laten galopperen, begeleid door de verrukte kreten van Kayla.


    Hoe bewolkt de dag ook was, hoeveel regen er ook nog in de lucht hing, op dat moment scheen de zon.


    Toen hij haar van het paard af tilde, en ze haar armen stevig om zijn nek sloeg om hem een knuffel te geven, voelde hij zich voor het eerst van zijn leven een held.


    ‘Mag ik dat nog eens een keer doen, Mr. Fury?’


    ‘Tuurlijk mag dat.’


    Met onbevangen genegenheid en vertrouwen sloeg ze haar benen om zijn middel en grijnsde naar hem. ‘Wat zal mama verbaasd zijn als ze thuiskomt. Ik heb helemaal zelf paardgereden en gestuurd en zo.’


    ‘Nou en of. En nu weten we dat ze wel van meisjes op haar rug houdt.’


    ‘Ze vindt Mandy vast aardig, en dan wordt ze heel gelukkig. En nu ga ik aan Annie vertellen dat ik heb paardgereden. Bedankt, Mr. Fury.’


    Ze wurmde zich naar beneden en rende weg, het hondje achter haar aan hobbelend.


    Michael keek haar na, de merrie over haar hals strelend. ‘Je bent verkocht, Fury,’ mompelde hij. ‘Hopeloos gevallen voor dat knappe, kleine blonde ding.’ Hij keek het paard in de ogen en slaakte een zucht. ‘Niet zo slim om te vallen voor iets wat je niet kunt houden.’


    


    Twee uur later herhaalde hij die waarschuwing nog eens voor zichzelf. Tussen de familie Prentice en de merrie was het liefde op het eerste gezicht geweest, en ze hadden de vraagprijs zonder morren betaald. Nu had hij een cheque in zijn zak en was hij zijn dametje kwijt.


    Met gemengde gevoelens liep hij op Templeton House af. Hij had een paard verkocht, dat was nu eenmaal waar zijn bedrijf om draaide. Hij twijfelde er ook niet aan dat de merrie de rest van haar leven verwend en gekoesterd zou worden. Bovendien zouden de Prentices overal rondvertellen dat Michael Fury prima paarden te koop had.


    Voor dit alles moest hij Laura bedanken, en dat ging hij doen ook. Het beleefdheidsbezoekje zou hem de kans geven haar weer te zien, te kijken hoe ze op hem reageerde. Uit macht der gewoonte, en ook een beetje uit vrees Ann Sullivan weer tegen het lijf te lopen, veegde hij zijn voeten voor de keukendeur. Toen hij had aangeklopt en vervolgens naar binnen liep, maakte zijn vrees echter plaats voor vreugde.


    Mrs. Williamson was nog precies zoals hij zich haar herinnerde. Ze stond met haar brede rug naar hem toe, met grote, vaardige hand roerend in iets verrukkelijks dat op het zespitsfornuis stond te pruttelen. Van haar ronde, zwarte kapsel zou zelfs tijdens een aardbeving nog geen haartje uit de plooi raken.


    De ruimte rook heerlijk naar kruiden en bloemen, en naar wat er dan ook voor lekkers in de oven mocht staan.


    ‘Zijn er hier nog ergens koekjes te vinden?’


    Ze draaide zich om, een houten lepel in haar hand. Een enorme, warme glimlach verscheen op haar brede gezicht. Ze had altijd een zwak gehad voor jongens die tussen de wal en het schip vielen. Of die niet wilden deugen. ‘Als dat Michael Fury niet is, in hoogsteigen persoon. Ik vroeg me al af wanneer je bij me zou aankloppen.’


    ‘Bent u er nu eindelijk aan toe met me te trouwen?’


    ‘Dat zou zomaar kunnen.’ Ze gaf hem een kokette knipoog. ‘Je bent leuk opgegroeid.’


    Omdat hij zich bij haar altijd op zijn gemak had gevoeld, liep hij naar haar toe, pakte een van haar grote handen en bracht deze naar zijn lippen. ‘Noem maar een plaats en een tijd.’


    ‘O, jij bent me er eentje.’ Er borrelde een geluid uit haar op dat bij ieder ander mens gegiechel zou zijn genoemd. ‘Ga zitten, jongen, en vertel me alles over je avonturen.’ Zoals ze altijd al had gedaan, en altijd zou blijven doen, als een van haar kinderen op bezoek kwam, haalde ze koekjes uit de trommel en rangschikte ze op een schaal. ‘Je verkoopt tegenwoordig paarden?’


    ‘Jawel, ma'am. Ik heb er zojuist een verkocht.’ Hij klopte op zijn zak, terwijl zij koffie inschonk.


    ‘Dat is mooi, dan. En op al die reizen van je ben je geen enkele vrouw tegengekomen die bij je past?’


    ‘Ik heb op u gewacht.’ Hij nam een hap van een koekje, rolde dramatisch met zijn ogen. ‘Niemand kan bakken zoals u, Mrs. Williamson. Waarom zou ik met minder genoegen nemen?’


    Weer lachte ze, en ze gaf hem zo’n harde klap op zijn rug dat hij bijna met zijn gezicht in zijn koffie belandde. ‘O, je bent een deugniet, Michael.’


    ‘Dat zeggen ze. Maakt u die appeltaarten nog? Die waarvan de tranen van geluk je in de ogen springen?’


    ‘Als je je gedraagt, laat ik je er misschien wel een brengen.’ Ze ging terug naar haar fornuis en haar pannen. ‘Onze kleine Kayla is de laatste tijd nogal vaak in de stallen te vinden.’


    ‘Als u me blijft afwijzen, trouw ik met haar.’


    ‘Het is een schatje, hè?’ Ze slaakte een lawaaiige zucht. ‘Allison ook. Zo’n lieve meid, echt een schatteboutje en ook nog een slim koppie. Dat heeft Miss Laura heel goed gedaan. En helemaal alleen. Híj heeft nooit enige aandacht aan ze besteed.’


    Wil je informatie, dacht Michael terwijl hij nog een koekje nam, ga dan naar de bron. Mrs. Williamson wist bijna alles. ‘Híj is hier volgens mij niet erg populair?’


    Ze snoof luidruchtig. ‘Waarom zou hij dat moeten zijn, dat zou ik wel eens willen weten? Pietluttig, verwaand, voelde zich te goed om normaal gedag te zeggen. Geen minuut van zijn kostbare tijd had hij over voor die prachtige meisjes. En dan ook nog rotzooien met zijn secretaresse en God mag weten met wie nog meer.’ Ze drukte een hand tegen haar van verontwaardiging gezwollen hart. ‘Ik moet er niks over zeggen. Dat is niet aan mij.’


    Hij wist echter dat ze er met een beetje aandringen nog een heleboel over zou zeggen. ‘Vader van het jaar zal die Ridgeway dus niet worden?’


    ‘Ha! Nog geen vader van de minuut. En als man... hij behandelde onze Miss Laura meer als een accessoire dan als een vrouw. En zo uit de hoogte tegen het personeel, met zijn pompeuze ideeën.’


    Michael liet zijn tong over zijn tanden glijden. ‘Laura is wel lang met hem getrouwd gebleven.’


    ‘Ze neemt haar beloftes en verplichtingen serieus. Ze is nu eenmaal goed opgevoed. Met pijn in haar hart heeft ze de scheiding aangevraagd, niet dat dat niet het enige juiste was of dat iemand van ons dat ook maar een moment betreurde. Opgeruimd staat netjes. Dat heb ik ook tegen Mrs. Sullivan gezegd. Nu gaat hij met die rooie kat trouwen. Nou, die passen wel bij elkaar.’


    Om haar woorden kracht bij te zetten, sloeg ze met haar lepel op de rand van de pan, zodat het de hele keuken door galmde.


    ‘Ridgeway heeft vast nooit koekjes gehad bij u in de keuken.’


    ‘Ha! Alsof hij zich ertoe zou verlagen hier binnen te komen. De heer des huizes, ammehoela. Mijn gehoor is misschien niet meer wat het ooit geweest is, maar ik hoor wat ik moet horen. Ik weet heus wel dat hij heeft geprobeerd Miss Laura over te halen mij met pensioen te sturen, zodat hij een of andere Franse liflafkok kon inhuren. Maar dat weigerde ze.’


    Toen ze zich weer naar hem omdraaide, verscheen er een zachtere uitdrukking op haar gezicht. ‘Onze Miss Laura weet wat loyaliteit is, en wat goed is. Ze is een Templeton, net als haar dochters, wat hun achternaam officieel ook mag zijn.’


    Ze zweeg, kneep haar ogen een stukje dicht. ‘Heb je het toch weer voor elkaar. Je hebt mij er van alles uit laten flappen, maar zelf niets verteld. Wat dat betreft ben je geen spat veranderd, Michael Fury.’


    ‘Zoveel valt er niet te vertellen.’ Ze maakte nog steeds de lekkerste koffie van Midden-Californië, dacht hij, een slokje nemend. En de keuken van Templeton House was, ondanks de grootsheid en alle glanzende apparatuur, nog steeds een van de gezelligste plekjes op aarde. ‘Overal geweest, van alles gedaan, en nu ben ik terug.’


    Ze kon zich wel iets voorstellen bij de plaatsen waar hij was geweest en de dingen die hij had gedaan. Toch zag ze in hem nog steeds wat ze altijd al in hem had gezien: een mysterieuze jongen met een melancholieke blik en een heleboel potentie. ‘Terug waar je thuishoort, als je het mij vraagt. Je bent lang genoeg aan de boemel geweest.’


    ‘Daar lijkt het wel op,’ beaamde hij, nog een koekje nemend.


    ‘En deze keer ga je van je doen spreken?’


    ‘Dat was wel het plan, ja. Komt u vooral een keer naar de stallen, terwijl ik hier nog zit, Mrs. Williamson.’ Hij grijnsde ondeugend. ‘Dan gaan we een ritje maken.’


    Net toen ze haar hoofd in haar nek gooide en bulderend begon te lachen, ging de deur open en kwam Ann Sullivan binnen. Zodra de huishoudster Michael ontspannen aan tafel zag zitten met koekjes en koffie, klemde ze haar lippen op elkaar.


    ‘Ik zie dat u bezoek hebt, Mrs. Williamson.’


    ‘De jongen kwam even langs om gedag te zeggen.’ Ze werkten al zolang samen dat de ijzige afkeuring Mrs. Williamson niet kon ontgaan. Niet dat ze daaraan ook maar enige aandacht besteedde. ‘Koffie, Mrs. Sullivan?’


    ‘Nee, dank u. Miss Laura wil wel graag koffie. Ze zit in de serre.’


    Weer vloog de deur open, en Kayla kwam binnenstormen. ‘Mama vroeg... Hoi!’ Onmiddellijk afgeleid rende ze naar Michael en sprong bij hem op schoot. ‘Komt u bij ons op bezoek?’


    ‘Ik heb Mrs. Williamson wat koekjes ontfutseld. En ik wilde je moeder even spreken.’


    ‘Die is in de serre. U kunt wel naar haar toe. Ik heb een tekening voor u gemaakt. Wilt u die zien?’


    ‘Reken maar.’ Grijnzend drukte hij een kus op de punt van haar neus. ‘Wat is het?’


    ‘Een verrassing.’ Ze sprong weer van zijn schoot. ‘Ik ga hem halen. Ik ga Ali zeggen dat u er bent. Niet weggaan.’


    Ann had zich niet verroerd. Zelfs een blinde zou de ontspannen genegenheid tussen de man en het meisje niet hebben kunnen ontgaan. Een peinzende blik verscheen in haar ogen. Ze was nog lang niet bereid zich milder op te stellen, maar dit was wel iets om over na te denken.


    ‘U kunt wel doorlopen naar de serre, als u de weg nog weet,’ zei ze stijfjes. ‘Dan breng ik de koffie.’


    ‘Prima. Bedankt.’ Hij kwam overeind, al net zo stijfjes als Ann, tot hij zich naar Mrs. Williamson omdraaide. ‘Bedankt voor de koekjes. En dat aanbod blijft staan.’


    ‘Ga toch weg, jij.’


    En hij ging weg. Hij wist de weg naar de serre nog. Om precies te zijn wist hij alles nog van Templeton House. Terwijl hij daar zo door de glanzend gepoetste hal liep, een blik werpend in elegante kamers, was het of hij terugging in de tijd. Zijn tijd. Zijn jeugd.


    Dit veranderde niet, dacht hij. De hoge plafonds en het rijk versierde lijstwerk, het zorgvuldig uitgezochte en liefdevol onderhouden meubilair. De imposante, sierlijk gebogen trap in de grote hal, een enorm boeket op een dressoir. Kandelaars met kaarsen die tot verschillende lengtes waren opgebrand.


    In de haard in de salon brandde een rustig vuurtje. De lazuurstenen haard. Hij wist nog dat Josh hem ooit over die diepblauwe steen had verteld. Op de piano stond een grote kristallen schaal, en een groot deel van de glanzend gewreven houten vloer was bedekt met een kleed waarvan de kleuren enigszins waren vervaagd.


    Overal stonden bloemen, zag hij, verse bloemen uit de tuin of uit de kassen. Niet alleen rozen, maar ook eenvoudige margrietjes en zonnige tulpen. De subtiele geuren die ze verspreidden waren een essentieel onderdeel van de sfeer in de kamer.


    Hij wist dat de Templetons in dit huis heel wat fantastische feesten hadden gegeven. Hij had er zelfs een paar mogen bijwonen. Overal waren dan mooie, schitterend uitgedoste mensen geweest, zowel binnen, als buiten op de terrassen vol bloemen.


    Het huis waarin hij was opgegroeid, paste met gemak in één vleugel van dit huis, en dan hield je nog ruimte over. Het was echter niet de grootte waarvan hij altijd het meest onder de indruk was geweest, maar de schoonheid. Zoals het daar stond, uitkijkend over kliffen en heuvels en bloementuinen. Zoals de toren de lucht in stak, en de ramen een warm licht uitstraalden. En dan binnen, al die kamers die overliepen in andere kamers, en die iets warms en uitnodigends hadden wat hij nooit helemaal precies had kunnen analyseren.


    Het was één brok duurzaamheid, een getuigenis van hoe belangrijk familie was. In ieder geval voor de Templetons. Ondanks de grootsheid was Templeton House een echt thuis. Iets wat hij nooit had gehad.


    Zich vermannend liep hij door het gangetje dat naar de serre leidde. Daar zou het vol weelderige groene planten en bloemen staan, en glazen tafeltjes, en stoelen met comfortabele kussens, en kleurige kleden. De zachte regen zou er tegen de glazen wanden tikken, en je zou er de mist boven de rotsen uit zien stijgen.


    Het was precies zoals hij het zich herinnerde. De mist en de regen buiten gaven de ruimte een magische intimiteit. Er was maar één lamp aan, die een zacht, gouden licht verspreidde. Muziek, iets met klaaglijke violen dat hij niet herkende, drupte als tranen uit verborgen speakers.


    En daar was Laura, opgekruld op de pastelkleurige kussens van een rieten bank met hoge leuning. Ze sliep.


    Misschien kwam het door de sfeer, het licht, de mist, de muziek, de bloemen, maar hij had het gevoel een betoverde ruimte binnen te stappen. Hij liet zijn verbeelding zelden de vrije loop, maar bij de aanblik van de slapende Laura moest hij onwillekeurig denken aan sprookjesprinsessen, kastelen, en magische kussen.


    Hij boog zich over haar heen, streek het haar van haar wang, en legde zijn lippen op de hare.


    Ze werd langzaam wakker, zoals het een betoverde prinses betaamde. Haar wimpers bewogen, op haar wangen verscheen een lichte blos. Een zachte, lieve zucht streek langs zijn lippen.


    ‘Dat was geen honderd jaar,’ mompelde hij.


    Haar ogen vestigden zich op de zijne, troebel en onscherp. ‘Michael?’


    ‘Of we leven nu nog lang en gelukkig óf ik verander in een kikker. Ik kan die verhalen niet uit elkaar houden.’


    Ze bracht een hand naar zijn gezicht. Echt, constateerde ze. Ze droomde niet. Toen de werkelijkheid tot haar begon door te dringen, werd haar blos dieper en schoot ze overeind. ‘Ik was in slaap gevallen.’


    ‘Dat had ik begrepen.’ En ze had donkere kringen onder haar ogen. Zou ze slapeloze nachten hebben van de zorgen om haar dochter? ‘Lange dag?’


    ‘Nogal.’ Rond een uur of drie vanochtend had ze al liggen piekeren over Allison. En over de man die nu zo aandachtig naar haar keek. Voeg daarbij de drukte met alle congressen in het hotel, een probleem met een levering in de winkel, en een huiswerksessie vol zinsontleding waarvan ze schele hoofdpijn had gekregen. ‘Sorry, maar...’


    Zijn mond gleed weer over de hare. ‘Je deed me denken aan een sprookje, toen ik hier binnen kwam lopen. Slapende schoonheid.’


    ‘De Schone Slaapster, heet dat.’


    ‘Dat weet ik.’ Zijn lippen vertrokken even. ‘Met sprookjes was ik niet zo bekend, maar volgens mij ben ik de Disney-versie ooit tegengekomen. Even kijken of ik het goed heb onthouden.’


    Toen hij aanstalten maakte haar nogmaals te kussen, sprong ze overeind. ‘Ik ben wakker, hoor.’ Té wakker, dacht ze, haar hart bonzend in haar keel. Meer dan springlevend. Té zeer bevangen door verlangens.


    ‘Dat lijkt me genoeg, voor dit moment. Ik was in de keuken Mrs. Williamson koekjes aan het aftroggelen. Eigenlijk kwam ik om jou te spreken, maar ik heb nu eenmaal zo mijn zwakheden.’


    ‘Niemand kan haar koekjes weerstaan.’ Zich er maar al te zeer van bewust dat ze er verfomfaaid moest uitzien, probeerde ze haar haar een beetje glad te strijken.


    ‘Niet doen. Ik vind het leuk als het een beetje rommelig zit. Jij ziet er nooit rommelig uit.’


    ‘Je zou me eens moeten zien na een verhitte discussie met de meisjes omdat het echt bedtijd is.’ Ze liet haar handen echter zakken. ‘Kayla zei dat Judy Prentice vandaag zou komen?’


    ‘Die is geweest, ja, met haar man en haar dochter, een echte paardenmeid. Ze hebben een goede merrie gekocht. Ik denk dat ze het prima met elkaar gaan vinden.’


    Blij voor hem zei ze: ‘O, maar dat is fantastisch, Michael. Gefeliciteerd.’


    Hij plukte een witte hibiscusbloem uit de grote plant naast de bank en gaf haar die. ‘Ik kwam je bedanken.’


    Dwaas geroerd, en absurd nerveus, staarde ze naar de bloem. ‘Ik heb alleen je naam maar genoemd, maar graag gedaan. Judy kent heel wat mensen in de paardenscene, dus die zal ze ongetwijfeld naar jou verwijzen.’


    ‘Daar reken ik op. Ik wil je graag mee uit eten nemen.’


    Ze deinsde een stukje achteruit. ‘Wat?’


    ‘Ik ben goed bij kas,’ verklaarde hij, op zijn zak kloppend. ‘En ik sta bij je in het krijt.’


    ‘Nee, helemaal niet. Het was gewoon...’


    ‘Ik wil je graag mee uit eten nemen, Laura. Er zijn dingen die ik nog veel liever met je wil doen, maar we kunnen beter rustig beginnen. Je ontloopt me.’


    ‘Nee, hoor. Echt niet.’ Of niet echt. ‘Ik heb het druk gehad.’


    Haar sociale agenda was vast behoorlijk gevuld, ja. Commissies, lunches met andere dames, de baantjes die ze erbij had genomen om haar tijd te vullen. ‘Ik had niet gedacht dat een Templeton zich zo makkelijk liet afschrikken.’


    Die was raak. ‘Dat heeft niets met afschrikken te maken. Ik heb gewoon nogal veel te doen.’


    ‘Dan moet je dit ook maar tegoed houden. Ik hoor het wel als je een gaatje voor me hebt.’


    Ze raakte zijn hand even aan. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn.’


    ‘Jij? Onbeleefd?’ Hij glimlachte kort. ‘Nooit.’


    ‘Ik had alleen niet verwacht dat jij...’


    ‘Iets van je zou willen?’ opperde hij. ‘Voor zover ik weet, vloeit er nog steeds bloed door mijn aderen. Als je geen belangstelling hebt, moet je dat gewoon zeggen. Ik denk dat ik een afwijzing wel kan accepteren.’


    ‘Het is niet dat ik geen belangstelling heb, maar wat het wel is weet ik ook niet.’ Ze kon nog net de verleiding weerstaan met de bloem langs haar wang te strijken. ‘En ik weet ook niet wat ik met die glinstering moet die zojuist in je ogen is verschenen. Weet je, we gaan het over iets anders hebben.’


    Ze haalde eens diep adem, trachtend zich niet al te zeer in verlegenheid te laten brengen door zijn grijns. ‘Kayla vertelde dat je haar rijles hebt gegeven.’


    ‘Heb je daar problemen mee? Ik had het je natuurlijk eerst moeten vragen.’


    ‘Nee.’ Nu haalde ze haar hand weer door haar haar. ‘Nee, daar heb ik absoluut geen problemen mee. Ik ben je juist dankbaar voor de tijd en moeite die je erin hebt gestoken. Ik wil niet dat ze je tot last is, Michael.’


    ‘Maar dat is ze ook helemaal niet. Sterker nog, ik denk dat ik een jaartje of tien, vijftien wacht, en haar dan ten huwelijk vraag.’


    Onmiddellijk verscheen er een warme glimlach op haar gezicht. ‘Het is niet moeilijk voor haar te vallen, hè? Ze is zo open, zo innemend. En ze is helemaal weg van jou. Het is Mr. Fury voor, en Mr. Fury na. Ze is ervan overtuigd dat je van Bongo een wonderhond gaat maken.’


    ‘Daaraan moeten we dan maar gaan werken.’


    ‘Daarover wilde ik het ook nog met je hebben. Ik zou je graag een vergoeding willen geven voor de tijd die je aan Kayla besteedt. Ik...’


    ‘Houd op.’ Hij zei het zacht, maar met een kille, vlijmscherpe ondertoon. ‘Ik ben geen bediende.’


    ‘Dat bedoelde ik ook niet.’ Ontzet dat ze hem had beledigd, voegde ze er haastig aan toe: ‘Ik bedoelde alleen dat als je zoveel van je tijd gaat steken in...’


    ‘Het is mijn tijd, en die gebruik ik zoals ik wil. Ik hoef dat vervloekte geld van jou niet. Je kunt me niet inhuren als vriend voor je kinderen of als tijdelijke vaderfiguur of wat je in vredesnaam ook in gedachten had.’


    Ze werd bleek. Lijkbleek. ‘Natuurlijk niet. Het spijt me.’


    ‘O, shit, kijk niet zo gekwetst. Je geeft me het gevoel of ik een jong hondje heb geschopt.’ Gefrustreerd propte hij zijn handen in zijn zakken. Een vergoeding, verdomme. Zoals je een ober een fooi geeft voor bewezen diensten. Dat had hij kunnen verwachten, natuurlijk. ‘Laten we er maar over ophouden.’ Hij draaide zich om en bleef naar buiten staan staren, naar de flarden mist.


    Met een volkomen neutrale uitdrukking op haar gezicht kwam Ann binnen met de koffie. Niets verried dat ze een groot deel van die laatste woordenwisseling had gehoord. ‘Uw koffie, Miss Laura. De meisjes komen er ook aan.’ Als dat niet zo was geweest, had Ann nog wel iets langer voor luistervink gespeeld.


    ‘O, dank je, Annie.’ Ze toverde een glimlach op haar gezicht, en blééf glimlachen toen de kinderen binnenkwamen. ‘Ik geloof dat Kayla iets voor jou heeft, Michael.’


    Met de tekening achter haar rug liep Kayla op hem af. ‘Als u hem mooi vindt, kunt u hem aan de muur hangen.’


    ‘Laat maar zien, dan.’ Hij pakte het dikke vel papier van haar aan, en bleef ernaar staan staren. ‘Potdomme.’


    Het was bijna komisch zoals de uitdrukking op Kayla’s gezichtje veranderde. Automatisch legde Laura een hand op haar schouder. ‘U vindt hem niet mooi.’ Kayla liet haar hoofd hangen. ‘Ik had niet zo snel moeten tekenen, maar ik wilde het doen terwijl ik alles nog wist.’


    ‘Nee, het is fantastisch.’ Met een glimlach van oor tot oor keek hij naar haar op. ‘Ik was gewoon verrast, zoals je al had gezegd. Het is precies ons dametje, Kayla. Ze lijkt er sprekend op.’


    ‘Echt?’ Met haar tong tussen haar tanden wierp Kayla nu zelf ook nog een kritische blik op haar werk. ‘Meestal teken ik dingen na uit boeken of dingen die voor me staan. Maar ik dacht dat u het wel leuk zou vinden een tekening van haar te hebben, nu ze verkocht is. Kunt u altijd aan haar blijven denken.’


    ‘Hij is prachtig.’ Absoluut niet de kindertekening die hij had verwacht. Treffend zoals ze de veerkrachtige tred van de merrie had vastgelegd, en haar trotse hoofd. Een geoefend oog zou ongetwijfeld dingen zien die beter konden, dingen zoals perspectief en zo waarvan hij niets wist. Het enige wat hij wist, was dat hij onder de indruk was, en geroerd. ‘Mijn eerste Templeton.’


    Als het iemand al opviel dat hij niet haar officiële achternaam gebruikte, zei die er in ieder geval niets van. Kayla liet slechts glunderend haar hand in de zijne glijden. ‘Ik kan nog wel meer tekeningen voor u maken, als u dat wilt.’


    ‘Dat zou ik heel graag willen.’ Hij trok haar op zijn knie en keek toen naar Allison, die als een toonbeeld van ellende naar haar voeten stond te staren. ‘Klaar met je kamer opruimen, Blondie?’


    Haar hoofd schoot omhoog, net als de kleur in haar wangen. Ze zond haar zusje, met haar grote mond, een geringschattende blik. ‘Ja, sir.’


    ‘Mooi. Ik dacht dat je misschien, als je weer achter de tralies vandaan mocht, ook wel je eerste rijles wilde, net als Kayla.’


    Haar mond zakte open, maar toen dacht ze aan haar goede manieren. ‘Ik zou heel graag willen leren paardrijden.’ Hoewel dat heel wat van haar vergde, wendde ze zich tot haar moeder en vroeg; ‘Mag dat?’


    ‘Dat lijkt me een geweldig idee. Dan moet ik mijn eigen paardrijkunsten ook maar weer eens een beetje afstoffen, voor jullie me inhalen.’ Ze legde een hand op Ali’s schouder, die ze heel langzaam een klein beetje voelde ontspannen. ‘Dank je, Michael. We moeten maar even kijken hoe we de agenda’s bij elkaar kunnen krijgen.’


    ‘Die van mij is behoorlijk flexibel.’ Met een zwaai zette hij Kayla op de grond en stond toen op. ‘Nu moet ik echter weer aan het werk.’


    ‘Je koffie,’ begon Laura.


    ‘Die houd ik te goed.’ Hij glimlachte traag. ‘Dat doe jij toch ook zo graag, Laura?’


    ‘Ja.’ Hoe ging een moeder, waar haar dochters bij waren, in vredesnaam om met seksuele prikkels? Laura had geen idee. ‘Bedankt dat je bent langsgekomen.’


    ‘Graag gedaan.’


    ‘Ik zal u uitlaten,’ zei Ali op plechtige toon.


    Michael knikte al even plechtig. ‘Dank je.’


    ‘Ik ga ook mee. Mr. Fury, denkt u dat u Bongo kunt leren beven? Dat kunnen de honden van oom Byron ook.’


    Eenmaal alleen liet Laura zich weer op de bank zakken. Onderzoekend legde ze een hand op haar maag. Ja, die was in opstand. En op haar hart. Ja, dat ging tekeer.


    Hoe moest een vrouw met absoluut géén referentiekader in vredesnaam een tegoed voor een relatie verzilveren? Ook daarvan had ze geen idee.
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    De zon verjoeg de wolken en de mist en de kou op deze winterdag aan de kust. Terwijl het nieuws berichtte over ijzel in het Midwesten, was Monterey gezegend met zachte blauwe luchten en een bries waarin de lente al voelbaar was.


    Op de rotsen was de wind ruwer, aangeblazen over de zee met, zoals Laura altijd dacht, de smaak van avontuur en romantiek. Het wintergras ruiste, en de golven rolden af en aan, schuimend als een vers glas champagne. Een jong meisje was hier ooit gestorven, uit vrije wil. Een oude man had hier getreurd om zijn herinneringen. En ergens lag al meer dan een eeuw goud te wachten om gevonden te worden.


    Laura genoot minstens zoveel van het gezelschap en de ontspanning, als van de zoektocht op zich. Bijna iedere zondag kwam ze hier met haar vriendinnen en haar dochters, Templeton House als een beschermende schaduw achter hen, om naar Seraphina’s bruidsschat te zoeken.


    ‘Als we hem vinden, kunnen we een paard kopen, toch?’ Kayla, enthousiast met een schepje in de weer, keek even op. ‘Van Mr. Fury. Ik weet nu hoe ik voor een paard moet zorgen. Dat heeft hij ons laten zien. Je moet ze voer geven en water, en ze borstelen. En hun voeten schoonmaken...’


    ‘Hun hoeven,’ verbeterde Ali, blij dat ze het beter wist. ‘Je moet hun hoeven uitkrabben. En met ze gaan lopen. En hun stallen uitmesten.’


    ‘Heb jij ook stallen uitgemest, Ali?’


    Ali haalde haar schouders op, intussen hopend dat iedereen haar nieuwe oorbellen goed kon zien. ‘Mr. Fury zegt dat dat erbij hoort. Je kunt niet alleen even komen rijden, je moet ze ook verzorgen.’


    ‘Zo is dat.’ Het vader-dochteretentje was achter de rug, en Ali had het overleefd. Laura streek even over Ali’s haar. ‘Toen ik jong was, en we paarden hadden, heb ik heel wat stallen uitgemest. Dat vond ik nooit erg om te doen.’


    ‘Kunnen wij ook geen paarden nemen?’ Eigenlijk had Ali dat niet willen vragen. Ze had het haar moeder nog steeds niet helemaal vergeven dat die haar vader er niet van had weerhouden te vertrekken en met een andere vrouw te trouwen. ‘Mr. Fury gaat zijn eigen huis en stallen bouwen. Als hij weggaat, neemt hij de paarden mee.’


    ‘Daar hebben we het nog wel over.’


    ‘Als je dat zegt, bedoel je nee.’ Ali kwam overeind.


    ‘Als ik dat zeg,’ zei Laura zo geduldig mogelijk, ‘bedoel ik dat we het er nog wel over zullen hebben. Op dit moment huurt Mr. Fury de stallen nog, en is er niet echt plaats voor nog een paard.’


    ‘Hij zou er vast wel een aan ons verkopen, als jij dat zou willen. Als jij dat écht zou willen.’ Ali keerde haar de rug toe en liep naar Margo en Kate die met de metaaldetector bezig waren.


    ‘Ze is nog steeds kwaad omdat hij al bijna gaat trouwen,’ zei Kayla.


    ‘Hmm?’


    ‘Weet je, mama, hij gaat met Mrs. Litchfield trouwen.’


    ‘Ik praat nog wel een keer met haar.’ Al zou ze niet weten wat ze nog meer zou kunnen zeggen. ‘Ben jij ook kwaad, lieverd?’


    ‘Nee, het kan me niks schelen dat hij met haar trouwt, Ik snap niet dat hij dat wil, want ze kan heel gemeen glimlachen. En als ze lacht, doen mijn oren zeer.’


    Laura kon nog net een lach onderdrukken. Kayla wist het weer mooi onder woorden te brengen. ‘Mensen trouwen omdat ze van elkaar houden.’ Dat had ze tenminste ooit geloofd. Peinzend richtte ze haar blik op de zee. Dat was ooit haar droom geweest.


    ‘Ga jij ook weer van iemand houden en met hem trouwen?’


    ‘Dat weet ik niet.’ Dromen veranderen, hield Laura zich voor. ‘Dat soort dingen kun je niet plannen.’


    ‘Ik hoorde dat Mrs. Williamson tegen Annie zei dat Mrs. Litchfield papa in haar web had gevangen en dat dat net goed was.’


    ‘O ja?’ Ze schraapte haar keel. ‘Ze bedoelde gewoon dat ze samen gelukkig zullen worden.’


    ‘Tuurlijk.’ Daar dacht Kayla het hare van, maar ze was slim genoeg om er niet over door te gaan. ‘Ik ga wat limonade inschenken. Wil jij ook?’


    ‘Heel graag.’ Nu kwam ook Laura overeind, en samen liepen ze naar de anderen.


    ‘Ik maak er verdomme geen potje van.’ Het haar uit haar gezicht blazend, bleef Margo de detector heen en weer zwaaien. ‘Ik doe het zoals ik het altijd doe.’


    ‘Lullig dus.’ Kate rolde met haar ogen toen Ali begon te giechelen.


    ‘Ze hangt te vaak in de sportschool rond,’ zei Margo tegen Ali. ‘Haar taalgebruik is ook een beetje zweterig geworden.’


    ‘Je draagt te veel sieraden,’ klaagde Kate. ‘Dat ding raakt helemaal in de war.’


    ‘Wat een geouwehoer.’ Margo schrok er zelf van. ‘Sorry, Ali. Hier, doe jij mijn armband anders maar even om.’


    ‘Mag dat?’ Verrukt keek Ali toe, terwijl haar tante de zware gouden schakels om haar pols vastmaakte. Daarna hield ze haar arm omhoog, zodat de zon erop kon weerkaatsen. ‘Kijk eens wat mooi. Hij glinstert.’


    ‘Wat heb je er anders aan, als het niet glinstert?’ Ze gaf Ali een knipoog, en raakte haar oorlelletje even aan. ‘Die zijn ook mooi.’


    ‘Van mama gekregen. Ik had een heel goed cijfer voor mijn werkstuk.’ Ze keek even in de richting van haar moeder, en er verscheen een aarzelend glimlachje op haar gezicht. ‘Ze zei dat ik zo hard had gewerkt dat ik wel een beloning had verdiend.’


    ‘Dat is ook zo,’ beaamde Laura. ‘Wil jij Kayla even helpen met limonade inschenken? Volgens mij zijn we allemaal wel een beetje uitgedroogd.’


    ‘Oké.’ Ze deed één stap en bleef toen weer staan. ‘Wil je ook een broodje?’


    Dat was een excuus, realiseerde Laura zich, en hoewel ze geen honger had, glimlachte ze en zei: ‘Dat lust ik wel, ja. Weet je wat? Als Kayla en jij het kleed neerleggen, gaan we lekker lunchen.’ Terwijl haar dochter naar de picknickmand liep, fluisterde Laura: ‘Ze doet haar best. Ze vindt het moeilijk te accepteren.’


    ‘Als Candy Cane míjn stiefmoeder zou worden, zou ik dat méér dan moeilijk vinden,’ bromde Kate.


    Margo trok slechts een elegante schouder op. ‘Candy houdt te veel van Candy om ook maar enige aandacht aan hen te besteden. En de meisjes zijn slim genoeg om haar op dezelfde manier te behandelen.’


    ‘Het zou waarschijnlijk wel makkelijker zijn als ze haar aardig vonden... een beetje.’ Toen slaakte Laura een zucht en gaf toe: ‘En het is waarschijnlijk ook egoïstisch van mij blij te zijn dat dat niet zo is. Maar ik ben wel blij.’


    ‘Zullen we wedden hoelang die Peter-en-Candyshow gaat duren? Ik gok op...’ Plotseling duizelig liet Kate zich op een rots zakken. ‘Daar gaan we weer.’


    ‘Gaat het wel?’ Kate had een maagzweergeschiedenis, en Laura was in een paar stappen naast haar. ‘Krijg je weer een aanval?’


    ‘Nee.’ Kate haalde rustig adem, wachtend tot de wereld om haar heen weer tot stilstand was gekomen. Ja, daar had je de lucht, prachtig blauw en weer op de goede plaats. ‘Weet je? Ik denk dat ik zwanger ben.’


    ‘Zwanger?’ Onmiddellijk zette Margo de detector neer en liet zich op haar hurken voor Kate zakken. ‘Hoelang over tijd ben je? Heb je al een test gedaan?’


    ‘Lang genoeg.’ Kate deed haar ogen dicht, trachtend te analyseren wat ze precies voelde. ‘Ik heb zo’n ding bij de drogist gekocht. Ik heb hem nog niet gebruikt omdat ik bang ben dat dan blijkt dat het niet waar is.’


    ‘Morgenochtend doe je die test,’ beval Margo, haar handen om Kates gezicht leggend om haar eens goed te bekijken. ‘Last van ochtendmisselijkheid?’


    ‘Niet echt. Een beetje wee gevoel als ik net op ben, maar dat gaat weer over.’ Haar blik ging van de een naar de ander. ‘En haal die zelfvoldane grijnzen eens van jullie gezicht.’


    ‘Echt niet.’ Laura kwam naast haar zitten. ‘Wat zegt Byron ervan?’


    ‘Ik heb het hem nog niet verteld. Voor het geval ik het mis heb. Ik wil het niet mis hebben,’ zei ze met onvaste stem. ‘Ik weet dat we pas een paar maanden getrouwd zijn en dat we alle tijd van de wereld hebben, maar ik wil het niet mis hebben.’


    ‘Nog zo’n sterke aanwijzing,’ verklaarde Laura. ‘Emotioneel labiel.’


    Toen hoorde ze een diepe stem, traag en mannelijk, en onmiddellijk moest ze toegeven dat een zwangerschap niet het enige was waarvan je emotioneel labiel kon raken. Verlangen deed beslist ook de raarste dingen met je.


    Zonder haar hand van Kates schouder te halen kwam ze overeind.


    ‘Is dit een bijeenkomst uitsluitend voor vrouwen?’


    ‘Dat ligt eraan.’ Margo ging automatisch in de flirtstand. ‘Aan de man. Kom je ons helpen schatzoeken, Michael?’


    ‘Jullie zouden helemaal gek worden als ik dat ding heel toevallig bij mijn eerste poging zou vinden, na alle tijd die jullie daaraan al hebben besteed.’


    ‘Zit wat in.’ Kate gaf Laura’s hand een klopje om duidelijk te maken dat ze weer helemaal oké was. ‘Mannen snappen sowieso weinig van dat hele bruidsschatgedoe van Seraphina, nietwaar Mick?’


    ‘Als ze die inderdaad had, had ze er mijns inziens beter iets mee kunnen doen, in plaats van het geld te verstoppen en zelf de zee in te duiken.’


    ‘Zie je wel?’ Kate stond op. ‘Ik ga eens even kijken wat er te lunchen is. Ik heb horen fluisteren dat Mrs. Williamson aardappelsalade heeft gemaakt.’


    ‘Ik ga met je mee.’ Margo besloot de spanning die plotseling voelbaar was geweest, alle ruimte te geven. Ze gaf Michael nog een snelle knipoog, voor ze achter Kate aan ging.


    ‘Ik was naar boven gegaan om wat telefoontjes te plegen,’ begon Michael voor Laura er ook vandoor kon gaan. ‘En toen ik uit het raam keek, zag ik vijf knappe meiden over de rotsen scharrelen. Dat moest ik gewoon even van dichtbij gaan bekijken, voor ik weer aan het werk kon.’


    ‘We proberen hier elke zondag een paar uur door te brengen. Tot nu toe hebben we twee munten gevonden. Of liever gezegd, Margo heeft er een gevonden, en Kate. Bij de meisjes en mij staat de teller nog op nul.’


    ‘Is dat belangrijk voor je? Goud vinden?’


    ‘Het zoeken is belangrijk. En het hele sfeertje.’ Ze verplaatste haar blik naar de zee. ‘De mogelijkheden. Ik zie dat meisje voor me, zoals ze daar stond op de rand van de kliffen, denkend dat ze niets meer had om voor te leven.’


    ‘Er is altijd iéts om voor te leven.’


    ‘Dat is zo.’ Ze deed een paar stapjes achteruit, voor zover de rotsen dat toelieten. ‘Ik moet gaan helpen met de lunch. Eet gerust een hapje mee, als je wilt.’


    ‘Ik wilde het even met je over de meisjes hebben, als je een momentje kunt missen.’


    ‘O.’ De behoedzame blik in haar ogen maakte plaats voor een ongeruste. ‘Als ze je in de weg lopen...’


    ‘Laura,’ zei hij geduldig, ‘denk je nu echt dat jij de enige bent die van hun gezelschap kan genieten?’


    ‘Nee, natuurlijk niet.’ Geïrriteerd dat haar emoties haar beletten helder te denken, vroeg ze: ‘Wat is er dan?’


    ‘Ik heb ze inmiddels het een en ander bijgebracht in het zadel. Kayla...’ Hij keek achterom, grijnzend toen hij het blonde hoofdje op en neer zag dansen. ‘Echt een kanjertje, Die zou het liefst zonder zadel springen, als ik dat zou toestaan.’


    ‘Alsjeblieft.’ Laura huiverde. ‘Mijn hart.’


    ‘Die meid zou het liefst alleen maar voluit galopperen. Die wil alles voluit. Daarvoor moet je wel bewondering hebben. Maar ze luistert heel goed. Ze is een goede leerling. Ik ben echt dol op haar.’


    Laura knipperde, tegen het zonlicht, en tegen de verbazing. ‘Ze... ze is helemaal vol van Mr. Fury en zijn paarden, iedere keer dat ze terugkomt uit de stallen.’ Vastbesloten te ontspannen liet ze zich weer op een rotsblok zakken, slechts heel even verstijvend toen hij naast haar kwam zitten. ‘Haar balletlessen vindt ze steeds minder interessant.’


    ‘Ik wil jouw plannen niet in de war sturen.’


    ‘Nee.’ Glimlachend schudde Laura haar hoofd. ‘Dat ballet wilde ze alleen maar omdat Ali dat ook deed. Typisch Kayla, die wil overal bij zijn.’


    Uit een spleet tussen de rotsen staken kleine blauwe bloemetjes hun koppies de lucht in. In een afwezige beweging plukte Michael er een en bood haar die aan. ‘Heb je al een tekenleraar voor haar gevonden?’


    Weer was daar die verbazing. Dat hij dat soort huiselijke details onthield. ‘Toevallig heb ik net iemand gevonden, ja.’ Ze keek naar het bloemetje in haar hand, wensend dat ze net zo nonchalant kon omgaan met die gewoonte van hem haar bloemen te geven als hij leek te doen. ‘Ze begint volgende week.’


    ‘Ze heeft echt talent. Ik kan alleen maar tekenen met een liniaal. Even over Ali.’


    ‘Die heeft het op dit moment erg moeilijk. Ze is niet zo flexibel als Kayla, niet zo veerkrachtig. Ze is zó kwetsbaar.’


    ‘Het komt wel goed met haar.’ Hij pakte haar hand, speelde met haar vingers. ‘Die rijlessen. Hoever wil je dat ik daarmee ga?’


    Met een zucht richtte Laura haar blik op haar oudste dochter, die als een echte dame naast Margo op de grond zat. ‘Als zij niet wil, hoef je helemaal niets.’


    ‘Laura, ze is een natuurtalent.’


    ‘Sorry?’


    ‘Dat kind zit op een paard alsof ze nooit anders heeft gedaan. Ze heeft een verbijsterend sierlijke houding. En alles wat ik zeg, zuigt ze op als een spons. Het is bijna eng. Als je wilt dat ze hier verder in komt, moet je misschien iemand voor haar zoeken die meer ervaring heeft in lesgeven dan ik.’


    Verbouwereerd staarde Laura hem aan. ‘Ze vertelt nooit iets. Als ze terugkomen, ratelt Kayla vijf kwartier in een uur, terwijl Ali haar schouders ophaalt en zegt dat het leuk was.’


    ‘Kayla is een kogel, Ali een liedje. Ze zingt als ze daar klaar voor is.’


    Hoe was het mogelijk dat hij haar kinderen zo goed kende, vroeg ze zich af. Hoe was het mogelijk dat hij al zo snel recht in hun hart kon kijken, hen zo goed kon begrijpen?


    ‘Ze vertrouwt je,’ zei Laura langzaam. ‘Vertrouwen is op dit moment niet gemakkelijk voor Ali. Als je het niet erg vindt, zou ik graag willen dat je ermee doorgaat. Ze heeft behoefte aan iets wat ik haar blijkbaar niet kan bieden, wat het ook is.’


    Geërgerd legde hij een hand onder haar kin en draaide haar gezicht naar het zijne. ‘Je vergist je. Je hebt haar alles te bieden waaraan ze behoefte heeft. Ze geeft jou alleen de schuld omdat ze weet dat jij dat van haar pikt. Dat jij er voor haar bent.’


    Hij liet zijn hand weer zakken, de neiging onderdrukkend op te staan en te gaan ijsberen. Hij was geen zielenknijper, maar iedereen met ogen in zijn hoofd kon zien dat die vrouw iéts nodig had. ‘Ik heb ook een periode doorgemaakt waarin ik mijn moeder van een heleboel dingen de schuld gaf. Dat heb ik alleen nooit tegen haar gezegd. Omdat ik niet wist of zij dat zou pikken. Ik wist niet of ze er voor me zou zijn.’


    Misschien dat hij dat daarom allemaal zag, mijmerde ze. Dat hij het daarom begréép. ‘Misschien is het voor jou gemakkelijker haar te begrijpen. Niemand heeft mij ooit in de kou laten staan. Op mijn vader en moeder kon ik - kan ik - altijd bouwen. Geen wankeling, geen aarzeling, nooit gefaald.’


    In tegenstelling tot haar, dacht Laura. Zij had gewankeld, geaarzeld, gefaald. Het viel niet mee je evenwicht te hervinden als je zo uit het lood was geslagen.


    ‘Aan de andere kant,’ zei hij, kijkend naar haar gezicht,


    ‘geeft ze jou misschien wel de schuld omdat je dat zelf ook doet. Je moet proberen je te vermannen, Laura.’


    ‘Jij bent nooit getrouwd geweest,’ wierp ze hem voor de voeten.


    ‘Toch wel. Een halfjaar.’ Hij trok een wenkbrauw op en kwam overeind. ‘En ik heb het niet in mijn eentje verkloot. Ik blijf de kinderen lesgeven,’ ging hij verder, toen ze niet reageerde. ‘Op één voorwaarde.’


    Hij was getrouwd geweest? Het kostte haar moeite zich te concentreren op wat hij daarna nog had gezegd. ‘Oké. En dat is?’


    ‘Verstop je niet langer in huis. Kom kijken waarmee ze bezig zijn.’ Geamuseerd pakte hij het bloemetje uit haar handen en stak het in haar haar. ‘Ik zal je echt niet bespringen waar je kinderen bij zijn.’


    ‘Ik verstop me helemaal niet, en ik heb er nooit aan getwijfeld dat je je in hun aanwezigheid fatsoenlijk zult gedragen.’


    ‘Jezus, echt fascinerend zoals jij van het ene op het andere moment kunt veranderen in de dame die het landgoed bestiert. Ik weet niet of ik nu een beleefde buiging moet maken, of je alsnog moet bespringen.’


    Koel als gesmolten sneeuw neeg ze haar hoofd. ‘Ik heb liever dat je dat geen van beide doet. Nu we het erover hebben gehad, zal ik zeker de vorderingen van de meisjes komen bekijken. Dank je voor je informatie.’


    ‘Tot uw dienst, ma’am, Mrs. Templeton.’


    ‘Sarcasme lijkt voor jou gemaakt, Michael.’


    Hij pakte haar bij de arm voor ze langs hem heen kon lopen. ‘Net als jij.’ Hij zei het zacht, zijn gezicht dicht bij het hare. ‘O ja, net als jij. Ik zou maar een beetje oppassen met dat prinses-versus-knechtspelletje van je, Laura. Daarvan gaan al mijn stekels overeind staan. Het maakt dat ik iets wil bewijzen.’


    ‘Je hoeft me helemaal niets te bewijzen. Laat mijn arm nu maar los.’


    ‘Als ik klaar ben.’ Zo had hij haar het liefst: een uitdaging in ijzige verpakking. Bij de gekwetste vrouw voelde hij zich zwak, en onhandig, en wilde hij alleen maar troosten.


    ‘Laat me je er even aan herinneren met wie je te maken hebt, voor het geval je dat was vergeten,’ vervolgde hij. ‘Regels overtreed ik het liefst, en als iemand een hindernis probeert op te werpen, stap ik eroverheen, gewoon omdat ik dat leuk vind. Wanneer iemand druk op me uitoefent, zet ik die persoon zelf ook onder druk. Harder. En gemener.’


    Dat nam ze onmiddellijk van hem aan. Allemaal. De man tegenover haar leek tot alles in staat: zonde, misdaad, wreedheid. Als ze tijd had, zou ze er eens over nadenken welk pervers deel van haar zich juist tot die facetten van hem aangetrokken voelde. Op dit moment won haar behoefte te vluchten het echter van haar dapperheid. ‘Dank voor de waarschuwing,’ zei ze dus. ‘Ik zal je niet langer van je werk houden.’


    ‘Dat doe je niet.’


    Tot haar verbijstering bracht hij haar vuist naar zijn lippen, zijn stemming plotseling totaal omgeslagen. Terwijl hij naar haar keek, vouwde hij haar vingers open, en drukte zijn mond in haar handpalm. ‘Vergeet vooral niet, liefje, dat je nog iets te goed hebt.’


    Toen wandelde hij rustig weg, even stoppend bij het picknickkleed om een broodje te pikken, en de meisjes aan het giechelen te maken.


    Zodra hij ver genoeg weg was, en de kleur op haar wangen weer een beetje normaal voelde, liep ze naar de anderen.


    ‘Mr. Fury kuste je hand, mama,’ verklaarde Kayla. ‘Net als in de film.’


    ‘Hij maakte gewoon een grapje.’ Laura pakte een glas limonade om haar droge keel te smeren. ‘Hij vertelde hoe goed het met jullie rijlessen gaat.’ Hoewel haar maag nog behoorlijk in de knoop zat, pakte ze nonchalant een stukje appel. ‘Volgens mij geniet hij er net zoveel van als jullie.’


    ‘Het gaat wel goed, ja.’ Gemaakt onverschillig sloeg Ali haar ogen neer, maar van onder haar wimpers keek ze haar moeder eens aandachtig aan. Die handkus had er in haar ogen helemaal niet grappig uitgezien. En haar moeder had een bloemetje in haar haar.


    ‘Michael vindt dat het een stuk beter gaat dan “wel goed”.’


    ‘Je moet zelf ook weer gaan rijden, Laura.’ Verrukt over de geboekte vooruitgang nam Margo een hapje van een blokje kaas. Nee, grappig had die handkus er niet uitgezien. Wel volmaakt.


    ‘Ik zal erover nadenken.’ Omdat ze het liefst naar Michael zou kijken, die de heuvel naar Templeton House weer op liep, richtte ze haar blik op de zee.


    


    Ze kon niet slapen. Dat ze doodmoe was, leek geen enkel verschil te maken. Ze maakte zich wijs dat het kwam doordat de nacht zo helder was, zo vol sterren, dat het zonde was die te verspillen. Tegelijkertijd wist ze echter dat het de dromen waren die haar uit haar slaap hielden.


    Ze was begonnen van hem te dromen, en de inhoud, de details van de inhoud van die dromen schokten en verbijsterden haar.


    Met enige concentratie kon ze haar gedachten overdag nog wel beheersen. Maar hoe kon ze in vredesnaam de controle houden over wat er haar dromen binnen sloop? Het was zo... seksueel. ‘Erotisch’ was te tam, te formeel uitgedrukt voor wat er tijdens haar slaap in haar hoofd omging.


    Ze had er natuurlijk gewoon om moeten lachen, er met haar vriendinnen over moeten praten. Maar dat kon ze niet. Eenvoudigweg, dacht ze terwijl ze door de stille tuin liep, omdat ze geen van die ‘dingen’ die haar onbewuste creëerde ooit had gedaan.


    Die rauwe, zweterige, elementaire seks had echt niets te maken met datgene waarvan ze als meisje had gedroomd. Afgezien dan van die paar schokkende dromen die ze ook toen al over Michael had gehad. Hormonale dwalingen hield Laura zich voor, beslist geen afspiegeling van wat ze werkelijk wilde. Die kon ze het beste maar helemaal vergeten. In ieder geval waren haar meeste dromen zacht en mooi geweest, net zoals ze zich de liefde in al haar facetten teder en lief had voorgesteld. In haar onschuldige fantasieën geen kapotgescheurde kleren, geen kneuzende handen of uitzinnige kreten van ontlading.


    In de werkelijkheid van haar huwelijk trouwens ook niet, dacht ze met een grimas. Peter had haar nooit de kleren van het lijf gescheurd, haar op de grond gegooid of ervoor gezorgd dat ze het uitschreeuwde. Hij was ooit, heel lang geleden, teder geweest, bijna lief. Daarna had hij alle belangstelling verloren. Daarvan gaf ze zichzelf de schuld: zij was té geremd, té naïef, té preuts wellicht geweest om ongebreidelde hartstocht in hem los te maken. Zijn ontrouw was gemakkelijker te accepteren, en misschien zelfs ooit wel te vergeven, nu ze begreep dat die duistere verlangens bestonden.


    Nu die duistere verlangens ook in haar tot leven waren gekomen.


    Dromen van woeste seks, en die dromen ook ten uitvoer brengen, waren echter nog steeds twee heel verschillende dingen. Ze stopte haar handen in de zakken van haar jas en ademde de frisse avondlucht met grote teugen in, in de hoop haar gedachten een beetje af te koelen voor ze haar bed weer in ging.


    Ze zou niet naar Michael gaan. Of dat nu laf of verstandig was, ze ging niet naar hem toe. Hij was niets voor haar, besloot ze, terwijl ze door het prieeltje liep, haar blik gericht op de donkere stallen die oprezen uit de mistflarden die over de grond dreven. Hij was gewoon té gevaarlijk en té onvoorspelbaar voor een vrouw met haar verantwoordelijkheden.


    Ondanks al die jaren dat hij al met Josh bevriend was, kende ze hem niet echt. En begrijpen deed ze hem al helemaal niet. Hij was een té groot risico.


    Dus zou ze zijn waartoe ze was opgevoed: een sterke vrouw die haar verplichtingen begreep en nakwam. Ze zou haar leven vullen met al het moois wat haar gegeven was. Haar kinderen, haar thuis, haar familie, haar vrienden, haar werk.


    Meer had ze niet nodig. Zelfs niet in haar dromen.


    In het appartement boven de stallen ging op dat moment het licht aan. Betrapt deinsde ze achteruit, zodat ze weer werd opgeslokt door het duister. Zou hij ook dromen, vroeg ze zich af. Van haar? En zorgden die dromen bij hem ook voor onrust, en verlangen, en verwarring?


    Terwijl ze zich dat nog stond af te vragen, zag ze hem met wapperende haren naar buiten komen stormen. Zijn laarzen roffelden over de trap naar beneden, en hij verdween de stallen in.


    Even bleef ze nog staan waar ze stond, niet goed wetend wat te doen. Maar er was duidelijk iets mis. Een man als Michael Fury ging niet zomaar paniekerig lopen rennen. Op dit moment was hij een bewoner van Templeton House, hield ze zich voor. En zij was een Templeton.


    Zelfbehoud mocht het nooit winnen van plichtsbesef. Laura begon te rennen over het gras, achtervolgd door het maanlicht.


    Er was inmiddels ook licht aan in de stallen. Laura tuurde tegen het schijnsel in, maar zag hem niet. Aarzelend bleef ze staan, zich afvragend of ze niet beter weg kon gaan. Het volgende moment hoorde ze zijn stem, zacht en onverstaanbaar, maar onmiskenbaar bezorgd. Ze liep door de brede bakstenen corridor en keek de openstaande box van de zwangere merrie in.


    Hij zat op zijn knieën naast het paard, zijn haar als een zwart gordijn langs zijn gezicht. Zijn donkere T-shirt was gekreukt, en de armen die eruit staken waren gespierd. Net boven zijn linkerelleboog zat een vervaagd litteken. Ze zag zijn handen, groot en gebruind, zacht over de zwoegende flanken van de merrie strijken.


    Heel even schoot het door haar heen dat geen enkele vrouw die op het punt stond te bevallen zich een liefdevollere steun zou kunnen wensen, maar toen was ze al binnen, liet zich naast hem zakken.


    ‘Ze gaat bevallen. Rustig maar, lieverd.’ Instinctief kroop ze naar het hoofd van de merrie. ‘Het komt allemaal goed.’


    ‘Altijd midden in de nacht.’ Michael blies het haar uit zijn ogen. ‘Ik hoorde haar boven. Ik denk dat ik er al op gespitst was.’


    ‘Heb je de veearts al gebeld?’


    ‘Niet nodig. De laatste keer dat hij haar heeft nagekeken, zei hij dat het probleemloos moest gaan.’ Met een ongeduldige beweging trok hij een bandana uit zijn achterzak. ‘Wat doe jij hier eigenlijk?’


    ‘Ik was in de tuin. Het is goed, schatje,’ mompelde ze, het hoofd van de merrie op haar schoot schuivend. ‘Ik zag het licht aangaan, en toen kwam jij naar beneden rennen. Ik was bang dat er iets mis was.’


    ‘Het gaat vast prima.’ Het was echter Darlings eerste veulen, en hij was zo nerveus als een aanstaande vader. ‘Ga naar bed. Dit soort dingen is meestal niet erg gecompliceerd, maar het wordt wel een smeerboel.’


    Ze trok allebei haar wenkbrauwen op, een overduidelijk geamuseerde blik in haar ogen. ‘Echt? Daar weet ik natuurlijk niets van, ik heb per slot van rekening maar twee bevallingen meegemaakt. En die ooievaar was altijd bijzonder netjes en beleefd.’


    Een nieuwe wee begon, en onmiddellijk was haar aandacht weer bij de merrie. ‘Stil maar, rustig maar. We slepen je hier wel doorheen, liefje. Hij weet er helemaal niets van, hè?’ mompelde ze, toen de merrie haar met ogen vol pijn aankeek. ‘Hij is maar een man. Laat hém het maar eens proberen, ja laat hém het maar eens een keer proberen, dan zullen we nog wel eens zien wat hij zegt.’


    ‘Ik geloof dat ik op mijn plaats ben gezet.’ Heen en weer geslingerd tussen bezorgdheid en een lach, wreef Michael over zijn kin. ‘Moet ik nu buiten gaan lopen ijsberen? Water koken, sigaren halen?’


    ‘Je zou koffie kunnen zetten. Dit kan wel even duren.’


    ‘Ik kan dit wel aan, Laura. Ik heb het vaker gedaan. Je hoeft niet te blijven.’


    ‘Ik blijf,’ verklaarde ze. ‘En ik lust wel een kop koffie.’


    ‘Oké.’


    Toen hij overeind kwam, zag ze dat hij wel de rits van zijn spijkerbroek had dichtgemaakt, maar niet de knoop. Met vijfhonderd kilo zwoegend paard tussen hen in, was dit misschien niet het moment daarnaar kwijlend te kijken. Dus richtte ze haar blik weer, een tikje wazig, op de merrie. ‘Ik zwart graag. Dank je.’


    ‘Ik ben zo terug.’ Bij de deur van de box bleef hij even staan. ‘Bedankt. Ik kan wel wat hulp gebruiken. En wat gezelschap. Ze is... speciaal.’


    ‘Dat weet ik.’ Met een zachte glimlach om haar lippen keek ze naar hem op. ‘Dat zie ik. Maak je maar geen zorgen, pappie, morgenochtend kun jij je sigaren uitdelen. O, Michael, hoe heet ze eigenlijk?’


    ‘Darling.’ Gêne kende hij niet echt, maar toch haalde hij even zijn schouders op. ‘Dat is Darling.’


    ‘Ja, dat is ze zeker.’ Laura glimlachte nog steeds, terwijl ze zijn laarzen over de bakstenen hoorde klikken. ‘En tot mijn grote verbazing,’ mompelde ze, ‘ben jij al net zo’n lieverd.’
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    Het was niet precies wat hij zich had voorgesteld bij een nacht samen met haar. Als hij zijn gedachten daarover de vrije loop liet - en dat deed hij nogal eens - waren de omstandigheden altijd totaal anders.


    Maar hier zaten ze dus: bezweet, uitgeput, saamhorig.


    Ze had meer uithoudingsvermogen dan hij had verwacht. Ze waren hier nu al bijna vier uur. Af en toe kwam de merrie overeind om heen en weer te lopen, dan ging ze weer liggen, heftiger transpirerend naarmate de bevalling vorderde.


    Laura’s aandacht was geen moment verslapt. Terwijl de koffie zijn zenuwen behoorlijk begon te prikkelen, bleef zij de rust zelve.


    ‘Waarom ga je niet even een stukje lopen?’ opperde ze. Volkomen op haar gemak zat ze in het hooi. Haar armen om haar opgetrokken benen geslagen, haar blik op de aanstaande moeder.


    ‘Het gaat prima zo.’ Met een bezorgde rimpel in zijn voorhoofd veegde hij het paard droog. Aangezien hij zijn haar inmiddels naar achter had gebonden, kon Laura zijn ogen goed zien.


    ‘Je bent een wrak, Fury.’


    Oké, oké, dat wist hij. Maar daarom hoefde zij hem dat nog niet onder de neus te wrijven. Met een donkere uitdrukking in zijn ogen keek hij Laura aan. ‘Ik heb dit al tientallen keren meegemaakt.’


    ‘Niet met haar. Zij slaat zich er beter doorheen dan jij.’


    Ze konden hem allemaal wat, besloot hij, zijn rug even strekkend. ‘Ik zal nooit begrijpen waarom zoiets elementairs zo lang moet duren. Hoe houd je dat vol?’


    ‘Een vrouw in deze positie heeft weinig keus,’ zei Laura droog. ‘Je moet je concentreren op wat er met je lichaam gebeurt. In je lichaam. De rest bestaat niet meer. Oorlogen, hongersnood, aardbevingen, alles valt in het niet bij dit.’


    ‘Dat geloof ik graag.’ Uit alle macht probeerde hij een beetje te ontspannen, zich voorhoudend dat Moeder Natuur meestal wel wist wat ze deed. ‘De eerste keer dat ik bij de geboorte van een veulen was, moest ik aan mijn moeder denken. Ik vond dat ik wel wat meer waardering voor haar had mogen hebben. Ik zou nog liever mijn tong eruit laten trekken, dan dit te moeten doormaken.’


    ‘Om precies te zijn is het meer of je onderlip wordt uitgerekt en over je hoofd naar je nek getrokken.’ Ze lachte toen hij bleek werd.


    ‘Dank voor dit verhelderende beeld.’


    Het zou hem goed doen te praten, dacht ze. En zolang de vliezen van de merrie niet waren gebroken, hadden ze nog de tijd. ‘Je moeder is naar Florida verhuisd, toch?’


    ‘Ja, samen met Frank. Dat is de kerel met wie ze tien jaar geleden is getrouwd.’


    ‘Mag je hem?’


    ‘Het is moeilijk Frank niet te mogen. Hij is heel gemakkelijk in de omgang, en weet de zaken vaak uitermate rustig en ongemerkt naar zijn hand te zetten. Ze hebben het goed samen. Vóór hem had ze een vrij beroerde smaak wat mannen betrof.’


    ‘Is de scheiding jou zwaar gevallen?’


    ‘Nee, maar haar wel.’ Afwezig plukte hij een sprietje uit het hooi, draaide dit tussen zijn vingers heen en weer. Tot groot vermaak van Laura gaf hij het vervolgens aan haar, zoals hij ook met de bloemetjes had gedaan.


    ‘Ik denk ook niet dat het ooit echt simpel is. Een scheiding.’


    ‘Waarom niet? Als het niet gaat, dan gaat het niet. Mijn vader heeft haar van het begin af aan bedrogen, heeft ook nooit moeite gedaan dat te verbergen. Zij wilde het alleen maar niet opgeven. Dat heb ik ook nooit begrepen.’


    ‘Zo raar is het anders niet dat je je huwelijk probeert te redden.’


    ‘Wel als dat een schijnvertoning is. Nachten achter elkaar bleef hij weg, en ineens was hij er weer. Dan schold ze hem de huid vol en gooide hem dingen naar zijn hoofd, en hij haalde zijn schouders op en plofte voor de televisie. Tot hij op een keer niet meer terugkwam.’


    ‘Helemaal niet meer?’


    ‘We hebben hem nooit meer gezien.’


    ‘Michael, wat erg voor je. Dat wist ik niet.’ Hoewel haar handen nog steeds het paard streelden, was haar aandacht nu volledig op hem gericht.


    ‘Mij maakte het niet uit. Niet veel, tenminste.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Alleen was zij zo kwaad en ongelukkig dat ze niet erg aangenaam gezelschap was. Een paar jaar lang heb ik zo weinig mogelijk tijd thuis doorgebracht. Ik trok heel veel met Josh op, Mrs. Sullivan tot waanzin drijvend, omdat ze bang was dat ik een slechte invloed op hem zou hebben.’


    Ze herinnerde zich hem nog wel uit die tijd, ja. Heel goed zelfs, nu ze zich even aan die herinneringen overgaf. Die donkere, gevaarlijke ogen. En haar reactie daarop. ‘Mijn ouders hebben je altijd wel gemogen.’


    ‘Die waren oké. Er ging een wereld voor me open, als ik naar hen keek, naar jullie, naar hoe het er in Templeton House aan toe ging. Een totaal andere wereld, voor een jongen van de straat als ik.’


    En wat hij beschreef was voor haar een totaal andere wereld. ‘Je moeder is uiteindelijk hertrouwd.’


    ‘Ze heeft Lado aan de haak geslagen toen ik een jaar of zestien was. Wat heb ik die klootzak gehaat. Hij was slonzig, verachtelijk en jaloers. En in tegenstelling tot mijn vader gaf hij haar heel veel aandacht,’ bromde Michael, zijn ogen donker bij de herinnering. ‘Héél véél aandacht. Hij liet haar alle hoeken van de kamer zien.’


    ‘O nee! Mishandelde hij haar?’


    ‘Ze ontkende het altijd. Als ik thuiskwam en ze had een blauw oog of een gespleten lip, kwam ze altijd met een of ander suf excuus, dat ze was gestruikeld, of tegen een deur aan was gelopen. En ik vroeg niet verder.’


    ‘Je was nog maar een kind.’


    ‘Nee, dat was ik niet.’ Zijn ogen die nu ronduit stormachtig stonden, vestigden zich op de hare. ‘Ik ben nooit een kind geweest. Tegen de tijd dat ik zestien was, had ik al meer gezien en gedaan dan jij in je hele leven ooit zult zien en doen, lieve schat. Ik vond dat wel prima.’


    ‘O ja?’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘Of voorkwam dat dat je je hulpeloos voelde?’


    Hij knikte. ‘Allebei misschien. Feit is dat Mrs. Sullivan wel gelijk had. Ik was slecht gezelschap, en als Josh niet was geweest wie en wat hij was, zouden we allebei nog in de jeugdgevangenis zijn beland. Of erger. Dankzij hem ben ik daar niét geëindigd.’


    ‘Dat vindt hij vast fijn om te horen, maar het lijkt me dat je dat deels ook wel aan jezelf te danken hebt.’


    Voor het eerst in maanden had hij ineens ontzettend behoefte aan een sigaret, voelde zelfs even aan zijn zak, voor hij zich herinnerde dat hij die gewoonte uit zijn leven had gebannen. ‘Weet je waarom ik ervandoor ben gegaan met de koopvaardijvloot?’


    ‘Nee.’


    ‘Dat zal ik je vertellen. Op een avond kwam ik thuis. We hadden wat zitten drinken op de rotsen, Josh en ik, en nog wat mensen. We waren achttien en onbezonnen, en ik had een sixpack van Lado gejat. Ik kwam het huis dus binnen lopen met een aangenaam verdoofd gevoel, en daar stond de gore schoft mijn moeder met zijn vuisten te bewerken, omdat ze zijn eten niet had warmgehouden, of zoiets stoms. Dat kon ik niet over mijn kant laten gaan, ik vond dat het mijn taak was haar te beschermen. Dus heb ik hem de volle laag gegeven.’ Afwezig streek hij over het litteken boven zijn oog.


    Laura knipperde even met haar ogen en keek hem toen weer recht aan.


    ‘Hij was veel zwaarder dan ik, maar ik was jong en snel, en wat vechten betreft al behoorlijk door de wol geverfd. Ik heb hem helemaal verrot geslagen. En ik bleef maar slaan, ook toen hij al bloedend en bewusteloos op de grond lag. Ik voelde niet eens meer dat mijn vuisten zijn gezicht raakten. Ik zou hem vermoord hebben, Laura, dat is een ding dat zeker is. Ik zou zijn doorgegaan tot hij dood was, en ik zou nooit meer achterom hebben gekeken.’


    Ze kon zich er geen voorstelling van maken, omdat dat soort beelden niet in haar systeem zaten. Maar ze dacht dat ze het wel kon begrijpen. ‘Je wilde je moeder beschermen.’


    ‘Daar begon het wel mee, ja, maar uiteindelijk wilde ik hem gewoon dood hebben. Ik wilde hem dood maken. Dat zat in me. Ik zou hem ook hebben afgemaakt, als zij me niet had tegengehouden. En met haar hand nog op het bloed en de blauwe plekken op haar gezicht, zei ze dat ik kon vertrekken.’


    ‘Michael.’


    ‘Ze zei dat ik het recht niet had me ermee te bemoeien. En nog een heleboel wat op hetzelfde neerkwam. Dus ben ik vertrokken, haar bij hem achterlatend.’


    ‘Ze meende het niet.’ Hoe kon een moeder, welke moeder dan ook, zich tegen haar eigen kind keren? Dat was onmogelijk te bevatten. ‘Ze was van streek en bang en gekwetst.’


    ‘Ze meende het wel degelijk, Laura. Op dat moment meende ze ieder woord van wat ze zei. Later is ze daar wel van teruggekomen. Ze heeft hem gedumpt en zich herpakt. Daarna is ze Frank tegengekomen. Tegen die tijd was ik echter al vertrokken en eigenlijk ben ik nooit meer echt terug geweest. Weet je waar ik naartoe ben gegaan, die avond dat ik het huis uit werd gezet?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik ben naar Templeton House gegaan. Ik weet niet waarom. Ineens was ik er. Mrs. Williamson was in de keuken. Die bedolf me onmiddellijk onder de goede zorgen, fatsoeneerde me weer een beetje. Ze praatte met me, luisterde naar me. Ze gaf me koekjes.’ Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. Hij had zich niet gerealiseerd dat die avond nog zo duidelijk in zijn geheugen stond gegrift. ‘Waarschijnlijk heeft ze mijn leven gered. Ik weet niet wat ik gedaan zou hebben als zij er niet was geweest. Ze zei dat ik iets van mijn leven moest maken. Niet dat ik bepaalde keuzes had of zo, maar gewoon: je moet iets van je leven maken.’


    ‘Ze heeft altijd een zwak voor je gehad, Michael.’ En dat had hij ook verdiend, besefte ze nu. Hij had het verdiend van iémand troost en zorg en begrip te krijgen. Arme, eenzame jongen.


    ‘Zij was de eerste vrouw van wie ik ooit heb gehouden.’ Hij plukte nog een sprietje uit het hooi en begon daarop, in een poging de behoefte aan een sigaret de kop in te drukken, te kauwen. Als hij had geweten hoe Laura hem in gedachten zojuist had omschreven, zou hij niet blij zijn geweest. Eerder ontzet.


    ‘Misschien ook wel de laatste vrouw,’ voegde hij eraan toe. ‘Ze heeft me naar de stallen gestuurd en is toen Josh gaan halen. De hele nacht hebben we hier zitten praten, hij en ik. De hele godganse nacht. Telkens wanneer ik over een of andere dwaze actie begon, wist hij me met die koele advocatenlogica van hem weer met beide benen op de grond te zetten. De volgende dag heb ik getekend bij de koopvaardijvloot. Ik ben hier in de stallen gebleven tot we uitvoeren.’


    ‘Hier? Je hebt hier gelogeerd? Daarover heeft Josh nooit iets gezegd.’


    ‘Misschien begreep hij toen al wat beroepsgeheim was. Wat vriendschap was, heeft hij in ieder geval altijd begrepen. Mrs. Williamson bracht me eten. Zij en Josh zijn de enige mensen met wie ik contact heb gehouden toen ik weg was. Mrs. Williamson was ook degene die me schreef dat mijn moeder Lado eruit had gegooid. Ik denk dat ze bij mijn moeder is langsgegaan. Ik heb er nooit naar gevraagd.’


    Hij schudde even met zijn hoofd, grijnsde toen. ‘Weet je, die koekjes van haar hebben me onsterfelijk gemaakt aan boord. Een keer per maand kwam er een enorme doos. Op een keer zat ik vreselijk te verliezen met poker en toen heb ik die suikerkaneeldingen van haar ingezet. Uiteindelijk heb ik vette winst gemaakt.’


    ‘Dat zal ze leuk vinden.’ Over de hals van de merrie heen raakte ze zijn hand even aan. ‘Iedereen die door Mrs. Williamson onder haar vleugels wordt genomen, verdient dat ook. Dwazen doorziet ze onmiddellijk, en daarmee heeft ze ook geen geduld. Je bent een goed mens, Michael.’


    Aandachtig keek hij haar aan, zijn kansen in haar ogen lezend. ‘Ik zou je in die waan kunnen laten om je sneller mijn bed in te krijgen.’ Toen glimlachte hij. ‘Goed ben ik misschien niet, Laura, maar ik ben wel eerlijk. Ik heb je verteld wat ik tot nu toe slechts aan twee andere mensen heb verteld, omdat ik vind dat je moet weten waaraan je begint.’


    ‘Ik heb allang besloten dat ik, om een heleboel redenen, helemaal nergens aan begin.’


    ‘Je verandert nog wel van gedachten.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Dat doen ze allemaal.’


    Op dat moment braken de vliezen van het paard en gutste het vruchtwater naar buiten. ‘Het is zover,’ snauwde hij, gelijk weer gespannen als een veer. ‘Blijf bij haar hoofd.’


    Onmiddellijk was Laura weer klaarwakker. Haar vermoeidheid, de bijna dromerige toestand waarin ze had verkeerd terwijl hij praatte, werd in één klap verjaagd door een adrenalinestoot.


    Van die golf vruchtwater was ze niet geschrokken. Dat hoorde bij het natuurlijke proces. Net als de klaaglijke geluidjes die de merrie maakte. Een proces dat ze zelf ook had doorgemaakt en dat ze, ondanks de pijn en de angst die ze nu in de ogen van de merrie zag, maar al te graag nog een keer zou doormaken.


    Laura kweet zich bijzonder serieus van haar taak, Michaels bevelen zonder meer opvolgend, aangevuld met wat eigen initiatieven.


    ‘Daar komt het. Hou vol, Darling. Het is bijna voorbij.’ Hij lag op zijn knieën in het bloed en het vruchtwater, bijna net zo hard zwoegend als de merrie, en daar verschenen de lange, dunne voorbenen. ‘Ik moet haar een handje helpen, het veulen een beetje draaien.’ Waar was dat verdomde hoofd. ‘Heb jij haar?’


    ‘Ja.’ Zweet droop in haar ogen. ‘Doe het. Ze is uitgeput.’


    ‘Het komt eraan.’ Hij kreeg grip op de glibberige, glanzende ledematen, en liet zijn handen in het geboortekanaal glijden om de boel een beetje te draaien en de weg vrij te maken. Daar, tussen de voorbenen, was het hoofd. ‘Kom op, Darling, nog een klein stukje. Een klein stukje maar.’


    ‘O, god.’ Tranen vermengden zich met het zweet op Laura’s gezicht, toen het veulen eruit gleed. ‘Daar is hij.’


    Zodra de schouders van het veulen eruit waren, maakte Michael zijn neus vrij door het vlies naar achter te schuiven. Het veulen was nat, nog met zijn moeder verbonden door de navelstreng. Hoewel Michaels handen jeukten om het dier te helpen, wachtte hij samen met Laura tot het veulen zich zelf uit het vruchtvlies had geworsteld, en de navelstreng brak, zoals de natuur het ook had bedoeld.


    Een ogenblik lang was het volkomen stil in de stal, op de steeds rustiger wordende ademhaling van de merrie na, en haar eerste zachte, verrukte gehinnik, toen ze begreep dat ze een kind had.


    ‘Wat is hij mooi,’ fluisterde Laura. ‘Zo mooi.’


    ‘Zij.’ Grijnzend veegde Michael het zweet van zijn gezicht. ‘We hebben er een meisje bij, Laura. Een prachtig meisje. Allemachtig, Darling, moet je kijken wat je hebt gedaan.’


    Ze keek, en haar moederinstinct maakte dat ze overeind kwam en haar kind begon schoon te maken.


    ‘Het is elke keer weer fantastisch om te zien.’ Voorzichtig ging Laura een stukje achteruit, om het contact tussen moeder en dochter niet te verstoren. ‘Niet teleurgesteld?’ vroeg ze Michael. ‘Geen hengst?’


    ‘Ze heeft vier poten en een staart, toch? En de kleur van haar moeder.’


    ‘Blijkbaar niet.’ Ze lachte om de uitdrukking van verbijsterde vreugde op zijn gezicht, en stak plechtig een hand naar hem uit. ‘Gefeliciteerd, papa.’


    ‘Je kan me wat.’ Hij trok haar op zijn schoot en drukte zijn mond stevig op de hare.


    Ademloos. Duizelig. Zwak. Ze waren bedekt met zweet en bloed, niet helemaal helder meer na een slapeloze nacht. Het hooi onder hen was vies, de lucht zwaar en doordringend.


    En ze klampten zich aan elkaar vast alsof ze elkaar nooit meer wilden loslaten.


    Eigenlijk had hij alleen maar de uitgelaten vreugde met haar willen delen, haar - op zijn eigen manier - willen bedanken voor haar aanwezigheid bij dit moment. Maar hij zonk helemaal in haar weg, in het verlangen, in het vuur, in die zachte armen die hem omklemden alsof ze boven een afgrond hing, en hij haar enige redding was.


    Hij mompelde iets, een mengelmoes van alle wilde en chaotische gedachten die op dat moment door zijn hoofd schoten. Zijn hand gleed omhoog over haar heup, sloot zich in een bezitterig gebaar om een van haar borsten.


    Ze begon te kronkelen, kromde haar rug, kreunde.


    ‘Rustig maar.’ Hij had gesproken op de geduldige, geruststellende toon die hij ook tegen de merrie had gebruikt. Tegelijkertijd gleden zijn tanden echter langs haar kaak, naar beneden, naar haar hals, het haar onmogelijk makend gehoor te geven aan zijn kalme woorden.


    ‘Ik kan het niet.’ Niet ademhalen. Niet nadenken. Niet loslaten. ‘Michael.’ Als verdwaasd drukte ze haar gezicht tegen zijn hals. ‘Ik kan het niet.’


    Hij wel, dacht hij, terwijl een verraderlijke gloed zich door zijn lichaam verspreidde. Hij kon het wel, en nog wel meer ook. Maar dit was wel een heel beroerde tijd en plaats. Ze had hem de hele nacht bijgestaan, hield hij zich voor. Nu misbruik te maken van de situatie, zoals hij op dat moment deed, bewees wel dat het ook een eerlijk man soms ontbrak aan integriteit.


    ‘Het was niet mijn bedoeling met je het hooi in te duiken.’ Hij deed zo luchtig mogelijk, hoeveel moeite hem dat ook kostte. ‘Maak je maar niet druk.’ Zacht schoof hij haar een stukje van zich af. ‘Kijk, ons kleine meisje is nu al gegroeid.’


    De handen die Laura in haar schoot geklemd hield, ontspanden langzaam, terwijl ze keek hoe het veulen overeind probeerde te krabbelen. Na een paar komische uitglijders stond het op zijn benen.


    ‘Heb je...’ Laura veegde met haar handpalmen over haar knieën in een poging de tintelingen te onderdrukken. ‘Heb je al een naam voor haar bedacht?’


    ‘Nee.’ Bij wijze van zelfkwelling snoof hij de geur van haar haar op. ‘Waarom doe jij dat niet?’


    ‘Ze is van jou, Michael.’


    ‘We hebben haar met zijn drieën op de wereld gezet. Hoe wil je haar noemen?’


    Ze liet zich weer tegen hem aan zakken en glimlachte. Het veulen had inmiddels ook al door hoe ze moest drinken. ‘Als kind had ik een merrie. Ze heette Lulu.’


    ‘Lulu?’ Grinnikend begroef hij zijn gezicht in haar haar.


    Ze deed haar ogen even dicht en haar hart maakte een sprongetje. ‘Met haar reed ik door de heuvels, en door mijn dromen.’


    ‘Dan wordt het Lulu.’ Hij stond op, trok Laura overeind. ‘Je ziet bleek.’ Hij streek met een duim over haar wang, half verwachtend dat die daarin zou verdwijnen, als in een soort mist. ‘Naarmate de ochtend naderde, ging je er steeds breekbaarder uitzien. En werd het steeds moeilijker je niét aan te raken.’


    ‘Ik zal je niet kunnen geven wat je wilt.’


    ‘Je hebt geen idee wat ik wil. Anders zou je me zelfs niet in de buurt van Templeton House hebben laten komen. Maar aangezien we nu allebei te moe zijn om daar verder op in te gaan, kun je beter eerst maar wat gaan slapen.’


    ‘Ik help je nog wel even met opruimen.’


    ‘Nee, dat kan ik alleen wel af. Zo moe ben ik niet, Laura, en jij bent veel te verleidelijk. Ga weg.’


    ‘Oké, dan.’ Ze liep de box uit en keek nog even achterom. Hij rekte zich uit, een lang, soepel mannenlijf in een strakke spijkerbroek, waarvan de knoop openstond. Iedere vrouwelijke vezel in haar lichaam liet van zich horen. Hunkerend. ‘Michael?’


    ‘Ja?’


    Zijn ogen waren zwaar van de slaap. Bekaf Toch slaagde hij er nog in haar aan te kijken op een manier die haar bloed deed tintelen. ‘Niemand heeft ooit zo naar me verlangd als jij schijnt te doen. Ik weet niet hoe ik me daarbij moet voelen, of wat ik ermee aan moet.’


    Zijn vermoeide ogen begonnen te gloeien. ‘Niet bepaald een opmerking waarmee je de rust in mijn lijf terugbrengt.’ Met een snelle beweging - snel en dodelijk als een slang - pakte hij haar bij haar shirtje. Zijn andere hand sloot zich om haar hals, terwijl zijn mond genadeloos bezit nam van de hare.


    Toen hij haar losliet, strompelde ze achteruit, in haar ogen een mengeling van opwinding en paniek.


    ‘Ga weg, Laura,’ zei hij nogmaals. ‘Hier ben je niet veilig.’


    Nietsziend liep ze de stallen uit, het ochtendlicht tegemoet. Haar lichaam voelde gekneusd, haar geest gehavend. Ze hief een onvaste hand en streek met haar vingertoppen over haar gezwollen lippen. Voelde hem daar. Proefde hem daar.


    Onderweg naar Templeton House keek ze nog een paar keer achterom, zich afvragend of ze wel veilig wilde zijn. Dat was ze immers altijd al geweest, en om nu te zeggen dat dat tot daverende resultaten had geleid... Aan de andere kant had ze het enigszins ontwrichtende gevoel dat ze op dat moment niet haar hoofd liet spreken, maar haar hormonen. En zo voelde ze zich ook: één grote kluwen opspelende hormonen.


    Een volkomen nieuwe ervaring voor haar, en ze wist niet of ze daarover überhaupt wel verder wilde nadenken. Daarvoor kreeg ze ook de tijd niet, want op dat moment liep ze de keuken in en brak de hel los.


    ‘Miss Laura. Mijn god!’ Ann stormde op haar af. Tot Laura’s verbijstering werd ze stevig omhelsd, weer achteruit geduwd, aan alle kanten beklopt, en ten slotte op een stoel aan de keukentafel gezet. ‘Wat heeft hij met u gedaan? Dat monster, dat duivelsgebroed. Waar doet het pijn, lieverd?’ Met een woeste blik in haar ogen streek Ann Laura’s verwarde haar glad, wreef even over haar bleke wangen. ‘Ik wist dat de problemen niet konden uitblijven met iemand als hij in de buurt, maar ik had nooit kunnen vermoeden... Ik vermoord hem. Ik vermoord hem met mijn blote handen. Moet u maar eens opletten.’


    ‘Wat? Wie?’


    ‘Ze is in shock, Mrs. Williamson. Het arme schaap. Pak de cognac.’


    ‘Kom, Mrs. Sullivan, bedaar een beetje.’


    ‘Bedaren? Ik moet bedaren? Kijk dan wat hij met onze Miss Laura heeft gedaan.’


    Haar handen afvegend aan haar schort, kwam de kokkin bij het fornuis vandaan. ‘Wat er is gebeurd, liefje?’


    ‘Ik was gewoon...’


    ‘Ik zal u vertellen wat er is gebeurd,’ viel Ann haar in de rede, haar ogen glanzend van wraakzucht. ‘Die vent. Dat is wat er is gebeurd. Je ziet toch zo dat ze heeft geprobeerd hem van zich af te slaan? O, daar zal hij voor boeten, zeker weten. Als ik klaar ben met Michael Fury, zal er geen spaan meer van hem heel zijn.’


    ‘Michael?’ Misschien was het de vermoeidheid, dacht Laura wazig. Ze kwam toch net bij Michael vandaan? ‘Wat heeft hij gedaan?’


    Met haar lippen grimmig op elkaar geklemd ging Ann nu ook zitten, Laura’s handen in de hare nemend. ‘Schaamt u zich vooral niet, en maakt u zich geen zorgen. Het is niet uw schuld.’


    ‘Oké,’ zei Laura traag. ‘Wat is niet mijn schuld?’


    ‘Lieverd.’ Het arme kind probeerde de vreselijke ervaring duidelijk te verdringen, dacht Ann. ‘Laten we je uit die kleren helpen, en kijken hoe erg het is. Ik hoop van ganser harte dat het zijn bloed is, op uw kleren.’


    ‘Bloed?’ Laura wierp een blik op haar besmeurde shirt en broek, en plotseling begon het haar te dagen. ‘O, god,’ zei ze. ‘O, hemel.’ Onbeheerst begon ze te lachen.


    ‘De cognac, Mrs. Williamson. Pak de cognac.’


    ‘Nee, nee.’ Laura greep Ann vast, voor de huishoudster als een engel der wrake ten strijde kon trekken. ‘Dat is niet mijn bloed, Annie. En ook niet dat van Michael. Het veulen.’ Ze hikte even, wist zich te vermannen. ‘Ik heb Michael vannacht geholpen een veulen ter wereld te brengen.’


    ‘Kijk eens aan.’ Tevreden keerde Mrs. Williamson terug naar haar fornuis.


    ‘Een veulen?’ Het wantrouwen was nog niet uit Anns blik geweken. ‘U was in de stallen bij de geboorte van een veulen?’


    ‘Ja, een meisje. Zo mooi.’ Ze slaakte een zucht en kwam even in de verleiding haar hoofd op tafel te leggen en ter plekke in slaap te vallen. Alle adrenaline was uit haar lichaam verdwenen. Wat restte was pure uitputting. ‘Het wordt al gauw een bende, Annie. Waarschijnlijk zien Michael en ik er allebei uit alsof we vechtend over de grond hebben gerold.’


    ‘O.’ Enigszins van haar stuk gebracht, en lichtelijk gekrenkt, stond Ann weer op. ‘Dan zal ik maar een kop koffie voor u inschenken.’


    ‘Volgens mij heb ik genoeg koffie gedronken voor de komende jaren.’ Laura pakte Anns hand weer vast. ‘Je verbaast me wel een beetje, Annie. Michael zou me nooit kwaad doen.’


    ‘Ik heb haar gezegd dat die jongen een hart van goud heeft,’ bemoeide Mrs. Williamson zich ermee. ‘Maar denkt u dat ze naar me luistert?’


    ‘Ik herken een schurk nu eenmaal van een kilometer afstand.’


    ‘Deze schurk,’ verklaarde Laura kalm, ‘heeft de hele nacht bezorgd naast een paard gezeten. Hij maakt tijd vrij om mijn kinderen te leren paardrijden. Hij is heel aardig voor ze en geeft ze alle aandacht. En te oordelen naar wat ik van de stallen en zijn paarden heb gezien, werkt hij minstens voor twee.’


    Ann zag weer voor zich hoe Kayla op hem af was gerend, en hoe ontspannen hij daarop had gereageerd. Haar gezicht stond echter vastbesloten. Ze wist wat ze wist. ‘Een vos verliest zijn streken nooit.’


    ‘Misschien niet. Maar hij kan er wel voor kiezen een andere weg in te slaan. Als hij daartoe de kans krijgt. Wat jij ook van hem denkt, op dit moment maakt hij deel uit van Templeton House.’ Met enige moeite hees Laura zich overeind, met haar handen in haar prikkende ogen wrijvend. ‘Ik ben hard toe aan een douche en een beetje...’ Toen ze haar handen weer liet zakken, viel haar blik op de klok op het fornuis. ‘O, nee! Halfacht! Hoe kan het nu al halfacht zijn? Ik heb om negen uur een bespreking. En de meisjes, zijn die al op?’


    ‘Maakt u zich over de meisjes maar geen zorgen,’ zei Ann. ‘Ik zorg wel dat ze klaar zijn en naar school worden gebracht. Zegt u die afspraak maar af, Miss Laura, en ga naar bed.’


    ‘Kan niet. Te belangrijk. Ik zorg wel dat ze zich aankleden en dan neem ik een snelle douche. Ik zet ze bij school af, onderweg naar mijn werk. Wil jij er alsjeblieft op toezien dat ze ontbijten, Annie?’


    ‘En u, Missy?’


    Laura was de keuken al ongeveer uit. ‘Geen tijd.’


    ‘Iets te veel hooi op haar vork.’ Mrs. Williamson klakte met haar tong, intussen het beslag voor de wafels kloppend. ‘Als ze zo doorgaat, gaat ze binnenkort nog een keer keihard onderuit, wat ik je brom.’ En ze zou het niet erg vinden als een zekere jonge schurk haar dan zou opvangen. Dat zou ze helemaal niet erg vinden.


    ‘Ze had niet de hele nacht moeten opblijven voor iemand anders zijn sores.’


    ‘Mrs. Sullivan, u bent een prima vrouw, maar zo koppig als zes ezels bij elkaar wat bepaalde zaken betreft. Ik durf er een maandloon onder te verwedden dat u binnen afzienbare tijd uw woorden zult moeten inslikken.’


    ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’ Op haar tenen getrapt schonk Ann een kop koffie in voor Laura, en ze maakte aanstalten die naar boven te brengen. ‘Die jongen brengt narigheid.’


    ‘Als dat zo is,’ zei Mrs. Williamson kalm, ‘is dat wel het soort narigheid waar ieder meisje van droomt. Ik mocht willen dat ik wat meer van dat soort narigheid in mijn leven had gehad.’


    Terwijl Ann als een toonbeeld van waardigheid de keuken uit schreed, neuriede Mrs. Williamson een vrolijk deuntje.


    


    Niet dat ze niet geloofde dat er die nacht een veulen was geboren, maar Ann Sullivan zag de dingen graag met eigen ogen. Ze liep naar de stallen, enigszins onwillig het mandje muffins met zich mee torsend dat Mrs. Williamson haar in handen had geduwd. Als het aan haar lag, zou Michael Fury niet lang meer uit de keuken van Templeton House eten.


    Omhoogkijkend naar het appartement fronste ze haar voorhoofd bij het zien van het vers geschilderde lijstwerk. Alleen maar een poging in het gevlij te komen, dacht ze, meer niet. Zich nuttig en geliefd maken, en dan keihard toeslaan. Nou, hij kon iedereen een rad voor ogen draaien, maar haar niet.


    Resoluut liep ze de stallen in, een plek die ze sinds Michaels komst had gemeden. Het eerste wat ze voelde, was verbazing. Alles zag eruit om door een ringetje te halen, en het rook - beslist niet onaangenaam - naar hooi en paarden. Ze maakte een sprongetje van schrik toen Max zijn grote hoofd naar buiten stak en bij wijze van begroeting tegen haar schouder stootte.


    ‘Grote goden, jij bent echt enorm.’ Zijn vriendelijke ogen maakten echter dat ze moest glimlachen. Na een snelle blik over haar schouder om er zeker van te zijn dat niemand haar zag, aaide ze hem over zijn glanzende neus. ‘Wat een mooie jongen ben jij. Doe jij ook al die kunstjes waarover de meisjes niet uitgepraat raken?’


    ‘Onder andere.’


    Toen Michael een van de boxen achter in de stal uit kwam lopen, liet Ann haar hand haastig zakken, zichzelf vervloekend omdat ze niet beter had gekeken.


    ‘Wilt u een demonstratie?’


    ‘Nee, dank u.’ Stijf als een plank deed ze een paar stappen in zijn richting. ‘Mrs. Williamson heeft muffins voor u gemaakt.’


    ‘O ja?’ Hij nam het mandje van haar aan, pakte een muffin. De damp kwam er nog uit toen hij zijn tanden erin zette. Hij kon nog net een kreun van genot onderdrukken. ‘Die vrouw is niet van deze wereld,’ zei hij met zijn mond vol. ‘Maar u komt vast niet als Roodkapje lekkers aan de wolf brengen, Mrs. Sullivan.’


    ‘U moet uw sprookjes nog eens nakijken. Ze werd opgewacht door de wolf, maar was een onschuldig meisje op weg naar haar grootmoeder.’


    ‘Ik neem mijn woorden terug.’ Omdat zij hem net zozeer op de zenuwen werkte als hij haar, ging hij terug de box in om de zogende merrie en haar veulen verder te verzorgen.


    ‘Dat is een mooi dier.’


    ‘Dat is ze zeker. Dat zijn ze allebei. Het is een lange nacht geweest, hè, Darling?’


    Van het tafereel van een lange, bloederige bevalling was geen spoor meer te bekennen. Het stro was brandschoon, en moeder en dochter stonden er glanzend van gezondheid bij. Aangezien het pas een uur geleden was dat Laura de keuken in was komen strompelen, had die jongen blijkbaar niet stilgezeten.


    ‘Voor u ook, Mr. Fury, heb ik gehoord. Het verbaast me dat u nog niet uw bed in bent gedoken.’


    ‘Dat doe ik, als ik hier klaar ben. Eerst moeten de paarden eten en drinken hebben.’ Om haar een beetje te provoceren, keek hij haar over zijn schouder grijnzend aan en vroeg: ‘Zin om me een handje te helpen?’


    ‘Ik heb mijn eigen taken. Regelt u uw eigen zaakjes maar.’ En dat deed hij duidelijk goed, moest ze toegeven. Voor netheid had Ann altijd respect. Alleen... ‘U vond het blijkbaar geen probleem Miss Laura daarbij te betrekken en haar de hele nacht op te houden.’


    Moeder en kind waren naar tevredenheid verzorgd, en dus liep hij de box weer uit, om de stijve gestalte van Ann heen, en ging met het voer in de weer. ‘Nee, dat vond ik geen probleem, nee.’


    ‘Ze heeft haar slaap hard nodig.’


    ‘Nou, die krijgt ze nu dan toch?’


    ‘Ze is al onderweg naar Monterey.’


    Het schepje bleef hangen boven het graan en hij draaide zich naar haar om. ‘Dat is belachelijk. Ze is de hele nacht op geweest.’


    ‘Ze had een afspraak vanochtend.’


    ‘Ze was kapot.’


    ‘Ik weet het.’ Het verbaasde haar wel dat hij dat ook wist en dat hij dat vervelend vond.


    ‘Dwaas.’ Hij duwde de schep weer in het graan. ‘Ze kan haar haar of haar nagels toch wel een andere keer laten doen?’


    ‘Haar haar of haar nagels laten doen?’ Verontwaardigd zette Ann haar handen op haar heupen. ‘Als u denkt dat dat is waarmee Miss Laura zich bezighoudt, bent u degene die dwaas is. Niet dat ik ooit anders heb gedacht. Ze is naar haar werk, sukkel, in het hotel. En vanmiddag werkt ze in de winkel. En daarna, als ze dan tenminste nog op haar benen kan staan nadat u haar de hele nacht hebt wakker gehouden met uw paard, zorgt ze voor haar kinderen, en daarna...’


    ‘Dat hotel is verdomme van haar,’ protesteerde hij. ‘En die winkel ook. Alles draait heus wel door als zij een rottig dagje vrij neemt.’


    ‘Ze neemt haar verplichtingen serieus. En ze heeft een paar kinderen groot te brengen, nietwaar? Er moet schoolgeld worden betaald, er moeten kleren en eten worden gekocht, rekeningen voldaan.’


    ‘Templetons werken niet voor een salaris.’


    ‘Laura Templeton wel. Dacht u dat ze op de zak van haar familie zou teren? Dacht u dat ze, nadat die harteloze schoft al haar geld had ingepikt, huilend naar haar ouders was gerend?’


    ‘Hoe bedoelt u, al haar geld ingepikt?’


    ‘Alsof u dat niet weet,’ sneerde ze. ‘Alsof ze in heel Big Sur en Monterey en tot Carmel aan toe niet weten dat die kerel vóór de scheiding alle bankrekeningen heeft leeggetrokken, en zich alle aandelen en obligaties en bezittingen heeft toegeëigend.’


    ‘Ridgeway.’ Zijn ogen flitsten, donker en scherp als getrokken zwaarden. ‘Waarom loopt hij überhaupt nog rond?’


    Anns adem stokte even. Daarover waren ze het dan eens, ook al was hij een schurk. Ze had echter al meer gezegd dan ze van plan was geweest. ‘Ik ben niet in de positie te roddelen met de stalknecht.’


    ‘Ik ben geen stalknecht, en uw positie heeft u nooit in de weg gezeten in uw houding ten opzichte van mij. Waarom hebben ze Ridgeway daarmee laten wegkomen? Josh had het kunnen verhinderen, en de Templetons hadden hem aan het kruis kunnen nagelen.’


    ‘Dat is Miss Laura’s zaak, en haar keus.’ Ann vouwde haar handen en klemde haar lippen op elkaar.


    ‘Het klopt gewoon niet.’ Hij bracht Max, die braaf stond te wachten, zijn eten. ‘Er is toch geld zat in de familie? Ze heeft dat huis, en personeel. Hoe kun je nu zo leven, en je tegelijkertijd zorgen maken over een paar centen?’


    Ann maakte een geringschattend geluidje. ‘Miss Laura’s financiële zaken gaan u niks aan. Maar als u dacht wat geld van haar te kunnen lospeuteren, zult u toch elders moeten gaan zoeken.’


    Zijn diepe razernij ontging haar niet, net zomin als de ijzeren zelfbeheersing waarmee hij die onder controle hield. Dat eerste had ze wel verwacht, dat tweede absoluut niet.


    ‘Dank voor de waarschuwing,’ zei hij, zich weer wijdend aan het voeren van zijn paarden.


    Had er nu iets van pijn door die woede heen geschemerd? Nee, dat weigerde ze te geloven van een man als hij. Toch beet ze even op haar lip, zich afvragend hoe haar woorden zouden smaken als ze die inderdaad zou moeten inslikken. ‘Ik zal u niet langer van uw werk houden.’


    Nadat ze was vertrokken, ging hij nog heel even verder met nauwkeurig graan afmeten, maar het volgende moment smeet hij het schepje tegen de muur, zo hard dat het handvat eraf vloog.


    Verschillende paarden begonnen onrustig te bewegen, en Max hield even op met eten om hem lang en aandachtig aan te kijken.


    ‘Verdomme.’ Michael wreef met zijn handen over zijn gezicht. ‘Ik heb genoeg te doen. Waarom ligt die vervloekte vrouw niet in bed?’ Hij raapte het schepje op, smeet het toen nogmaals weg. Vervolgens ging hij een nieuw zoeken.
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    Tegen twee uur die middag had Laura een geheel nieuw stadium van uitputting aangeboord. Het was bijna aangenaam, zoals ze een paar centimeter boven de grond leek te zweven, en de lucht om haar heen zacht en vloeibaar aanvoelde.


    Ze had zich keurig netjes door haar bespreking met de voorzitter van het schrijverscongres geworsteld, had vervolgens haar medewerkers nog een laatste keer instructie gegeven vóór de invasie van gasten van de komende twee dagen, en daarna nog alle details gecontroleerd en nog eens gecontroleerd met de restaurantmanager, onderhoud en transport, catering, roomservice en de huishoudelijke dienst.


    Om één uur had ze er een kop koffie en een reep ingegooid, en was ze naar Pretenses vertrokken.


    Het enige lichtpuntje van die dag was Kates semi-hysterische telefoontje van die ochtend geweest, net toen Laura de douche uit kwam rennen. ‘Het is roze! Hij is roze geworden! Ik ben zwanger. Byron, zet me neer. Hoorde je me, Laura? Ik krijg een baby!’


    Ze had het gehoord, ja, en ze hadden er samen om gelachen, en een beetje gehuild ook.


    En nu verplaatste Kate zich op een roze wolkje door de winkel. ‘Wat vinden jullie van Guinevere voor een meisje?’ vroeg ze. ‘In Byrons familie is het traditie namen te kiezen uit de literatuur.’


    ‘Guinevere was een regelrechte slet zonder enig moreel besef,’ merkte Marge op. ‘Ze deed het met de beste vriend van haar man. Maar als je dat graag wilt...’


    ‘Ik heb Ariel altijd wel mooi gevonden,’ deed Laura een duit in het zakje. ‘Uit The Tempest, van Shakespeare.’


    ‘Ariel De Witt.’ Kate haalde een notitieboekje uit haar zak en schreef het op. Het geven van een naam was een serieuze aangelegenheid, vond ze, iets wat je van alle kanten moest bekijken. Het moest goed klinken, er goed uitzien. Goed voelen. ‘Hmm.’ Deze had wel potentie, ja. ‘Niet slecht.’ Ze deed haar leesbril weer in haar zak, haar blik op Laura gericht. ‘Laura dut weer in.’


    ‘Echt niet.’ Betrapt hief ze haar tollende hoofd en sperde ze haar ogen wijd open. Waarover hadden ze het in vredesnaam ook weer gehad? ‘Namen,’ zei ze snel, alsof ze antwoord moest geven in een quiz. ‘Meisjesnamen voor de baby, uit de literatuur. Hester, Juliet, Delilah.’


    ‘En daarmee hebt u een compleet home entertainment systeem gewonnen.’ Kate trok een wenkbrauw op. ‘Gaat u door voor de reis naar Honolulu?’


    ‘Heel grappig.’ Laura onderdrukte de neiging in haar ogen te wrijven als een oververmoeid kind. ‘Ik vind Juliet écht een leuke naam.’


    ‘We zullen hem aan onze deskundige jury voorleggen. Je moet echt even een momentje rust nemen, Laura, vóór je omvalt.’


    ‘En als iemand weet wat de gevolgen kunnen zijn als je te veel van jezelf vergt,’ zei Margo, ‘is het ons zwangere vriendinnetje met de wezenloze blik in haar ogen wel. Waarom ga je achter niet even een dutje doen?’ Terwijl haar handen druk bezig waren met glaswerk poetsen, waren haar ogen op Laura gericht. ‘Na een nacht met Michael zou iedere vrouw aan het eind van haar Latijn zijn.’


    Laura kromp ineen, snel om zich heen kijkend of er ook klanten binnen gehoorsafstand waren. ‘Ik heb toch gezegd dat we bij een barende merrie zaten, en niet dat we met elkaar het bed in zijn gedoken.’


    ‘Wat maar weer bewijst dat je niet de juiste prioriteiten weet te stellen. Kate, volgens mij kan die klant wel een duwtje in de goede richting gebruiken.’ Margo knikte naar een man die snuifdozen stond te bekijken. ‘Hij heeft een oogje op je,’ voegde ze eraan toe, terwijl Kate wegliep.


    ‘Die klant?’


    ‘Michael, Laura. Michael. En als dat niet wederzijds is, mag je je ogen wel eens laten nakijken.’


    ‘Ik heb helemaal geen tijd voor... Oké, ik heb misschien wel naar hem gekeken, ja.’


    Margo zette een Waterford-waterglas neer en wendde zich af. Een beetje vooruitgang, dacht ze. Eindelijk. ‘En ben jij ook wel toe aan een duwtje in de goede richting?’


    Laura slaakte een zucht. ‘Hij wil... Hij wil mij.’


    ‘Wat een verrassing.’


    ‘Nee, ik bedoel dat hij dat heeft gezegd. Plompverloren. Hoe reageer je in vredesnaam op zoiets?’


    ‘Dat kan op verschillende manieren. Eens even kijken, volgens mij heb ik ze allemaal wel geprobeerd.’ Margo tikte met een vinger tegen haar wang. ‘Welk trucje uit mijn truckendoos past het best bij jou?’


    ‘Ik hoef helemaal geen trucje.’ Omdat haar knieën wel erg raar begonnen te doen, ging Laura op de kruk achter de toonbank zitten. ‘Margo, ik heb in mijn hele leven slechts met één man het bed gedeeld. Ik ben tien jaar met hem getrouwd geweest. Ik heb geen trucjes of manieren of antwoorden.’


    ‘Trucjes misschien niet, nee, en dat siert je. Maar iedere vrouw heeft manieren, en volgens mij heb je ook wel antwoorden. Op deze vraag, bijvoorbeeld. Voel je je tot hem aangetrokken?’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Het antwoord is ja,’ viel Margo haar in de rede, een half oog gericht op een paar klanten die de sieraden in de vitrine tegen de muur stonden te bekijken. ‘Je bent een weldenkende, ongebonden, volwassen vrouw, die zich aangetrokken voelt tot een aantrekkelijke, ongebonden man.’


    ‘Voor konijnen werkt dat prima, ja.’


    ‘Voor mensen ook. Garanties krijg je niet, Laura. Dat weet jij als geen ander. Je kunt gekwetst worden, ja. Of heel gelukkig worden. Of je krijgt gewoon een goeie beurt.’


    Snuivend schudde Laura haar hoofd. ‘Seks is voor jou altijd zoveel gemakkelijker geweest dan voor mij.’


    ‘Dat zal ik niet bestrijden, maar ik ben er niet trots op of zo.’


    ‘Ik bedoelde niet...’


    ‘Dat weet ik. Ik ben met meer dan één man naar bed geweest. Sommigen waren met een ander getrouwd. Soms had het iets te betekenen, soms ook niet.’ Ze kon het nu, zonder spijt of verwijten, van zich af schudden, omdat ze begreep dat alles wat ze ooit had gedaan, haar had gebracht waar ze nu Was. ‘Josh is de enige die er ooit echt toe heeft gedaan.’


    ‘Omdat jullie van elkaar houden,’ zei Laura zacht. ‘We hebben het niet over liefde tussen Michael en mij. Het is puur lichamelijk.’


    ‘En wat is daar mis mee?’


    ‘Dat weet ik meestal precies, tot hij me aanraakt, of me kust.’ Dat leek Margo een uitstekend teken. ‘En dan?’


    ‘Dan is er alleen nog maar verlangen, een verlangen zoals ik dat nog nooit heb gekend. Het is allemaal té koortsachtig, té snel.’ Ze ging even verzitten, alleen al de gedachte eraan bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. ‘Ik word er heel onrustig van.’


    ‘Halleluja!’ Grinnikend boog Margo zich naar haar over. ‘Verras jezelf, Laura. Ga op een avond gewoon naar de stallen en bespring hem.’


    ‘Tuurlijk. Dat was ik net van plan. Kom op, Margo, ik kan wel wat verstandig advies gebruiken.’


    ‘Verstandig advies is voor pensioenplannen.’


    ‘Miss?’ Een van de klanten gebaarde naar hen. ‘Mag ik deze broche alstublieft even zien?’


    ‘Natuurlijk.’ Gewapend met de sleutels liep Margo naar haar toe. ‘O, bent u ook zo dol op art deco? Dat is echt een prachtstuk. Gevonden op een verkoop in Los Angeles. Ze zeggen dat het ooit van Mariene Dietrich is geweest.’


    Laura keek de winkel eens rond, een geeuw onderdrukkend. Het was redelijk druk maar niet té. Misschien zou ze straks inderdaad een hazenslaapje kunnen doen. Ze liet zich van de kruk zakken om naar een klant te lopen en te vragen of ze die ergens mee kon helpen. Hoopte dat het antwoord ontkennend zou zijn. En toen ging de deur open.


    ‘Peter.’ Abrupt bleef ze staan.


    ‘Ik heb eerst het hotel gebeld, maar daar zeiden ze dat ik je hier kon vinden.’


    ‘Ja, dit is een van mijn vaste middagen bij Pretenses.’


    ‘Interessant.’ Hij was hier nog niet eerder geweest, had zijn nieuwsgierigheid naar de plek waar zijn ex-vrouw winkeltje speelde tot nu toe weten te bedwingen. Nu hij er eenmaal was, nam hij alles eens langzaam en taxerend in zich op.


    Candy’s beschrijving van de winkel als een verzameling tweedehands rotzooi deed de zaak beslist geen recht. Niet dat hij iets anders had verwacht, gezien de gevoelens die zijn verloofde jegens Laura en haar zakenpartners koesterde.


    Wat hij echter ook niet had verwacht, was deze aangenaam ogende winkel vol welgestelde klanten en toeristen. Hij had niet verwacht onder de indruk te zijn van wat hij zag, een beetje jaloers zelfs op de spullen die ze verkochten.


    ‘En?’ Zijn waardering was haar niet ontgaan. ‘Wat vind je ervan?’


    ‘Iets heel anders, nietwaar? Leuk voor de afwisseling.’ Hij bekeek haar nog eens goed. Nog steeds even koel en even mooi. Vreemd, maar hij had niet gedacht dat Laura of een van haar vriendinnen de hersens, de middelen, of de verbeelding had om iets te creëren wat zo aantrekkelijk en zo succesvol was.


    ‘Het is niet voor de afwisseling.’ Ze weigerde zich van haar stuk te laten brengen door de manier waarop hij naar haar keek. ‘Het is een deel van mijn leven.’


    ‘Zo te zien ben je nogal content met deze hobby.’


    ‘Het is een bedrijf, Peter, geen hobby.’ Waarom zou ze verwachten dat hij dit begreep? Hij had zijn vrouw nooit begrepen. Misschien, dacht ze, zou hij het met de nieuwe vrouw die hij had gekozen een stuk gemakkelijker krijgen. ‘Je bent hier vast niet om een cadeautje voor Candy te kopen. Die vindt onze spullen maar niks.’


    ‘Nee, ik wilde jou even spreken.’


    Hij keek nog eens om zich heen, zag nu ook de trap naar boven en de galerij. Toen viel zijn blik op Margo, die met een kille, geringschattende uitdrukking in haar ogen naar hem stond te kijken. Dat de dochter van een bediende hem zo zwijgend stond te beschimpen hoefde hij natuurlijk niet te pikken. ‘Heb je ook een kantoor, een privékantoor waar we kunnen gaan zitten?’


    ‘De meeste ruimte gebruiken we voor wat we verkopen.’ Er was wel een kantoortje, maar ze was niet van plan in de winkel met hem te praten. Dit was haar terrein, en dat zou ze niet gaan bezoedelen met persoonlijke problemen. ‘Zullen we even naar buiten gaan? Margo, ik ben zo terug.’


    ‘Als jij dat wilt.’ Margo schonk Peter een vals glimlachje. ‘Doe vooral onze hartelijke groeten aan je verloofde, Peter. Kate en ik zeiden net nog tegen elkaar dat we zo blij zijn dat jullie je gelijke hebben gevonden.’


    ‘Dat vindt Candace vast... leuk om te horen.’


    Laura schudde even met haar hoofd naar Margo om een volgende, ongetwijfeld scherpere opmerking te voorkomen. ‘Dit duurt niet lang.’ Ze deed de deur open en wachtte tot Peter naar buiten kwam.


    Hij vond Cannery Row met die hele - in zijn ogen - kermisachtige sfeer maar niets. Het was er druk, lawaaiig, onaangenaam. ‘Hier hebben we toch geen privacy, Laura.’


    Glimlachend keek ze naar de mensen die over het trottoir voorbijliepen, het levendige verkeer. ‘Nergens zoveel privacy als in een mensenmassa.’ Zonder hem iets te vragen liep ze naar de rand van de stoep, wachtend tot ze konden oversteken. ‘Wij zijn heel blij met de locatie. We krijgen heel wat toevallige voorbijgangers binnen, mensen die naar de Wharf komen of die in het aquarium zijn geweest.’


    Haar verwaaide haar naar achter strijkend, begon ze de straat over te steken, omdat ze dichter bij de zee wilde zijn. ‘En natuurlijk is het prettig af en toe, op een rustig moment, over het water uit te kijken of de meeuwen te voeren.’


    ‘Met dagdromen en naar de zee staren houd je geen bedrijf draaiende.’


    ‘We redden ons aardig.’ Geleund op een ijzeren reling liet ze haar blik over de golven en de boten gaan. Een meisje dat op een bankje zat met een zak koekjes begon te giechelen toen de langsscherende meeuwen een voor een op haar knie landden. ‘Wat wil je, Peter?’


    ‘Het over Allison en Kayla hebben.’


    ‘Oké.’ Ze draaide zich om, met haar rug tegen de reling geleund nu. ‘Allison doet het heel goed op school. Ze haalt prachtige cijfers. Ik weet zeker dat die je goedkeuring zouden kunnen wegdragen. Kayla heeft wat probleempjes met rekenen, maar daar werken we aan.’


    ‘Dat was niet wat ik...’


    ‘Wacht even, ik ben nog niet klaar.’ Ze wist dat het hem geen klap interesseerde, maar ze kwam net lekker op gang. ‘Ali was Clara in de voorstelling van de Notenkraker die de balletschool in december heeft opgevoerd. Ze was prachtig, maar ze moest na afloop vreselijk huilen omdat haar vader niet was gekomen, zoals hij haar wel had beloofd.’


    ‘Ik had toch uitgelegd waarom ik verhinderd was?’


    ‘Ja. Inderdaad, ja. Kayla speelde een van de muizen, en haar kon het niet echt schelen of jij er wel of niet was. Ali gaat zeker door met ballet, en waarschijnlijk mag ze volgend jaar op spitzen. Kayla heeft er niet zoveel zin meer in, maar ze gaat met de dag beter tekenen. Ze hebben ook paardrijles van Michael Fury, die van hen allebei erg onder de indruk is. Kayla was een paar weken geleden snipverkouden, maar daardoor heeft ze zich niet al te erg laten hinderen. O ja, en ik heb een puppy en twee kleine poesjes voor ze gekocht.’


    Hij wachtte even. ‘Was dat het?’


    ‘Uiteraard is er nog veel meer. Het zijn actieve, opgroeiende kinderen. Maar dat waren voor nu even de hoogtepunten.’


    ‘Ik kwam hier voor een rustig, beschaafd gesprek, niet om te worden onderworpen aan een van die tirades van jou, Laura.’


    ‘Dit léék nog niet op een tirade, maar vertel, Peter.’


    Geïrriteerd deed hij een stap opzij toen iemand tegen zijn schouder aan liep. ‘Candy en ik gaan over iets meer dan acht weken trouwen in Palm Springs. Allison en Kayla moeten daarbij zijn.’


    ‘Is dat een bevel of een uitnodiging?’


    ‘De mensen zullen verwachten dat ze erbij zijn. Candy regelt ook dat haar kinderen er zijn. Die komen een dag voor de plechtigheid met de au pair. Allison en Kayla kunnen met hen mee reizen.’


    Keurig geregeld, ja. En zo kil. ‘Je wilt dat ze door Candy’s au pair worden afgeleverd, en ook weer afgevoerd, neem ik aan?’


    ‘Praktisch en handig, toch?’


    ‘En jij hebt er geen omkijken naar.’ Afwerend stak ze een hand op, voor hij iets had kunnen zeggen. ‘Het spijt me. Ik ben moe, en blijkbaar nogal lichtgeraakt. Ik weet zeker dat de meisjes er graag bij willen zijn. Als je vanavond even langskomt...’


    ‘Ik heb al andere plannen. En ik zie er het nut niet van in het allemaal nog een keer door te nemen.’


    Ze wendde zich van hem af, richtte haar blik weer op het water. Ze kon en zou haar eigen gevoelens voor de zoveelste keer opzijzetten, om haar dochter te geven waarnaar ze zo hunkerde. ‘Peter, Ali is erg gekwetst, erg in de war en erg bang. Je komt ze maar zo zelden opzoeken, belt ze nauwelijks. Ze voelt zich in de steek gelaten.’


    ‘We hebben het hier al vaker over gehad, Laura.’ En hij vond zichzelf een toonbeeld van geduld dat hij er alweer naar luisterde. ‘Jij wilde die scheiding. Dat is nu allemaal geregeld, en ze heeft inmiddels genoeg tijd gehad om eraan te wennen. Ik moet aan mijn eigen leven denken.’


    ‘En denk je ooit aan je kinderen?’


    Hij zuchtte, wierp een blik op zijn Rolex. Nog tien minuten, dan moest hij echt weg. ‘Jij hebt op dat gebied altijd al meer van mij verwacht dan ik kan opbrengen,’


    ‘Het is geen gebied, het zijn je kinderen.’ Met een ruk draaide ze zich naar hem om, nog net op tijd de aanvechting onderdrukkend hem al haar verbolgenheid, al haar verbittering in het gezicht te slingeren. In plaats daarvan keek ze slechts naar zijn gezicht. Zo mooi, dacht ze. Zo koel, zo beheerst. Zo volmaakt. ‘Je houdt helemaal niet van ze, hè, Peter? Je hebt nooit van ze gehouden.’


    ‘Dat ik weiger ze te verafgoden en ze te verwennen, zoals jij hebt verkozen te doen, wil nog niet zeggen dat ik mijn verantwoordelijkheden niet begrijp.’


    ‘Dat is niet wat ik vroeg.’ Tot haar eigen verrassing legde ze een hand op zijn arm. ‘Peter, dit is iets tussen ons tweeën. Wat dit betreft hebben we geen van beiden iets te verliezen, dus laten we eerlijk zijn en duidelijkheid scheppen. Het heeft geen zin hierover steeds weer te beginnen, zonder iets te bereiken.’


    ‘Jij bent degene die er steeds weer over begint,’ bracht hij haar in herinnering.


    ‘Oké. Dat is waar.’ Het had geen zin in discussie te gaan, dat was ook veel te vermoeiend. ‘Ik wil het begrijpen. Ik móét het begrijpen. Het gaat niet langer om wat jij wel of niet voor mij voelde, of ik voor jou. Het zijn kinderen. Onze kinderen. Help me te begrijpen waarom jij ze niet wilt.’


    Een ogenblik lang staarde hij naar de hand op zijn arm. Een tere hand. Juist die teerheid had hij altijd zo aantrekkelijk gevonden. Dat daaronder een bijzonder sterke persoonlijkheid schuilging, had hij niet alleen als verwarrend maar ook als teleurstellend ervaren.


    Misschien dat ze, als deze kwestie voor eens en voor altijd was opgehelderd, eindelijk niet langer van hem zou verwachten dat hij zijn schema zo aanpaste, dat hij aan haar verwachtingen kon voldoen. ‘Het vaderschap is niets voor mij, Laura. Dat beschouw ik niet als een tekortkoming, maar als een simpel feit.’


    ‘Oké.’ Hoewel haar hart pijnlijk samenkneep, knikte ze. ‘Daarmee kan ik leven. Je bént echter wel vader, Peter.’


    ‘Een term waaraan we allebei een totaal andere invulling geven. Ik voldoe aan mijn verplichtingen,’ verklaarde hij stijfjes. ‘Je krijgt iedere maand alimentatie voor de kinderen.’


    En dat ging rechtstreeks naar de studierekeningen die hij vóór de scheiding had leeggetrokken. ‘Is dat alles? Een financiële last, een verplichting? Meer is er niet voor jou?’


    ‘Ik ben geen vadertype, nooit geweest ook. Ooit dacht ik dat het met zoons beter zou zijn gegaan. Dat ik die wél zou hebben gewild.’ Hij hield zijn elegante handen omhoog. ‘Het doet er eenvoudigweg niet meer toe. We hebben geen zonen gekregen, en ik wil geen kinderen meer. Voor die van Candy wordt goed gezorgd, ze zijn keurig opgevoed, en ze hebben mijn aandacht niet nodig. Allison en Kayla volgens mij ook niet. Ze groeien goed en prettig op, in een prima huis.’


    Alsof hij het over een paar hondjes had, dacht ze. ‘Het antwoord is dus: nee, je houdt niet van ze.’


    ‘Ik voel niet die door jou zo gewenste band met ze.’ Hij hield zijn hoofd zo, dat hij op haar kon neerkijken. ‘Laten we er nu niet omheen draaien, Laura. Ze zijn nu eenmaal meer Templeton dan Ridgeway. Meer van jou dan van mij. Dat is altijd zo geweest.’


    ‘Dat had niet zo hoeven zijn,’ zei ze zacht. ‘Ze zijn zo mooi. Regelrechte wondertjes. Ik vind het zo jammer dat jij datgene Wat ze je willen geven, niet wilt.’


    ‘En ik vind dat het voor iedereen het beste is zoals het nu is. In eerste instantie was ik kwaad dat jij die scheiding wilde. Kwaad dat het mij de positie kostte die ik bij Templeton had verworven. De afgelopen maanden is het echter tot me doorgedrongen dat het onvermijdelijk was. Ik geniet nu van de uitdaging mijn eigen hotel te runnen, en eerlijk gezegd is Candy ook meer het soort vrouw dat bij mijn aard en mijn behoeftes past.’


    ‘Dan hoop ik dat jullie gelukkig zijn. Dat meen ik.’ Haar adem kwam lichtelijk trillerig naar buiten. ‘Wil je de meisjes er echt graag bij op je bruiloft, Peter, of is het alleen maar voor de vorm?’


    ‘Als ze besluiten niet te komen, zorgen we wel voor een aannemelijk excuus.’


    ‘Oké. We zullen het erover hebben. De beslissing is aan hun.’


    ‘Ik verwacht eind van de week van je te horen. Ik neem aan dat we uitgepraat zijn, ik heb zo een afspraak.’ Hij wierp nog een blik op de overkant van de straat. Nu de lucht tussen hen enigszins geklaard leek, besloot hij een grootmoedig gebaar te maken. ‘Jullie winkel ziet er goed uit, Laura. Ik hoop dat het een succesvolle onderneming wordt.’


    ‘Dank je, Peter,’ zei ze, toen hij aanstalten maakte weg te lopen. De drukte om hen heen deed er plotseling niet meer toe. Haar gedachten gingen naar een magische avond, met maanlicht in het prieel, de geur van bloemen, en de belofte van een droom. ‘Heb je ooit van me gehouden? Ik moet het weten. Ik moet aan mijn eigen leven denken.’


    Hij keek naar haar, zoals ze daar stond, met haar rug naar de zee, haar haar glanzend in de zon, haar huid bleek en kwetsbaar. Tot de woorden over zijn lippen waren gerold, was hij absoluut niet van plan geweest haar de waarheid te vertellen. ‘Nee. Nee, ik hield niet van je. Maar ik wilde je wel.’


    Een hart kon voor de tweede keer breken, realiseerde ze zich, terwijl ze knikte en zich weer omdraaide naar de zee. Het kon nog een keer breken, en nog een keer, en nog een keer.


    Zodra ze de winkel weer in kwam, schoot Kate op haar af. ‘Naar boven.’


    ‘Wat?’ Duizelig van vermoeidheid en verdriet liet Laura zich de trap op hijsen.


    ‘Naar boven en naar bed.’


    ‘Maar we zijn open. Het boudoir...’


    ‘Is de rest van de dag gesloten.’ In het boudoir duwde Kate haar op de gladde satijnen sprei van het grote bed, waarna ze zich op haar knieën liet zakken om Laura’s schoenen uit te trekken. ‘Kruip erin, en vergeet alles. Ik wil niet dat je nog ergens aan denkt. Aan wat dan ook. Vooral niet aan datgene waarmee die rotzak je van streek heeft gemaakt.’


    Vreemd, dacht Laura, haar gezichtsveld leek wel waziger te worden aan de randen, alsof het steeds kleiner werd. ‘Hij heeft nooit van ze gehouden, Kate. Dat heeft hij me gezegd. Hij heeft nooit van mijn meisjes gehouden. Hij heeft nooit van mij gehouden.’


    ‘Niet aan denken.’ Tranen van medeleven glansden in Kates ogen. ‘Maak je nu geen zorgen. Ga slapen.’


    ‘Ik vind het zo erg voor hem. Zo erg voor ons allemaal. Ik ben zo moe.’


    ‘Ik weet het. Ik weet het, lieverd. Ga maar liggen.’ Als een bezorgde moederkip met een ziek kuiken vlijde ze de dekens over haar vriendin. ‘En slapen nu.’ Ze ging op de rand van het bed zitten, pakte Laura’s hand.


    ‘Ik droomde altijd over hoe het zou zijn. Zo volmaakt. Zo fantastisch.’


    ‘Sst,’ fluisterde Kate, terwijl Laura’s stem nog nauwelijks te verstaan was. ‘Droom over iets anders. Vind een nieuwe droom.’


    ‘Is ze knock-out?’ vroeg Margo vanuit de deuropening.


    ‘Ja.’ Kate haalde haar neus op, en veegde haar wang af. Ze dacht aan het kind in haar buik. Aan de man van wie ze hield en met wie ze was getrouwd, en die nu al zielsveel van dat kind hield. En van haar. ‘Ik haat die verdomde Peter Ridgeway.’


    ‘Wie niet?’ Margo deed een stap naar binnen om een hand op Kates schouder te leggen. ‘Toen ze net binnenkwam, zag ze er zo... gebroken uit. Ik kon hem wel vermoorden omdat hij dat op zijn geweten had.’


    ‘Wie niet?’ herhaalde Kate Margo’s woorden. ‘Het komt wel goed met haar. Daarvoor zullen wij wel zorgen.’


    


    Laura’s brein was nog enigszins beneveld van vermoeidheid, toen ze naar huis reed. Heel even dacht ze aan een warm bad, koele, gladde lakens, en vergetelheid. Wat ze nu echter het hardst nodig had, waren haar kinderen. Die had ze echt heel hard nodig.


    Zoals ze al had verwacht, trof ze hen in de stallen. Bongo was de eerste die haar begroette, met een brede grijns op haar af rennend, zijn tong uit zijn mond. Vlak voor haar voeten kwam hij slippend tot stilstand, ging abrupt zitten en stak een poot naar haar uit.


    ‘Wat is dit?’ Verrukt liet ze zich op haar hurken zakken om de poot te schudden. ‘Een kunstjeshond. Michael heeft met je gespeeld. En? Wat kun je nog meer? Liggen?’


    Onmiddellijk liet hij zich gestrekt op de grond zakken, naar haar opkijkend in afwachting van lovende woorden én een hondenkoekje.


    ‘Kun je ook omrollen? Dood liggen?’


    ‘Daar wordt nog aan gewerkt.’ Michael liep op hen af en gaf Bongo, tot diens grote opluchting, een koekje. ‘Je moet altijd betalen voor de show,’ zei hij tegen Laura.


    ‘De meiden vinden het vast geweldig.’


    ‘Zij leren hem om te rollen. Het gaat steeds beter.’ Zijn ogen waren echter op die van Laura gericht, en op de donkere kringen daaronder. ‘Kom je net thuis?’


    ‘Hm-m. Ik was op zoek naar de meisjes en ik wilde even bij het veulen kijken. Hoe gaat het met haar?’


    ‘Prima. Dat kan ik van jou niet zeggen.’ De frustratie en ergernis die de hele dag al hadden zitten broeien, kwamen er in één keer uit, in rauwe woorden. ‘Ben je gek geworden, dat je een hele dag gaat werken zonder te hebben geslapen? Je had wel achter het stuur in slaap kunnen vallen en je te pletter hebben kunnen rijden.’


    ‘Ik had afspraken.’


    ‘Gelul, Laura. Gewoon gelul. Wat is hier aan de hand? Wat is dat voor bullshit over Ridgeway die er met je geld vandoor is, en dat jij nu twee banen hebt om de rekeningen te kunnen betalen?’


    ‘Stil.’ Ongerust wierp ze een blik over zijn schouder, tot haar opluchting constaterend dat haar dochters nergens te bekennen waren. ‘Ik weet niet van wie je dat hebt, maar het gaat niemand iets aan, jou ook niet. Ik wil niet dat de meisjes hier ook maar iets van horen.’


    ‘Het gaat mij wel degelijk iets aan, als jouw hulp aan mij je je nachtrust kost, en je er nu uitziet alsof ik je zo omver kan blazen als ik niet uitkijk.’ Hij trok haar overeind. ‘Ik dacht dat je een beetje winkeltje ging spelen, hooguit even op je kantoor zou rondhangen en vervolgens je haar ging laten doen.’


    ‘Nou, dat had je dan mis, hè? Maar hoe het ook zij, het gaat je sowieso niets aan. Waar zijn de meisjes?’


    Inwendig trillend van onmacht, van woede omdat hij haar niet kon helpen, haalde hij zijn schouders op en draaide zich om. ‘Die zijn aan het rijden.’


    ‘Alleen?’ Allerlei rampscenario’s schoten door haar hoofd, terwijl ze naar het omheinde stuk wei rende. Zodra ze haar dochters echter zag, vrolijk rondjes rijdend op een paar uitermate geduldige paarden, maakte haar angst plaats voor verbijstering.


    ‘Aan het springen door brandende hoepels of het maken van salto’s zijn we nog niet toegekomen,’ zei Michael droog. Die vrouw was echt een open boek, dacht hij. ‘Dat doen we volgende week.’


    ‘Zijn ze niet geweldig?’ Al haar ergernis jegens hem in een klap vergeten, pakte ze hem bij de arm en bleef staan kijken. ‘Ali gaat al in draf. Moet je kijken hoe goed ze op dat paard zit.’


    ‘Ik zei toch dat ze een natuurtalent was. Kayla,’ riep hij, ‘hakken naar beneden.’


    Onmiddellijk bracht ze haar laarzen in de juiste positie, en net als het hondje keek ze naar hem om, in afwachting van zijn goedkeurende woorden. ‘Mama! Kijk, mam, ik kan rijden!’


    ‘Ik zie het!’ Enthousiast liep Laura naar het hek, en ze zette een voet op de onderste plank. ‘Jullie zien er allebei fantastisch uit.’


    Met fier geheven hoofd kwam Ali op haar af draven, haar paard vlak voor haar keurig tot stilstand brengend. ‘Dit is Tess. Ze is drie. Mr. Fury zegt dat ze heel goed kan springen en dat hij mij dat ook gaat leren.’


    ‘Ze is prachtig, Ali. Jij ziet er prachtig uit op haar.’


    ‘Daarom wil ik haar ook hebben. Ik kan haar kopen met mijn eigen geld. Dat kan ik van mijn spaarrekening halen.’ Uitdagend keek ze Laura aan. ‘Het is míjn geld.’


    Dat was het geweest, ja, dacht Laura mat. Tot Peter de rekening had leeggetrokken, net als de studierekening. En met opnieuw opbouwen had ze nog amper een begin kunnen maken. ‘Een paard is een enorme verantwoordelijkheid, Ali. Het gaat niet alleen om de aankoop, maar daarna moet je er ook voor zorgen.’


    ‘De stallen hebben we al.’ Ze had hier goed over nagedacht, droomde er al dagen over. ‘Ik kan voor haar eten zorgen, en het hooi betalen, van mijn zakgeld. Alsjeblieft, mama?’


    In haar vermoeide, benevelde brein begon nu ook nog een gemene hoofdpijn de kop op te steken. ‘Ali, ik kan hier nu niet goed over nadenken. Laten we het hierover later nog eens...’


    ‘Dan vraag ik het wel aan mijn vader.’ Ali stak haar kin in de lucht, al trilden haar lippen verraderlijk. ‘Ik bel hem wel om het te vragen.’


    ‘Je kunt hem altijd bellen, maar hierover heeft hij niets te zeggen.’


    ‘Jij had ook een paard toen je klein was. Jij had alles wat je wilde, maar ik moet altijd wachten tot later. Je begrijpt nooit hoe belangrijk iets is. Je begrijpt nooit iets!’


    ‘Prima. Wat jij wilt. Ik ga er nu geen ruzie over maken met je.’ Aangezien Laura voelde dat ze op het punt stond in te storten, draaide ze zich om en liep weg.


    ‘Kom van dat paard af, Ali.’ Toen haar vuurschietende ogen zich op die van Michael vestigden, pakte hij de teugels. ‘Eraf. Nu.’


    ‘Ik ben nog niet klaar met mijn les.’


    ‘O jawel, dat ben je wel. En nu is het tijd voor een ander lesje.’ Zodra ze op de grond stond, bond hij de teugels vast, en tilde hij haar op om haar daarnaast op het hek te zetten, zodat ze elkaar in de ogen konden kijken. ‘Denk jij dat je zo tegen je moeder kunt praten?’


    ‘Ze luistert niet...’


    ‘Nee, jíj luistert niet, en je begrijpt het niet. Maar ik heb wel geluisterd, en wil je weten wat ik heb gehoord?’ Hij duwde haar kin omhoog, toen die naar beneden zakte. ‘Ik hoorde een verwende, ondankbare snotaap die heel brutaal was tegen haar moeder.’


    Haar betraande ogen werden groot van verontwaardiging. ‘Ik ben geen snotaap.’


    ‘Dan gaf je zojuist een verdomd goeie imitatie. Denk je nu echt dat je maar met je vingers hoeft te knippen om te krijgen wat je wilt, of dat je een scène kunt maken als dat niet of niet snel genoeg naar jouw zin, gebeurt?’


    ‘Het is míjn geld,’ verklaarde Ali op heftige toon. ‘Ze heeft het recht niet...’


    ‘Mis. Ze heeft alle recht. Je moeder komt net thuis, na een dag hard werken om te zorgen dat jullie een fijn dak boven je hoofd hebben en eten op tafel. Om te zorgen dat jullie naar die luxe school van jullie kunnen en nog allerlei andere lessen kunnen volgen.’


    ‘Ik woon hier al mijn hele leven. Ze hoeft helemaal niet te werken. Ze gaat gewoon elke dag weg.’


    ‘Doe je ogen eens open.’ Iets wat hij zelf ook veel eerder had moeten doen, moest hij toegeven. ‘Je bent oud en slim genoeg om te zien wat ze doormaakt.’


    Tranen drupten op haar wangen nu. ‘Zij is van hem gescheiden. Ze heeft hem weggestuurd.’


    ‘En dat heeft ze gedaan om jou te pesten, natuurlijk.’


    ‘U begrijpt het niet. Niemand begrijpt het.’


    ‘Onzin. Ik begrijp het uitstekend, daarom heb ik je ook nog geen pak slaag gegeven.’


    ‘Dat kunt u ook niet doen.’


    Hij boog zich naar haar over. ‘Wedden?’


    Het idee alleen al was zo schokkend, zo verbijsterend, dat ze haar mond dichtdeed en haar lippen stijf op elkaar klemde.


    ‘Goede keus,’ zei hij, en hij knikte. ‘Dit paard is niet te koop voor jou.’


    ‘Maar, Mr. Fury...’


    ‘En je bent pas weer welkom in de stallen als je je excuses hebt aangeboden aan je moeder. Als ik je ooit nog zo’n toon tegen haar hoor aanslaan, zul je er wel degelijk van langs krijgen.’ Hij tilde haar van het hek en zette haar weer op de grond.


    Ali balde haar handen naast zich tot vuisten. ‘U hebt helemaal niets over mij te zeggen. U bent maar een huurder.’


    ‘Wie is er groter?’ Kalm klom hij over het hek om zich om het paard te bekommeren. ‘En op dit moment, Ms. Ridgeway, bevind je je op mijn terrein.’


    ‘Ik haat u.’ Het was een gesmoorde, maar daardoor niet minder hartstochtelijke kreet. ‘Ik haat iedereen.’


    Ze stormde weg, terwijl Michael de merrie streelde. ‘Ja, dat gevoel ken ik.’


    ‘U was boos op haar.’


    Met een lichte schok draaide hij zich om naar Kayla, die hem vanaf haar paard met grote ogen zat aan te kijken. Hij was even vergeten dat hij publiek had.


    ‘Niemand doet ooit zo tegen Ali. Ja, mama soms, maar dan zegt ze daarna altijd dat ze er spijt van heeft.’


    ‘Ik heb er geen spijt van. Ze had het verdiend.’


    ‘Zou u haar echt een pak slaag geven?’ Grijze ogen glinsterden. ‘En mij ook, als ik stout was?’


    Die vraag had zoiets ontroerend weemoedigs, dat Michael het opgaf. Hij tilde haar uit het zadel en hield haar even tegen zich aan. ‘Reken maar. Je zou een week niet kunnen zitten.’


    Ze klemde zich nog iets steviger aan hem vast. ‘Ik houd van u, Mr. Fury.’


    Allemachtig, wat had hij gedaan? ‘Ik houd ook van jou.’ En dat was, realiseerde hij zich lichtelijk geamuseerd, de eerste keer van zijn leven dat hij dat tegen een vrouw zei. ‘Ik was wel heel streng tegen haar,’ bromde hij, terwijl Ali’s ongelukkige gezichtje voor zijn geestesoog verscheen. Schuldgevoel nam bezit van zijn hart.


    ‘Ik weet wel waar ze is. Daar gaat ze altijd naartoe als ze kwaad is.’


    Hij moest het laten rusten, hield hij zich voor. Hij moest zich er verder niet mee bemoeien. Hij moest... shit. ‘Kom, dan gaan we haar zoeken.’
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    Met een hart vol woede en schaamte stormde Ali het grasveld over, door het met blauweregen begroeide prieel. Niemand begreep haar, niemand gaf iets om haar. Die gedachten roffelden een ellendige dreun in haar hoofd, terwijl ze verder rende over het pad, langs hibiscusstruiken en jasmijn.


    Nou, zij gaf ook niks om niets of niemand. Het kon haar allemaal niet schelen. Een taxusboog gaf toegang tot een soort nis, met marmeren bankjes en een fontein in de vorm van naar de hemel reikende aronskelken.


    Abrupt kwam ze tot stilstand, met knarsende zolen. Geschokt. Dit was haar plekje, waar ze kwam als ze alleen wilde zijn. Om na te denken, om plannen te maken, om te mokken. Ze had nooit geweten dat haar moeder hier ook kwam. De rotsen waren altijd haar moeders speciale plekje geweest. Maar nu zat ze hier, op een van de marmeren bankjes. Te huilen.


    Ze had haar moeder nog nooit zien huilen. Niet zo, in ieder geval. Niet met haar handen voor haar gezicht geslagen, en schokkende schouders. Niet met zulke heftige, hulpeloze, hopeloze tranen.


    Onthutst bleef ze staan staren naar de vrouw van wie ze altijd had gedacht dat ze door niets van haar stuk te brengen was, maar die nu zat te snikken alsof haar bron van verdriet nooit zou opdrogen.


    Dat komt door mij, dacht Ali met stokkende adem. Door mij. ‘Mama.’


    Met een ruk schoot Laura’s hoofd omhoog. Ze sprong overeind, worstelend om haar zelfbeheersing te hervinden. Die strijd verloor ze echter. Ze liet zich weer op de bank zakken, te moe, te gekwetst, te kapot om nog te vechten. ‘Ik weet niet meer wat ik moet doen. Ik weet het gewoon niet meer. Het wordt me te veel.’


    Paniek, schaamte en nog een heleboel emoties die ze niet begreep, maakten dat Ali voor ze het zelf wist op haar moeder was af gerend en haar armen om haar heen had geslagen. ‘Het spijt me, mama. Het spijt me. Het spijt me.’


    Onder de boog greep Kayla Michaels hand. ‘Mama huilt. Mama huilt heel erg.’


    ‘Ik weet het.’ Hij vond het vreselijk haar zo te zien, haar zo te horen, en te weten dat hij er niets aan kon doen. ‘Het komt wel goed.’ Hij tilde Kayla op, liet haar haar gezicht tegen zijn schouder drukken. ‘Ze moeten het gewoon even uitpraten, meer niet. Laten we ze maar alleen laten.’


    ‘Ik wil niet dat ze huilt.’ Kayla snotterde nog een beetje tegen zijn schouder, terwijl hij wegliep.


    ‘Ik ook niet, maar soms helpt het.’


    Ze leunde achterover, ervan overtuigd dat hij haar wel zou vasthouden. ‘Huilt u ook wel eens, soms?’


    ‘In plaats daarvan doe ik stomme mannendingen. Lelijke woorden zeggen, dingen kapotgooien.’


    ‘Voelt u zich dan beter?’


    ‘Meestal wel.’


    ‘Kunnen we nu ook iets kapot gaan gooien?’


    Grijnzend keek hij haar aan. Wat een kind! ‘Ja, hoor. Kom, dan gaan we iets zoeken waarmee je lekker kunt gooien. Maar ik doe de lelijke woorden.’


    Op hun beschutte plekje in de tuin hield Laura intussen haar dochter stevig tegen zich aan, haar zacht heen en weer wiegend. Troosten bracht, zoals gewoonlijk, ook troost. ‘Het is al goed, Ali. Het is al goed.’


    ‘Je moet me niet haten.’


    ‘Ik zou je nooit kunnen haten. Wat er ook gebeurt.’ Ze hief het met tranen besmeurde gezicht van haar dochter. Haar kind, dacht ze, overmand door liefde, en schuldgevoel, en zorgen. Haar eerstgeborene. Haar grote schat. ‘Ik houd van je, Allison. Ik houd zo ontzettend veel van je, en niets zal daarin ooit verandering kunnen brengen.’


    ‘Je houdt ook niet meer van papa.’


    Laura’s hart kneep samen. Waarom moest het zo moeilijk zijn? ‘Ja, dat klopt. Maar dat is iets heel anders, Ali. Ik weet dat het lastig te begrijpen is, maar dat is echt zó anders.’


    ‘Ik weet waarom hij is weggegaan.’ Ali deed haar uiterste best zich te beheersen. Ze had haar moeder aan het huilen gemaakt, en niets maar dan ook niets wat ze ooit had gedaan, wist ze, kon erger zijn. ‘Het was mijn schuld.’


    ‘Nee.’ Met een resoluut gebaar legde Laura haar handen aan weerszijden van Ali’s gezicht. ‘Nee, het was absoluut niet jouw schuld.’


    ‘Dat was het wel. Hij vond mij niet aardig. Ik probeerde lief te zijn. Dat wilde ik ook zijn. Ik wilde dat hij bleef en dat hij van ons hield, maar hij wilde mij niet, en dus is hij weggegaan.’


    Waarom had ze dit nooit gezien, vroeg Laura zich af. Waarom had de therapeut dit nooit gezien? Of wie dan ook? ‘Ali, dat is echt niet waar. Mensen scheiden van elkaar. Dat is verdrietig, en jammer, maar het gebéurt. Dat je vader en ik zijn gescheiden kwam door hem en door mij. Je weet dat ik niet tegen je lieg, Ali.’


    ‘Jawel, dat doe je wel.’


    Onthutst schoot Laura achteruit. ‘Ali?’


    ‘Nou ja, je liegt niet echt, maar je verzint excuses, en dat is eigenlijk hetzelfde.’ Ze beet op haar lip, als de dood dat haar moeder weer zou gaan huilen. Maar ze móést het zeggen. ‘Je hebt altijd excuses voor hem verzonnen. Dan zei je dat hij wel naar de voorstelling had willen komen, maar dat hij een belangrijke vergadering had. Of dat hij wel met ons naar de film of de dierentuin, of iets anders leuks wilde, maar dat hij moest werken. Maar dat was niet waar. Dat wilde hij helemaal niet. Hij wilde niets met mij doen.’


    O, mijn god, hoe kon je zoveel schade aanrichten als je alleen maar je kind wilde beschermen? ‘Dat kwam niet door jou. Niet door jou, Ali, of door Kayla. Ik zweer je dat dat niet waar is.’


    ‘Hij houdt niet van mij.’


    Wat moest ze daarop zeggen? Wat was wijsheid hier? Hopend dat ze de juiste woorden zou kiezen, streelde ze Ali’s verwarde haar. ‘Dit is misschien moeilijk te begrijpen voor jou, maar sommige mensen zijn er gewoon niet voor gemaakt vader of moeder te zijn. Dat zouden ze misschien wel willen, maar het lukt ze simpelweg niet. Je vader heeft jou of Kayla nooit pijn willen doen.’


    Langzaam schudde Ali haar hoofd. ‘Hij houdt niet van me.’ Ze zei het kalm. ‘Of van Kayla. Of van jou.’


    ‘Ook al houdt hij niet van je zoals jij dat zou willen, het is niet jouw schuld. Het ligt niet aan jou. Het ligt niet aan wie je wel of niet bent. Het is ook niet zíjn schuld, omdat...’


    ‘Nu zit je weer excuses te verzinnen.’


    Laura deed haar ogen even dicht. ‘Oké, Allison. Geen excuses.’


    ‘Heb jij er spijt van dat je mij hebt gekregen?’


    Onmiddellijk gingen haar ogen weer wijd open. ‘Wat? Spijt? O, Allison.’ Dit was in ieder geval zo eenvoudig als ademhalen. ‘Weet je, toen ik een meisje was, niet veel ouder dan jij nu, droomde ik er al van dat ik ooit verliefd zou worden en zou gaan trouwen. Dan zou ik een fijn huis hebben, en prachtige kinderen om dat huis te vullen. En die zou ik dan zien opgroeien.’


    Een glimlachje verscheen om haar lippen, terwijl ze het haar van haar dochters vochtige wangen streek. ‘Die droom is niet helemaal uitgekomen zoals ik me dat had voorgesteld, maar het mooiste deel in ieder geval wel. Het mooiste deel van die droom, en het mooiste deel van mijn leven, zijn jij en Kayla. Een grotere waarheid dan dat is er niet.’


    Ali veegde een traan van haar gezicht. ‘Ik meende het niet, al die dingen die ik zei.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Ik zei het omdat ik wist dat jij nooit weg zou gaan. Jij zou echt nooit weggaan, wat er ook gebeurt.’


    ‘Dat is waar.’ Glimlachend liet Laura een vinger over Ali’s wang glijden. ‘Je komt nooit meer van me af.’


    ‘Ik voelde me rot en ik wilde dat dat jouw schuld was.’ Ze moest even slikken voor ze verder kon gaan. ‘Is hij met die andere vrouw naar bed geweest?’


    Net als je dacht dat je in veiliger vaarwater kwam... ‘Waar heb je dat vandaan?’


    ‘School.’ Een blos steeg naar Ali’s wangen, maar ze bleef haar moeder recht aankijken. ‘Sommigen van de oudere meisjes hebben het erover.’


    ‘Dat is niet iets waarover jij - of die oudere meisjes - het zouden moeten hebben.’


    Ali’s mond verstrakte. ‘Het is dus waar.’ Ze knikte en kwam toen overeind, een klein, lief deel van haar kindertijd achterlatend op de bank. ‘Dat was verkeerd. Hij heeft jou pijn gedaan, en toen heb jij hem weggestuurd.’


    ‘Ik had verschillende redenen een scheiding aan te vragen, Ali.’ Voorzichtig, waarschuwde Laura zichzelf. Haar hart brak bij het zien van die veel te volwassen blik in de ogen van haar kleine meisje. ‘Geen van alle geschikt als gespreksonderwerp voor jou en je vriendinnen.’


    ‘Ik praat nu met jou, mam.’ Het klonk zo simpel dat Laura even geen weerwoord had. ‘Het was niet mijn schuld,’ ging ze verder. ‘En ook niet de jouwe. Het was zíjn schuld.’


    ‘Nee, jouw schuld was het zeker niet, Ali. Maar een huwelijk wordt door twee mensen tot een succes gemaakt. Of niet.’


    Nee, dacht Ali, naar haar moeder kijkend. Zo was het niet altijd. ‘Ben jij met een andere man naar bed geweest?’


    ‘Natuurlijk niet...’ Abrupt zweeg Laura, ontsteld dat ze het met een kind van tien over haar seksleven had. ‘Allison, het is niet netjes zoiets te vragen.’


    ‘Het is ook niet netjes iets met een andere vrouw te hebben.’


    In een vermoeid gebaar wreef Laura over haar voorhoofd. ‘Je bent nog te jong om daarover te oordelen, Ali.’


    ‘Bedoel je dat het soms wel oké is stiekem iets met een ander te hebben?’


    Schaakmat. Schaakmat gezet door de rechtlijnige logica en de bewonderenswaardige normen en waarden van een tienjarig meisje. ‘Goed dan... dat is het dus niet.’


    ‘Hij heeft ons geld ook meegenomen, hè?’


    ‘O, mijn god.’ Ook Laura stond op nu. ‘Roddels zijn nooit aangenaam. Of nuttig.’


    Nu begreep ze het, dacht Ali. Het gegiechel van andere meisjes, het gefluister van volwassenen. En al die medelijdende blikken. ‘Daarom moest je gaan werken.’


    ‘Daarbij speelde geld geen rol.’ Ze weigerde het een rol te laten spelen. ‘Ik ben gaan werken omdat ik dat graag wilde. Ik heb die winkel geopend omdat ik dat graag wilde. En de Templeton-hotels hebben altijd al deel uitgemaakt van mijn leven. Net als Margo en Kate. Werken kan soms zwaar zijn, en soms ook heel vermoeiend. Maar het geeft me een voldaan gevoel, en ik ben er goed in.’


    Ze haalde eens diep adem, zoekend naar de juiste invalshoek. ‘Je weet toch hoe moe je kunt zijn na een lange repetitie voor een voorstelling? Maar je vindt het wel heel leuk om te doen, en als je het goed hebt gedaan, voel je je sterk en gelukkig.’


    ‘En dat is geen excuus?’


    ‘Nee.’ Laura’s lippen vertrokken weer even. ‘Dat is geen excuus. Sterker nog, ik denk erover mijn baas in het hotel maar eens om salarisverhoging te vragen. Ik ben namelijk hartstikke goed.’


    ‘Opa zou je zo meer geld geven.’


    ‘Templetons laten zich niet voortrekken.’


    ‘Mag ik een keer met je mee naar het hotel, om te kijken waar je werkt? Ik vind het in de winkel altijd heel leuk, maar je andere kantoor heb ik nog nooit gezien.’


    ‘Dat vind ik een prima plan.’ Ze deed een stap naar Ali toe, om over haar haar te kunnen strijken. ‘We kunnen de volgende generatie niet vroeg genoeg wegwijs maken in de Templeton-organisatie.’


    Weer helemaal tevreden liet Ali haar hoofd tegen haar moeders borst rusten. ‘Ik houd van je, mama.’


    Het was al veel te lang geleden, dacht Laura, dat ze die woorden voor het laatst had gehoord. In de tuin om hen heen zongen de vogels en ook de fontein maakte een muzikaal geluid. De lucht voelde zacht aan, en haar dochter lag in haar armen. Alles zou goed komen. ‘Ik houd ook van jou, Ali.’


    ‘Ik zal niet meer brutaal zijn, of een snotaap, en ik zal geen dingen meer zeggen waarvan je moet huilen.’


    Natuurlijk doe je dat wel, dacht Laura. De puberteit moet nog komen. ‘En ik zal proberen geen excuses meer te verzinnen.’


    Glimlachend keek Ali naar haar op. ‘Maar Mrs. Litchfield ga ik echt nooit aardig vinden, en ik ga haar dus never nooit mama noemen.’


    ‘O, daarmee kan ik wel leven.’ Met een ondeugende twinkeling in haar ogen boog Laura zich naar haar over. ‘Zal ik je eens iets vertellen? Van vrouw tot vrouw? Ik mag haar ook niet.’ Haar vinger gleed over Ali’s lippen die omhoog krulden. ‘Is het nu weer goed tussen ons?’


    ‘Hm-m. Mama, iedereen zei dat we een gebroken gezin waren, maar dat is helemaal niet waar, toch?’


    Laura sloeg haar arm om haar dochter en richtte haar blik op Templeton House. ‘Nee, dat is inderdaad niet waar. Dat zijn we niet. Het gaat prima met ons, Ali.’


    


    Het was niet gemakkelijk voor een jong, trots meisje de eerste stap te zetten. Hoewel het haar flink dwarszat, en ze er die nacht nog een behoorlijke tijd van wakker had gelegen, had Ali haar moeder niet verteld wat Michael tegen haar had gezegd. Of wat voor gevoel dat haar had gegeven.


    Wat haar moeder zou hebben gedaan of gezegd, wist ze ook niet precies, maar ze wist wel dat je, als je iets verkeerd had gedaan, dat ook weer goed moest maken.


    Ze was vroeg opgestaan, had zich al aangekleed voor school, en was toen de zijdeur uit geglipt, om vragen te voorkomen. Zorgvuldig het stuk tuin mijdend waar de oude Joe tussen zijn azalea’s stond te neuriën, haastte ze zich naar de stallen.


    Wat ze ging zeggen had ze al helemaal voorbereid, en ze was er bijzonder trots op. Het was volwassen, waardig en intelligent, vond ze. Ze was ervan overtuigd dat Mr. Fury na afloop ernstig zou knikken, diep onder de indruk.


    Even bleef ze staan om bij de paarden te kijken die hij buiten in de wei had gelaten. Hij was vast de stallen aan het schoonmaken. Ze deed haar best niet te gaan mokken, terwijl ze naar Tess keek en dacht aan hoe het was op haar te rijden, en haar te borstelen, en haar appels te voeren.


    Haar moeder mocht dan het onderwerp geld handig hebben gemeden, met haar nieuw verworven wijsheid besefte Ali nu wel dat een paard kopen en onderhouden op dat moment veel te duur zou zijn.


    Bovendien was ze niet van plan Mr. Fury ook maar ergens om te vragen. Hij was tegen haar tekeergegaan, had haar uitgefoeterd en gedreigd haar een pak rammel te geven. Dat kon echt niet.


    Met fier geheven hoofd liep ze de stallen in. Alle luchtjes waarvan ze zo was gaan houden, kwamen haar tegemoet. Hooi, en graan, en paard, en leer. Ze dacht aan die keer dat hij haar had geleerd een zadel en hoofdstel schoon te maken en een paard te roskammen. De eerste keer dat hij haar in het zadel had gezet. En haar had geprezen.


    Ze beet op haar lip. Dat deed er allemaal niet meer toe. Hij had haar beledigd.


    Op het geluid af gaand liep ze naar de box waar Michael vuil stro en mest in een kruiwagen stond te scheppen. ‘Neem me niet kwalijk, Mr. Fury.’ Haar stem had een koninklijke klank die verbazend veel op die van haar moeder leek.


    Hij keek achterom, en nam het tengere meisje in de keurige blauwe jurk en de trendy Italiaanse sportschoenen eens in zich op. ‘Jij bent er vroeg bij.’ Nadenkend leunde hij op zijn schep. ‘Geen school vandaag?’


    ‘Ik hoef nog niet weg.’ Ze wierp een blik op haar horloge, vouwde haar handen.


    Haar gebaren leken zo op die van Laura, dat hij een glimlach moest onderdrukken. ‘Wilde je iets zeggen?’


    ‘Ik wilde mijn excuses aanbieden omdat ik onbeleefd ben geweest, en omdat ik een scène heb gemaakt waar u bij was.’


    Juffertje waardigheid, dacht hij, met je trillende kin. ‘Excuses aanvaard,’ zei hij eenvoudigweg, en hij ging weer aan het werk.


    Nu moest hij ook zijn excuses aanbieden. Dat hoorde zo. Toen hij dat niet deed, fronste ze haar wenkbrauwen en zei: ‘Ik vind dat u ook onbeleefd bent geweest.’


    ‘Ik niet.’ Hij leegde de laatste schep in de kruiwagen, en pakte die toen bij de handvatten. ‘Ik zou maar een beetje opzijgaan. Anders wordt je jurk vies.’


    ‘U hebt tegen me geschreeuwd en nare dingen gezegd.’


    Hij hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘En?’


    ‘U hoort ook te zeggen dat het u spijt.’


    Hij liet de handvatten weer los, veegde zijn handen aan zijn spijkerbroek af. ‘Het spijt me helemaal niet. Je had het verdiend.’


    ‘Ik ben geen snotaap.’ Van haar waardigheid bleef weinig over, en haar gezicht betrok. ‘Ik meende niet wat ik allemaal zei. Ik wilde haar niet aan het huilen maken. Ze begrijpt het. Ze haat me niet.’


    ‘Ik weet dat ze het begrijpt. Ze houdt van je. Een kind dat zo’n moeder heeft, mag in haar handjes knijpen. Daarmee niet blij zijn, zou behoorlijk dom zijn.’


    ‘Ik zal het nooit meer doen. Ik weet nu wel beter. Ik weet een heleboel dingen beter.’ Ze veegde een traan weg. ‘U mag me gerust een pak slaag geven, als u dat wilt, ik zal het niet verder vertellen. Ik wil niet dat u me haat.’


    Michael liet zich op zijn hurken zakken om haar kalm en recht in de ogen te kijken. ‘Kom eens hier.’


    Trillend, doodsbang voor de pijn en vernedering die ze verwachtte, deed ze een stap naar voren. Toen hij zijn handen naar haar uitstak, onderdrukte ze een kreet, maar kwam vervolgens tot de verbijsterende ontdekking dat hij haar een knuffel gaf.


    ‘Je bent een geweldige meid, Blondie.’


    Hij rook naar de paarden. ‘Echt?’


    ‘Je trots moeten inslikken is echt vreselijk. Ik weet hoe het voelt. Dat heb je heel goed gedaan.’


    Vervuld van verwondering klampte ze zich stevig aan hem vast. Het was net als bij opa of oom Josh, of oom Byron. Maar dan anders, net even anders. ‘Bent u niet meer boos op me?’


    ‘Nee. Ben jij boos op mij?’


    Ze schudde haar hoofd en begon te ratelen: ‘Mag ik alstublieft weer op de paarden rijden? Mag ik weer komen helpen met eten geven en roskammen? Ik heb tegen mama gezegd dat het me spijt, en ik zal niet meer zo brutaal tegen haar zijn. Stuur me alstublieft niet weg.’


    ‘Hoe zou ik hier alles gedaan moeten krijgen zonder jou? En Tess heeft je al gemist.’


    Ze haalde haar neus op, maakte zich van hem los. ‘Is dat zo? Heeft ze me echt gemist?’


    ‘Misschien heb je nog tijd om haar even gedag te gaan zeggen, voor je naar school moet. Maar eerst moeten we dit even wegwerken.’ Hij haalde een bandana uit zijn zak.


    Ali, die voor het eerst ervoer hoe heerlijk het was als een man je tranen droogde, viel als een blok voor hem. ‘Gaat u me dan nog steeds rijles geven en me springen leren?’


    ‘Dat was wel de bedoeling.’ Hij stak een hand naar haar uit. ‘Vrienden?’


    ‘Ja, sir.’


    ‘Michael. Mijn vrienden zeggen Michael.’


    


    Michael was nog nooit in het Templeton Monterey geweest. Hoewel hij hier aan de kust was opgegroeid, was dat natuurlijk niet zo gek. Hij had nooit een hotel hier in de buurt nodig gehad, en het Templeton zou sowieso ver boven zijn budget zijn geweest.


    In het resort was hij wél vaker geweest. Per slot van rekening had zijn moeder daar gewerkt. Hij wist dus wel wat hij kon verwachten. Aan de andere kant, dacht hij, terwijl hij langs de portier naar binnen liep, kreeg je bij Templeton meestal méér dan je verwachtte.


    De lobby was gigantisch, met allerlei zit- en wachthoekjes, omgeven door palmboompjes en andere planten, om zo veel mogelijk gezelligheid en privacy te creëren. De bar, lang en breed, met comfortabele stoelen en glanzende tafels, lag iets hoger en werd van de rest van de lobby gescheiden door een hekwerk van drie koperen buizen. Wie toe was aan een lekker drankje, kon daar, onder het genot van een cocktail, kijken naar de komende en gaande mensen.


    En dat waren er nogal wat, constateerde Michael. Voor de lange mahoniehouten balie hadden zich flinke rijen gevormd, terwijl de receptionisten zich duidelijk uit de naad werkten om iedereen zo snel mogelijk een kamer toe te wijzen. Twee serveersters boden de wachtende mensen glazen bruisend water aan.


    Het was ongelooflijk rumoerig. Al die staande, zittende of rondlopende mensen praatten met elkaar. Met name vrouwen, merkte hij op, sommige zakelijk gekleed, andere in vrijetijdskleding na een lange reis. En allemaal, dacht hij, een blik werpend op de uitpuilende bagagekarretjes, met genoeg bagage voor een halfjaar.


    Terwijl hij een stap opzijdeed, vlogen twee vrouwen over de glanzende tegels op elkaar af, om elkaar kreetjes slakend om de hals te vallen. Verschillende andere vrouwen hadden hun blik op hém gericht. Hoewel hij het niet echt erg vond dat er naar hem werd gestaard, was hij hier zó overweldigend in de minderheid, dat hij toch een discrete aftocht overwoog.


    Toen zag hij haar, en onmiddellijk was het of zij nog slechts de enige vrouw in de ruimte was. Ze had een clipboard in haar hand, met daaronder een enorme dossiermap. Haar haar was opgestoken, en op de een of andere manier had ze er een keurig, zakelijk kapsel van weten te maken. Ze droeg een eenvoudig zwart pakje, waarvan zelfs iemand met nul verstand van mode kon zien dat het gruwelijk duur was geweest.


    Puur voor zijn genoegen liet hij zijn blik over haar benen naar beneden glijden. Zijn oprechte dank ging uit naar de sadist die vrouwen er ooit van had overtuigd dat ze vooral zo hoog mogelijke hakken moesten dragen.


    Hoewel Laura in gesprek was met de congresvoorzitter, en ze intussen in haar hoofd nog met allerlei details bezig was, voelde ze een warme gloed door haar heen trekken, een tinteling langs haar ruggengraat gaan. Ze ging anders staan, probeerde het te negeren, maar wierp uiteindelijk toch een blik over haar schouder.


    Te midden van al die vrouwen - van wie velen hem achter zijn rug veelbetekenende blikken toewierpen - stond hij, zijn duimen achter de zakken van zijn spijkerbroek gehaakt. Naar haar te glimlachen.


    ‘Ms. Templeton? Laura?’


    ‘Hm-m? O, ja, Melissa. Dat ga ik gelijk controleren.’


    De congresvoorzitter was op dat moment net zo druk en overbelast als Laura. Maar ze was ook net zo menselijk, en dus ging er een schokje door haar heen toen ze Laura’s blik volgde. ‘Nou, nou.’ Ze grijnsde. ‘Jullie weten ze wel goed te bakken, hier in Monterey.’


    ‘Blijkbaar. Als je me nu wilt excuseren?’ Haar papieren onder haar arm schuivend haastte ze zich naar Michael. ‘Welkom in het gekkenhuis. Kom je voor Byron?’


    ‘Ik wist niet dat een zakenvrouw zo sexy kon zijn.’ Hij hief zijn hand en liet zijn vingers even over het glinsterende hartvormige speldje op haar revers gaan. ‘Geinig.’


    ‘Al het personeel draagt er een. Het is een congres van schrijvers van liefdesromans.’


    ‘Meen je dat?’ Geïntrigeerd liet hij zijn blik over de mensenmassa gaan, daarbij verschillende al even geïntrigeerde vrouwenogen tegenkomend. ‘Al die vrouwen hier schrijven dampende verhalen?’


    ‘Een bloeiende bedrijfstak. De paperbackmarkt bestaat voor meer dan veertig procent uit romantische liefdesverhalen, die miljoenen mensen heel veel plezier en ontspanning bezorgen, met hun verhaallijnen gebaseerd op liefde, beloftes en hoop.’ Ze wreef haar nek. ‘Ik kan er uren over doorgaan. Vroeger las ik omdat ik een verhaal leuk vond. Nu ben ik een soort pleitbezorger geworden. Byron is in het penthouse. De liften...’


    ‘Ik ben hier niet voor Byron, al ga ik misschien wel even bij hem langs. Ik ben hier voor jou.’


    ‘O.’ Ze draaide haar pols om een blik op haar horloge te werpen. ‘Ik heb het op dit moment echt verschrikkelijk druk. Is het belangrijk?’


    ‘Ik was eerst bij jullie winkel langsgegaan. Geweldige tent.’ Hij was er oprecht van onder de indruk geweest, net zo goed als hij onder de indruk was van de charme en de stijl van het hotel. ‘Daar was het ook nogal druk.’


    ‘Ja, we doen het goed.’ Ze probeerde zich hem bij Pretenses voor te stellen. Niet als een olifant in een porseleinkast, besloot ze. Meer als een wolf in schaapskleren. ‘Nog iets moois gezien?’


    ‘De jurk in de etalage mocht er wezen.’ Hij nam haar nog eens van top tot teen in zich op. ‘Zou nog beter zijn geweest met een vrouw erin. Van glitters en prullaria heb ik niet zoveel verstand. Kate heeft me een of ander blauw paard aangesmeerd.’


    ‘O, de aquamarijnen merrie. Die is echt prachtig.’


    Hij trok een schouder op. ‘Geen idee wat ik ermee moet, of hoe ze me zoveel geld uit de zak heeft weten te kloppen voor één klein beeldje.’


    Laura lachte. ‘Ze is echt goed. Maar ik vind het vervelend dat je zo naar me hebt lopen zoeken. En nu moet ik...’


    ‘Ik zoek graag naar je.’ Hij deed een stap naar haar toe.


    ‘Michael.’ Zij deed een stap naar achter, daarbij tegen een schaamteloos meeluisterende gast botsend. ‘Ik moet nu echt naar mijn kantoor.’


    ‘Prima. Ik loop wel met je mee.’


    ‘Nee, deze kant op,’ zei ze, hem bij de arm pakkend. ‘Maar ik heb echt geen tijd.’


    ‘Ik wel. Ik heb pas over een paar uur een afspraak met een andere fokker.’ Nu zag hij de glazen deur die toegang gaf tot de kantoren. ‘Is het hier altijd zo druk en lawaaiig?’


    ‘Nee. Het inchecken voor zo’n congres brengt nogal wat leven in de brouwerij.’


    Achter de glazen deur was het niet veel rustiger. Telefoons gingen over, er werd met dozen gesjouwd, mensen haastten zich langs hen heen.


    Laura ging een klein kantoor binnen, met in het midden een bureau, waarop een paar keurige stapels lagen. De fax stond vrolijk te pruttelen, een enorme stroom papier uitspugend.


    ‘Mijn god, hoe kun je hier werken?’ Hij voelde zich opgesloten en rolde even met zijn schouders. ‘Hoe kun je hier ademhalen?’


    ‘Het voldoet aan de eisen, en door de beperkte ruimte moet je wel efficiënt te werk gaan.’ Ze scheurde het papier van de fax af en liet haar blik erover glijden terwijl ze de telefoon pakte. ‘Ga zitten, als je wilt. Het spijt me, maar ik moet dit even afhandelen.’


    Nadat ze een nummer had ingetoetst, klemde ze de telefoon tussen haar schouder en haar oor, zodat ze haar handen vrij had. ‘Karen, ja, ik heb het hier. Het ziet er goed uit. Ze moeten hun inschrijfbalie een uur eerder openen. Ja, dat weet ik, maar ze denken toch dat er meer mensen komen. Ja, ik weet dat Mark dat doet, maar hij reageert niet op zijn pieper. Nee, ik denk niet dat hij ertussenuit is geknepen.’


    Grinnikend legde ze de fax neer en pakte een memo. ‘Hm-m. Dat staat op mijn lijstje, maak je geen zorgen. Als jij dan misschien... Ik ben je eeuwig dankbaar. Nee, die champagne na afloop is voor mijn rekening. Bedankt. Ik wil... Shit! Er komt een ander telefoontje binnen. Ik spreek je nog wel.’


    Michael ging zitten, legde zijn enkel op zijn knie en keek toe terwijl zij werkte. Wie had dat ooit gedacht, dacht hij, de koele, verwende prinses, bedolven onder het werk. Soepel schakelend tussen telefoon en computer als een door de wol geverfde militair in een geoliede operatie.


    Afhankelijk van het onderwerp was haar stem warm, koel, kortaf, of overredend. En iedere slag was raak.


    Nou ja, eerlijk gezegd sloeg haar hart af en toe wel een slag over... telkens wanneer ze naar hém keek. Zoals hij daar zat, met zijn zwarte spijkerbroek, zijn versleten laarzen, en zijn verwaaide haar. En ogen die alles zagen.


    ‘Michael, je hoeft niet Voor ze haar zin had kunnen afmaken, stak een magere man zijn hoofd om de hoek van de deur, een glimlach op zijn gezicht. ‘Sorry. Laura?’


    ‘Mark, ik probeer je al een uur te bereiken.’


    ‘Ik weet het. Ik kon even geen kant op, echt. Ik ga nu die inschrijfbalie regelen. Maar er is een kleine crisis uitgebroken in de Golden Ballroom. Ze hebben je nodig.’


    ‘Natuurlijk.’ Ze kwam overeind. ‘Michael, ik moet gaan kijken wat er aan de hand is.’


    ‘Dan gaan we.’


    ‘Heb je niets te doen of zo?’ Ze werd een beetje zenuwachtig van hem. Terwijl zij zich terug naar de lobby haastte, liep hij met haar op, zijn pas naar de hare regelend.


    ‘Ik vermaak me uitstekend met naar jou te kijken. Een man mag zich toch af en toe wel een uurtje vrij gunnen?’


    Toen ze een brede, met tapijt beklede trap op liepen, keek hij nieuwsgierig om zich heen. ‘Ik was hier nooit binnen geweest. Wat een fantastische toko.’


    ‘Dat had ik me niet gerealiseerd. Ik zou willen dat ik je een rondleiding kon geven, maar...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je kunt gerust even in je eentje rondkijken, al zou ik je niet aanraden op dit moment de liften te gebruiken. Er komen vandaag zo’n achthonderd mensen aan, dus die zitten vast behoorlijk vol.’


    ‘Opgepropt in een volle lift, ingeklemd tussen vrouwen die romantische liefdesverhalen schrijven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Er zijn ergere dingen.’


    De open ruimte op de eerste verdieping was al even royaal, en even elegant ingericht als de lobby, en het was er bijna net zo druk. Gigantische kroonluchters wierpen hun glinsterende licht op koper en zilver, en op potten vol sneeuwwitte en bloedrode begonia’s. Enorme ramen, omlijst door zware gordijnen, boden een spectaculair uitzicht op de baai.


    Laura zette koers naar zes grote deuren op een rij, waarachter zich volgens het koperen bord erboven de Golden Ballroom bevond.


    ‘Je moet het de Templetons nageven.’


    ‘Wat?’


    ‘Ze weten hoe ze een hotel moeten inrichten.’


    Omdat ze zijn opmerking wel kon waarderen, bleef ze even staan. ‘Het is ook werkelijk schitterend, hè? Dit is een van mijn lievelingshotels, al hebben ze allemaal wel iets speciaals. Het hotel in Rome, vlak boven de Spaanse Trappen. Het uitzicht uit sommige ramen... adembenemend. Templeton New York heeft een heerlijke binnenplaats, met een rust die je absoluut niet zou verwachten hartje Manhattan. Eén stap bij Madison Avenue vandaan, en de wereld verandert compleet. Er hangen lichtjes in de bomen, en er is een kleine fontein. En in Londen...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nog zoiets waarover ik uren kan doorgaan.’


    ‘En ik maar denken dat jij dat allemaal vanzelfsprekend vond. Hoe mis kun je het hebben,’ mompelde hij, terwijl ze verder liepen. ‘Er is nog zoveel meer dat ik niet van je weet.’


    ‘Een Templeton vindt niets vanzelfsprekend.’ En dus was ze overal op voorbereid toen ze de balzaal in liep.


    Het was er een chaos. De helft van de tafels voor de signeersessie van die avond stond klaar, de andere helft stond nog opgestapeld. Tegen de muren stonden stapels dozen. Alleen al de gedachte dat al die boeken nog moesten worden uitgepakt en naar de juiste plaats gebracht, bezorgde haar schele hoofdpijn. Gelukkig was dat in ieder geval niet haar taak.


    ‘Laura.’ Daar was Melissa weer, haar bril half op haar neus gezakt. ‘Ik ben zo blij dat je er bent. We hebben de boeken van zes auteurs nog steeds niet kunnen vinden, en ergens in de krochten van het hotel moet nog de complete zending van een van de uitgevers rondzwerven.’


    ‘We gaan erachteraan. Maak je geen zorgen.’


    ‘Ja, maar...’


    Met een naar ze hoopte geruststellende, en niet al te vermoeide glimlach zei Laura: ‘Desnoods kam ik die krochten zelf uit, en dan zal ik die boeken vinden.’


    ‘Ik kan je niet zeggen hoeveel dat voor me betekent. Je hebt er geen idee van hoe het is tegen een schrijfster te moeten zeggen dat ze geen boeken heeft om te signeren. Of er nu een overstroming is geweest, een epidemie is uitgebroken, of het einde van de wereld nabij is, ze maakt je af.’


    ‘Dan zullen we ervoor zorgen dat ze er zijn, al moeten we er iemand op uitsturen de boekwinkels te plunderen.’


    Melissa blies het haar uit haar ogen. ‘Ik heb vier nationale en zes regionale congressen gedaan, maar jij bent de beste met wie ik ooit heb gewerkt. En dat zeg ik niet alleen omdat mijn leven in jouw handen ligt.’


    Enigszins opgelucht verplaatste ze haar blik naar Michael, een innemende glimlach op haar gezicht. ‘Hallo. Ik ben Melissa Manning, als ik niet ontoerekeningsvatbaar ben.’


    ‘Michael. Ben jij ook schrijfster?’


    ‘Jazeker, zelfs - of misschien wel juist - als ik ontoerekeningsvatbaar ben.’


    ‘Heb je een boek dat ik kan kopen?’


    De ogen achter de brillenglazen lichtten op. ‘Toevallig heb ik er een in mijn tas zitten, dat mag je wel hebben. Zal ik hem voor je signeren?’


    ‘Dat zou fantastisch zijn.’


    ‘Ik ben zo terug.’


    ‘Dat was lief van je,’ zei Laura zacht, toen Melissa op een holletje op zoek ging naar haar tas.


    ‘Ik houd van lezen, en misschien steek ik er nog iets van op.’ Hij liet zijn hand over haar arm glijden. ‘Wat dacht je van een etentje vanavond, een stukje rijden misschien, een potje woeste, tomeloze seks wellicht?’


    ‘Zoals gewoonlijk, een interessant aanbod.’ Hoe vernederend het ook was, ze moest echt even haar keel schrapen. ‘Maar ik moet werken vanavond.’


    ‘Dat noem ik pas echt ontoerekeningsvatbaar.’ Met een geamuseerde blik in haar ogen overhandigde Melissa Michael haar boek. ‘Je bent een stuk sterker dan ik, Laura, dat je werken verkiest boven tomeloze seks.’


    Michael grijnsde. ‘Ik vind je boek nu al leuk.’


    ‘Dat hoop ik maar.’


    ‘Ik weet het wel zeker. Momentje.’ Hij trok Laura in zijn armen, boog zijn hoofd, en kuste haar tot alle bloed uit haar hoofd naar haar tintelende tenen was getrokken. Toen liet hij haar los, en liet zijn lippen nog even over haar kin glijden. ‘Je hebt nog steeds iets te goed, liefje. Leuk je te hebben ontmoet, Melissa.’


    ‘Ja.’ Hem nastarend wreef Melissa met een hand over haar hart. ‘Ik ben een hartstochtelijk voorstander van goede, beschrijvende, ambachtelijke taal,’ begon ze. ‘En het enige wat ik nu kan bedenken is: wow.’ Ze slaakte een zucht. ‘Wow.’


    ‘Ja.’ Laura deed een poging haar hoofd weer bij elkaar te krijgen. Het ging alle kanten op. ‘Ik, eh...’


    ‘Het geeft niet. Doe maar even rustig aan.’


    ‘Ik ga nu naar die boeken kijken.’


    Melissa duwde met haar tong tegen haar wang. ‘Fijn.’


    ‘Zo terug.’


    Terwijl Laura zo waardig mogelijk de ruimte probeerde te verlaten, slaakte Melissa nog maar eens een zucht. ‘God, wat een heerlijk vak heb ik toch.’
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    Het was over tienen toen Laura de oprit naar Templeton House op reed. Ze was moe, maar op een voldane manier, zoals je dat was als je iets tot een goed einde had gebracht. Eigenlijk had ze niet eens slaap, realiseerde ze zich, terwijl ze het huis binnen ging.


    Over amper negen uur begon er echter weer een nieuwe, drukbezette dag, hield ze zich voor. Een lekker warm bad en dan naar bed, dat was precies wat ze nodig had.


    Nadat ze even bij haar dochters was gaan kijken, die allebei heerlijk lagen te slapen, liet ze dus het bad vollopen, en voegde er royaal heerlijk geurend badschuim en zout aan toe. Met een diepe zucht liet ze zich vervolgens in het water zakken.


    Languit liggend kon ze net door het bovenraampje de sterren zien. Ze begon haar leven weer een beetje op de rails te krijgen, mijmerde ze. Ze had haar dochter terug. Natuurlijk zouden ze nog genoeg obstakels tegenkomen, maar die kon ze wel aan. Die ochtend onderweg naar school was alles weer zo heerlijk normaal geweest.


    Met haar familie ging het prima: haar ouders genoten van hun leven en van hun werk, Josh en Margo waren helemaal gek met hun zoontje en Kate en Byron keken vol verwachting uit naar de komst van hun kind.


    Haar baan in het hotel schonk haar veel voldoening en gaf haar het gevoel weer deel uit te maken van het Templeton-team. En de winkel... glimlachend streek ze wat schuim van haar been. De winkel was een opwindende, onverwachte fantasie, die haar zoveel vreugde, zoveel verrassingen schonk. Hoe druk ze het die dag ook had gehad, ze had het verkopen, het contact met de klanten wel gemist. Het simpele samenzijn met Kate en Margo.


    Morgen moest een paar uur ’s middags wel lukken, zolang er geen al te grote rampen gebeurden. Op een bepaalde manier had ze rampen overigens wel Ieren waarderen, ze kon zich er zelfs enigszins op verheugen. Het was altijd een uitdaging de juiste oplossing te vinden, en niets schonk meer voldoening dan wanneer die oplossing uit haarzelf kwam.


    Het was net als in een boek, dacht ze. Een nieuw hoofdstuk van haar leven was aangebroken. Daarvan zou ze gaan genieten.


    Ze liet het water weglopen, stapte uit de grote, diepe badkuip, droogde zich langzaam af en smeerde haar huid met dromerige gebaren in. Nadat ze de spelden uit haar haar had gehaald en ze weer had opgeborgen in het zilveren doosje waarin ze thuishoorden, borstelde ze haar haar tot de krullen dansten en glansden.


    Pas toen ze zich weer stond aan te kleden, en ze zich erop betrapte dat ze stond te neuriën, drong het ten volle tot haar door dat ze helemaal niet van plan was naar bed te gaan. Of in ieder geval niet alléén.


    Geschokt staarde ze naar haar spiegelbeeld. De vrouw die ze zag, eenvoudig gekleed in een zijden broek en blouse, staarde terug. Ze had zich gereedgemaakt voor een man, besefte ze. Het bad, de lotion, de geurtjes. Ze had zich gereedgemaakt voor Michael.


    Inmiddels kon ze echter weer helder nadenken en was ze er niet meer zo zeker van of ze dit wel kon doorzetten. Hij verlangde naar haar, maar hij kende haar niet. Hij wist niet waarnaar zij verlangde, wat zij nodig had. Daarover verkeerde ze zelf ook nog in het ongewisse, dus hoe kon hij dat dan weten? Ze wist niet hoe ze zich aan een man moest aanbieden. Niet in het echt, tenminste. In haar dromen, misschien, waarin alles traag en omfloerst was. Maar in het ondubbelzinnige duister, waarin sprake was van bewegingen en consequenties, was dat toch iets heel anders.


    Ooit had ze zich aan een andere man aangeboden, in een ander leven. En dat was niet genoeg geweest. Daarin nogmaals te falen zou ze niet meer te boven komen.


    Lafaard, dacht ze, haar ogen even sluitend. Wilde ze dan de rest van haar leven alleen blijven, omdat ze als echtgenote, en dus als minnares, geen succes was geweest?


    Als hij haar wilde, wilde zij ook. Vanavond. Ze wilde dat hij haar geen keus zou geven. Haastig ging ze naar beneden, voor ze zich zou bedenken.


    De nacht was opwindend, met een stevige bries, en een heel scala van geuren en geluiden. Ze rende, zoals vrouwen dat al eeuwen hadden gedaan, haar lot tegemoet. Een man tegemoet.


    Onder aan de trap zakte de moed haar echter in de schoenen. Het licht was aan. Ze hoefde alleen maar die houten treden op te klimmen en op de deur te kloppen. Hij zou het begrijpen, en het aannemen. Ze ging ook naar boven, hield ze zich voor, haar handen tegen haar luid bonzende hart gedrukt. Zodra ze zich weer een beetje had vermand. Zodra de duizeligheid een beetje was geweken.


    Dus ging ze in plaats van naar boven de stallen in en liep langs de slaperige paarden. Ze had het veulen sinds haar geboorte niet meer gezien, bedacht ze. Dat wilde ze even gaan bewonderen en dan zou ze naar boven gaan en aankloppen.


    Bij de deur van de box bleef ze naar de moeder en haar kind staan kijken. Het veulen lag opgekruld in het hooi, de merrie stond ernaast. ‘Ik mis het wel, zo’n baby die je nodig heeft,’ mompelde ze. ‘Die er het volste vertrouwen in heeft dat je voor haar zorgt. Ongelooflijk toch dat zoiets uit jou is gekomen?’


    Even bleef ze nog staan genieten, het hoofd van de merrie strelend zodra het paard naar haar toe kwam. Toen draaide ze zich om, en daar stond hij. Geheel in het zwart gekleed was hij net een tot leven gekomen schaduw. Ze deed een stap achteruit. ‘Ik was... Ik had het veulen niet meer gezien sinds... Ik wilde je rust niet verstoren.’


    ‘Je verstoort mijn rust al heel lang. Langer dan ik me had gerealiseerd.’ Met zijn ogen strak op de hare gericht deed hij een stap naar voren. ‘Ik zag je rennen over het gras. Bij het licht van de sterren. Als een droombeeld. Maar dat ben je niet, hè?’


    ‘Nee.’ Ze deed nog een stap achteruit, één bonk zenuwen. ‘Ik moet gaan. Ik...’ Ze kon haar ogen niet van de zijne losmaken, toen hij op haar af liep en haar klemzette tegen de staldeur. ‘Ik moet gaan.’


    ‘De mooie Laura Templeton,’ fluisterde hij. ‘Je ziet er altijd zo keurig uit, zo perfect. Alles op de juiste plaats.’ Met een vinger trok hij een spoor over de revers van haar blouse, liet die vinger in de v-vormige opening verdwijnen en zag haar ogen donker worden. ‘Daarvan krijgt een man zin je eens stevig aan te pakken en onder dat keurige uiterlijk op zoek te gaan naar wie je in vredesnaam bent.’


    Hij legde zijn handen over haar borsten, eeltige handen op dunne zijde. ‘Wie ben je in vredesnaam, Laura? Waarom ben je hier?’


    Haar hart bonsde zo hard tegen de palm van zijn hand, dat het haar verbaasde dat het er niet uit sprong. ‘Ik kwam naar het veulen kijken.’


    ‘Leugenaar.’ Hij duwde haar tegen het hout, en toen de deur meegaf zou ze naar binnen zijn gestruikeld als hij haar niet had vastgehouden. ‘Hij heeft je vast nooit stevig aangepakt, hè? Altijd beleefd, altijd een heer. Dat hoef je van mij niet te verwachten.’


    ‘Ik...’ Ze was in paniek nu, opgewonden en doodsbang. Ze was hier helemaal alleen met hem. In de val. ‘Ik weet niet hoe ik dit moet doen.’


    ‘Ik wel. Je kunt blijven of op de vlucht slaan. Ik vraag me af wat het wordt. Maar je bent naar mij toe gekomen, dus we doen het op míjn manier.’ Zijn handen sloten zich om de halsopening van haar blouse, en met één flinke ruk trok hij het kledingstuk in tweeën. ‘Blijf je of vlucht je?’


    Zijn ogen waren donker, vragend, strak op de hare gericht. Koele lucht beroerde haar naakte huid. ‘Als je blijft, ben je van mij. Op mijn manier. Blijf of vlucht.’ Hij pakte haar bij haar haar, trok haar hoofd achterover, keek haar aan en wachtte.


    ‘Je blijft,’ mompelde hij, waarna hij zijn mond hard op de hare drukte, en er geen weg terug meer was.


    Haast en vertwijfeling geselden haar, terwijl hij haar het hooi in trok, haar lippen, haar hals, haar borsten brandmerkend. Ze schreeuwde het uit toen hij zijn tanden in haar zette, en een warme gloed haar doortrok, tot haar lichaam nog slechts een schokkende, kronkelende massa sensaties was.


    De tijd voor vragen was voorbij, wist ze. De keus was gemaakt. Nu zou hij nemen wat hij wilde, zoals hij ook deed in de dromen waardoor ze ’s nachts werd geplaagd. Ruw, en snel, en genadeloos.


    En dat wilde ze ook, dat pijnlijke verlies van zelfbeheersing, die harde, rauwe, ongeduldige handen op haar huid, de meedogenloze, bijna wrede mond die zich laafde aan de hare.


    Haar handen gleden over zijn gloeiende lijf. Het hooi onder haar prikte en schuurde langs haar huid, nóg een duizelingwekkende sensatie toevoegend. Het geluid van haar kleren die het begaven onder zijn koortsachtige handen, handen die afwisselend ruw, onderzoekend en bezitterig waren, was onverklaarbaar erotisch.


    Ze hoorde zelf dat ze het uitschreeuwde, hoorde haar eigen gehijg, ieder kreetje van verbijstering en genot. Hulpeloos als een bootje op een stormachtige zee rolde en stampte ze en gaf ze zich over aan het lot.


    Telkens wanneer ze hem vastgreep, en die keurige damesnagels zich in zijn huid groeven, kolkte het bloed door zijn aderen. Telkens wanneer ze zachtjes kreunde of jammerde, sloeg zijn hart op hol. De eerste keer dat haar lichaam samentrok en zijn naam - zijn naam - als een snik van haar lippen rolde, kon hij onmogelijk nog helder denken.


    Iedere keer zag hij weer nieuwe verbijstering in haar ogen, in die omfloerste grijze ogen die het ene moment wijd open gingen, hem nietsziend aanstarend, en het volgende weer dicht, terwijl ze een schor kreunend geluidje maakte. Niemand had haar dit ooit gegeven, dat was wel duidelijk. Niemand had haar ooit meegenomen naar de plek waar hij haar mee naartoe zou nemen. Hoewel ze al heel veel had gekregen in haar leven en ze al op talloze plaatsen was geweest, was dit nieuw voor haar. En ook al deed het ergens heel diep vanbinnen pijn dat dit het enige was wat hij haar te bieden had, hij zou ervoor zorgen dat dat, voor vanavond in ieder geval, genoeg was. Vanavond, en zolang als het zou duren, kon en zou hij voor haar zijn wat niemand anders ooit voor haar was geweest.


    Iedere nieuwe zindering van ongekend genot kon hij door haar heen voelen trekken en in zijn eigen lichaam uit elkaar voelen spatten. Iedere keer dat ze geschokt naar adem snakte, liet hij over zich heen komen. Net als dat ze haar lichaam in wanhopige begeerte tegen het zijne drukte. En dat op haar tere, ivoorkleurige huid, zo glad, zo geurig, de zweetdruppeltjes verschenen, zo onlosmakelijke verbonden met goede seks.


    Zijn handen, zo sterk, zo snel, zo machtig. Ze sloten zich om haar heen, kneusden, maakten haar gek. Haar eigen handen waren verstrikt geraakt in zijn haar, trokken zijn hoofd naar beneden tot zijn mond de hare weer had gevonden, tot ze die harde, destructieve kus van hem kon beantwoorden.


    Zijn lichaam was zo stevig, zo onverbiddelijk mannelijk, spierbundels onder haar handen, oude littekens onder haar zoekende vingers. Zijn huid gloeide en brandde en voelde klam aan toen ze haar tanden ten einde raad in zijn schouder zette.


    De lucht was zwaar en troebel en smaakte naar hem iedere keer dat ze naar adem hapte. Alles wat hij met haar deed, vond bij haar een enthousiast onthaal. Alles wat hij van haar vroeg, gaf ze hem onmiddellijk.


    Hij tilde haar heupen op, haar met een verzengende blik diep in de ogen kijkend. Met één krachtige beweging was hij in haar.


    De handen die zijn armen hadden omklemd, gleden machteloos in het hooi toen haar lichaam simpelweg uit elkaar leek te barsten.


    ‘Blijf bij me, Laura.’ Zijn vingers groeven zich in haar huid, en hij begon te bewegen. ‘Blijf bij me.’


    Ze had weinig keus, nietwaar? Ze zat vast, klemvast met hem verbonden. Haar ademhaling was langzaam en oppervlakkig, haar gezichtsveld wazig, maar ze ging met hem mee. Beweging voor beweging.


    Hij huiverde toen ze klaarkwam, toen haar lichaam zich warm en vochtig om het zijne sloot, en hij streed een harde strijd met zichzelf om niet achter haar aan te gaan. Nog niet. Er was nog meer. Zelfs terwijl het bloed als een woeste zee door zijn hoofd kolkte, wilde hij meer.


    En dus begon hij het vuur in haar weer aan te wakkeren, tot ze haar benen om hem heen sloeg, tot ze haar lichaam kromde alsof het vloeibaar was. Tot ze naar een nieuw hoogtepunt klom en naar beneden stortte. Tot ze haar hoofd op zijn schouder liet vallen.


    Toen pas begroef hij zijn gezicht in haar haar en liet hij zich helemaal gaan.


    Zijn gewicht drukte haar tegen de grond. Het gaf haar een vreemd en heerlijk gevoel, dat volle gewicht van een man weer op haar. En het gaf haar een triomfantelijk gevoel te weten dat hij niet meer in staat was zich te verroeren, dat hij net zo van de wereld, net zo voldaan was als zij.


    Daaraan hoefde ze niet te twijfelen. Ze had zijn ogen gezien, zijn handen gevoeld, het rauwe, kreunende geluid diep in zijn keel gehoord. Ze had hem zien huiveren op dat ongelooflijke moment dat hij zich volledig aan haar overgaf.


    Daar, in die donkere stallen, omgeven door de geur van hooi en paarden, met haar kleren aan flarden en bloed dat door haar aderen tintelde, voelde ze zich weer vrouw. Geen moeder of vriendin of verantwoordelijk lid van de samenleving. Gewoon vrouw.


    Ze wilde nu niet gaan stotteren en er allerlei dwaze waarheden uitgooien. Dat het nooit zo was geweest, dat ze niet had geweten dat het zo kon zijn. Het was voor hen allebei beter, dacht ze, het zo luchtig mogelijk te houden. Dus glimlachte ze, slaagde er zelfs in een hand op te tillen om zijn haar te strelen, en zei: ‘Ik geloof dat ik dat tegoed nu wel heb ingewisseld.’


    Toen hij grinnikte, kietelde dat tegen haar hals. ‘Hoe heette je ook alweer, liefje?’


    Nadat hij al wat hem nog aan krachten restte had verzameld, rolde hij met een lome beweging om, haar boven op zich trekkend. Haar glimlach was zelfvoldaan en slaperig. Er zat hooi in haar haar.


    ‘God, wat ben je mooi. Zo mooi. De keurige Laura Templeton, met een verrassend flexibel lijf, een lijf als een stoommachine. Wie had dat ooit gedacht?’


    Zij in ieder geval niet, en ze trok een wenkbrauw op. ‘Ik moet zeggen dat niemand me ooit eerder zo heeft omschreven.’ Haar lippen vertrokken even. ‘Ik vind het wel wat.’


    ‘Nu je toch in zo’n goeie bui bent, kun je me misschien ook wel vertellen waarom je hiernaartoe bent gekomen.’


    ‘Om bij het veulen te gaan kijken.’ Ze plukte wat hooi uit zijn haar, en richtte haar ogen toen weer op de zijne. ‘Op weg naar jou. Je wist dat ik zou komen.’


    ‘Daar rekende ik wel op, ja. Als je dat niet had gedaan, zou ik me gedwongen hebben gevoeld de muren van het kasteel te slechten en jou naar buiten te sleuren. Ik weet niet hoelang ik nog zonder je had gekund.’


    ‘Michael.’ Geroerd legde ze een hand tegen zijn wang. ‘Zou je me hebben onteerd?’


    ‘Liefje, dat heb ik ook gedaan.’


    ‘Dat was voor het eerst.’ Ze wachtte even, kijkend naar haar vinger die langs zijn hals gleed. ‘En hopelijk niet voor het laatst.’


    ‘Het was niet mijn bedoeling slechts één enkele keer met je het hooi in te duiken.’


    Tevreden knikte ze, nogmaals zijn haar naar achter strijkend. ‘Dan kom ik terug.’ Ze ging met haar lippen over de zijne. ‘Nu kan ik beter gaan.’


    Onmiddellijk rolde hij weer terug, zodat ze weer klemvast onder hem lag. ‘Laura, je dacht toch niet echt dat ik je vanavond nog zou laten gaan?’


    Het had wel iets opwindends, zoals hij haar aan zich onderwierp. ‘Niet?’


    ‘Nee.’ Zijn ruwe hand sloot zich om haar borst, en zijn mond gleed over haar hals.


    Ze kromde haar rug, een trillende zucht slakend. ‘Mooi.’


    


    Toch was het niet haar bedoeling geweest tot de ochtend te blijven. Het was niet haar bedoeling geweest in het hooi in slaap te vallen, haar lichaam met het zijne verstrengeld. Ook had ze nooit kunnen verzinnen dat ze opgewonden wakker zou worden, zijn mond op de hare, en zijn handen... zijn handen. ‘Michael.’


    Zodra haar ogen opengingen, gleed hij bij haar naar binnen, langzaam en diep. Begon te bewegen met luie, lome bewegingen, die de grens tussen dromen en werkelijkheid deden vervagen.


    Hij keek naar haar gezicht, naar die verrukkelijke blos van slaap en seks, die haar wangen deed gloeien. De grijze, wazig kijkende ogen. Haar mond, gezwollen van zijn kussen, trillend bij iedere ademtocht.


    Nu het licht was, keken ze naar elkaar, zagen hoe ze de ander meenamen in een zacht, verleidelijk ritme.


    Stofdeeltjes dansten in het stille ochtendlicht. Nachtvogels maakten plaats voor de leeuwerik. In hun boxen begonnen de paarden zich te roeren. De katten rekten zich uit en gingen achter de zonnestralen aan.


    En haar handen strekten zich naar hem uit, omsloten zijn gezicht, leidden zijn mond nogmaals naar de hare, terwijl ze zachtjes de vergetelheid in gleden.


    ‘Michael,’ zei ze nogmaals.


    ‘Ik kan niet van je afblijven.’


    ‘Dat wil ik ook niet.’


    Terwijl ze sliep, had hij echter blauwe plekken op haar tere huid gezien. ‘Ik ben nogal ruw geweest vannacht.’


    ‘Had ik je daarvoor nog niet bedankt?’


    Grijnzend hief hij zijn hoofd. ‘Dat je mijn naam een keer of tien, twaalf hebt geschreeuwd lijkt me dank genoeg.’


    ‘Oké, dan.’ Ze streek het haar uit zijn gezicht, een ernstige blik in haar ogen. ‘Ik wil nooit meer worden behandeld als breekbaar porselein. Nooit meer.’


    ‘Dus als ik met handboeien en zweepjes aankom, ben jij van de partij?’


    Haar mond zakte open. Geschokt staarde ze hem aan. ‘Ik... ik...’


    ‘Ik maakte maar een grapje.’ Mijn god, ze was me er wel eentje, dacht hij, bulderend van de lach. En helemaal van hem. Overmand door vreugde sprong hij overeind, en hij tilde haar op. ‘Tenminste, tot we elkaar volledig vertrouwen.’


    ‘Je wilt toch niet echt... Ik bedoel, ik geloof niet dat ik...’ Toen hij zo hard begon te lachen dat hij haar bijna liet vallen, stak ze haar kin in de lucht. ‘Ik ben er niet van gediend mikpunt te zijn van jouw misselijke grapjes.’


    ‘Zo misselijk was het niet, en liefje, je bent een prachtig mikpunt.’ Hij gaf haar een luidruchtige kus op haar mond. ‘Maar aangezien ik betwijfel of je met al die pracht te koop wilt blijven lopen, kunnen we beter boven wat kleren voor je gaan zoeken.’


    ‘Ik zou het heel fijn vinden als je... Wat dóé je?’ Ze gilde het bijna uit toen hij haar de stal uit droeg.


    ‘Ik neem je mee naar boven om kleren te pakken.’


    ‘Je kunt me niet zo mee naar buiten zeulen. Ik ben naakt. We zijn allebei naakt. Ik meen het, Michael... O, mijn god.’ Zonlicht en koele ochtendlucht kwamen haar tegemoet op het moment dat hij haar de deur door droeg.


    ‘Het is nog vroeg,’ zei hij op ontspannen toon. ‘Er is nog niemand te bekennen.’


    ‘We zijn naakt.’ Dat was alles wat ze kon uitbrengen, terwijl hij de trap op liep. ‘We lopen naakt buiten.’


    ‘Volgens mij wordt het een schitterende dag. Heb je vanavond iets te doen?’


    ‘Ik...’ Realiseerde hij zich dan niet dat ze hier spiernaakt op zijn kleine veranda stonden, in het volle daglicht? ‘Breng me naar binnen?’


    ‘Koud? Ik doe mijn best.’ Hij verplaatste haar een beetje en wist de deur open te wurmen.


    Hoe haalde hij het in zijn hoofd, dacht ze briesend. Dit was echt ongehoord. ‘Zet me neer.’


    ‘Tuurlijk.’ Gehoorzaam zette hij haar neer, en wachtte op de uitbarsting. Ze stelde hem niet teleur.


    ‘Ben je niet goed bij je hoofd? Wat als een van de meisjes uit het raam had gekeken en ons had gezien?’


    ‘Het is nog voor zessen. Kijken ze vaak bij het krieken van de dag uit het raam, met een verrekijker?’


    Natuurlijk niet. ‘Daar gaat het niet om. Ik laat niet zo met me rondsjouwen omdat jij dat, met dat perverse brein van jou, wel leuk vindt. Pak nu maar een shirt voor me.’


    Hij liet zijn tong langs zijn tanden glijden en bekeek haar eens uitgebreid. Zelfs met hooi in haar haar en van top tot teen blozend van gêne en verontwaardiging, slaagde ze er nog in er waardig uit te zien. Het was... fascinerend.


    ‘Lieverd, ik word weer helemaal opgewonden van je, en volgens mij hebben we geen tijd voor nog een rondje.’


    ‘Wat ben je ook een...’


    ‘Lomperik? Barbaar?’


    Met heel veel moeite wist ze zich in te houden. Het was onmogelijk onder deze omstandigheden een redelijke discussie te voeren. ‘Ik zou graag wat kleren van je lenen, alsjeblieft.’


    ‘Wat kan het ons ook schelen. Het hoeft maar een paar minuten te kosten.’


    ‘Michael.’ Ze deed een stap achteruit, verbijsterd bij het zien van de blik in zijn ogen. ‘Michael, ik weiger me...’


    Op de grond te laten trekken, murw te laten kussen, tot een daverend hoogtepunt te laten brengen.


    ‘O, god.’ Ze balde haar handen naast zich op het kleed tot vuisten en liet zich onteren.


    


    Het kostte iets meer dan een paar minuten, zodat Laura als een dief haar eigen huis binnen moest sluipen. Als ze maar eenmaal boven was, dacht ze, een zijdeur openduwend. In haar eigen kamer.


    Haar kinderen konden nu ieder moment wakker worden. Haar kinderen. Ineenkrimpend, haar schoenen in haar hand, liep ze op haar tenen door de hal. Was ze helemaal gek geworden? Hoe kon ze dit ooit verklaren, als...


    ‘Miss Laura!’


    Als het ergst denkbare scenario zich voordeed, dacht Laura fatalistisch, zich omdraaiend naar een geschokte Ann Sullivan. ‘Annie. Ik was... al vroeg op. Heb een stuk gelopen.’


    Traag kwam Ann de trap verder af. Ze was al meer dan vijfentwintig jaar weduwe, maar de uitdrukking op het gezicht van een vrouw die de nacht in de armen van een man had doorgebracht, herkende ze nog maar al te goed. ‘U draagt een mannenshirt,’ zei ze stijfjes. ‘En er zit hooi in uw haar.’


    ‘O.’ Haar keel schrapend plukte Laura een stengel uit haar haar. ‘Ja, dat klopt. Ik was... vroeg op stap, zoals ik al zei, en...’


    ‘U hebt nooit kunnen liegen, zelfs niet om bestwil.’ Op de onderste tree van de trap bleef Ann staan, op haar neerkijkend als een moeder die op het punt stond een ongehoorzaam kind een preek te geven.


    Geamuseerd maar ook een tikje ongerust herkende Laura de voortekenen. ‘Annie...’


    ‘U hebt in de stallen in het hooi liggen rollen met die vrouwenversierder van een Michael Fury.’


    ‘Ja, ik ben in de stallen geweest,’ verklaarde Laura zo waardig mogelijk. ‘En ja, ik was met Michael. Ik ben een volwassen vrouw.’


    ‘Met het gezonde verstand van een puber. Wat denkt u nu eigenlijk?’ ging Ann verder, een beschuldigende vinger naar haar uitstekend. ‘Een vrouw als u stoeiend in een hooiberg met een kerel als hij.’


    Omdat Laura voor de mensen van wie ze hield heel veel geduld had, zei ze kalm: ‘Je weet vast heel goed wat ik dacht. Wat je ook van hem vindt of van mijn gezonde verstand, feit blijft dat ik dertig ben, Annie. Hij verlangde naar mij. Ik verlangde naar hem. En nog nooit van mijn leven - echt nog nooit - heeft iemand mij laten voelen wat hij me heeft laten voelen.’


    ‘Een moment van genot voor...’


    ‘Een moment van genot.’ Laura knikte. Als dat alles zou blijken te zijn, zou ze alsnog dankbaar haar graf in gaan. ‘Ik ben tien jaar getrouwd geweest, en ik heb nooit geweten hoe het was genot te ervaren of, hopelijk, te schenken. En ik vind het jammer dat jij het afkeurt.’


    Iedere uitdrukking verdween van Anns gezicht. ‘Het is niet aan mij iets af te keuren.’


    ‘O, ga nu niet de waardige, onpersoonlijke huishoudster uithangen, Annie. Daarvoor is het al jaren te laat.’ Met een zucht legde ze haar hand op die van Ann, die stijf om de trapleuning geklemd zat. ‘Ik weet hoeveel je om ons geeft. Ik weet dat alles wat je zegt, voortkomt uit bezorgdheid en liefde, maar zelfs dat kan niets veranderen aan wat ik voel. Of wat ik nodig heb.’


    ‘En u denkt dat u Michael Fury nodig hebt?’


    ‘Nee. Ik wéét dat dat zo is. Ik heb nog niet besloten wat ik daarmee aan moet, of wat ik er precies mee wil, maar ik weet wel dat ik vast van plan ben nog heel wat van die momenten te beleven.’


    ‘Tegen elke prijs?’


    ‘Ja. Voor één keer in mijn leven kan die prijs me geen barst schelen. En nu moet ik douchen.’ Ze begon de trap op te lopen, maar bleef toen nog even staan, draaide zich weer om. ‘Ik wil niet dat jij naar Michael toegaat om hem hierover de les te lezen, Annie. Dat is niet aan jou of aan wie dan ook.’


    Ann neeg haar hoofd, hield het gebogen tot ze Laura’s kamerdeur hoorde dichtgaan. Misschien was het niet aan haar met Michael Fury te praten, nee. Maar ze kende haar verantwoordelijkheden, en die ontliep ze niet.


    Zonder nog een moment te aarzelen zette ze koers naar de bibliotheek. Een telefoontje naar Frankrijk zou niet veel tijd kosten. En dan zouden ze nog wel eens zien, dacht ze, met een donkere blik uit het raam starend. Dan zouden ze nog wel eens zien.


    ‘Mag ik Mr. of Mrs. Templeton van u alstublieft? U spreekt met Ann Sullivan, de huishoudster van Templeton House.’


    


    ‘In de stallen? In het hooi? De hele nacht?’ In de keuken op de eerste verdieping van Pretenses draaide Kate zich op haar kruk om en keek Laura met open mond aan. Deze theepauze beloofde een stuk interessanter te worden dan ze had verwacht. ‘Jij?’


    ‘Waarom is dat zo schokkend?’ Zonder aandacht te schenken aan haar thee trommelde Laura met haar vingers op het aanrecht. ‘Ik ben ook maar een mens, toch? Niet een of andere opwindpop.’


    ‘Nou, het klinkt anders alsof je aardig opgewonden was. En ik ben ook niet echt geschokt. Ik bedoel, ik had niet gedacht dat door het hooi rollebollen jouw stijl was, maar ach, als dat jou een kick geeft.’ Grijnzend pakte ze een van de koekjes die Laura bij de bakker had gehaald. ‘En volgens mij heb je er een aardige kick van gekregen.’


    Enigszins gekalmeerd nam Laura zelf ook een koekje. ‘Ik,’ zei ze zelfvoldaan, ‘was een beest.’


    Kate pakte een van Laura’s armen en stak die in een triomfgebaar in de lucht. ‘Goed gedaan, meid! En nu de details.’


    ‘Dat kan ik niet. Nou ja, misschien. Nee.’ Haar ogen glansden al net zo als die van Kate. ‘Nee.’


    ‘Kom op, één klein dingetje dan. Eén detail van Laura’s Wilde Nacht.’


    Ze lachte, schudde haar hoofd, beet op haar lip. God mocht weten dat ze Kate, of Margo, alles kon vertellen. En ze had de laatste tijd maar zelden zoiets fantastisch en zorgeloos met hen kunnen delen. Aandachtig veegde ze wat kruimeltjes van het aanrecht. ‘Hij heeft de kleren van mijn lijf gescheurd.’


    ‘Bij wijze van spreken of letterlijk?’


    ‘Letterlijk. Hij heeft ze gewoon aan flarden gescheurd. Gewoon...’ Ze drukte een hand tegen haar buik. ‘Mijn god.’


    ‘Mijn god,’ herhaalde Kate, zich met een hand koelte toewuivend.


    ‘Genoeg.’ Laura sprong van haar kruk en goot haar koude thee in de gootsteen. ‘Ik kan dit niet. We zitten niet meer op de middelbare school.’


    ‘Nee, je bent met vlag en wimpel geslaagd. Gefeliciteerd.’ Aandachtig, haar hoofd een beetje scheef, keek ze naar Laura. Ze kende de vrouw die met de grootste zorg haar kopje stond af te wassen bijna net zo goed als zichzelf. ‘Ben je verliefd op hem?’


    Laura staarde naar het weglopende water. ‘Ik weet het niet. Liefde, dit soort liefde, is niet zo eenvoudig als ik ooit dacht. Ik ben bang dat ik wel eens verliefd zou kunnen worden, maar ik wil het niet nodeloos ingewikkeld maken.’


    ‘Jij hebt me ooit verteld dat liefde je overkwam, dat je dat niet kon plannen,’ merkte Kate op. ‘Ik ben erachter gekomen dat je gelijk had.’


    Voorzichtig zette Laura het kopje in het afdruiprek. Ze had allang over die vraag van Kate nagedacht, in de wetenschap dat die gesteld zou gaan worden door de mensen die het meest om haar gaven. ‘Als het me overkomt, zal ik er op dat moment iets mee moeten. Hij heeft zoveel méér facetten dan ik ooit had kunnen vermoeden. En iedere keer dat ik weer zo’n stukje waarvan ik het bestaan niet had vermoed, op zijn plaats zie vallen, voel ik me meer met hem verbonden.’


    Laura droogde haar handen af en draaide zich om naar Kate. ‘Deze keer ga ik niet lopen dwepen of meer verlangen dan iemand me kan geven. Ik ga er gewoon van genieten.’


    ‘Denk je dat dat gaat werken voor jou?’


    ‘Zoals ik me nu voel, werkt dat perfect.’ Ontspannen strekte ze haar armen omhoog. ‘Echt perfect.’


    ‘Fijn dat jullie het zo gezellig hebben samen.’ Vanuit de deuropening wierp Margo hun een donkere blik toe. ‘Een van jullie zou me komen aflossen, weet je nog? In tegenstelling tot jullie zwakkelingen heb ik al vier uur geen pauze gehad.’


    ‘Sorry.’ Laura liet haar armen zakken. ‘Ik ga al.’


    ‘Nee, ik ga wel.’ Kate sprong van haar kruk. ‘Dan kun jij Margo even bijpraten.’


    ‘Bijpraten waarover?’


    ‘Michael heeft Laura vannacht sufgeneukt in een paardenstal.’


    Terwijl er een donkere blos over Laura’s gezicht trok, duwde Margo met een elegant gebaar haar haar in model. ‘Echt Waar?’


    ‘Heeft haar de kleren van het lijf gescheurd,’ voegde Kate eraan toe. ‘De details laat ik aan Laura over.’


    Met een veelbetekenend gehum liet Margo zich op een stoel zakken, haar lange, welgevormde benen over elkaar slaand. ‘Schenk je een kopje thee voor me in, Laura? Ik ben uitgedroogd.’


    Automatisch schonk Laura een kop vol en zette die voor Margo op tafel. ‘Koekje?’


    ‘Daar zeg ik geen nee tegen.’ Met zorg koos Margo er een uit, nam er een hapje van. ‘En nu zitten, en kom maar op met die details. Houd je voor mij niet in.’
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    Tussen zijn tanden fluitend zette Michael Zip aan tot een woeste galop, zodat ze als een bliksemschicht vanuit het bos het zonlicht in schoten. Die kleine duivel was echt supersnel, dacht Michael. Hij vond het jammer hem kwijt te raken, maar vanochtend was de koop rondgemaakt. Over een paar uur zou de watervlugge kleine jonge hengst op weg zijn naar Utah.


    ‘Daar kun je lekker lol maken met de meidenveulens, jongen. En een paar kampioenen verwekken.’ En met het geld dat deze deal hem opleverde, zou hij die gezond uitziende Palomino-merrie en haar veulen met de enorme ogen kunnen kopen.


    De merrie was koppig, had hem en de verkoper tot twee keer toe proberen te trappen tijdens de inspectie. Dat maakte haar in Michaels ogen alleen maar waardevoller, net als het feit dat ze zo’n sterk veulen had gebaard. Een veulen dat hij tot dekhengst zou opfokken.


    Over een paar jaar, dacht Michael, zou de nieuwe hengst al twintig merries kunnen dekken, en als hij vier was zijn volle potentieel van zestig.


    Een mooi stel, besloot hij. Die nukkige merrie en haar temperamentvolle veulen zouden zijn bedrijf een nieuwe impuls geven.


    Binnen twee jaar moest Fury Ranch ergens voor staan... het moest méér dan een bron van inkomsten zijn. Fury Ranch moest staan voor kwaliteit. Dat was iets, dacht Michael, terwijl hij Zip naar de stallen joeg, waaraan het hem zijn hele leven had ontbroken.


    Het zou onmogelijk, en zelfs gênant, zijn aan iemand uit te leggen dat hij altijd naar kwaliteit had verlangd. Niet alleen als het ging om wat hij bezat of wat hij had opgebouwd, maar ook om wie hij zelf was. Hij had er altijd naar verlangd ergens vandaan te komen. Iets te zijn.


    Hij kwam echter helemaal nergens vandaan. Dat had hij onder ogen moeten zien, daaraan kon hij niets veranderen. Net zomin als hij er iets aan kon veranderen dat dat altijd een gevoelig plekje was gebleven, ergens diep vanbinnen, dat nooit echt was weggegaan.


    Jarenlang had hij zich voorgehouden dat het niets uitmaakte wat zijn ouders waren geweest, hoe hij was opgegroeid of hoe hij had geleefd. Maar dat maakte wel degelijk uit, nu meer dan ooit, dat wist hij. Er was een vrouw in zijn leven die daar niet hoorde te zijn.


    Vroeg of laat zou ze daar zelf ook achter komen, daar twijfelde hij niet aan. Dat besef deed zoveel pijn, en was tegelijkertijd zo onvermijdelijk, dat hij zijn paard tot nog grotere snelheid aanspoorde. Dat hij op dat moment eerder ergens voor wegvluchtte dan ergens naartoe onderweg was, zou hij nooit hebben toegegeven. Laat staan dat hij erkende dat hij emotioneel volkomen van slag was, sinds het moment dat hij haar in de stallen had aangetroffen, de vorige avond.


    Alsof ze daar hoorde te zijn, bij hem. Voor hem. Alsof hij zoiets liefs en moois en bruisends als Laura had verdiend. Alsof hij voor haar mocht zijn wat zij voor hem kon zijn.


    Bullshit, hield Michael zich voor, zijn ogen half dichtgeknepen tegen het zonlicht. Hij ging zich nu echt niet van alles in zijn hoofd halen over een leven met Laura. Als hij iéts was, was hij wel realist. Wat hij met haar had, zou van korte duur zijn en hij was van plan de tijd die ze hadden, verdomd goed te gebruiken.


    Terwijl hij zijn paard al aanzette voor de sprong, zag hij dat er bij de stallen iemand op hem stond te wachten. Het volgende moment zweefden ze over het hek, en vlogen de klonten modder in het rond.


    ‘Wat een fantastisch dier,’ riep Byron, terwijl Michael op hem af draafde.


    ‘Dat is hij zeker.’ Michael boog voorover om Zip op zijn hals te kloppen en sprong toen op de grond. ‘Vandaag verkocht. Aan een kerel in Utah.’ Nadat Michael het zadel had losgegespt, hing hij het over het hek. ‘Wil op snelheid gaan fokken.’


    ‘Dat gaat wel lukken.’ Ook Byron klopte het dier op zijn hals. ‘Hij is niet eens buiten adem.’


    ‘Nee. Zijn berijder zal het eerder opgeven.’


    ‘Dat je hem niet zelf als dekhengst gebruikt. Het is een eersteklas dier.’


    ‘Klopt. Maar mijn bedrijf moet eerst wat meer basis hebben, voor ik met een dekhengst aan de slag ga.’ Nog een paar jaar, dacht hij, denkend aan het veulen, dan zouden ze er klaar voor zijn. ‘Op dit moment is het uitsluitend paardenhandel en verder investeren.’


    ‘Je begint in ieder geval goed. Die Walker daar.’ Byron gebaarde in de richting van Max. ‘Wat vraag je daarvoor?’


    ‘Max?’ Michael keek naar het paard dat net met zijn staart sloeg. ‘Ik zou nog eerder mijn moeder verkopen.’ Hij hield zijn hand op, en Max kwam naar hem toe lopen. ‘Blij me te zien, Max?’


    Max trok zijn lippen naar achter, zodat zijn tanden zichtbaar waren, en produceerde een paardenlach.


    ‘Krijg ik een kus?’


    Max knabbelde even vol genegenheid aan Michaels kin, maar verplaatste toen, omdat hij ook niet gek was, zijn aandacht naar Michaels zakken.


    ‘Liefde alleen is nooit genoeg. Wil je er ook een?’


    ‘Een kus van je paard of een wortel?’


    ‘Wat je maar wilt. ’


    ‘Ik denk dat ik voor allebei maar bedank.’ Hij liet zijn vingers door de manen van Max glijden, terwijl het paard op de wortel kauwde. ‘Je hebt echt heel mooie dieren staan.’


    ‘Belangstelling?’


    ‘Ik had mezelf voorgehouden dat niet te hebben, zeker nu met de baby op komst.’ Vol verlangen keek hij naar de merrie die haar veulen stond te voeden. ‘Shit, dit maakt wel iets in me los.’


    Michael pakte een borstel en begon Zip te verzorgen. ‘Hoe zwaar ben je? Vijfennegentig?’


    ‘Zes,’ zei Byron afwezig. ‘Zesennegentig.’


    ‘Die vosruin met die witte sokken aan de voorbenen? Die kan jou wel aan.’


    Byron bekeek de ruin eens aandachtig, de mooie lijnen, de opvallende bles. ‘Mooi beestje.’


    ‘Prima rijpaard, goed opgevoed maar geen doetje. Heeft een stevige hand nodig. De juiste hand.’ Michael borstelde rustig verder. ‘Zal een mooie prijs voor je maken, aangezien je familie bent van Josh, en je vrouw op mijn favorietenlijstje staat.’


    ‘Ik was niet gekomen om een paard te kopen.’


    ‘Nee?’ Geleund tegen Zip, begon Michael kalm een van diens hoeven uit te krabben. ‘Waarvoor dan wel?’


    ‘Ik was in de buurt, min of meer, en dacht dat je misschien wel zin had zaterdagavond te komen pokeren.’


    ‘Daar houd ik wel van.’ Hij zweeg even, zijn ogen een stukje dichtknijpend. ‘Zolang het tenminste niet zo’n gezellig avondje is met vrouwen erbij die vragen of een straat beter is dan een flush.’


    ‘Voor zo’n opmerking zou Kate je een dreun verkopen.’ Maar Byron glimlachte. ‘Nee, het wordt gewoon lekker bot, mannen onder elkaar.’


    ‘Dan ben ik erbij. Bedankt.’


    ‘Misschien win ik die ruin wel van je.’


    ‘Dat had je gedroomd, De Witt.’


    ‘Echt een mooi beest,’ mompelde hij. ‘Schofthoogte één meter zestig, schat ik?’


    Een grijns onderdrukkend ging Michael verder met het schoonmaken van de hoef. ‘Zo ongeveer, ja. Net vier jaar oud. Zijn vader was een Walker, zijn moeder een donkerogige sloerie uit Baton Rouge.’


    ‘Shit.’ Hij was reddeloos verloren. ‘Doe je ook aan pension?’


    ‘Jazeker. Voorlopig hier. En straks in mijn eigen stallen, als die eenmaal klaar zijn. De bouw moet over een paar weken kunnen beginnen.’


    ‘Laten we hem eens wat beter gaan bekijken.’ In zijn maatpak en handgemaakte schoenen klom Byron over het hek en liep de wei in.


    ‘Ik heb gehoord dat jullie jongens uit de zuidelijke staten valsspelers en paardendieven zijn,’ zei Michael, terwijl ze gebroederlijk naar het paard toe liepen.


    ‘Dat heb je goed gehoord.’


    


    Hoelang zou ze hem nog laten wachten? Michael ijsbeerde door de kamer, zijn blik op de fles wijn op het aanrecht gericht. Jawel, hij had een fles wijn gekocht. Dat deed hij bijna nooit, maar hij nam aan dat seks in een paardenstal voor Laura ook niet bepaald dagelijkse kost was. Hij kon haar op zijn minst een fatsoenlijk drankje aanbieden. Vóór hij zich weer op haar zou storten.


    Waar hij enorm veel zin in had.


    Als ze tenminste ooit kwam.


    Natuurlijk zou ze komen. Dat had hij zich het afgelopen halfuur al ettelijke malen voorgehouden. Ze verlangde ongetwijfeld net zo heftig naar een herhaling van de afgelopen nacht als hij. Ze had die dag vast voortdurend aan hem moeten denken, net als hij aan haar.


    Iedere keer dat hij inademde, had hij haar geur geroken, dat had hij kunnen zweren. Iedere keer dat hij haar gezicht voor zich had gezien of in gedachten haar stem had gehoord, had hij onmiddellijk weer in een hersenloze trance verkeerd.


    En naar haar verlangd. Simpelweg naar haar verlangd.


    Had hij ooit zó naar iets verlangd? Ooit had hij weg gewild, en dat was gelukt. Hij had verlangd naar gevaar en risico’s en roekeloos gedrag, en ook dat had hij gekregen. En toen hij naar rust had verlangd, naar een leven waarop hij enigszins trots zou kunnen zijn, had hij ook dat voor elkaar weten te boksen.


    Kon hij Laura echter ook krijgen? Of zou ze zachtjes tussen zijn vingers door glippen vóór hij grip op haar had, vóór hij erachter was wat hij met haar aan moest?


    Ze was te hoog gegrepen voor hem, en die wetenschap irriteerde hem mateloos. Maakte hem vastbesloten haar naar zijn eigen niveau te halen. Aangezien seks een gemene deler bij uitstek was, was hem dat ook gelukt. Voor dit moment.


    Kwaad op zichzelf omdat hij zo liep te tobben over iets wat helemaal geen probleem had moeten zijn, schonk hij een glas wijn in. Hij rook eraan, haalde zijn schouders op en dronk het leeg. ‘Je moet je nu eenmaal aanpassen aan je omgeving, Fury.’ Hij zette het glas echter neer en begon rusteloos heen en weer te lopen, als een gekooide tijger.


    Die middag, terwijl hij toezicht had staan houden bij het inladen van de hengst, had hij Ann heel even gezien. Te oordelen naar de dodelijke blikken die ze hem had toegeworpen, was Laura die ochtend niet ongezien langs haar gekomen. Grijnzend bedacht hij hoe dat eruit moest hebben gezien: de elegante vrouw des huizes die bij het krieken van de dag naar binnen komt geslopen, gekleed in een slobberig T-shirt en een te grote spijkerbroek, en wordt betrapt door de alom tegenwoordige, streng kijkende huishoudster.


    Misschien had die Sullivan Laura wel opgesloten. Bij die gedachte verdween de grijns van zijn gezicht. Misschien hield ze Laura wel vast daarbinnen, weigerend haar naar buiten te laten gaan. Misschien...


    En misschien moest hij zich vermannen, besloot hij. O, wat kon het hem verdomme ook schelen. Met grote passen liep hij naar de deur. Hij ging naar haar toe.


    Toen hij de deur openrukte, sprong Laura geschrokken achteruit, een hand tegen haar hals gedrukt. ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf.’


    ‘Sorry. Ik wilde je uit je toren komen redden.’


    ‘O?’ Ze glimlachte, niet-begrijpend. ‘Echt waar?’


    ‘Maar zo te zien heb je op eigen kracht weten te ontsnappen.’


    ‘Ik kon niet eerder komen. Het was ineens een beetje een chaos. Mijn ouders hebben besloten ons een bliksembezoek te brengen. Over een paar dagen zijn ze er al, en de meisjes waren door het dolle. Het kostte nogal moeite ze in bed te krijgen, en toen...’


    ‘Je bent me geen verklaring schuldig. Kom maar gewoon hier.’ Hij trok haar tegen zich aan en liet een deel van zijn gefrustreerde verlangen de vrije loop in een rauwe kus. Haar met haar rug tegen de deurpost duwend, begroef hij zijn handen in haar haar en maakte korte metten met nog veel meer van die frustratie.


    Hetzelfde, dacht ze, haar armen om hem heen slaand. Dezelfde opwinding, hetzelfde heerlijke gevoel, dezelfde verwondering. Toen ze weer in staat was adem te halen, hield ze haar handen om zijn shirt geklemd. ‘Ik dacht...’


    ‘Wat?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Niets.’ Glimlachend hief ze haar handen en legde ze aan weerszijden van zijn gezicht. ‘Hallo, Michael.’


    ‘Hallo, Laura.’ Hij trok haar mee naar binnen, de deur met zijn voet achter hen sluitend. ‘Ik was van plan je een glas wijn aan te bieden.’


    ‘O, dank je. Dat lijkt me heerlijk.’


    ‘Maar dat zal even moeten wachten.’ Hij tilde haar in zijn armen.


    ‘O. Dat lijkt me nog heerlijker.’


    


    Uiteindelijk bracht hij haar een glas toen ze op de gekreukte lakens van zijn bed zat, met zijn shirt aan. Niet geplaagd door wat hij misplaatste verlegenheid noemde, ging hij volledig naakt tegenover haar zitten, zijn knieën tegen de hare.


    ‘Ik heb eigenlijk wel iets te vieren,’ zei hij met zijn glas het hare aantikkend.


    Ze voelde zich zo volmaakt ontspannen dat zé het gevoel had ieder moment vanzelf tussen de lakens te kunnen glijden. ‘Wat heb je eigenlijk wel te vieren?’


    ‘Ik heb vandaag twee paarden verkocht. Eén aan je zwager.’


    ‘Aan Byron?’ Verbaasd nam ze een slokje, onmiddellijk de volle, karakteristieke smaak van een Templeton-chardonnay herkennend. ‘Grappig, Kate heeft nooit verteld dat ze een paard gingen kopen.’


    ‘Ik vermoed dat hij haar dat ook nog niet had verteld.’


    ‘O. Ojee.’


    ‘Heeft Kate iets tegen paarden?’


    ‘Nee, maar het schept nogal verplichtingen. Het verbaast me dat ze het er niet eerst samen over hebben gehad. Ik weet zeker dat dat haar ook zal verbazen.’


    ‘Volgens mij kan hij haar wel aan.’


    ‘Het is geen kwestie van aankunnen, van wie dan ook. Een huwelijk is een verbintenis van twee personen, waarin beslissingen besproken en goedgekeurd moeten worden. Wat zit je nou te grijnzen?’


    ‘Je ziet er zo schattig uit, zoals je daar, nog helemaal rozig van de seks, een preek zit te houden over de gedragsnormen binnen een relatie.’


    ‘Het was geen preek.’ Ze nam een slokje van de koele wijn. ‘Het was gewoon een constatering. Geloof jij niet in regels binnen een relatie?’


    ‘Jawel.’ Zijn hand kroop over haar dij omhoog. ‘Maar ik geloof ook dat het in iedere relatie wel eens voorkomt dat een van de partijen op eigen houtje een beslissing neemt, ook al is dat niet helemaal volgens de regels. Ik vind dit zo’n leuke moedervlek.’ Zijn vingers gleden over een halvemaanvormig vlekje hoog op haar dij. ‘Net een maantje. Sexier dan een tattoo.’


    ‘Je probeert me af te leiden.’


    ‘Daarvoor is niet veel nodig.’ Maar zijn vinger verplaatste zich weer naar beneden, naar haar knie. ‘Ik wil niet dat hij door zijn vrouw wordt afgemaakt. Hij is gewoon voor dat paard gevallen, en misschien heb ik hem ook wel een piepklein duwtje gegeven.’ Hij maakte een schouderbeweging. ‘Als Kate er problemen mee heeft, kunnen we de deal alsnog afblazen.’


    Laura hield haar hoofd een beetje scheef. ‘En dan is Kate in jouw ogen natuurlijk een feeks, en Byron een watje.’


    ‘Ik dacht eigenlijk meer aan een mietje.’ Geamuseerd strekte hij haar been, zodat hij haar knie kon optillen en er een kus op kon drukken. ‘Besprak jij ook altijd alles netjes en beschaafd met Ridgeway?’


    ‘Nee, dat was deel van het probleem. Ik deed wat me werd gezegd en gedroeg me als een keurige, gehoorzame echtgenote zonder ruggengraat.’


    ‘Sorry.’ Het zichzelf kwalijk nemend dat hij zo nodig over dat deel van haar leven had moeten beginnen, gaf hij haar knie een kneepje. ‘Verkeerde vraag.’


    ‘Nee, hoor.’ Ze leunde achterover in de kussens die tegen het metalen hoofdeinde stonden. ‘Ik heb ervan geleerd. Ik heb ervan geleerd altijd ruggengraat te tonen en nooit meer machteloos of stilletjes wanhopig te zijn.’


    Met haar vingers tegen het glas tikkend bracht ze onder woorden wat er in haar hart leefde. ‘Wat hij heeft gedaan, heb ik hem laten doen, wat maakt dat het net zozeer mijn schuld is als de zijne. Ik vind het alleen jammer dat ik hem eerst met een andere vrouw in bed moest aantreffen vóór ik besloot iets aan mijn leven te gaan doen.’


    ‘Ben je gelukkig nu?’


    ‘Ja, en dankbaar.’ Ze glimlachte weer. ‘Jou ben ik ook dankbaar.’


    Zijn duim wreef over de achterkant van haar knie. ‘Voor wat?’


    ‘Voor het besef dat ik seksuele behoeftes heb.’


    Hij boog zich naar haar toe, beroerde even met zijn lippen de hare, terwijl hij zijn glas op het tafeltje naast het bed zette. ‘Had je daar dan problemen mee?’


    ‘Nu niet meer.’


    ‘Misschien moet ik dat even controleren, voor de zekerheid.’ Voor ze haar armen om hem heen had kunnen slaan, had hij zich echter alweer een stukje teruggetrokken. ‘Ik denk dat ik hier begin,’ mompelde hij, een van haar voeten optillend.


    ‘Je gaat toch niet... O.’ Haar hoofd zakte achterover, zodra hij met zijn tong en tanden aan de slag ging. ‘In het resort doen ze ook voetzoolmassage,’ stamelde ze, terwijl hij de kleinste, gevoeligste zenuwen tot leven bracht. ‘Maar dit heb ik nog nooit gevoeld.’


    ‘Je gaat nu toch niet liggen fantaseren over Viktor de masseur, hè?’


    Ze lachte, kreunde, huiverde. ‘Nee. De realiteit is... Jezus!’ Ze liet haar glas vallen, zodat de wijn alle kanten op spatte. ‘O, sorry. Ik zal...’


    ‘Nee, jij zult helemaal niets.’ Met een zacht duwtje liet hij haar terug in de kussens tuimelen. ‘Jij blijft rustig liggen tot ik klaar ben.’ Zijn tanden raspten over haar enkel. ‘We hadden steeds nogal haast. Volgens mij heb ik wat details overgeslagen.’ Toen hij zijn handpalm zacht tegen haar aan drukte, gingen haar heupen omhoog. ‘Zet je maar schrap, liefje. Ik neem je mee op een lange, stevige rit.’


    Het was of er van alle kanten een aanval op haar werd gedaan. Vanbinnen en vanbuiten, mentaal en fysiek. Ze kon niets anders doen dan absorberen, reageren, ondergaan. Hij werkte zich omhoog, alsof ze een uitgebreide maaltijd was, die gang voor gang verorberd moest worden.


    Het licht van de lampen was veel te fel, brandde in haar ogen, zelfs wanneer ze die sloot. De lucht die door de open ramen naar binnen werd geblazen, was plotseling heel zwaar, zodat iedere ademhaling moeite kostte. Haar huid, niet langer koel, tintelde van het bloed dat eronderdoor werd gepompt, en van de strelingen van zijn handen en mond.


    De lange spieren in haar dijen beefden toen hij zijn weg daaroverheen naar boven zocht, en de lakens ritselden telkens wanneer haar vingers zich eromheen klemden. Nooit eerder was ze zo geproefd, zo aangeraakt, alsof ze alles was, en meer.


    En zijn mond sloot zich over haar, plotseling gulzig en rauw, en volledig gefocust op de kern van haar opwinding, tot ze als een pijl de lucht in leek te schieten, afgevuurd door haar eigen explosieve genot.


    Ook hij was nu buiten zichzelf van verlangen naar haar; haar zo te zien, overgeleverd aan haar eigen extase, maakte hem helemaal gek. Haar hoofd was naar achter gezakt, in haar ogen lag een nietsziende blik, en haar handen hadden zich om de metalen spijlen van het bed geklemd, alsof dat nog haar enige, wanhopige houvast was.


    En hij wilde haar alleen nog maar naar grotere hoogten voeren. Hij gebruikte zijn handen tot ze tegen hem aan schokte in een uitzinnig, smekend ritme. Hij keek naar haar. Hij keek naar haar, tot zijn naam als een snik over haar lippen rolde, tot haar handen hun greep kwijtraakten, tot haar lichaam vloeibaar als warme was leek te zijn geworden.


    Bewegingloos bleef ze liggen, helemaal op, tot niet meer dan een zacht kreunend geluidje in staat, toen hij haar een stukje optilde om het shirt van haar schouders te schuiven.


    ‘Je bent mooi, Ms. Templeton. Goud.’ Hij raakte haar haar even aan. ‘Roze.’ En haar borst.


    Ze beefde onder zijn aanraking. ‘Michael.’ Met enige moeite deed ze haar ogen open, zag de kamer om haar heen draaien. ‘Ik kan het niet.’


    ‘O nee?’ Teder nu boog hij zijn hoofd om haar tepel met zijn tong te beroeren. ‘Dat vraag ik me af.’


    ‘Ik weet dat jij... dat jij niet...’ Ze stak haar hand naar hem uit, in de wetenschap dat hij er meer dan klaar voor was. ‘Laat mij nu.’


    ‘Een andere keer.’ Hij glimlachte, al was zijn bloed veranderd in een kolkende stroom lava op het moment dat hij haar vingers had gevoeld. ‘Dat houd ik te goed. Laten we nu maar eens kijken of we dit op de ouderwetse manier kunnen afmaken.’


    Nu sloot zijn mond zich om haar borst, en onmiddellijk schoot er een verzengende steek naar beneden.


    ‘Je doet dingen met me, diep vanbinnen.’ Haar ademhaling begon al weer te haperen. Een nieuwe spiraal van verlangen zocht zich een weg door haar lichaam, gloeiend en kloppend. ‘Je hebt er geen idee van wat je diep vanbinnen allemaal met me doet.’ Ze voelde het al weer aanzwellen, ongelooflijk sterk. Ze kon wel huilen.


    Hij laafde zich aan haar borsten, zijn tanden en tong smachtend naar haar smaak, die tere smaak die hem aan bloemen deed denken, waaraan hij verslaafd was geraakt. Hij pakte haar handen, vouwde haar vingers weer om de spijlen van het bed, klemde zijn eigen handen eromheen.


    Hoewel het haar duizelde, schoot de gedachte door haar hoofd dat ze allebei vastzaten, in de val, allebei gevangenen van dit. Dus bood ze hem haar mond, zodat ze ook daar verenigd waren, en ging ze mee in zijn snelle, koortsachtige bewegingen.


    Toen was er alleen nog blinde haast, verzengend vuur, hijgende kreten, en het oergeluid van lichaam tegen lichaam. Harder, dieper, tot hij volledig met haar was versmolten. Tot ze, aan alle kanten met elkaar verbonden, het luchtledige in stortten.


    


    Later, toen het bloed een beetje was afgekoeld en de turbulentie om hen heen weer tot rust was gekomen, ging ze een stukje verliggen. Zijn arm sloot zich steviger om haar heen. ‘Ik dacht dat je sliep,’ fluisterde ze.


    ‘Ik sliép, ja.’


    ‘Ik moet gaan. Ik kan niet elke ochtend bij het krieken van de dag met mijn schoenen in mijn hand het huis in sluipen.’


    ‘Nog even.’ Zijn stem was nog zwaar van de slaap. ‘Ik wil je in mijn armen voelen.’


    Haar hart smolt. Teder streek ze het haar uit zijn gezicht. Woest, ongetemd haar, dacht ze. Duivelshaar, donker en verleidelijk. ‘Nog heel even dan.’


    Ze legde haar hoofd op zijn schouder, haar hand op zijn hart. Hij sliep alweer. Dus bleef ze zo nog even liggen, luisterend naar zijn hartslag.


    


    Mrs. Williamson zette een stapel pannenkoeken voor Michaels neus. Het minste wat hij kon doen was ze opeten. Ze keek toe terwijl hij de eerste hap nam, haar armen voor haar borst gevouwen.


    ‘Betere kun je niet krijgen,’ zei hij. ‘Als mijn eigen huis af is, ga ik het nog missen hier naar binnen te glippen en me door u te laten voederen. Weet u zeker dat u niet met me wilt trouwen en met me mee wilt gaan?’


    ‘Als je dat blijft vragen, kun je nog wel eens voor verrassingen komen te staan.’ Ze schonk zijn koffiekopje nog eens vol. Die jongen had altijd al een gezonde trek gehad, dacht ze. In alles. ‘Is die stoofschotel al op, die ik je had laten brengen?’


    ‘Schoon op, met pan en al.’ Afwezig aaide hij het poesje dat hoopvol om zijn benen draaide. ‘En de taart, en de koekjes.’ Hij pakte haar hand, drukte er een kus op, wat hem een klokkend geluidje opleverde. ‘Mocht u nog een keer zo’n chocoladetaart willen maken? Die met kersen en room?’


    ‘Schwarzwalderkirschtorte. De lievelingstaart van Miss Laura.’


    ‘O ja?’ Blijkbaar hadden ze buiten het bed ook dezelfde smaak. ‘Eén stukje, of twee, mist ze vast niet.’


    ‘We zullen wel zien.’ Ze liet haar hand over zijn haar glijden, trok even aan zijn paardenstaart. ‘Je moet nodig een keer naar de kapper. Een man van jouw leeftijd met hippiehaar.’


    ‘De laatste hippie is in 1979 naar Groenland geëmigreerd. Ze hebben daar een kleine commune waar ze nog steeds kralenkettingen maken.’


    ‘O, wat zijn we weer bijdehand. Eet je ontbijt nu maar. Ik moet ook nog zorgen dat die kinderen te eten krijgen voor ze naar school gaan. En Miss Laura,’ voegde ze eraan toe, terugkerend naar haar fornuis. ‘Die eet als een vogeltje. Neemt nooit de tijd om even rustig te gaan zitten en de dag te beginnen met een fatsoenlijke maaltijd. Alleen koffie, zegt ze dan. Alsof je een lichaam op koffie kunt laten functioneren.’


    Volgens hem functioneerde Laura’s lichaam prima, maar het leek hem niet verstandig dat hier te zeggen. Mrs. Williamson mocht dan bijzonder dol op hem zijn, ze zou het vast niet goedkeuren dat hij zich overgaf aan dampende, zweterige seks met haar bazin.


    ‘Straks maakt ze zichzelf nog ziek, net als Miss Katie vorig jaar.’


    Nu keek Michael op. ‘Is Kate ziek geweest?’


    ‘Een maagzweer.’ Mrs. Williamson hield even op met pannenkoeken omdraaien om hem verontwaardigd aan te kijken. ‘Niet te geloven toch? Te hard werken, te weinig eten, en te veel stress, tot ze zichzelf kapot had gemaakt. Nou, dat hebben we haar wel afgeleerd.’


    ‘En gaat het nu weer goed met haar? Ze ziet er fantastisch uit?’


    ‘Zo gezond als een vis. En in verwachting.’


    ‘Is Kate zwanger?’ Een grijns spleet Michaels gezicht in tweeën. ‘Rot op!’ Bij het zien van haar blik kromp hij ineen, zich realiserend wat hij had gezegd. ‘Sorry.’


    ‘We zullen het deze keer door de vingers zien. Kate is weer helemaal gezond en gelukkig. Die man met wie ze is getrouwd, heeft geen geduld met dat soort onzin. Een verstandige vent, die weet hoe hij voor een vrouw moet zorgen.’


    ‘Ze zien er goed uit, samen.’ Ze hadden stijl, dacht Michael, met gefronste wenkbrauwen naar zijn bord starend. Maar ja, Byron was opgegroeid in een gegoede zuidelijke familie, en Kate was, in alle opzichten die ertoe deden, een Templeton. ‘Ze passen bij elkaar,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Dat is een ding dat zeker is. Het is fijn Miss Kate zo gelukkig te zien, en Miss Margo ook zo heerlijk op haar plaats. Maar wat heeft die arme Miss Laura, behalve dan die twee schatjes die ze nu in haar eentje moet opvoeden?’ Ze gebaarde met haar bakspaan, zweeg even om adem te halen. ‘Het is goed dat haar ouders terugkomen, voor een tijdje. Niemand die er zo goed voor kan zorgen dat dingen gladjes verlopen als Mr. en Mrs. T.’


    Toen de deur openging, zweeg ze, bang op roddelen te worden betrapt.


    ‘Mrs. Williamson, ik... O, hallo, Michael.’


    Laura zag er fris en onberispelijk uit in haar keurige lichtgele pakje. Ze leek in niets meer op de vrouw die de afgelopen nacht zijn naam had uitgeschreeuwd. Tenzij je naar haar ogen keek.


    ‘Hallo, Laura. Mrs. Williamson was zo lief zich over een uitgehongerde man te ontfermen.’


    ‘Bosbessenpannenkoekjes. Daar zijn de meiden dol op.’


    ‘Ga zitten, Miss Laura, en neem ook wat.’


    ‘Nee, geen tijd. Alleen koffie graag. Ik was op zoek naar Annie.’ Ze pakte de kop koffie aan die Mrs. Williamson haar gaf ‘Ik moet vroeger weg. Problemen op kantoor.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik had al in de auto moeten zitten, maar ik kan Annie niet vinden om te vragen of zij de kinderen naar school kan brengen.’


    ‘Die is al weg. Het is boerenmarkt vandaag.’


    ‘O.’ Laura drukte haar vingers tegen haar ogen. ‘Vergeten. Dan moet ik maar...’


    ‘Ik breng ze wel.’


    Nog druk bezig haar plannen om te gooien, keek Laura hem verbaasd aan. ‘Wat?’


    ‘Ik breng ze wel naar school.’


    ‘Ik wil je niet tot last zijn, maar...’


    ‘Het is geen probleem, en volgens mij heb je geen tijd hierover in discussie te gaan. Ga nu maar naar je werk. Ik denk dat het me wel lukt twee meisjes naar school te brengen zonder blijvende schade aan te richten.’


    ‘Ik bedoelde ook niet...’ Hij had gelijk, dacht ze, nogmaals een blik op haar horloge werpend. Ze had geen tijd voor discussie. ‘Daar ben ik heel blij mee. Bedankt. Ze moeten naar Honbecker Academy. Dat is...’


    ‘Ik weet waar het is,’ viel hij haar in de rede. ‘Daar heb jij ook gezeten.’


    ‘Ja.’ Ze had er geen idee van gehad dat hij had geweten op welke school zij had gezeten, laat staan dat hij zich dat nu nog herinnerde. ‘Ik ben je echt heel dankbaar, Michael. Ik ben al zo laat.’ Ze zette haar koffie neer, maar bleef lichtelijk nerveus staan toen hij haar hand pakte.


    ‘Rustig aan. Het hotel stort heus niet in als jij wat later op een vergadering komt.’


    ‘Nee, maar mijn afdeling misschien wel. Ali moet vanochtend haar opstel inleveren. Ze heeft het gemaakt, dat heb ik gecontroleerd. Maar misschien kun je vragen of ze het bij zich heeft. En Kayla moet in de auto haar woordjes voor spelling nog even oefenen. Ze heeft een toets. Ali kan haar wel helpen.’


    ‘Het komt allemaal in orde.’


    ‘Ja, maar zorg dat ze een paraplu meenemen. Die heb ik al klaargezet. Het zou wel eens kunnen gaan regenen.’


    ‘Kom op.’ Hij kwam overeind, legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar, vergetend dat ze publiek hadden. ‘Wegwezen nu.’


    ‘Ik...’ Ze wierp een snelle blik op Mrs. Williamson, die al neuriënd druk met haar pannenkoeken in de weer leek. ‘Ik ga al. Maar ze moeten niet vergeten de hond eten te geven. Soms...’


    ‘Wegwezen.’ Aangezien ze blijkbaar een zetje nodig had, duwde hij haar naar de deur. ‘Ga maar iemand anders aan zijn kop zeuren.’


    Toen ze haar mond weer opendeed, stuurde hij haar met een vriendelijk klapje op haar billen naar buiten. Hoe kun je zo je ochtend beginnen? vroeg hij zich af. Zich weer omdraaiend, werd hij geconfronteerd met een streng kijkende Mrs. Williamson. Hij was zo verstandig slechts in gedachten te vloeken. ‘Gaat het hier elke dag zo?’


    Zonder aandacht te schenken aan zijn vraag liep ze op hem af, om hem heen.


    Hij dacht dat hij wel wist wat ze zag: een man die door de achterdeur binnen kwam, omdat hij niet aan de voordeur hoorde.


    Ze bleef staan, keek hem aan, haar lippen getuit. ‘Ik vroeg me af of je je oog hier, behalve op mijn kookkunst, soms ook nog op iets anders had laten vallen?’


    Omdat ze hem een onrustig gevoel bezorgde, stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘En als dat zo is?’


    ‘Als dat zo is... dan is dat mooi.’ Ze gaf hem een klopje op zijn wang, geamuseerd door de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht. Die jongen, dacht ze, had nooit geweten wat hij zelf waard was. ‘Dan is dat mooi voor jullie allebei, en hoog tijd,


    ZOU ik zo zeggen. Voor het eerst van haar leven dat die meid een echte man heeft.’


    Sprakeloos schudde hij zijn hoofd. Zodra hij weer in staat was een woord uit te brengen, pakte hij haar handen en zei: ‘Mrs. Williamson, u wordt nog eens mijn dood.’


    ‘Dat zal ik zeker worden, als je het waagt haar hart te breken. Maar voorlopig moeten jullie het vooral goed hebben samen. En ga nu maar weer zitten en eet je ontbijt, voor het koud is. Als jij vanochtend die meisjes naar school moet zien te krijgen, kun je wel een stevige bodem gebruiken.’


    ‘Ik houd van u. Dat meen ik.’


    Op haar gezicht verscheen een brede glimlach. ‘Dat weet ik toch, jongen. Ik houd ook van jou. En nu zitten en eten. Ze kunnen elk moment beneden zijn, en dan kletsen ze je de oren van het hoofd.’
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    Michael Fury was van gebouwen af gesprongen, had in de jungle gevochten, een tyfoon op zee doorstaan, met hoge snelheid over het circuit geracet, en menig bot in zijn lichaam gebroken.


    Hij had gevochten in bars, nachten doorgebracht in cellen waarin de kunst op de muren bestond uit uitvergrote vrouwelijke geslachtsorganen. Hij had mannen gedood en van vrouwen gehouden.


    En al die tijd had hij, besefte hij nu, een beschermd leventje geleid.


    De hachelijke onderneming twee meisjes naar school te krijgen was hem immers tot nu toe bespaard gebleven?


    ‘Hoe bedoel je dat je die schoenen niet aankunt?’


    ‘Ze passen niet bij de rest van mijn kleren.’


    Met half dichtgeknepen ogen nam hij Ali’s bloemetjesrok en roze trui in zich op. Had ze net niet iets groens aangehad? ‘Dat zei je net ook al. Ik zie er niets verkeerds aan. Het zijn gewoon schoenen.’


    Zoals alle vrouwen dat al hadden gedaan sinds Eva haar vijgenblad had omgegord, rolde Ali met haar ogen. ‘Het zijn verkeerde schoenen. Ik moet echt andere aan.’


    ‘Nou, schiet op dan. Jezus,’ mompelde hij, terwijl zij weer naar boven stormde, en Kayla aan zijn hand trok.


    ‘Ik ben vergeten hoe je gestoord spelt.’


    ‘A-l-l-i-s-o-n.’


    Ze giechelde. ‘Nee, echt. Is het met een d of met een t?’


    ‘Met een d.’ Dat wist hij bijna zeker. Spellingtoetsen waren niet zijn sterkste kant. En als ze nu niet snel weggingen, zou hij te laat komen voor zijn afspraak met de aannemer. Het kostte toch al allemaal zoveel tijd met alle vergunningen die moesten worden aangevraagd. ‘Allison, ik ga over tien seconden de deur uit, of je er nu wel of niet bent.’


    ‘Dat zegt mama soms ook,’ vertelde Kayla. ‘Maar ze doet het nooit.’


    ‘Ik wel. Kom mee.’ Hij trok Kayla mee naar de deur.


    ‘We kunnen toch niet zonder haar weggaan?’ Hem met grote ogen aankijkend, liep Kayla met hem mee naar zijn auto. ‘Dan wordt mama vast heel boos.’


    ‘We gaan. Hup, in de auto.’


    ‘Hoe moet Ah dan naar school?’


    ‘Lopend,’ verklaarde Michael grimmig. ‘Op welke schoenen ze dan ook heeft uitgezocht.’


    Hij had de crisis met Kayla’s kapotte haarspeldje toch opgelost? En haar haar zag er volgens hem prima uit zo, met het elastiekje dat hij uit zijn eigen haar had gehaald. Ook was hij niet in paniek geraakt toen Ali zei dat ze haar tas niet kon vinden, die uiteindelijk onder de keukentafel bleek te staan, waar ze hem tijdens het ontbijt had neergezet.


    Hij had kalm bemiddeld in de ruzie over wie er aan de beurt was om de huisdieren eten te geven. En hij had zich niet van de wijs laten brengen toen Bongo uit verdriet dat zijn jonge baasjes op het punt stonden te vertrekken, in de hal had geplast.


    Nee, dat had hij allemaal tot een goed einde gebracht, dacht Michael, terwijl hij de motor liet loeien. Maar hij wist wanneer iemand hem niet serieus nam, en dat pikte hij niet.


    Zijn ongeduld sloeg om in zelfvoldaanheid toen hij Ali het huis uit zag komen rennen.


    Met een verontwaardigde uitdrukking in haar ogen rukte ze het portier open. ‘Jullie wilden zonder mij vertrekken.’


    ‘Dat klopt, Blondie. Stap in.’


    Aangezien ze hem onder deze omstandigheden onmogelijk kon laten merken hoe leuk ze die bijnaam vond, stak ze haar kin in de lucht. ‘Er zijn maar twee plaatsen. Waar moet ik zitten?’


    ‘Naast je zus.’


    ‘Maar...’


    ‘Instappen. Nu.’


    Haastig schoof ze naast Kayla, een dramatisch pruilmondje trekkend, toen Michael de gordel om hen allebei vastmaakte. ‘Volgens mij mag dit helemaal niet.’


    Ze zette haar beschaafde damesstem op, dacht Michael. De stem van haar moeder. ‘Bel de politie,’ bromde hij, de oprijlaan af rijdend.


    Het daaropvolgende kwartier werd hij horendol van hun gezeur. ‘Ze duwt me.’


    ‘Ze neemt alle ruimte in.’


    ‘Ze zit op mijn rok.’ Achter zijn oog begon een spiertje te trekken. Hoe hield iemand - wie dan ook - dat ochtend na ochtend vol?


    ‘Ik moet mijn woordjes nog oefenen,’ jammerde Kayla. ‘Ik heb een toets. Michael, Ali zit weer met haar elleboog in me.’


    ‘Ali, doe eens even normaal.’ Hij blies het haar weg dat voor zijn ogen dreigde te zakken, met dank aan zijn gulle gebaar jegens Kayla.


    ‘Er is niet genoeg ruimte,’ verklaarde Ali nuffig. ‘Zij neemt de hele stoel in beslag.’


    ‘Nietes.’


    ‘Welles.’


    ‘Ik ben...’


    Bij het horen van het onheilspellende geluid dat de man naast hen maakte, deden de meisjes er even het zwijgen toe.


    Michael haalde even diep adem. ‘Welke woorden moest je leren?’


    ‘Dat weet ik niet meer. Ze staan in mijn schrift.’ Haar stem kreeg weer iets jammerends. ‘Als ik ze niet allemaal goed heb, mag ik niet meer op de computer.’


    ‘Nou, pak je schrift dan.’


    Hij had natuurlijk kunnen weten dat dat weer voor het nodige gemopper zou zorgen. ‘Je staat op mijn schoenen.’


    ‘Je maakt ze helemaal vies.’


    ‘Kayla, ik ga je...’


    ‘Ik wil niets over die schoenen horen, Blondie.’ Het spiertje begon weer te trekken. ‘Geen woord over die schoenen.’


    ‘Hier zijn mijn woordjes.’ Triomfantelijk zwaaide Kayla met haar schrift, hem er in haar enthousiasme mee op zijn hoofd slaand.


    ‘Nou, ga ze bestuderen of zo.’


    ‘Nee, Ali moet ze oplezen, en ik spel ze. En dan moet ik er een zin mee maken.’


    ‘Ik heb geen zin om ze op te lezen.’


    Michael zond Ali een snelle blik. ‘Wil je liever lopen?’


    ‘O, oké dan.’ Ze graaide het schrift uit Kayla’s handen. ‘Echt babywoordjes.’


    ‘Echt niet. Je bent gewoon kwaad omdat Tod Marcie leuker vindt dan jou.’


    ‘Dat is helemaal niet waar. En het kan me toch niks schelen. En jij hebt je woordjes niet geleerd, omdat je het te druk had met die stomme tekeningen van je.’


    ‘Ze zijn niet stom. Jij bent stom omdat...’


    ‘Ophouden. Nu. Als ik moet stoppen...’ Ontzet zweeg hij. Was hij dat, die dat soort dingen zei? Hij moest een paar keer diep ademhalen. ‘Allison, lees die woorden nu maar gewoon voor.’


    ‘Dat ga ik ook doen.’ Ze haalde haar neus eens op, en richtte haar blik toen op de woorden die Kayla in haar keurige handschrift had opgeschreven. ‘Opgenomen.’


    ‘O-p-g-e-n-o-m-e-n.’ Zoekend naar een zin, richtte ze haar blik hoopvol op Michael.


    ‘Michael Fury moet, nadat hij in zijn onschuld had aangeboden twee meisjes naar school te brengen, opgenomen worden in het gekkenhuis.’


    Ali moest lachen. ‘Hij maakt maar een grapje.’


    ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’ Intussen zocht hij echter koortsachtig naar een alternatief. ‘De man die zijn been had gebroken moest worden opgenomen in het ziekenhuis. Is dat wat?’


    ‘Ja, hoor.’


    Zo werkten ze de rest van de woorden ook af, en tegen de tijd dat ze het terrein van de school op reden, had Michael schele koppijn. Zijn oude Porsche viel wel op tussen de glanzende Mercedessen, bezadigde Lincolns en modieuze four-wheeldrives.


    ‘Opgekrast,’ zei hij, de gordel losmakend. ‘Ik ben al laat.’


    ‘Je moet ons een fijne dag wensen,’ wees Kayla hem terecht.


    ‘O ja? Nou, bij deze dan. Tot later.’


    ‘Michael.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Nu moet je ons nog een kus geven.’ Ze tuitte haar lippen en gaf hem er een.


    Geamuseerd keek hij even naar Ali. ‘Ali wil me echt geen kus geven. Die is nog kwaad op me.’


    ‘Dat ben ik helemaal niet.’ Ze haalde haar neus op en boog zich toen over Kayla heen naar hem toe, om met haar lippen zijn wang aan te raken. ‘Bedankt dat je ons naar school hebt gebracht.’


    ‘Het was... bijzonder leerzaam,’ zei hij, waarna hij hen nakeek tot ze met hordes andere kinderen over de granieten trap naar binnen waren gegaan. ‘Mijn god, Laura.’ Hij liet zijn pijnlijke hoofd op het stuur zakken. ‘Hoe kun je dat iedere dag weer aan, zonder zwaar aan de drank te raken?’


    


    Ze had hem kunnen vertellen dat dat een kwestie was van plannen, discipline en prioriteiten stellen. En bidden om geduld. Aangezien ze op die eerste drie vandaag bitter weinig grip bleek te hebben gehad, had ze maar extra veel schietgebedjes gedaan.


    Had ze kunnen voorzien dat twee vrouwen van rivaliserende romantische tijdschriften met elkaar op de vuist zouden gaan in de lobby? Ze dacht toch van niet. Had ze kunnen vermoeden dat twee van haar piccolo’s, nadat ze hadden geprobeerd de met vloeken en harentrekken gepaard gaande razernij te sussen, gehecht hadden moeten worden? Dat betwijfelde ze.


    Wat ze wel had zien aankomen, was dat ze na het voorval overspoeld waren door pers, camera’s en vragen die zij had moeten beantwoorden. Maar daarom had ze dat nog niet leuk gevonden.


    Toen ze, te laat, bij Pretenses was aangekomen, was het daar al niet veel beter geweest. Kate was in alle staten omdat Margo in haar dierbare spreadsheets had zitten spitten.


    En dan was er nog die klant geweest die zich doodleuk in de paskamers had teruggetrokken, terwijl de drie kinderen die ze had meegenomen gillend door de winkel renden. Het resultaat? Een gebroken vaas, toonbanken vol vieze vingers en geteisterde zenuwen. De vrouw was verontwaardigd blazend vertrokken, nadat ze haar hadden gevraagd haar kinderen in de gaten te houden en de schade te vergoeden.


    Thuis was het leven al niet veel simpeler gebleken. Daar hadden een werkstuk, het verzoek een excursie naar het aquarium te begeleiden, en de schrik van alle ouders, staartdelingen, op haar gewacht.


    Haar stemming was er beslist niet beter op geworden, toen bleek dat Bongo haar zijn genegenheid had willen betuigen door in haar kast te kruipen en drie schoenen kapot te kauwen. Van drie verschillende paren.


    En morgen kwamen haar ouders.


    Oké. Laura wreef met haar handen over haar gezicht, nadat ze een broek had aangetrokken. Ze kon het allemaal aan. Het huiswerk was klaar, Bongo had een standje gekregen, en het was niet erg waarschijnlijk dat het Templeton een rechtszaak aan de broek zou krijgen omdat twee vrouwen in de lobby uit hun plaat waren gegaan.


    Toch had ze dringend behoefte aan wat frisse lucht, dan kon ze gelijk kijken of de oude Joe de tuin helemaal op orde had, en de paden waren geveegd. En aangezien ze vergeten was Ann te vragen ervoor te zorgen dat het zwembad klaar was voor haar moeders bezoek, zou ze dat zelf maar even gaan regelen.


    Haar mouwen oprollend liep ze langs Ali’s kamer. Ze bleef even staan en glimlachte toen ze allebei haar dochters daarbinnen hoorde, druk babbelend over een of andere piepjonge filmhunk die nog niet eens oud genoeg was om zich te scheren. Ze giechelden. Zolang haar dochters giechelden, ging het zo slecht nog niet met de wereld.


    Ze glipte door de zijdeur naar buiten, om Ann te ontlopen, die haar ongetwijfeld zou verwijten dat ze de tuin en het zwembad niet aan Joe en zijn kleinzoon overliet. Laura wist echter dat de jonge Joe zat te blokken voor zijn examens. En het zou haar hooguit tien - oké, twintig - minuten kosten om alles in orde te maken. Bovendien vond ze het handmatig stofzuigen van het zwembad wel een aangenaam werkje, waarbij ze niet hoefde na te denken.


    Het gaf haar de gelegenheid een beetje weg te dromen in de tuin, die, constateerde ze tot haar grote vreugde, prachtig in bloei stond. Blijkbaar ging het redelijk goed met de oude Joe. Hij had overal nieuwe, kleurige, eenjarige planten tussen de bestaande beplanting gezet. De paden waren schoon, en de aarde van de borders was vochtig en netjes geharkt.


    ‘Zo te zien zijn we er helemaal klaar voor,’ zei ze tegen het hondje, dat braaf naast haar trippelde. Ze had hem het schoenenincident wel moeten vergeven, toen hij diepbeschaamd had gekeken en berouwvol haar gezicht had gelikt. ‘Nu netjes gaan zitten, en gedráág je.’


    Gehoorzaam plofte Bongo neer, zijn kop op zijn poten, de ogen waarmee hij naar haar keek overlopend van liefde.


    Natuurlijk, als ze aan dat nieuwe onderdeel had gedacht, zou het zwembad nu automatisch worden schoongemaakt. Laura nam zich voor het op te schrijven zodra ze binnen was. En als ze het weer vergat, zat er niets anders op dan zo’n ding te kopen waarmee Kate altijd rondliep, zo’n elektronische agenda.


    Ze vond het echter geen enkel probleem de slangen en stokken uit het zwembadschuurtje te halen en daarmee aan de slag te gaan. Ze deed het bijna op de automatische piloot, intussen denkend aan hoe ze de kinderen zo lekker ging instoppen. Het was zo fijn Ali weer te zien glimlachen bij hun nachtkus, en te weten dat ze het meende.


    Misschien dat Ali wel teleurgesteld was in haar vader, maar over zichzelf had ze weer een beter gevoel, en dat was het allerbelangrijkst.


    Als de kinderen in bed lagen, zou ze met Annie de huishoudelijke financiën doornemen, bedacht Laura. Ook op dat vlak zag het er weer wat beter uit. Met haar dubbele inkomen en de rente van de investeringen die Kate voor haar had gedaan wisten ze het hoofd boven water te houden. Misschien dat ze over een halfjaar of zo zelfs een paar baantjes zouden kunnen zwemmen...


    Ze zou dus niet nog meer van haar sieraden gaan verkopen, tenzij het echt niet anders kon. Dan hoefde ze ook niet voortdurend moeilijke vragen van haar ouders, en Josh, te ontwijken.


    En misschien, héél misschien, zou ze op de een of andere manier toch dat paard voor Ali kunnen kopen. Daar moest ze daarna dan maar even naar kijken. Of morgen, verbeterde ze, denkend aan Michael.


    Vanavond wilde ze weer naar hem toe, om alles te vergeten en alleen maar te zijn. Te voelen. Dat deed hij met haar. Als hij de liefde met haar bedreef, gaf hij haar het gevoel dat de hele wereld om haar draaide.


    Ze had altijd gedroomd van een man die alleen maar aan haar zou denken, als zij in zijn armen lag. Die zich net zo in haar zou verliezen als zij in hem. Die zo op haar gefocust zou zijn als hij haar aanraakte, dat er in zijn geest en in zijn hart voor niets anders plaats was.


    O, wist ze maar wat er in zijn hart leefde.


    Dat was haar probleem, dacht ze, de stok met een soepele beweging door het water halend. Ze verlangde naar die dwaze, romantische liefde waarvan ze als jong meisje had gedroomd. Seraphina’s liefde. Ze lachte zacht. Het soort liefde waarvoor een vrouw bereid is te sterven.


    Nou, ze kon het zich simpelweg niet veroorloven zich in een sentimentele bui, voor wie dan ook, van de rotsen te storten. Ze had kinderen op te voeden, een huis te runnen en een carrière - een verrassend interessante carrière zelfs - in stand te houden.


    Dus zou ze tevreden zijn met wat Michael en zij hadden, en dankbaar. Méér dan dankbaar zelfs, dacht ze, vanavond in bed, als ze zijn handen weer voelde. Die ongeduldige, ruwe handen die namen wat ze hebben wilden, en haar gek van verlangen maakten.


    Zoals hij haar naam fluisterde, zacht, indringend, op het moment dat hun lichamen versmolten.


    ‘Wat ben jij in vredesnaam aan het doen?’


    Bijna had ze de stok uit haar handen laten glijden bij het horen van zijn scherpe toon. Met een ruk keek ze op, en daar stond haar minnaar, een donkere uitdrukking op zijn gezicht, zijn benen een stukje uit elkaar, zijn handen in zijn zakken, zijn haar wapperend in de wind.


    Met enige moeite de neiging onderdrukkend zich zonder meer op hem te storten, hield ze haar hoofd een beetje scheef ‘Ik ben een soufflé aan het bakken. Wat dénk je dat ik aan het doen ben?’


    ‘Waarom doe je dat in vredesnaam zélf?’ Met twee nijdige passen was hij bij haar, de stok uit haar handen rukkend. ‘Heb je daar geen personeel voor?’


    ‘Eerlijk gezegd niet, nee. De jongen die dit deed, heb ik een paar jaar geleden ontslagen, toen ik hoorde dat hij niet alleen Candy’s zwembad een beurt gaf, maar ook haarzelf Ik vond het nogal... gênant.’


    Hij was niet van plan te gaan glimlachen, zelfs niet een klein beetje. Dat zij hier na een volle werkdag nog zo’n klus stond te doen, maakte hem woest. ‘Dan huur je toch een andere in.’


    ‘Ik vrees dat dat op het ogenblik niet zo heel goed uitkomt. En bovendien kan ik het heel goed zelf.’ Aandachtig keek ze hem aan, zijn haar naar achter strijkend. ‘Je ziet er een beetje afgeknoedeld uit, Michael. Zware dag gehad?’


    Hij was de hele dag al in een pesthumeur, vanaf het moment dat de aannemer had gezegd dat hij dacht dat de wederopbouw van zijn huis en bedrijf een halfjaar zou gaan duren. Een hoop blabla over vergunningen en inspecties, maar waar het op neerkwam, was dat hij veel langer Laura’s huurder zou zijn dan hij had verwacht.


    Hij wilde haar huurder helemaal niet zijn, hij wilde haar niet iedere maand een cheque hoeven overhandigen. Niet vanwege het geld, dacht hij, maar gewoon... gewoon omdat hij zich daarbij niet prettig voelde.


    ‘Ik heb wel betere gehad.’ Hij schoof haar opzij en nam het schoonmaken van haar over. ‘Maar we hebben het nu niet over mij. Je kunt niet twee kinderen grootbrengen, er twee banen op nahouden, en je dan ook nog met dit soort onzin bezighouden. Waarom doe je dat zwembad niet gewoon dicht?’


    ‘Omdat ik van zwemmen houd. En er zijn genoeg vrouwen die nog veel meer doen dan ik en die dat prima volhouden.’


    ‘Die zijn jou niet.’ Voor hem zei dat voldoende.


    ‘Nee, die hebben geen schitterend huis dat niemand hun ooit zal afnemen, en meestal ook geen baan waarin ze hun werkschema naar believen kunnen aanpassen, zonder het gevaar te lopen op straat te komen staan.’


    Beledigd probeerde ze hem de stok weer afhandig te maken. ‘Ik ben niet de verwende prinses voor wie jij mij schijnt te houden,’ brieste ze. ‘Ik ben een bekwame, intelligente vrouw die prima in staat is haar eigen leven te leiden. Ik ben het spuugzat dat mensen me over mijn bol aaien en achter mijn rug “arme Laura” zeggen.’ Ze gaf een ruk aan de stok, mompelde een gesmoorde verwensing. ‘Ik ben geen arme Laura, en ik kan verdomme mijn eigen zwembad wel schoonmaken. Geef dat ding terug.’


    ‘Nee.’ Haar woede-uitbarsting had hem weer enigszins gekalmeerd. Die vlammende ogen, blozende wangen en op elkaar geklemde tanden beloofden wat. ‘Als je zo doorgaat, lieve schat, gooi ik je erin. En het is vrij fris voor een duik vanavond.’


    ‘Prima. Doe het dan zelf maar. Per slot van rekening ben je een man, en mannen zijn véél beter in stompzinnige klusjes. Maar ik heb niet om je hulp gevraagd, en die heb ik ook niet nodig. Net zomin als je goede raad, of je ongevraagde kritiek op de manier waarop ik mijn leven leid.’


    ‘Mijn handen beginnen te jeuken,’ zei hij op vlakke toon.


    Haar ogen waren nog slechts spleetjes. ‘Weet je, jij zou ook een duik kunnen nemen, hoor.’


    Interessant, dacht hij. Zou er echt zo’n fysieke woede in haar schuilgaan? ‘O ja? Dacht je dat je me aankon?’


    ‘Als ik dat zou willen, zou je in een oogwenk aan het watertrappelen zijn en... o, nee! Bongo, nee!’ Alle beledigende woorden waren vergeten, toen haar blik op het hondje viel, dat druk bezig was de vers geplante viooltjes uit te graven. ‘Hou op! Hou daar onmiddellijk mee op!’ Ze rende op het beestje af, tilde het op, en keek met gefronste wenkbrauwen naar zijn met aarde en modder besmeurde snuit. ‘Hoe kun je dat nu doen? Ik heb toch gezegd dat dat niet mag? Dat is stout. Je mag niet in de bloembedden graven.’


    Toen ze Bongo neerzette om de schade op te nemen, sprong het hondje onmiddellijk vrolijk terug in de puinhoop en begon weer te graven.


    ‘Nee, zei ik. Hou daarmee op. Waarom luister je niet naar me?’


    ‘Omdat hij weet dat je een softie bent. Bongo.’ Bij hét horen van Michaels stem keek het hondje met een schaapachtige grijns op. Michael kon hem bijna horen denken: kom op, Mick, ik mag toch wel een beetje lol hebben? Michael knipte met zijn vingers, wees, en Bongo trippelde achteruit, schudde zich uit en ging netjes zitten.


    Heen en weer geslingerd tussen afkeer en bewondering, siste Laura tussen haar tanden. ‘Hoe krijg je dat voor elkaar?’


    ‘Het is een gave.’


    ‘Fantastisch.’ De afkeer won. Ze haalde haar handen door haar haar. ‘Ik kan nog niet eens een hondje van amper twee kilo aan.’


    ‘Een kwestie van oefenen en geduld.’


    ‘Ik heb helemaal geen tijd om te oefenen.’ Ze lag al op haar knieën, om te redden wat er nog te redden viel. ‘En mijn geduld is schoon op. Joe vermoordt me.’


    ‘Laura.’ Hoewel het Michael een overbodige mededeling leek, liet hij zich op zijn hurken zakken en zei het toch maar; ‘Hij werkt voor jou.’


    ‘Wat weet jij daar nu van,’ bromde ze, de aarde met haar blote handen gladstrijkend. ‘Ik hoef maar aan een verkeerde roos in zijn tuin te ruiken en...’ Met gefronst voorhoofd keek ze hem aan. ‘Blijf daar niet zo zitten. Help me liever.’


    ‘Ik dacht dat je geen hulp nodig had.’


    ‘Kop dicht, Michael.’ Ze streek met een hand over haar wang, een vieze veeg achterlatend. ‘Kop dicht, en help me die viooltjes te redden, voor Bongo en ik samen in de vijver eindigen.’


    ‘Omdat je het zo lief vraagt.’ Hij duwde wortels terug in de aarde, en hoorde haar een diepe zucht slaken.


    ‘Niet zo! Je bent verdorie geen sequoia aan het planten. Iets meer subtiliteit, graag.’


    ‘Sorry. Ik doe het ook maar voor het eerst.’ Hij schudde zijn hoofd toen ze op haar knieën midden in de aarde ging zitten, wat haar pastelkleurige broek beslist geen goed zou doen. En dat allemaal, dacht hij, om de gevoelens van een oude tuinman te sparen. ‘Ben je voor al je personeel zo bang?’


    ‘Wat dacht je? De meesten van hen zijn hier al langer dan ik. Dit zou nog wel eens goed kunnen komen.’ Haar handen, onder de aarde nu, klopten en streken ijverig verder. ‘Je zult het nauwelijks nog kunnen zien, als ik hier klaar ben. Ach, wat zeg ik nu? Hij ziet het nog als je ergens een plukje gras hebt uitgetrokken, wat niet erg is, zolang je het maar eerst hebt gevraagd.’


    ‘Het ziet er toch prima uit?’


    ‘Alsof jij het verschil ziet tussen een viooltje en een geranium,’ mompelde ze.


    ‘Dat is niet aardig van je. Je hebt hier iets...’ Met een nonchalant gebaar streek hij over haar wang, een vers laagje modder achterlatend. ‘Zo. En hier ook nog een beetje, om het evenwicht te herstellen.’


    ‘Dat vind je zeker grappig?’ Trachtend haar waardigheid te bewaren veegde ze over haar gezicht, waarmee ze het alleen nog maar erger maakte.


    ‘Nee.’ Hij pakte een hand vochtige aarde en Het die op haar haar vallen. ‘Dat vind ik pas grappig.’


    ‘Jammer dat ik niet hetzelfde botte gevoel voor humor heb. Maar laat ik een poging doen.’ Ze veegde haar vieze handen af aan zijn shirt. ‘Zo. Ik kom niet meer bij.’


    Hij wierp een blik op zijn shirt. Dat had hij verdorie net gewassen. ‘Nu ben je te ver gegaan,’ zei hij zacht.


    Zijn toon maakte haar wel duidelijk dat terugdeinzen of proberen hem tot rede te brengen hier niet meer zouden helpen. Rennen moest ze. Ze sprong overeind, wat maakte dat Bongo onmiddellijk weer enthousiast begon te blaffen. Amper twee meter ver kwam ze, toen had hij haar al om haar middel gegrepen en opgetild.


    ‘Jij begon,’ wist ze tussen twee gesmoorde lachgeluiden uit te brengen.


    ‘Hm-m. Dus ben ik ook verplicht het af te maken.’


    ‘Ik zal je shirt laten wassen. Oeps.’ Ze zag de hele wereld een buiteling maken, toen hij haar in zijn armen omdraaide. ‘Maar, Mr. Fury, wat bent u... bazig, en sterk, en... Wat doe je nou?’ Haar geamuseerdheid sloeg om in paniek toen tot haar doordrong wat hij van plan was. ‘Michael, dit is niet grappig meer.’


    ‘Dat botte gevoel voor humor van mij, hè?’ zei hij, met grote passen naar de rand van het zwembad lopend.


    ‘Niet doen. Ik meen het, Michael.’ Uit zelfverdediging sloeg ze haar armen stevig om zijn nek. ‘Ik zit onder de modder en het is koud en ik heb het zwembad net schoongemaakt.’


    ‘Kijk eens hoe het glinstert.’ Haar kronkelende lijf in bedwang houdend, schopte hij zijn schoenen uit. ‘Wat ziet het er mooi uit zo in de schemering, nietwaar?’


    ‘Ik zal het je betaald zetten,’ verklaarde ze. ‘Ik zweer je dat ik het je betaald zal zetten, als je het waagt...’


    ‘Adem in,’ waarschuwde hij, en hij sprong.


    In plaats daarvan slaakte ze een kreet terwijl ze kopje-onder ging, kreeg een sloot water binnen en kwam sputterend weer boven. ‘Gek. Idioot. Je bent...’ Weer kreeg ze een heleboel binnen toen hij haar onder water duwde.


    Waar hij echter geen rekening mee had gehouden, was dat Laura Templeton aanvoerder van het zwemteam was geweest op school, dat ze een la vol medailles had gewonnen en dat ze gewend was zich te verdedigen tegen het geplaag van een grote broer.


    Terwijl hij bulderend van het lachen watertrappelde, liet zij haar hand met een vloeiende beweging tussen zijn benen verdwijnen, pakte hem stevig beet op de plek waar een man het kwetsbaarst is, en kneep. Ze hoorde de gesmoorde echo van de kreet die hij slaakte, glimlachte grimmig en gaf nog een ruk.


    Van hem weg zwemmend, kwam ze weer boven en wachtte zelfvoldaan tot hij weer een beetje op adem was gekomen. ‘Dat was pas echt grappig,’ zei ze, haar natte haar naar achter strijkend.


    Met half dichtgeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Gaan we smerige spelletjes spelen, liefje?’


    ‘Ik ben hier volkomen in mijn element, Michael. Maak je borst maar nat.’


    ‘O ja?’ Hij had aardig wat stunts in het water gedaan. Hij duwde zich af van de kant en zette de achtervolging in.


    Ze was sneller dan hij had gedacht, en behendiger ook. Hij wist wanneer hij werd uitgedaagd. Zoals ze nét buiten zijn bereik naar de bodem dook, zoals ze soepeltjes van richting veranderde...


    Allebei kwamen ze weer boven, elkaar over het klotsende water heen aankijkend. ‘Zo’n natte spijkerbroek werkt niet echt mee.’


    Ze hield haar hoofd een beetje scheef. ‘Als je zo nodig een excuus wilt hebben.’ Ze pakte een van haar schoenen, die voorbij dreef, en slaakte een zucht. ‘Vier paar in één dag. Dat moet wel een record zijn.’ Vervolgens zette ze haar voeten op de bodem en kwam overeind.


    Het water stroomde van haar af, plakte haar blouse tegen de prachtige welving van haar borsten, haar smalle taille en de subtiele ronding van haar heupen. In het vage licht van het schemerduister glansde haar woest krullende, druipende haar als nat goud.


    'Nu speel je pas echt een smerig spelletje,’ bromde hij.


    Het water uit haar schoen gietend, keek ze hem aan. Haar hand bleef in de lucht hangen, haar ogen op de zijne gericht, toen hij langzaam door het water naar haar toe gleed. Terwijl hij overeind kwam, liet hij zijn handen over haar dijen en heupen naar boven glijden, tot ze om haar borsten bleven liggen.


    ‘Michael.’ De schoen viel uit haar hand en plonsde in het water. ‘Dit kan niet.’


    ‘Ik ga je alleen maar kussen.’ Zijn handen verplaatsten zich naar haar rug en vervolgens naar haar billen, zodat hij haar onderuit kon trekken tot ze weer in het water dreven. ‘En je overal aanraken. En ons allebei een beetje gek maken.’


    ‘O.’ Ze kon al bijna niet meer helder denken toen zijn tanden zich in haar onderlip zetten en er zacht aan trokken. ‘Nou ja, als dat alles is.’


    Ze sloeg haar armen om hem heen, samen met hem door het koele water dobberend. Het was haar mond die steeds gretiger, steeds gulziger werd, die steeds opnieuw de zijne zocht voor een nog heftiger treffen van hun tongen, een nog intiemere vermenging van hun hijgende adem.


    Verlangen dreunde door zijn lijf. Ze maakte hem helemaal gek, haar benen zo stevig om hem heen geslagen dat haar tengere lichaam met het zijne versmolt, haar heupen verleidelijk langs de zijne bewegend. ‘Laura...’


    Met een ongeduldig kreunend geluidje begroef ze haar handen in zijn haar, liet ze haar lippen langs zijn hals glijden.


    Zijn onderlichaam voelde aan als een open wond. ‘Rustig aan een beetje.’


    ‘Ik verlang naar je.’ Haar stem klonk hees, de woorden verzengend tegen zijn huid. ‘Ik wil je. Ik verlang naar je.’


    ‘Dat kunnen we hier niet doen.’ Of wel? Iedere gedachte verdween uit zijn hoofd zodra haar mond zich weer op de zijne drukte. Hij liet zich samen met haar naar de bodem zakken, haar haar om haar heen uitwaaierend, zoals dat van de zeemeermin, die dit alles aanschouwde.


    Het liefst zou hij zo steeds verder met haar zijn gezonken, zijn mond stevig op de hare. Steeds verder, tot in een wereld waarin lucht er niet meer toe deed, waarin licht er niet meer toe deed. Waarin alleen zij nog maar bestond, en dit zoete, allesverterende verlangen.


    Toen ze weer bovenkwamen, schudde hij zijn hoofd, in een poging daarin weer wat helderheid te krijgen. ‘Nee.’ Niet bepaald het woord dat hij had verwacht onder zulke omstandigheden tegen een vrouw uit te spreken. Het kwam er ook nogal zwakjes uit. Hij drukte haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Ik moet even tot mezelf komen.’


    Ze liet zich met hem mee drijven, duizelig van verlangen en van triomf. ‘Ik heb je verleid.’


    ‘Lieve schat, je was verdomme bijna mijn dood geworden.’


    Ze gooide haar hoofd in haar nek en lachte. ‘Ik heb je verleid,’ herhaalde ze, een warme gloed op haar gezicht. ‘Ik wist niet dat ik dat kon. Het voelt... bevrijdend.’


    ‘Als je straks naar mij toekomt, mag je je zo bevrijd gedragen als je maar wilt. Maar nu moet je even van me afblijven.’


    Ze vlocht haar vingers achter zijn nek in elkaar, zich een stukje terugtrekkend zodat ze zijn gezicht kon zien in het invallende duister. ‘Je wilde de kleren weer van mijn lijf rukken.’


    ‘Dat overweeg ik nog steeds, dus gedraag je.’


    ‘Ik wilde jou ook de kleren van het lijf rukken. Ik vraag me af hoe dat voelt, gewoon je kleren kapot trekken en... je bijten. Soms wil ik niets liever dan mijn tanden in jouw...’


    ‘Hou op.’ In een verdedigend gebaar legde hij zijn handen om haar hoofd en trok dat weer tegen zijn schouder. ‘Volgens mij heb ik een monster geschapen.’


    ‘Dat weet ik niet, maar je hebt wel iets in me losgemaakt. En daar ben ik blij mee.’ Lachend boog ze haar bovenlijf naar achter, zodat het weer op het water dreef. ‘Laten we hier vanavond, als iedereen slaapt, terugkomen, naakt het water induiken en de liefde bedrijven. Daarna gaan we naar de rotsen, en doen we het daar nog een keer, net als Seraphina en Felipe.’


    Ze kwam weer overeind, en nogmaals stroomde het water van haar af. ‘Laten we iets geks doen.’


    Hij stond op het punt op dat moment al iets geks te doen, toen hij voetstappen op het pad hoorde en iets zag bewegen. Snel en subtiel, voor zover dat mogelijk was, veranderde hij zijn greep, in de hoop zijn handen niet langer op een of ander ongepast deel van de dochter des huizes te hebben.


    ‘Laura?’ Susan Templetons wenkbrauwen schoten omhoog. Ze vond zichzelf nu niet bepaald iemand die zich snel ergens over verbaasde, maar de aanblik van haar dochter die zich in het zwembad vastklampte aan een man, op haar gezicht nog duidelijk de sporen van lichamelijke opwinding, verbijsterde haar wel degelijk.


    ‘Mam?’ Een schok, gevolgd door een vurige blos van gêne. Ze probeerde zich los te wurmen, maar Michael hield haar stevig vast. Geen van tweeën wisten ze of dat uit koppigheid was, of uit gewoonte. ‘Je bent er.’


    ‘Ik ben er, ja.’


    ‘Maar jullie zouden morgen pas komen.’


    ‘We hadden onze zaken sneller afgerond dan we dachten.’ Ze had op gelijkmatige toon gesproken, maar ze was dan ook een bijzonder gelijkmatige vrouw. Klein en tenger gebouwd, net als haar dochter, en uitermate chic en jeugdig in haar Valentino-pakje, haar donkerblonde haar in een vlot kapsel om haar interessante gezicht.


    ‘We hadden bedacht,’ zei ze lichtelijk geamuseerd, ‘jullie te verrassen. Volgens mij is dat wel gelukt.’


    ‘Ja. Ik was net... Wij waren... Hebben jullie een goede reis gehad?’ besloot Laura tam.


    ‘Ja, hoor.’ De goede manieren zoals altijd hoog in het vaandel, deed Susan een stap naar voren en glimlachte. ‘Jij bent toch Michael? Michael Fury?’


    ‘Klopt.’ Met een korte hoofdbeweging gooide hij zijn natte haar naar achter. ‘Leuk u weer te zien, Mrs. Templeton.’
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    ‘Als ik had geweten dat jullie vanavond al kwamen, had ik een etentje georganiseerd met de hele familie.’ Volkomen beheerst nu weer, en droog, zat Laura naast haar vader in de salon.


    ‘We hebben in het vliegtuig gegeten.’ Thomas gaf haar een klopje op haar hand. Hij had er, dankzij de discretie van zijn vrouw, geen benul van wat zijn dochter een uur daarvoor in het zwembad aan het doen was geweest. ‘En we zien iedereen morgen wel. Ik zou zweren dat die meiden van je sinds kerst twintig centimeter zijn gegroeid.’


    ‘Je zou het haast denken.’ Laura nam een slokje van haar cognac. Haar moeder was boven de kinderen naar bed aan het brengen, daar had ze op gestaan. Dat betekende echter alleen maar uitstel van de vragen, wist Laura. Geen afstel. ‘Ze zijn helemaal door het dolle heen dat jullie er zijn. We hadden jullie niet vóór de zomer verwacht.’


    ‘We móésten Katie gewoon even zien,’ zei hij. Dat was slechts een van de redenen geweest, maar dat was voorlopig wel even voldoende. ‘Stel je voor, onze kleine Kate die een baby krijgt.’


    ‘Ze straalt helemaal. Ik weet dat dat een cliché is, maar het is echt waar. Zij en Byron, allebei. O, en wacht maar tot jullie J.T. zien. Zo’n volmaakt kereltje, pap. Hij zit nu ook, en hij lacht altijd. Van die heerlijke schaterlachen. Ik kan hem wel opvreten.’ Ze trok haar benen onder zich, hem aandachtig aankijkend over de rand van haar glas. ‘En hoe is het met jou?’


    ‘Gezond en wel.’


    Dat was wel duidelijk. Hij was een aantrekkelijke man, die gezondheid niet als iets vanzelfsprekends beschouwde, en die lichaam en geest in conditie hield met sporten en een brede interesse. Ook voor zijn bedrijf en zijn succes had hij altijd hard gewerkt, alles met een schrandere, aandachtige blik volgend. En zijn familie was al helemaal geen vanzelfsprekendheid: die droeg hij altijd bij zich in zijn hart en in zijn hoofd.


    Het resultaat? Een gespierd lichaam, dat zelfs nu hij de vijftig royaal was gepasseerd nog buitengewoon soepel was, en een gezicht dat de sporen droeg van een goed leven, met mooie lijnen en rimpels. Zijn ogen hadden dezelfde grijze kleur als die van zijn dochter, en de zilveren strepen in zijn haar glansden prachtig bij het licht van de lampen.


    ‘Je ziet er helemaal niet gezond en wel uit,’ zei ze, glimlachend bij het zien van zijn gefronste voorhoofd. ‘Je ziet er gewéldig uit.’


    ‘En jij ziet er gelukkig uit.’


    Dat deed hem deugd, al maakte hij zich wel zorgen over de reden daarvan. Was het, zoals Annie somber had voorspeld, iets van voorbijgaande aard, toe te schrijven aan Michael Fury? Of zou zijn kleine meisje eindelijk weer een beetje zijn opgekrabbeld?


    ‘Neem je weer een beetje tijd voor jezelf?’


    ‘Ik heb het prima naar mijn zin.’ Niet helemaal het antwoord op zijn vraag, maar het was wel waar. ‘Ali en ik hebben wat dingen uitgepraat. Nu gaat het weer beter met haar en met mij dus ook. Ik ben dol op mijn werk. En mijn zussen geven me baby’s om mee te spelen.’ Met een zucht liet ze haar hoofd op zijn schouder zakken. ‘Ik heb me in lange tijd niet zo tevreden gevoeld.’


    ‘Je moeder en ik maken ons zorgen over je.’


    ‘Dat weet ik. En ik zal niet gaan zeggen dat dat niet hoeft, maar ik wil jullie wel zeggen dat het prima met me gaat. Meer dan prima.’


    ‘We hoorden dat Peter weer gaat trouwen. Met Candace Litchfield.’


    ‘De tamtam doet het weer goed,’ bromde Laura.


    ‘Dat soort nieuws vertellen mensen graag verder. Heb jij er geen problemen mee?’


    ‘In eerste instantie raakte het me wel, ja,’ moest ze toegeven, denkend aan de denkbeeldige stomp in haar maag die ze had gekregen, die avond dat ze hun voornemen hadden aangekondigd. ‘Een soort reflex, eigenlijk. Het was vooral het idee dat Candy de stiefmoeder van mijn meisjes zou worden, en bezorgdheid over hoe zij dat zouden opnemen.’


    ‘En?’ vroeg hij zacht, zijn hand op de hare.


    ‘Nu het allemaal een beetje is ingezonken, doet het er eigenlijk niet meer toe.’ Ze draaide haar hand om, gaf de zijne een kneepje. ‘Het doet er echt niets meer toe. De meisjes hebben zich eraan aangepast. Ze gaan in mei naar de bruiloft, omdat dat van hen wordt verwacht. Met Candy hebben ze weinig, maar ze zullen beleefd zijn. En dan komen ze weer naar huis,’ besloot ze, ‘en gaan we verder met ons leven.’


    ‘Het zijn geweldige meiden,’ verklaarde Thomas. ‘Geweldige, slimme meiden. Ik weet dat het voor hen niet makkelijk is, maar ze hebben jou. Daarom maak ik me ook zorgen over jou.’


    ‘Dat is nergens voor nodig. Sterker nog, ik ben tot de conclusie gekomen dat Peter en Candy uitstekend bij elkaar passen. Ik gun het ze echt van harte.’


    Hij wachtte even, het zijn tong langs zijn tanden glijden. ‘Dat was hatelijk bedoeld.’


    ‘Ja.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Inderdaad. Heerlijk.’


    ‘Zo ken ik je weer.’


    ‘En laten we het dan nu maar over iets interessanters hebben.’ Ze liet zich achterover zakken, een grijns op haar gezicht. ‘Over die spontane bokswedstrijd in de lobby vandaag, bijvoorbeeld.’


    


    Toen Susan binnenkwam, werd ze begroet door de bulderende lach van haar man en de iets warmere klanken van die van haar dochter. Even bleef ze staan, genietend van het tafereel. Ze had de weken, maanden geteld sinds ze haar dochter voor het laatst zo zorgeloos had zien lachen.


    Nadenkend beet ze op haar lip. Als dit iets met Michael Fury te maken had, was ze hem dankbaar. Wat Annie ook mocht denken. Als vrouw begreep ze heel goed de behoefte van een andere vrouw om ten minste één keer, hoe kort ook, een gevaarlijke man in haar leven te hebben.


    Als moeder... nou ja, dat zouden ze nog wel zien.


    ‘Tommy, je kleindochters willen een nachtzoen.’


    Hij stond al. ‘Die zal ik ze dan maar gaan geven.’


    ‘En niet meer dan één verhaaltje,’ bromde Susan nog, terwijl hij langs haar heen liep. ‘Hoe graag je ook met ze wilt spelen.’


    Hij kneep even in haar wang, gaf haar een knipoog en liep verder.


    ‘Die is wel een uurtje bezig.’ Susan zette koers naar de drankenkast om een glas cognac voor zichzelf in te schenken. ‘Dan kun jij me intussen mooi alles vertellen over Michael Fury.’


    Haar moeder, dacht Laura, draaide zelden om de hete brij heen, als ze ook gewoon gelijk terzake kon komen. ‘Josh heeft je vast al verteld over die modderstromen, en hoe Michael daardoor zijn huis is kwijtgeraakt?’


    ‘Ja, de achtergrond ken ik, Laura.’ Haar dochter, dacht Susan, was een kampioen in het ontwijken van directe antwoorden. ‘Hij fokt paarden en huurt tijdelijk de stallen.’


    ‘Hij heeft fantastische paarden.’ Dankbaar greep Laura dit zijspoor aan. ‘Je moet echt een keer gaan kijken. Verschillende van zijn paarden zijn getraind voor stunts. Zo leuk! En hij geeft de meiden rijles. Ze zijn dol op hem.’


    ‘En jij? Ben jij ook dol op hem?’


    ‘Het doet ze goed een man in de buurt te hebben die aandacht voor ze heeft.’


    Geduldig boog Susan zich voorover om Bongo te aaien. Een van de vele veranderingen, dacht ze, terwijl het hondje haar dankbaar aankeek. ‘Ik vroeg naar jóu, Laura. Wat jij voor hem voelt.’


    ‘Ik ben bijzonder op hem gesteld. Hij is heel aardig en behulpzaam. Weet je zeker dat je niets wilt eten? Wat fruit en kaas misschien?’


    ‘Nee, ik wil geen fruit en kaas.’ Susan pakte de nerveus trillende hand van haar dochter. ‘Ben je verliefd op hem?’


    ‘Dat weet ik niet.’ Laura vermande zich en keek haar moeder recht in de ogen. ‘Ik ga met hem naar bed. Het spijt me als je dat afkeurt.’


    ‘Het is niet aan mij zulke persoonlijke dingen in dit stadium van je leven af te keuren.’ Ze voelde echter wel even iets steken. ‘Ben je wel voorzichtig?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Hij is erg aantrekkelijk.’


    ‘Dat is hij zeker.’


    ‘En heel anders dan Peter.’


    ‘Ja,’ beaamde Laura. ‘Totaal anders dan Peter.’


    ‘Voel je je daarom tot hem aangetrokken? Omdat hij zo volkomen het tegenovergestelde is van je ex-man?’


    ‘Ik gebruik Peter niet als meetlat.’ Rusteloos kwam ze overeind. ‘Nou ja, misschien heb ik dat ooit wel gedaan, tot op zekere hoogte. Het is moeilijk géén vergelijkingen te maken, als je maar twee mannen hebt gehad. Ik ga niet met Michael naar bed om iemand iets te bewijzen, maar omdat ik... omdat hij me het gevoel geeft... omdat ik naar hem verlang. En hij naar mij.’


    ‘Zal dat genoeg voor je zijn, Laura?’


    ‘Ik weet het niet. Voor dit moment in ieder geval wel.’ Ze draaide zich om, liep naar het haardvuur, dat een warme gloed verspreidde en slechts bescheiden knetterde. ‘Ik heb al eerder gefaald. Ik wilde dat het perfect zou zijn. Ik wilde perfect zijn. Misschien wilde ik wel jou zijn.’


    ‘O, lieverd.’


    ‘Het is niet jouw schuld,’ haastte Laura zich te zeggen, toen haar moeder ook opstond. ‘Denk alsjeblieft niet dat ik dat bedoelde. Maar ik ben opgegroeid met jouw beeld voor ogen, hoe je was, hoe je bent. Zo competent, en verstandig, zonder tekortkomingen.’


    ‘Natuurlijk heb ik tekortkomingen, Laura. Die heeft iedereen.’


    ‘Voor mij had je die niet. Heb je die niet. Jij aarzelde nooit, struikelde nooit, hebt me nooit in de steek gelaten.’


    ‘Ik ben wel degelijk gestruikeld.’ Ze liep naar haar dochter toe, pakte haar handen. ‘Talloze keren. Ik had je vader om me telkens weer te helpen mijn evenwicht te hervinden.’


    ‘En hij had jou om hém te helpen. Dat is wat ik ook altijd heb gewild, waarvan ik altijd heb gedroomd. Eenzelfde soort huwelijk en leven en gezin als jullie hadden. En ik ben niet zo dwaas te denken dat het niet een heleboel moeite en fouten en slapeloze nachten heeft gekost om dat tot stand te brengen, maar jullie hebben het wel voor elkaar gekregen. En ik niet.’


    ‘Je maakt me boos als je jezelf daarvan de schuld geeft.’


    Laura schudde haar hoofd. ‘Dat doe ik niet, niet alléén tenminste. Maar ik weet ook dat mij wel degelijk enige blaam treft. Ik had onmogelijk hoge verwachtingen. Iedere keer dat ik die moest bijstellen, naar beneden, werd het moeilijker. Dat wil ik nooit meer hoeven doen.’


    ‘Als je je verwachtingen niet hoog genoeg stelt, mis je ook een heleboel.’


    ‘Misschien. Maar ik ga niet méér afdwingen dan ik nu heb. Een deel van mij zal altijd blijven verlangen naar wat jij en papa hebben. Niet alleen voor mezelf, maar ook voor mijn kinderen. Als dat voor mij echter niet is weggelegd, ga ik daar niet langer om lopen treuren. Ik ga ze een zo goed mogelijk leven geven, en streef daar voor mezelf ook naar. Op dit moment maakt Michael daarvan een belangrijk deel uit.’


    ‘Weet hij zelf ook hoe belangrijk?’


    Laura haalde haar schouders op. ‘Het is vaak nogal moeilijk te zeggen hoeveel Michael weet. Wat ik wél weet is dat Peter niet van me hield, dat hij nooit van me heeft gehouden.’


    ‘Laura...’


    ‘Nee, dat is waar, en daarmee kan ik wel leven ook.’ Sterker nog, ze had ontdekt dat daarmee zelfs gemakkelijker te leven viel dan ze had gedacht. ‘Maar ik hield wel van hem en ik ben met hem getrouwd en tien jaar bij hem gebleven. Allebei zouden we beter af zijn geweest, en de kinderen zeker ook, als ik niet zo vastbesloten was geweest er een succes van te maken. Als ik gewoon had geaccepteerd dat het een mislukking was, en het had losgelaten.’


    ‘Dat denk ik niet,’ zei Susan kalm. ‘Doordat je alles in het werk hebt gesteld om je huwelijk en je gezin te redden, kun je er nu op terugkijken met het gevoel dat je je best hebt gedaan.’


    ‘Misschien.’ Misschien dat ze dat ooit zou doen. ‘Met Michael voel ik niet de druk er per se iets van te moeten maken, of te moeten leven met de illusie dat ik een man heb die van me houdt en die wil wat ik wil. En ik ben gelukkiger dan ik in lange tijd ben geweest.’


    ‘Dan ben ik ook gelukkig voor jou.’ En houd ik mijn goede raad voor me, dacht Susan, voorlopig. ‘Kom, dan gaan we je vader redden,’ zei ze, haar arm door die van Laura stekend. ‘Voor die meiden hem zo stevig om hun vingertjes hebben gewonden dat hij geen kant meer op kan.’


    


    Het jaar dat Thomas Templeton met Susan Conroy was getrouwd, had hij Templeton House uitgebreid met een torensuite. Het huis was toen al meer dan honderd jaar oud geweest en bijna iedere generatie van zijn familie had wel iets aan het oorspronkelijke ontwerp veranderd.


    Die torensuite was een fantasie van hem geweest, een ode aan de romantiek. Talloze nachten had hij daar met zijn vrouw de liefde bedreven, allebei hun kinderen waren tussen die ronde muren, in het grote rococobed verwekt. Al zei Susan vaak dat Josh was gemaakt op het Bokhara-kleed voor de haard.


    Als het om dat soort zaken ging, sprak hij haar nooit tegen.


    Nu lag hij, met een knetterend vuur in de haard en een fles champagne in een zilveren ijsemmer, met de vrouw die al zesendertig jaar zijn echtgenote was op datzelfde kleed, in het maanlicht dat door de hoge ramen naar binnen viel.


    ‘Volgens mij probeer je me te verleiden.’


    Hij gaf haar een glas bruisende wijn. ‘Wat ben je ook een slimme vrouw, Susie.’


    ‘Slim genoeg om jou je gang te laten gaan.’ Glimlachend legde ze een hand tegen zijn gezicht. ‘Tommy, waar blijft de tijd in vredesnaam?’


    ‘Je ziet er nog steeds hetzelfde uit.’ Hij drukte zijn lippen in haar handpalm. ‘Nog net zo mooi, nog net zo fris.’


    ‘Alleen kost het me tegenwoordig uren om die illusie in stand te houden.’


    ‘Het is geen illusie.’ Hij trok haar hoofd tegen zijn schouder, kijkend naar het vuur dat even oplaaide toen een nieuw blok hout vlam vatte. ‘Weet je die eerste nacht nog dat we hier hebben geslapen?’


    ‘Jij droeg me naar boven. Tree voor tree. En overal waren bloemen, tot rozenblaadjes op het bed aan toe. De wijn stond koud, de kaarsen brandden.’


    ‘Jij moest huilen.’


    ‘Ik was overweldigd. Dat effect had je vaak op me. Nog steeds.’ Ze keek naar hem op, beroerde met haar lippen even zijn kaak. ‘Ik wist dat ik de gelukkigste vrouw van de wereld was dat ik jou had. Dat er van me werd gehouden zoals jij van mij hield. Dat er naar me werd verlangd zoals jij naar mij verlangde.’ Ze deed haar ogen dicht, draaide haar gezicht tegen zijn hals. ‘O, Tommy.’


    ‘Vertel me wat je dwarszit. Het is Laura, hè?’


    ‘Ik vind het vreselijk als ze wordt gekwetst. Alles kan ik verdragen, behalve dat. Ook al weet ik dat kinderen hun eigen weg moeten gaan, hun eigen strijd moeten strijden, het breekt mijn hart. Ik weet nog dat ze werd geboren, hoe ze in mijn armen lag. Zo klein en kostbaar.’


    ‘En jij denkt dat Michael Fury haar hart gaat breken?’


    ‘Ik weet het niet. Wist ik het maar.’ Ze stond op, liep naar het raam dat over de kliffen uitkeek. De kliffen waarop Laura van jongs af zo vaak te vinden was geweest. ‘De wetenschap dat het al een keer gebroken is, doet zo ongelooflijk veel pijn. Ik heb vanavond even met haar gepraat, toen jij bij de meisjes was. En toen realiseerde ik me dat ze, hoe hard ze er ook aan heeft gewerkt haar leven weer op de rails te krijgen, ergens nog zo kwetsbaar is, zo rauw. Zo... naakt. Ze gelooft dat ze gefaald heeft, Tommy.’


    ‘Gefaald, ammehoela!’ Als door een wesp gestoken schoot hij overeind. ‘Peter Ridgeway heeft gefaald, in alle mogelijke opzichten.’


    ‘En wij? Hebben wij ook gefaald omdat we het niet hebben voorkomen?’


    ‘Hadden we haar kunnen tegenhouden?’ Dat was een vraag die hij zich de afgelopen jaren tientallen keren had gesteld. ‘Hadden we dat gekund?’


    ‘Nee,’ zei Susan na een lange stilte. ‘We hadden het misschien kunnen uitstellen, haar ervan kunnen overtuigen nog even te wachten. Een paar maanden, een jaar. Maar ze was verliefd. Ze wilde wat wij hebben. Dat is wat ze vanavond tegen me zei, Tommy. Ze wilde wat wij hebben.’


    Toen hij een hand op haar schouder legde, reikte ze naar achter en legde de hare erop. ‘Ik vind het zo erg dat ze dat niet heeft kunnen krijgen. Dat ze dat veilige, opwindende, mooie niet heeft gekend. Nu gelooft ze niet dat dat ooit nog voor haar is weggelegd.’


    ‘Ze is een jonge vrouw, Susie. Een mooie, lieve, jonge vrouw. Ze zal vast nog wel een keer verliefd worden.’


    ‘Dat is ze al. Ze is verliefd op Michael, Tommy. Al heeft ze dat tegenover zichzelf nog niet toegegeven. Uit zelfbescherming ziet ze het alleen als seks.’


    ‘Alsjeblieft.’ Hij kromp ineen. ‘Zo wil ik helemaal niet aan mijn kleine meisje denken.’


    Lachend draaide ze zich naar hem om. ‘Jouw kleine meisje heeft anders een hartstochtelijke relatie met die opstandige vriend van Josh.’


    ‘Moet ik het geweer tevoorschijn halen?’


    Weer lachte ze, hem even knuffelend. ‘O, Tommy, ook deze keer kunnen we er niets aan doen. Alleen maar afwachten en hopen.’


    ‘Ik zou eens met hem kunnen... praten.’


    ‘Dat zou je kunnen doen, ja. Of ik. Maar niets wat wij zeggen, zal ook maar iets veranderen aan Laura’s gedachten. Of gevoelens. Hij is dan ook om op te vreten.’


    Geïntrigeerd hield Thomas haar een stukje van zich af om haar met gefronst voorhoofd in de ogen te kunnen kijken. ‘O ja?’


    ‘Nou en of. Gevaarlijk aantrekkelijk gewoon. En sexy als de hel.’ Haar mondhoeken vertrokken verdacht, toen de frons in zijn voorhoofd steeds dieper werd. ‘En hij heeft nog steeds die het-kan-me-allemaal-geen-moer-schelen blik in zijn ogen, die blik die iedere vrouw die ademt, het idee geeft dat zij de enige vrouw op aarde is die daarin verandering kan brengen.’


    ‘Jou ook?’


    Gevleid gaf ze hem een tikje op zijn wang. ‘Ik waardeer Laura’s smaak, en vind, als vrouw, dat ze boft. Als moeder... ben ik als de dood voor hem.’


    ‘Misschien dat ik toch maar eens met hem moet gaan praten. Binnenkort.’ Hij slaakte een zucht. ‘O, verdorie, Susie, ik heb die jongen altijd wel gemogen.’


    ‘Ik ook. Hij had altijd een soort rauwe oprechtheid. En wat Annie ook mag denken, hij was, en is, geen schooier. Hij is gewoon heel basic.’


    ‘En willen we dat onze dochter iets heeft met een basic man die op zijn achttiende naar zee is gevlucht, en die van alles heeft gedaan waarover je in net gezelschap niet praat?’


    Ze kromp ineen. Die gedachte was ook door haar hoofd gegaan. ‘Dat klinkt ongelooflijk snobistisch.’


    ‘Dat klinkt gewoon als een vraag van een bezorgde ouder.


    Of ze nu drie of dertig is, het is nog steeds onze taak ons zorgen om haar te maken.’


    ‘En mannen als Michael komen en gaan wanneer zij daar zin in hebben,’ zei ze zacht. ‘Wortels zeggen hun niets, terwijl Laura zou verwelken als ze die niet had. En uit wat ze zei, maakte ik op dat de meisjes ook nogal aan hem gehecht zijn. Wat gebeurt er met hen als er weer een man zomaar uit hun leven verdwijnt?’ Ze kroop tegen hem aan. ‘We kunnen helemaal niets doen, behalve er voor hen zijn.’


    ‘Dan doen we dat. We hebben al gezien hoe Margo en Kate hun problemen overwonnen. Dat gaat Laura ook lukken.’


    ‘En ze hebben elkaar.’ Ze verschoof zo, dat ze samen naar de rotsen konden kijken. ‘Die drie zijn er altijd voor elkaar. Die winkel van hen is echt een geweldige zet geweest. Wat er ook gebeurt, Laura heeft altijd hen nog, en de trots op wat ze samen hebben opgebouwd. Maar ik wil méér, Tommy.’


    Ze pakte zijn hand, legde die op haar hart. ‘Ik wil dat haar droom werkelijkheid wordt. Ik wil dat ze heeft wat wij ook hebben. Ik wil geloven dat zij ook ooit zo voor het raam zal staan, de armen van een man om haar heen. Een man die van haar houdt, en die er altijd voor haar is. Een man die haar het gevoel geeft dat jij mij geeft.’ Ze legde haar handen om zijn gezicht. ‘Dus geloof ik dat ook. En als ze ook maar iets van mij in zich heeft, zal ze vechten voor wat ze wil. Zoals ik ook voor jou heb gevochten.’


    ‘Je negeerde me,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Keurde me geen blik waardig.’


    Een trage glimlach verspreidde zich over haar gezicht. ‘En dat heeft gewerkt, nietwaar? Perfect. Door een zorgvuldig gepland toeval trof je me uiteindelijk alleen in de rozentuin van de club. En toen heb ik me door je laten kussen. Ongeveer zo.’ Ze hief haar mond naar de zijne en trok de kus er gewoon uit, warm en langzaam. ‘En Tommy Templeton, die de klap niet had zien aankomen, ging volledig knock-out.’


    ‘Je bent altijd al een stiekemerd geweest, Susie.’ Met een zwaai tilde hij haar in zijn armen, wat haar aan het lachen maakte.


    ‘Maar ik heb wel precies gekregen wat ik wilde. Net als ik nu ook precies ga krijgen wat ik op dit moment wil,’ voegde ze er op zachte toon aan toe, terwijl hij haar op het kleed liet zakken.


    


    Onderweg naar de rotsen viel Laura’s oog op het licht in de torensuite. Even bleef ze staan kijken naar de silhouetten van haar ouders die met de armen om elkaar heen stonden. Een heerlijke aanblik, die haar hart niet onberoerd liet. Net zomin als haar jaloezie.


    Ze pasten zo perfect bij elkaar, dacht ze, zich weer omdraaiend naar de muzikaal voortbewegende zee. Hun ritme, hun stijl, hun doelen, hun verlangens.


    Door schade en schande had ze ondervonden dat datgene wat haar ouders hadden, datgene waarvoor ze zo hard hadden gewerkt, slechts voor weinigen was weggelegd. Dat nieuwe inzicht maakte dat ze alleen maar nog meer bewondering voor hen had.


    Ze liep hier nu in haar eentje over de rotsen, iets wat ze in geen weken had gedaan. Ze verlangde naar Michael. Een verlangen dat gloeide en tintelde en moeilijk te negeren was, maar ze zou niet naar hem toe gaan vanavond. Dat verwachtte hij ook niet, dacht ze.


    Enigszins gegeneerd waren ze uit elkaar gegaan. Zij in verlegenheid gebracht omdat ze door haar eigen moeder rotzooiend in het zwembad was betrapt. Hij duidelijk niet op zijn gemak. Ze dacht dat ze allebei wat tijd nodig hadden om zich te vermannen.


    Het licht was sterk, schilderachtig, de wolken weggeveegd door een stevige bries uit het westen. Net zo vertrouwd met de kliffen als met haar eigen huiskamer, zocht Laura haar weg naar beneden, zich met het grootste gemak verplaatsend over rotsen en een glibberig paadje, tot ze bij een van haar lievelingsplekjes op een richel kwam.


    Daar ging ze zitten, de wind in haar gezicht, de zee bulderend in haar oren. En daar, luisterend naar het gefluister van geesten, denkend aan verloren liefde, was ze volmaakt tevreden.


    


    Van achter zijn raam zag Michael haar de heuvel aflopen, het lange, loshangende jack dat ze aanhad achter haar aan fladderend als een cape. Romantisch, mysterieus. Hij drukte zijn hand tegen het glas, alsof hij haar kon aanraken. Het volgende moment trok hij hem haastig weer terug, kwaad op zichzelf.


    Ze kwam niet naar hem toe. Niet zo gek natuurlijk, dacht hij, zijn duimen achter de rand van zijn zakken hakend, terwijl hij haar sierlijk als een ree over de rotsen naar beneden zag klauteren. Haar ouders waren terug, en dat had haar, naar hij aannam, weer met haar neus op het verschil in hun posities gedrukt.


    Laura Templeton mocht dan werken voor haar brood, ze mocht dan af en toe een badkuip schrobben, ze was en bleef Laura Templeton. En hij was en bleef Michael Fury, van de verkeerde kant van de heuvel.


    Ze zou het wel druk krijgen nu, veronderstelde hij. Gasten ontvangen, etentjes organiseren voor haar ouders. Al die chique, fantastisch aangeklede, exclusieve aangelegenheden waarom Templeton House bekendstond.


    Er zou geluncht worden op de club, er zou worden getennist, en er zouden gesprekken op niveau worden gevoerd onder het genot van koffie en cognac.


    Dergelijke rituelen waren voor hem een nog groter abracadabra dan Grieks. Geen van beide wenste hij zich ook eigen te maken.


    Nou ja, als ze hem toch aan de dijk zou zetten, wat maakte het dan nog uit? Schouderophalend wendde hij zich af van het raam, en hij trok zijn shirt uit. Als hij wilde, zou hij haar vast nog wel een paar keer het bed in kunnen krijgen. Seks was niets meer of minder dan een zwakte. Hij kon mooi gebruikmaken van de hare om de zijne te bevredigen.


    Hij smeet zijn shirt op de grond, gefrustreerd dat het niet iets zwaars en breekbaars was. Godsamme, hij wilde haar gewoon. Nu. Hier. Bij hem.


    Wie dacht ze verdomme wel dat ze was?


    Wie dacht hij verdomme wel dat hij was?


    Met een grimmige blik in zijn ogen trok hij zijn laarzen uit en gooide ze een voor een tegen de muur, wat tenminste nog een enigszins bevredigende dreun opleverde.


    Hij wist heel goed wie hij was, en zij ook, nam hij aan. Laura Templeton zou er nog een zware dobber aan krijgen hem te lozen voor híj daaraantoe was. Hij was nog niet klaar met haar, nog lang niet.


    Vanavond kon ze krijgen, dacht hij, zijn spijkerbroek uittrekkend. Deze rustige, veilige nacht schonk hij haar. Want haar nachten zouden niet rustig blijven, en al helemaal niet veilig.


    Naakt liet hij zich op bed vallen, zijn blik op het plafond gericht. Hij zou haar weer krijgen waar hij haar hebben wilde. Haar ouders, haar chique vrienden, en haar volmaakte stamboom konden de pot op.


    Ze had een bastaard in huis gehaald. Nu moest ze daarvan de consequenties aanvaarden ook.


    


    Gezeten op het randje van de richel strekte Laura haar armen boven zich uit. Koele, vochtige lucht streelde haar huid, omdat de mouwen van haar jack naar haar elleboog waren gezakt. Ze dacht aan hoe Michael die huid had gestreeld. Het ene moment ruw en veeleisend, het volgende verrassend en verrukkelijk teder.


    Hij had zoveel verschillende stemmingen, mijmerde ze, zoveel verlangens. En hij had in zo’n korte tijd zoveel stemmingen, zoveel verlangens in haar losgemaakt. Nee, Doornroosje was ze niet, maar ze had wel het gevoel jaren te hebben geslapen. Wachtend tot hij haar zou vinden.


    En hij had haar gevonden, besefte ze. Ze hadden elkaar gevonden. Dus waarom zat zij hier dan alleen, trachtend haar programma voor morgen, en overmorgen, te reorganiseren? Morgen kwam toch wel. Op dit moment kon ze bij hem zijn. Ze ging naar hem toe. Laura kneep haar ogen stijf dicht, deed een wens. Als er nog licht aan was bij hem, als ze opstond en omkeek, zou ze naar hem toe gaan. Dan zou hij op haar wachten, vol verlangen.


    Ze kwam overeind, hield haar adem even in, en draaide zich om. Bij het zien van het allesomvattende duister en de donkere silhouetten van de gebouwen, liet ze haar adem weer los. Hij had niet gewacht.


    Ze wreef over haar plotseling wel erg koude armen. Dwaas natuurlijk. Dit was geen afwijzing, dit wilde alleen zeggen dat hij moe was geweest en vroeg naar bed was gegaan. En dat kon ze zelf ook beter doen. Ze had de volgende dag van alles te doen, en ongetwijfeld zou dat allemaal een stuk beter gaan na een goede nachtrust.


    Ze hoefden toch niet elke nacht samen door te brengen? Beloftes waren er tussen hen niet geweest. Geen enkele, dacht ze, woest dat haar ogen prikten toen ze zich weer naar de zee omdraaide. Geen beloftes, geen plannen, geen lieve woordjes.


    Was dat wat ze nog steeds wilde? Terwijl ze beter zou moeten weten? Wat was dat toch voor zwakke plek in haar, die hunkerde naar die woordjes, die beloftes, die plannen? Kon ze niet gewoon tevreden zijn met wat ze had, en niet voortdurend blijven dromen over hoe het zou kunnen zijn?


    Het maakte helemaal niet uit wat ze zichzelf had wijsgemaakt, besefte ze, terwijl ze weer ging zitten. Het maakte niet uit wat ze haar moeder had wijsgemaakt, of Margo, of Kate. Of wat ze Michael had wijsgemaakt. Het waren allemaal leugens geweest. Zij, die erom bekendstond absoluut niet te kunnen liegen, was daarin deze keer wonderwel geslaagd.


    Ze was verliefd op hem. Waanzin was het, en niemand die er ook maar enig vermoeden van had. Een deel van haar had hen al samen gezien, morgen, morgen over een jaar, over tien jaar. Minnaars, partners, een gezin. Meer kinderen, een thuis, een leven.


    Ze had tegen hem en tegen iedereen gelogen, zichzelf incluis. En nu moest ze die leugen volhouden, zoals dat met leugens ging, en ernaar gaan leven, om te zorgen dat ze niet door de mand viel.


    Anders zou het niet eerlijk zijn tegenover hem. Hij had immers niet gelogen. Hij had naar haar verlangd, en ze twijfelde er niet aan dat hij ook om haar gaf. Hij gaf om haar kinderen, was altijd bereid een handje te helpen. Hij had haar zijn lichaam gegeven, en het hare wakker geschud, en hij had haar een vriendschap geboden die ze koesterde.


    En nog was ze niet tevreden.


    Egoïstisch, vroeg ze zich af, of gewoon dwaas? Het deed er ook niet echt toe. Zij had de illusie geschapen, en die zou ze overeind houden. Anders raakte ze hem kwijt.


    Als er een einde aan kwam, wanneer dat dan ook zou zijn, zou ze er geen spijt van hebben, of God en iedereen vervloeken. Ze zou verder gaan, omdat het leven lang en kostbaar was, en het beste verdiende wat zij eraan kon geven. Als het moment gekomen zou zijn dat ze geen andere keus had dan zonder hem verder leven, zou ze bedenken hoe het was geweest weer te voelen en lief te hebben. En dan zou ze dankbaar zijn.


    Weer enigszins gekalmeerd zette ze een hand op de grond om zich overeind te duwen. Haar vingers sloten zich om het schijfje, alsof ze had geweten dat het daar lag, wachtend op haar. Met luid bonzend hart, net zo luid als de klotsende golven onder haar, tilde ze het op en draaide het rond bij het licht van de maan.


    Hij glansde mat, de gouden munt. In geen honderdvijftig jaar aangeraakt, dacht ze met een huivering. Niet meer sinds een jong, wanhopig meisje, verlangend naar haar liefste, hem had verstopt. En nu lag dit symbool van een droom, van belofte en verlies, koel in haar handpalm.


    ‘Seraphina,’ fluisterde ze. Haar adem stokte toen haar vingers zich om de munt sloten, toen ze het ontembare verlangen van een roekeloos jong meisje ervoer. Daar, op de richel hoog boven de golven, bleef Laura ineengedoken zitten. En ze huilde.
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    De jonge voshengst was levendig, mooi, en zo nukkig als een door vlooien geplaagde muilezel. Michael moest zijn uiterste best doen te laten zien dat hij hier de koppigste was. ‘Allemachtig, je zult het verdomme doen, kleine schurk die je er bent. Je weet heel goed hoe.’


    Als om duidelijk te maken dat het daar niet om ging, schudde het paard met zijn hoofd, rolde met zijn ogen naar Michael en bleef stokstijf staan. Ze waren nu iets meer dan een halfjaar samen bezig, en allebei wilden ze de baas zijn.


    ‘Dacht je nu echt dat je dit luxe optrekje en al die ruimte had gekregen om een beetje mooi te gaan staan wezen?’ Michael sloeg met een houten knuppel in zijn hand, en de oren van de jonge hengst bewogen even. ‘Als je er ook maar over denkt me nog zo’n trap te verkopen, zul je ervan lusten.’


    Hij deed een stap naar voren, de vos trippelde achteruit. Dreigend kneep Michael zijn ogen tot spleetjes. ‘Blijf staan!’


    Het paard gehoorzaamde, maar schraapte uitdagend met een hoef over de grond, terwijl Michael dichterbij kwam.


    ‘Jij en ik,’ zei Michael, de teugel grijpend toen de hengst aanstalten maakte zijn achterbeen in positie te brengen, ‘gaan er eens even stevig tegenaan.’


    ‘Waag het niet dat dier te slaan.’


    Bij het horen van dat op scherpe toon uitgesproken bevel keken Michael en het paard allebei geërgerd op en zagen de goedverzorgde vrouw de wei in lopen.


    ‘Je moest je schamen.’ Kwaad pakte Susan het paard bij het hoofdstel en ging tussen hem en de knuppel in staan. ‘Het kan me niet schelen of hij van jou is. Op mijn terrein worden geen dieren mishandeld.’


    Alsof de vos begreep dat Susan voor hém was, boog hij zijn hoofd en snuffelde even aan haar schouder.


    ‘Slijmbal,’ mompelde Michael. ‘Hoor eens, Mrs. Templeton, ik...’


    ‘Behandel jij je paarden zo? Je geeft ze een mep als ze niet doen wat jij wilt? Bruut die je er bent.’ Een warme blos steeg naar haar wangen, wat Michael onmiddellijk aan Laura deed denken. ‘Als je het waagt ook maar enig geweld tegen die dieren te gebruiken terwijl ik in de buurt bent zal ik je persoonlijk het Templeton-landgoed af trappen, richting hel.’


    Ja, hij begreep nu wel van wie Laura dat temperament had dat hij af en toe heel even zag opflikkeren. En hij had kunnen zweren dat het paard hem uitlachte. ‘Mrs. Templeton...’


    ‘En dan laat ik je nog arresteren ook,’ ging ze onverdroten verder. ‘Er zijn wetten tegen wreedheid jegens dieren. Wetten die in het leven zijn geroepen vanwege harteloze, gewelddadige types zoals jij. Als je dit lieve dier ooit iets...’


    ‘Er is helemaal niets liefs aan deze jongen,’ viel Michael haar in de rede, de neiging onderdrukkend over de pijnlijke plek op zijn dij te wrijven, die net nog tamelijk onzacht in aanraking was gekomen met een hoef. ‘En ik was niet van plan dit te gaan gebruiken om wat gehoorzaamheid in dat koppige lijf van hem te slaan, al is het wel verleidelijk.’


    Ze had de blik in zijn ogen gezien, en de knuppel in zijn hand. Stak haar kin in de lucht. ‘Je ging zeker een spelletje honkbal met hem spelen.’


    ‘Nee, ma’am.’ Misschien dat hij dit ooit grappig zou gaan vinden, over een paar jaar, wanneer het niet meer overal pijn deed. ‘Er worden hier helemaal geen spelletjes gespeeld. En als u goed kijkt, zult u zien dat ik in deze wei de enige met blauwe plekken ben.’


    Ze keek eens goed en zag dat de vacht van het paard weliswaar was bedekt met een gezond laagje zweet, maar dat hij nergens beschadigd was. Sterker nog, hij zag er fantastisch uit. En wat er in zijn ogen te lezen stond, was geen angst, besefte ze, maar - als dat al mogelijk was - geamuseerdheid.


    Michael, daarentegen, zag er behoorlijk smerig uit, en op zijn broek was op zijn bovenbeen een duidelijke hoefafdruk zichtbaar.


    ‘Als jij hem met een knuppel bedreigt, móét hij zich wel verdedigen. Ik zou toch denken dat je...’


    ‘Mrs. Templeton.’ Zijn geduld begon verraderlijke slijtplekken te vertonen. ‘Ziet deze schurk eruit of hij zich bedreigd voelt? Hij staat zich alleen maar te verkneukelen.’


    Daar leek het inderdaad verdacht veel op, moest Susan toegeven, het dier nog eens goed in de ogen kijkend. ‘Maar waarom...’


    ‘Ik zou het bijzonder waarderen als u hem nu loslaat, voor hij gaat denken dat ik me laat koeioneren door een vrouw die amper de helft zo zwaar is als ik, en ik wel kan fluiten naar mijn autoriteit én een halfjaar werk.’


    Ze liet het hoofdstel inderdaad los, maar bleef hem argwanend aankijken. ‘Ik waarschuw je, Michael. Als je het waagt hem pijn te doen, zal het niet bij koeioneren blijven.’


    ‘Dat geloof ik onmiddellijk,’ bromde Michael, terwijl zij één enkele stap achteruit deed. ‘Wilt u alstublieft bij het hek gaan staan? Bastard heeft nog niet alles onder controle.’


    ‘Leuke naam.’ Met haar armen over elkaar geslagen deed Susan nog een paar stappen naar achter. Gespannen als een veer bleef ze staan, klaar om in te grijpen.


    ‘Dat heb je me weer mooi geflikt, hè?’ Met stevige hand pakte Michael het hoofdstel, en trok het hoofd van de hengst naar beneden, tot hun ogen op gelijke hoogte waren. ‘Als je me nu voor gek zet, maat, zal je dat bezuren. Begrepen?’


    Het paard snoof, met zijn hoofd schuddend zodra Michael dat had losgelaten.


    Michael sloot zijn vingers om beide uiteinden van de knuppel en hief die toen.


    Na een stilzwijgende machtsstrijd steigerde de hengst, zijn voorbenen door de lucht klauwend.


    ‘Hoog.’ Zich niets aantrekkend van de gevaarlijke hoeven, ging Michael onder het dier staan. ‘En blijf hoog, Bastard. Niemand die je te eten geeft, als je mij doodt.’ De knuppel naar één hand verplaatsend greep hij zich met de andere aan de manen van het paard vast en slingerde zich op de bijna verticale rug.


    Bij het zien van de snelle, sierlijke beweging, het gemak waarmee man en paard versmolten, slaakte Susan een zucht van bewondering. En nog een, toen Michael het dier een half rondje liet draaien.


    Met behulp van de druk van zijn knieën, dwong Michael de hengst weer op vier benen te gaan staan. ‘Achteruit,’ beval hij Susan, zonder naar haar te kijken. ‘Dit deel hebben we nog niet helemaal onder de knie.’


    Nogmaals liet hij Bastard steigeren, waarna hij van zijn rug af rolde, onder de dansende hoeven. ‘Waag het niet op me te gaan staan,’ bromde hij, terwijl hij de grond onder zich voelde trillen. ‘Waag het niet... Shit!’


    Een hoef raakte zijn heup. Meer dan erlangs schampen was het niet, maar het ging om het principe. Onmiddellijk sprong hij overeind om het paard in de ogen te kijken. ‘Dat deed je expres. We gaan net zolang door tot je het goed doet.’


    Licht hinkend raapte Michael de knuppel op en nam het hele ritueel nog een keer door. En nog een keer.


    Toen ze allebei buiten adem waren, en ze erin waren geslaagd de hele oefening zonder kleerscheuren af te werken, liep Michael, intussen nog iets zwaarder hinkend, naar de tas die hij over het hek had gehangen en haalde er een appel uit.


    De jonge hengst kwam achter hem aan, zijn hoofd tegen Michaels rug duwend.


    ‘Probeer nu maar niet bij me te slijmen. Ik geef je dit alleen maar omdat ik niet in het ziekenhuis ben beland.’


    Het paard raakte hem nogmaals aan en begon toen aan Michaels haar te knabbelen.


    ‘Hou op. Je bent echt een slijmjurk. Hier.’ De appel die hij aanbood werd gretig geaccepteerd. ‘En je manieren zijn echt weerzinwekkend,’ voegde hij eraan toe, terwijl de brokken appel in het rond vlogen.


    ‘Ik ben je een excuus schuldig.’


    Michael hield even op met over zijn pijnlijke achterste wrijven en keek naar Susan. Hij was zo geconcentreerd bezig geweest dat hij haar helemaal was vergeten. ‘Geen punt. Misschien wilde ik hem echt wel een oplawaai verkopen.’


    ‘Nee, dat wilde je niet.’ Ze kwam dichterbij, streek met haar hand over de gladde hals van de jonge voshengst. ‘Daarvoor houd je veel te veel van hem.’


    ‘Ik haat het rotbeest. Geen idee waarom ik hem ooit heb gekocht.’


    ‘Hm-m.’ Ze glimlachte, afwezig wat modder van de mouw van Michaels shirt vegend. ‘Hij ziet er ook slecht uit. Slecht verzorgd. Slecht gevoed ook.’


    In verlegenheid gebracht haalde Michael zijn schouders op. ‘Hij is een investering. Een goed stuntpaard levert goed geld op.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Ze kon zich niet langer inhouden. Enthousiaste vragen rolden over haar lippen. ‘Hoe heb je hem dat in vredesnaam geleerd? Hoe voorkom je dat je wordt vertrapt? Ben je niet bang? Hoelang werk je al met hem?’


    Met zijn pijnlijke schouders rollend, besloot Michael bij de laatste vraag te beginnen. ‘Niet lang genoeg. Hij is slim, maar er zitten nog wat ruwe kantjes aan.’ Toen grijnsde hij. ‘Ik kneep hem wel even, Mrs. Templeton. Ik dacht echt dat u die knuppel uit mijn handen zou rukken om mij ermee van langs te geven.’


    ‘Had gekund.’ Ze streelde het paard. ‘Ik kan niet tegen misbruik.’


    ‘Ik ben er ook geen fan van. Ik ben op de filmset ooit een cowboy tegengekomen met een geweldig paard, echt een lief en edel dier. Maar die kerel was nooit tevreden, altijd wilde hij meer. Hij vroeg het uiterste van zijn paard en hij gaf nooit iets terug. Het was al erg genoeg te zien hoe hij het hart, en de geest, van dat dier brak, maar toen ging hij ook nog een zweep gebruiken. En zijn vuisten. En alles wat hij verder maar tegenkwam.’


    Michael zweeg even om het haar uit zijn ogen te vegen, die hij vervolgens dichtkneep tegen de zon. ‘Hij kreeg een slechte reputatie. Niemand wilde hem meer inhuren of met hem werken. Iedereen vond dat verdomde jammer, omdat dat paard echt uniek was.’


    ‘Waarom werd er niet iets aan gedaan?’


    ‘Dat had een beetje met de ongeschreven regels binnen het wereldje te maken. Die cowboy draaide daarin al zo lang mee. Ik was destijds nog een redelijke nieuwkomer en trok me ook weinig van conventies aan. Ik heb hem overgehaald dat paard aan mij te verkopen. Dat bleek een goede zet.’


    ‘Jij hebt die cowboy overgehaald zijn paard aan jou te verkopen?’


    Michael keek naar haar om. ‘Min of meer.’


    ‘Heb je daarbij de zweep gebruikt of alleen je vuisten?’


    ‘Ik heb niet zoveel met zwepen. En Max, de Walker die ik heb gekocht, wordt al gek bij de aanblik daarvan.’ Hij schoof de tas weg, voor de hengst zijn hoofd daarin kon steken. ‘Was u een ochtendwandeling aan het maken, Mrs. Templeton?’


    ‘Dat zou ik als excuus kunnen gebruiken, ja. Maar ik denk dat we allebei wel weten dat ik met jou wilde praten.’


    ‘Ja, ik had u of uw man wel verwacht, ja.’ En daarvoor had hij zich ook gewapend. ‘Ik moet wel verdergaan met mijn werk, terwijl u praat. Mijn dieren hebben beweging nodig.’


    ‘Dat is goed.’ Ze liep met hem mee naar de stallen. ‘Laura vertelde dat je de meisjes rijles geeft.’


    ‘Wat basisbeginselen. Ik heb een paar bijzonder rustige pony’s.’


    ‘Ik heb vanochtend bij het ontbijt al heel wat enthousiaste verhalen te horen gekregen over Mr. Fury en zijn paarden. Je hebt nogal indruk gemaakt op mijn kleindochters. Kom, ik help je wel even,’ zei ze, het hoofdstel pakkend van een van de paarden die hij naar buiten leidde. ‘En je hebt ook indruk gemaakt op mijn dochter.’


    ‘Ze is een prachtige vrouw.’


    ‘Dat is ze zeker. En ze heeft een meer dan beroerde tijd achter de rug. In veel opzichten is ze daar sterker uitgekomen. Maar ze is nog kwetsbaar, Michael, en gemakkelijker te beschadigen dan jullie allebei lijken te beseffen.’


    ‘En nu wilt u dat ik beloof dat ik haar geen pijn zal doen.’ Hij deed een stap achteruit, terwijl de paarden de omheinde wei in draafden. ‘Dat kan ik niet.’


    ‘Nee, dat dacht ik al. Als ik me goed herinner, zorgde je er als jongen al voor nooit beloftes te doen.’


    ‘Een belofte die je niet maakt, kun je ook niet breken,’ zei hij eenvoudigweg en hij begon terug te lopen naar de stallen.


    ‘Je hebt geen gemakkelijke jeugd gehad,’ begon ze, maar ze zweeg abrupt, haar wenkbrauwen hoog opgetrokken, toen hij zijn hoofd met een ruk naar haar omdraaide.


    ‘Ik geloof er niet in alles wat je nu doet te herleiden tot wat je ooit was. U hebt vast een prima jeugd gehad. Hebt u daaraan alles te danken wat u hebt bereikt?’


    Ze knikte traag, terwijl hij de volgende paarden naar buiten bracht. ‘Mooi gezegd,’ mompelde ze. ‘Nee, dat hoop ik niet, maar het heeft me wel een stevige basis gegeven om op verder te bouwen.’


    ‘En de mijne is nogal wiebelig.’ Het klonk bitterder dan zijn bedoeling was geweest. ‘U hoeft me niet te vertellen waar ik vandaan kom, Mrs. Templeton. Dat weet ik maar al te goed.’


    Ze hield hem tegen, haar hand op de zijne leggend. ‘Dat was niet als kritiek bedoeld. Ik ben niet blind, Michael, en ook niet bekrompen, dat maak ik mezelf tenminste wijs. Ik zie dat je hier iets aan het opbouwen bent. En ik weet waarom je je jeugd achter je hebt gelaten op een moment dat dat eigenlijk nog niet zou hebben gemoeten.’


    Toen hij niets zei, glimlachte ze en liet ze hem weer los. ‘Ik weet wat er in mijn eigen huis gebeurt, Michael, en ik weet wat er in de levens van de vrienden van mijn kinderen gebeurt. Als jij het irritant vindt dat ik met dat jongetje te doen had, moet dat maar. Mijn hart brak als ik aan je dacht.’


    ‘U verspilde uw medeleven.’


    ‘Dat denk ik niet, maar zoals je zelf ook al zei: wat geweest is, is geweest. We leven nu. In de marathon van het ouderschap haal je nooit de eindstreep, Michael. Nooit kun je aan je overwinningsrondje beginnen. Laura is een volwassen vrouw, vrij om haar eigen keuzes te maken, en haar eigen leven te leven, maar dat weerhoudt mij er niet van me zorgen te maken, me dingen af te vragen, te hopen dat ze de juiste keuzes maakt.’


    Hij wist wat ze bedoelde, had niet anders verwacht. ‘En nu vraagt u zich af of ze, alles in aanmerking genomen, op dit moment de juiste keuzes maakt.’


    Ze knikte traag. ‘Ja. Ik zal niet zeggen dat seks niet van blijvende aard is. Dat kan het wel degelijk zijn, als je geluk hebt. Maar seks alleen is niet genoeg.’


    Hoewel hij een dergelijke waarschuwing wel had verwacht, liet hij zich niet zomaar wegsturen. ‘Als u bent gekomen om mij te vragen bij haar uit de buurt te blijven, verspilt u uw tijd. Dat doe ik niet.’


    Aandachtig nam ze hem in zich op. ‘Ik zou diep teleurgesteld zijn geweest, als je dat wél zou doen. Ik vraag je alleen lief voor haar te zijn.’ Ze richtte haar blik op de paarden nu. ‘Wees lief voor haar.’


    ‘U wilde een belofte, die zal ik u geven. Ik zal haar nooit behandelen zoals Ridgeway dat heeft gedaan. Ik zal haar niet bedriegen, niet tegen haar liegen en haar niets afnemen wat ze me niet wil geven. En ik zal haar niet achterlaten met het gevoel dat ze gefaald heeft.’


    Nu keek Susan hem weer aan, een scherpe blik in haar ogen. Zijn woorden, maar vooral ook de kwade ondertoon waarmee hij die had uitgesproken, maakte dat ze haar mening moest herzien. ‘Je begrijpt méér dan ik had gedacht.’


    ‘Falen begrijp ik heel goed.’ En hij wist dat hij vergeleken met een vrouw als Susan Templeton dan misschien geen mislukking was, maar een succes was hij zeker ook niet. ‘Als dat alles was, moet ik nu echt weer aan het werk.’


    ‘Michael.’ Kalm keek ze hem in de ogen. ‘Fijn je weer op Templeton House te hebben. Wil je me misschien dat paard laten zien waarover je het net had? Is het soms die Walker daar, die naar je staat te kijken of hij met liefde voor je zou sterven?’


    Michael deed zijn uiterste best zich te vermannen, zich afvragend hoe een man in vredesnaam ooit een Templeton-vrouw zou kunnen begrijpen. ‘Dat is Max, ja. Hij staat gewoon te bedelen.’


    ‘Waarom stel je ons niet even aan elkaar voor?’


    


    ‘Ik heb gewoon tegen haar gezegd dat ik met hem naar bed ging,’ vertelde Laura op fluistertoon, terwijl ze de kleren in de paskamer terughing op de hangertjes. ‘Niet te geloven, toch, dat ik tegen mijn eigen moeder heb gezegd dat ik seks heb met Michael?’


    ‘Grote kans dat ze dat zelf ook al had bedacht.’ Margo zette de rondslingerende schoenen netjes terug op hun plaats. ‘En zo geschokt zal ze niet zijn geweest, aangezien ze waarschijnlijk wel wist dat je al eerder seks had gehad. Je hebt immers twee kinderen.’


    ‘Je weet best wat ik bedoel. Het blijft vreemd.’


    ‘Hoe nam ze het op?’


    ‘Vrij goed. Die arme pap ontwijkt het onderwerp krampachtig, alsof hij bang is dat hij, als hij erover begint, een orgie ontketent.’


    ‘Nou ja, jullie konden onmogelijk nog doen of er niets aan de hand was toen Mrs. T. jullie betrapte, terwijl jullie samen in het zwembad aan het spelen waren.’ Grinnikend keek ze in de spiegel, iets verschikkend aan haar haar. ‘Mijn god, wat had ik daar graag bij willen zijn.’


    ‘Ik weet zeker dat het voor alle partijen bijzonder instructief was. Het voelde net als die keer dat Annie ons zoenend met Biff en Mark op de rotsen betrapte. De rotsen!’ riep ze uit, voor Margo iets had kunnen zeggen. ‘Allemachtig, mijn hoofd lijkt wel een vergiet vandaag. Wacht.’


    Ze rende de winkel door, bijna tegen een klant op botsend, wat haar een nieuwsgierige blik van Kate opleverde. In het kantoortje viste ze haar tas uit een la en haalde de munt uit het ritsvakje waarin ze hem had gestopt.


    ‘Wat is er?’ vroeg Kate, naar binnen glippend. ‘Is Margo weer vergeten dozen te bestellen? Als dat zo is, zitten we maandag zonder. Wat heb je daar?’


    ‘De rotsen.’ Laura drukte een hand tegen haar hart. ‘Gisteravond. Ik was het vergeten.’


    ‘Je hebt er een gevonden!’ Met een snelle beweging graaide Kate de munt uit Laura’s hand. Opwinding en triomf sloegen als een warme gloed door haar lichaam. ‘Je hebt er nog een gevonden. Seraphina’s bruidsschat. En dat vergeet je ons te vertellen?’


    ‘Het was zo’n chaos vanochtend. Ik was helemaal niet van plan thuis te blijven, maar pap stond erop mij in het hotel te vervangen, en toen wilden Kayla en Ali ook thuisblijven om tijd met mam door te brengen, en... o, dat doet er ook allemaal niet toe,’ besloot ze met een wegwuivend handgebaar. ‘Ja, ik ben het vergeten.’


    Achter hen deed Margo de deur open. ‘Zouden jullie het heel erg vinden als we probeerden de zaak draaiende te houden? Er zijn hier klanten die... Wat heb je daar?’


    ‘Heeft Laura gevonden. En vergeten.’


    ‘Wanneer?’ Terwijl de deur achter haar dichtviel, nam Margo de munt van Kate over. ‘Waar?’


    ‘Gisteravond. Op de rotsen. Op die richel waar ik graag zit. Ik zat daar gewoon, een beetje te mijmeren, en toen ik terug wilde gaan, zag ik hem. Of liever gezegd, ik voelde hem,’ verbeterde Laura. ‘Ik legde mijn hand erop. Ik had er de hele tijd vlak naast gezeten.’


    ‘Net als die andere keren,’ mompelde Margo. ‘Toen er gewoon een lag voor mij, en later een voor Kate. Het is een teken.’


    ‘Daar gaan we weer.’ Kate rolde met haar ogen, één bil op het bureau hijsend.


    ‘Hoe zou jij het dan willen noemen?’ beet Margo haar toe. ‘We zoeken ons helemaal een ongeluk, al van kinds af. Niets. We hebben die rotsen zo ongeveer met een pincetje uitgekamd. Niets,’ zei ze nogmaals, woest gebarend. ‘Dan gaat elk van ons in haar eentje daarnaartoe, op een keerpunt in haar leven, en dan ligt er gewoon een. Een munt. Voor ons allemaal één. Wat dus wil zeggen...’


    Ze zweeg abrupt, verplaatste haar blik van het glinsterende goud in haar hand naar Laura. ‘Wat dus wil zeggen,’ zei ze traag, ‘dat jij verliefd bent op Michael Fury.’


    ‘Wat heeft het een in vredesnaam met het ander te maken?’ Om tijd te winnen pakte Laura de munt terug en legde hem op het bureau.


    ‘De dag dat ik de mijne vond, heb ik daar aan Josh zitten denken, en aan wat ik aan moest met mijn liefde voor hem. En Kate...’ Ze keek naar haar vriendin, die haar voorhoofd nadenkend had gefronst. ‘Die ging ernaartoe met Byron in gedachten. Je was verliefd op hem, toch?’


    ‘Ja, maar...’ Kate maakte haar zin niet af. ‘Hoor eens, dit is me allemaal een beetje te veel Twilight Zone.’


    ‘Stel die accountantsgeest van je eens een beetje open.’ Ongeduldig keerde Margo zich weer naar Laura om en pakte haar bij de schouders. ‘Ben je verliefd op Michael?’


    ‘Dat is niet...’


    ‘Ik heb je een simpele vraag gesteld, Laura, en ik heb het onmiddellijk door als je liegt.’


    ‘Oké, ja, maar dat doet er...’


    ‘Liefde doet ertoe,’ zei Margo kalm. ‘Wij doen ertoe. Misschien is dat ook waar het om gaat.’ Ze liet Laura los om haar munt, die ze altijd bij zich had, uit haar zak te halen. ‘Dit doet ertoe.’ Ze legde hem naast die van Laura, en keek naar Kate, die opstond om die van haar uit haar tas te halen.


    ‘Dit doet er zeker toe,’ beaamde Kate, toen de drie munten naast elkaar lagen. ‘We horen nog steeds bij elkaar. Heb je het Mick verteld, Laura?’


    ‘Nee. En nee, ik weet niet óf ik dat ga doen, of hoe ik dat ga aanpakken. Ik kan niet alles plannen zoals jij, Kate, of instinctief te werk gaan zoals jij, Margo. Ik moet het op mijn eigen manier doen. Wat ik denk betekent dat ik de illusie in stand moet houden in afwachting van wat er gaat komen. En mijn emoties zijn mijn eigen verantwoordelijkheid.’


    Toen glimlachte ze, met haar vingertoppen over de drie munten strijkend. ‘Een teken van Seraphina. Tja, misschien is het dat wel. Misschien wil ze me duidelijk maken dat ik deze keer niet al mijn dromen in de handen van één man moet leggen.’


    ‘Of misschien wil ze je duidelijk maken dat je die droom kunt vinden, als je weet waar je moet zoeken.’ Margo sloeg een arm om Laura’s schouders. ‘En je kunt sowieso niet stoppen met zoeken. Dat zou hetzelfde zijn als van de rotsen springen.’


    ‘Ik ben ook niet gestopt met zoeken.’ Ze gaf Margo’s hand een klopje en pakte toen haar munt weer op. ‘Ik vind dat we dit moeten vieren. Zullen we vanavond gezellig een fles champagne opentrekken?’


    ‘Goed plan.’ Ook Kate stak haar munt in haar zak. ‘Ik kwam toch al naar je toe. Pokeravond in huize De Witt.’


    ‘O ja.’ Laura grijnsde. ‘Pap zit zich er al helemaal op te verheugen. En Margo, ben je ook van de partij?’


    ‘Ik zal er zijn.’ Margo pakte haar munt, maar hield deze nog even in haar hand. Ze hoopte dat Laura de hare - en haar dromen - niet te snel zou opbergen. ‘Misschien kunnen we mijn moeder en Mrs. T. een beetje dronken voeren en zelf ook een spelletje poker spelen.’


    ‘Dat lijkt me wel wat. Zullen we...’ Kate werd onderbroken door een klop op de deur.


    Een ongeduldige, geïrriteerde klant stak haar hoofd naar binnen. ‘Sorry, maar werkt er hier ook nog iemand?’


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Met een verzoenende glimlach op haar gezicht liep Laura op de vrouw af. ‘We hadden een probleempje. Waarmee kan ik u helpen?’


    


    Nooit eerder was Michael per limo naar een pokeravondje vervoerd, en hij wist eigenlijk niet wat hij daarvan moest denken. Niet dat hij nog nooit in een limo had gezeten. Hij had per slot van rekening vijf jaar in Hollywood gewerkt. Maar naar een pokeravondje? Dat voelde toch een beetje pretentieus.


    Aan de andere kant - zoals Josh ook al had gezegd toen hij hem bij de stallen kwam halen - hoefde niemand nu op te letten hoeveel biertjes hij achteroversloeg.


    Achteroverleunend in de zachte bekleding tikte Thomas, duidelijk volkomen thuis in deze luxe omgeving, met zijn vinger op zijn knie de maat van de aria mee, die uit de boxen klonk.


    Michael kon alleen maar denken dat grote limousines, opera en poker niet bij elkaar pasten. En hij begon zich af te vragen waaraan hij in vredesnaam was begonnen.


    ‘Ik heb het gevoel dat ik ga winnen.’ Thomas bewoog zijn wenkbrauwen op en neer. ‘Ik hoop dat jullie genoeg geld hebben meegenomen.’


    Onmiddellijk realiseerde Michael zich dat zijn opvatting van genoeg geld en die van Thomas Templeton van Templeton Hotels ongetwijfeld mijlenver uit elkaar lagen. Jezus, straks zou dat gezellige avondje hem nog zijn hele hebben en houden én zijn ego gaan kosten.


    ‘Mijn vrouw is verliefd geworden op een Tennessee Walker die jij in je stallen hebt staan, Michael.’ Thomas kruiste zijn enkels en besloot eens te kijken hoever hij kon gaan bij Michael Fury. ‘Misschien ga ik die wel van je winnen, vóór de avond om is.’


    ‘Ik zet mijn paarden nooit op het spel,’ verklaarde Michael kalm. ‘Net zomin als mijn vrienden. Mooi horloge, Mr. Templeton.’ Hij wierp een blik op de dunne gouden Rolex van Thomas. ‘Ik kan wel een nieuw horloge gebruiken.’


    Thomas lachte bulderend en gaf Michael een klap op zijn knie. ‘Een man moet wat te dromen overhouden. Heb ik je ooit verteld over die pokerpartij van zesendertig uur? Het was in Chicago in 1955 en we...’


    ‘Niet weer dat zesendertig-uur-in-Chicagoverhaal,’ kreunde Josh. ‘Alsjeblieft niet.’


    ‘Kop dicht, Harvard.’ Bijna op zijn gemak strekte Michael zijn benen voor zich uit. ‘Sommigen van ons kennen het nog niet.’


    Thomas schonk Michael een vergenoegde grijns. ‘Dan zal ik het je vertellen, en kun je bang worden.’


    


    Uiteindelijk viel de rit reuze mee. En het werd alleen nog maar beter, toen ze voor het huis aan Seventeen Mile Drive stopten en de chauffeur twee kratten Blue Moose-bier - een Templeton-product - uit de kofferbak haalde.


    ‘Dat noem ik nog eens bier,’ zei Michael, zijn duimen in zijn zakken hakend om het hout en het glas, de veranda’s en de tuinen van de De Witt-residentie in zich op te nemen. ‘En dat noem ik nog eens een huis.’


    ‘Met ook nog eens toegang tot het strand,’ vertelde Josh. ‘Kate heeft het huis aan Byron aanbevolen, vóór ze iets met elkaar kregen.’


    ‘Goed gedaan. Het lijkt wel een beetje op haar,’ vond Michael. ‘Gestroomlijnd, stijlvol, uniek. O, man, kijk nou! Een Mustang uit ’65. En zo puntgaaf.’ Hij liep naar de auto, liet zijn hand liefkozend over de bumper glijden. ‘Wat een beauty. En die Corvette. Een van de eerste Sting Rays. Mmm, schatje, mag ik eens onder je motorkap kijken?’


    ‘Gaan we nog pokeren, of ga je de hele avond met levenloze voorwerpen zitten flikflooien?’


    Hij wierp Josh een scherpe blik toe. ‘Hoezo levenloos? Deze schatjes hebben meer persoonlijkheid en sexappeal dan de meeste vrouwen met wie jij iets hebt gehad.’


    ‘Jij kent de vrouwen niet met wie ik iets heb gehad.’


    ‘Met verschillend van hen heb ik zelf ook iets gehad.’ Michael liep naar de voordeur, over zijn schouder nog even naar de auto’s kijkend, en toen naar Josh. ‘Inclusief je vrouw.’


    De grijns verdween van Josh’ gezicht en zijn benen voelden plotseling nogal onvast aan. ‘Jij hebt nooit iets met Margo gehad.’


    ‘O nee?’ Genietend van het moment liep Michael de houten treden naar de veranda op. ‘Ik meen me een paar fascinerende avonden in Frankrijk te herinneren.’


    ‘Je probeert me alleen maar te laten flippen.’


    En dat lukte aardig. ‘Vraag het haar maar,’ opperde Michael op vriendelijke toon.


    Verdomd als hij dat niet zou doen. Zijn hoofd vol beelden die hij daar helemaal niet wilde hebben, reikte Josh langs Michael om de deur open te maken.


    Twee grote gelige honden stormden op hen af en stortten zich op het bezoek.


    ‘King, Kong, zit,’ riep Byron, terwijl hij de enorme woonkamer in kwam lopen.


    De honden gingen zitten, keurig zij aan zij, maar nog steeds trillend van opwinding. ‘Wil je het bier in de keuken zetten?’ Hij gebaarde de chauffeur welke kant hij op moest. ‘Bedankt. Hebben jullie genoeg meegebracht?’


    ‘Als het op is,’ zei Josh, ‘laten we gewoon nog meer brengen. Heb jij wat te eten?’


    ‘Ik heb wat dingetjes in elkaar geflanst.’


    Niet in staat weerstand te bieden aan twee uit de bek hangende tongen en twee paar aanbiddende ogen, liet Michael zich op zijn hurken zakken om vriendjes te worden met de honden. ‘Kook jij?’


    ‘Hoe denk je anders dat hij me heeft overgehaald met hem te trouwen?’ Kate kwam glimlachend binnenlopen.


    ‘Ben jij er nog?’ Josh trok even aan haar haar. ‘Ga lekker met je eigen soort spelen.’


    Met haar elleboog duwde ze hem van zich af. ‘Ik ging net weg. Ik wil nog wel even zeggen dat ik zo’n mannen-onder-elkaar pokeravondje een barbaars gebeuren vind dat ik als beledigend ervaar, vooral als zoiets in mijn eigen huis wordt georganiseerd.’


    Byron was wel zo verstandig slechts met zijn ogen te rollen, achter haar rug.


    Michael, die toch niet met haar samen hoefde te leven, kwam echter overeind en zei grijnzend: ‘Ja, ja, ga dat maar aan Gloria Steinem vertellen en hoepel nu op.’


    ‘Alsof ik zou willen blijven om te luisteren naar een stelletje boerende, snuivende dwazen die elkaar leugens vertellen over de vrouwen die ze hebben gehad.’ Haar kin in de lucht stekend, graaide ze haar tas van een stoel.


    ‘En ik wilde Byron net gaan vertellen over die avond dat ik je op Fisherman Wharf heb opgepikt, en we...’


    ‘Kop dicht, Mick.’ Haar wenkbrauwen schoten naar elkaar, een warme blos steeg naar haar wangen. ‘Ik ga.’


    ‘Wacht eens even.’ Haar man deed een poging haar bij de arm te grijpen, miste. ‘Welke avond?’


    ‘Het had niets te betekenen.’ Ze zond Michael een vernietigende blik. ‘Helemaal niets.’


    ‘Ai, lieve schat,’ bromde Michael. ‘Nu heb je mijn gevoelens gekwetst.’


    ‘Mannen zijn schoften,’ verklaarde ze, de deur achter zich dichtslaand.


    ‘Die is weg,’ besloot Michael. ‘Waar zijn de kaarten?’


    ‘Margo én Kate?’ Argwanend keek Josh hem aan.


    ‘Op mijn smaak is in ieder geval niets aan te merken, nietwaar?’ Michael stak zijn handen in zijn zakken. ‘Maar ik vroeg dus: waar zijn de kaarten?’


    


    ‘Mannen hebben recht op hun kleine rituelen.’ Susan strekte zich uit op de bank in de televisiekamer. ‘Net als wij op de onze.’


    ‘Ik heb er geen problemen mee.’ In een berg kussens genesteld at Margo popcorn uit een grote schaal. ‘Kate vindt het maar niks.’


    ‘Waar blijft Kate eigenlijk?’ Laura liep naar het raam om naar buiten te kijken. ‘Ze had er toch zo onderhand wel moeten zijn.’


    ‘O, die heeft vast op ze gewacht om ze nog even flink de waarheid te zeggen.’ Margo haalde haar schouders op en pakte de fles champagne. ‘Ze komt zo wel. Iedereen weet dat dit stukken beter is dan poker en bier en dikke sigarenrook, maar ze moet gewoon even duidelijk maken hoe ze erover denkt. Al toe aan een glaasje, mam?’


    Ann stopte even met het bekijken van de films die ze voor hun marathon hadden uitgekozen. ‘Nou... een klein glaasje misschien.’


    Ze hadden champagne, popcorn, een grote schaal rauwkost, vers fruit, drie dingen om in te dippen, waaronder witte chocola, en een stapel films. De baby sliep, en al haar favoriete vrouwen waren er. De perfecte meidenavond, dacht Margo.


    ‘Ik ga je nagels doen.’


    ‘Ik hoef al dat gefrunnik niet.’


    Margo glimlachte naar haar moeder. ‘Dat is leuk, mam. Ik heb de volmaakte kleur voor je. Red Hot Lover.’


    Ann maakte een snuivend geluid. ‘Daar ga ik echt niet mee rondlopen. Als ik er überhaupt al over zou piekeren mijn nagels te verven.’


    ‘Mannen vallen er wel voor.’ Plagend boog Margo zich naar haar moeder toe. ‘En Bob de slager heeft al jaren een oogje op je.’


    ‘Echt niet.’ Met een gloeiend gezicht begon Ann weer met de films te rommelen. ‘Wat een onzin. Ik ben gewoon een goede klant. Meer niet.’


    ‘Hij bewaart de mooiste stukjes voor Miss Annie.’ Margo wapperde even met haar wimpers, en lachte toen. ‘Heb een beetje mededogen met hem. O, Laura, sta je nu niet zo ongerust te maken over Kate. Die komt heus wel.’


    ‘Ik maak me niet ongerust, ik sta gewoon te kijken.’ En aan Michael te denken, moest ze toegeven. Wat was hij aan het doen? Waarom hadden hun wegen elkaar sinds gisteravond niet meer gekruist? Ze dwong zich echter bij het raam vandaan te gaan en schonk een glas champagne in. ‘Welke gaan we eerst kijken? Ik stem voor To Have and Have Not.’


    “‘Je weet toch wel hoe je moet fluiten, Steve”?’ citeerde Susan met een zucht, een glanzend rode aardbei in de romige witte chocola dopend. ‘De beste versiertekst aller tijden.’


    ‘De beste afpoeiertekst,’ ging Margo verder op het thema. ‘Bette Davis. “ Ik zou je dolgraag kussen, maar ik heb net mijn haar gewassen”.’


    ‘Het hartverscheurendste afscheid,’ deed Laura een duit in het zakje. ‘Bogart tegen Bergman. “We hebben altijd Parijs nog”.’


    Toen Kate tien minuten later binnenkwam, waren ze in een verhitte discussie verwikkeld over wie de gevaarlijkste mannen uit de filmgeschiedenis waren.


    ‘Newman,’ hield Margo vol. ‘Die ogen. Kil of verzengend, en ongelooflijk blauw. Je hoeft maar te kijken naar The Long, Hot Summer of naar Hud, of...’


    ‘Grant.’ Susan ging rechtop zitten om voor haar keuze te pleiten. ‘Gevaarlijk omdat het zo onverwacht is. Met zijn charme maakt hij een vrouw weerloos, en dan slaat hij toe.’


    ‘Bogart,’ sprak Laura haar tegen. ‘In alles. Rauw, gevaarlijk, primitief, een held in weerwil van zijn instincten.’


    ‘Niet te geloven dat jullie het over mannen hebben.’ Vol afkeer liet Kate zich op de bank vallen. ‘Ik kom net bij die vier botte boeren vandaan. Is dat witte chocola?’ Ze schoot weer overeind om een vinger door het schaaltje te halen. ‘En,’ ging ze verder, haar vinger aflikkend, ‘ze waren nu al zelfgenoegzaam, arrogant, en sarcastisch. Mick is de ergste. Ik kan er nog niet over uit dat hij begon over die keer dat we elkaar op Fisherman Wharf tegen het lijf liepen en dat we...’


    ‘Dat we?’ Laura was onmiddellijk een en al aandacht. ‘Dat we wat?’


    ‘Niks.’ Ze had beter iets in haar mond kunnen stoppen, bedacht Kate, dus dat deed ze alsnog. ‘Het stelde helemaal niks voor. Hij was met verlof en zag er nogal... interessant uit. We zijn een stukje gaan rijden, meer niet.’


    ‘Je bent een stukje gaan rijden?’ herhaalde Laura. ‘Met Michael? Dat is alles?’


    ‘Nou ja, zo goed als.’ Dat had ze dus beter niet kunnen zeggen. Alle ogen waren nu op haar gericht. ‘Oké, misschien heb ik een beetje geëxperimenteerd... heel even maar. Wie gaat er over het aanzetten van de film?’


    Voor ze had kunnen opspringen om daarmee zelf aan de slag te gaan, sloot Laura’s hand zich om haar schouder. ‘Definieer “geëxperimenteerd”.’


    ‘Ik heb me door hem laten kussen... een paar keer. Dat was het. Meer niet. Hebben we ook Bringing Up Baby? Ik heb wel zin in een beetje lachen.’


    ‘Jij en Michael hebben zitten rotzooien in zijn auto?’


    ‘Rotzooien zou ik het niet willen noemen. Margo...’ Om hulp zoekend keek ze haar vriendin aan.


    ‘Nee, een beetje zoenen is nog geen rotzooien. Ik heb met hem gerotzooid, dus ik kan het weten.’


    ‘Jij...’ Laura kwam niet uit haar woorden en greep naar de champagnefles. ‘Jij...’


    ‘Ik geef hem een tien, voor techniek én voor stijl. En aangezien dat al een behoorlijk tijdje geleden is, zal hij alleen maar beter zijn geworden.’ Lachend kwam ze overeind om een film in het apparaat te stoppen. ‘Nu zit Mrs. T. zich af te vragen of ze iets moet zeggen, terwijl mijn moeder bijna ontploft bij de gedachte dat de beruchte Michael Fury zijn bijzonder smakelijke lippen op alle drie haar meisjes heeft uitgeprobeerd.’


    ‘Echt iets voor jou om dat zo te zeggen.’ Ann snoof.


    ‘Ik stel je niet graag teleur. En als we het over gevaarlijke mannen hebben, hoort hij daar zeker bij.’ Ze leunde achterover en klopte even vol genegenheid op haar moeders knie. ‘Ik dank God op mijn blote knietjes dat ze bestaan.’
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    Erg gevaarlijk voelde hij zich niet met die rotzooi die Byron hem in handen had gegeven. Het eerste uur had hij zich goed weten te handhaven, met vrij conservatieve, zelfs nogal voorspelbare inzetten. Intussen had hij zijn tegenstanders en hun eigenaardigheden uitgebreid geobserveerd.


    Ze waren goed, moest hij zeggen, alle drie. Dit was beslist geen suf spelletje. Zij waren misschien gewend op chique plekken te spelen om heel veel geld, maar hij had alles aan boord geleerd, waar de verveling een man ertoe kon verleiden zijn hele maandloon in de pot te gooien, alleen om de eentonigheid te doorbreken.


    Aan een kaarttafel, wist Michael, welke kaarttafel dan ook, was het zaak je medespelers heel goed te bestuderen. Josh streek met een duim langs zijn kaak als hij een goede hand had, en zijn ogen werden koel en uitdrukkingsloos als hij blufte. De Witt pakte vaak zijn biertje als hij dacht te gaan winnen. En Templeton, tja Templeton gaf weinig prijs, maar in de loop van het tweede uur kwam Michael erachter dat hij harder aan zijn sigaar begon te trekken als hij op het punt stond de buit binnen te halen.


    Berekenend legde Michael een kaart weg, bleef zitten met een paar zielige drieën. Hij overwoog zijn keuzes en besloot dat het tijd werd een beetje leven in de brouwerij te brengen. ‘Ik zet tien in,’ zei hij tegen Josh, de fiches naar het midden van de tafel schuivend. ‘Verhoog jij met tien?’


    ‘Twintig.’ Afwezig reikte Byron naar beneden om een van zijn honden te krabben. Een teken, dacht Michael zelfvoldaan, dat hij niets had. ‘Ik ga mee.’


    ‘Twintig.’ Tommy deed zijn bijdrage in de pot. ‘En tien erbij.’


    ‘Ik pas.’ Josh gooide zijn kaarten op tafel en stond op om een royaal belegd broodje te gaan pakken.


    ‘Ik ga mee en verhoog met twintig.’


    ‘Jullie mogen het met zijn tweeën verder uitvechten.’ Byron schoof zijn stoel achteruit, nam een grote slok bier.


    Vanaf het begin van dit spelletje had die kerel alleen maar zitten verhogen, peinsde Thomas, kijkend naar het fraaie drietal vrouwen in zijn hand. Nou, dan moesten ze maar eens kijken wat hij waard was. ‘Jouw twintig, en vijftig erbij.’


    Over de kaarten heen keek Michael Thomas recht in de ogen, fiches in de pot schuivend. ‘Vijftig. En nog eens vijftig. Meegaan of passen.’


    Thomas bestudeerde zijn tegenstander eens aandachtig, en liet zijn adem toen fluitend tussen zijn tanden door ontsnappen. ‘Deze laat ik aan jou,’ besloot hij, zijn kaarten op tafel gooiend. ‘En?’ vroeg hij, terwijl Michael de fiches naar zich toe veegde. ‘Wat had je?’


    Toen Michael slechts glimlachend de fiches begon op te stapelen, blies Thomas nogmaals met een sissend geluid zijn adem uit. ‘Je hebt gebluft. Ik zie het aan je. Je had geen ene moer.’


    ‘Eerst betalen, dan zien, Mr. Templeton.’


    Met half dichtgeknepen ogen leunde Thomas naar achter.


    ‘Tommy,’ zei hij. ‘Iemand die me zo meedogenloos weet af te bluffen, moet me bij mijn voornaam noemen.’


    ‘Mijn beurt om te delen.’ Michael verzamelde de kaarten, schudde ze. ‘Een potje seven-card stud.’ Hij grijnsde. ‘Doe je mee, Tommy?’


    ‘Reken maar, en ik doe nog steeds mee als jij kronkelend op de grond om genade ligt te smeken.’


    Michael deed zijn inzet in de pot. ‘Een man moet wat te dromen overhouden.’


    Lachend stopte Thomas zijn hand in zijn zak. ‘Verdomd, ik mag jou wel, Fury. Neem een sigaar. Een echte, niet een van die meidendingen waarop Byron zit te sabbelen.’


    ‘Bedankt, maar ik rook niet meer.’ Onwillekeurig snoof hij even verlangend de geur op. ‘Bovendien lijken die Cubaanse gevallen me iets te veel op een eh... het mannelijk geslachtsorgaan, zal ik maar zeggen.’


    Josh verslikte zich in de rook, haalde de sigaar uit zijn mond. ‘Bedankt, Mick. Ik ga hier echt van genieten nu.


    Bulderend van de lach sloeg Thomas met zijn hand op tafel. ‘Deel die kaarten... en bereid je erop voor helemaal kaal te worden geplukt.’


    


    In het derde uur kneep Michael er even tussenuit om een luchtje te gaan scheppen. Hij plaste gezellig samen met de honden en bleef een tijdje naar de donkere, maanbeschenen zee staan staren.


    ‘Wat een plek, hè?’


    Michael keek over zijn schouder en zag Byron aankomen. ‘Zeg dat wel.’


    ‘Ik zat te denken dat ik hier wel een kleine stal kan laten bouwen, aan de rand van dat cipressenbosje. Heel eenvoudig. Twee boxen.’


    ‘Twee?’


    ‘Alleen is maar alleen, ook voor een paard. Die gevlekte merrie stond me wel aan.’


    ‘Dat is ook een schatje.’ Hij duwde zijn tong tegen zijn wang. ‘Heb je het er al met je vrouw over gehad?’


    Een zachte, geamuseerde uitdrukking verscheen in Byrons ogen. ‘Met mijn vrouw weet ik wel raad. Beter dan jij, neem ik aan, ook al heb jij haar dan ooit op Fisherman’s Wharf opgepikt.’


    ‘Ik zat haar gewoon een beetje te stangen. En jou.’ Hij hief zijn handen in een verdedigend gebaar. ‘Ik heb haar nooit met een vinger aangeraakt. Nou ja, nauwelijks.’


    Grinnikend schudde Byron zijn hoofd. ‘Ik hoef er verder niets over te weten, maar als je Josh nog een beetje wilt kwellen met verhalen over Margo, zou ik dat wel grappig vinden.’


    ‘Ik heb anders absoluut geen zin met hem op de vuist te gaan. Hij is sterker dan hij eruitziet. Heeft me ooit drie losse tanden bezorgd toen we twaalf waren.’ Michael liet zijn tong er even langs glijden. ‘En die ouwe van hem is in staat weddenschappen af te sluiten over de afloop.’


    ‘Typisch Templeton. Die houden er wel van een gokje te wagen. Kijk maar naar die winkel van Kate, Margo en Laura.’


    ‘Ik ben steeds van plan daar nog een keer langs te gaan. Ik heb niet veel met winkels voor chique dames, maar ik ben heel benieuwd hoe Laura het daar doet.’


    ‘Ik denk dat je verbaasd zult zijn, en onder de indruk. Dat was ik wel in ieder geval. Die winkel heeft hun iets concreets gegeven, iets bijzonders.’


    ‘Een manier om in hun levensonderhoud te voorzien.’


    ‘Het heeft meer dan dat gegeven. Een gevoel van eenheid, een doel, liefde.’ Of het nu door het bier of door de vrouwen kwam dat hij sentimenteel werd, wist Byron niet, maar hij besloot er maar gewoon in mee te gaan. ‘Ik was er nog niet bij toen ze het bedachten, het ten uitvoer brachten, de gok waagden. Margo, die zo ongeveer alles te koop zette wat ze bezat, mijn conservatieve accountant die al haar geld bij elkaar schraapte om ook maar mee te kunnen doen, en Laura, die haar trouwring verkocht.’


    ‘Heeft ze haar trouwring verkocht voor die winkel?’


    ‘Ja. Ze was er toen net achtergekomen dat Ridgeway zo ongeveer al hun gezamenlijke rekeningen had leeggetrokken. Ze wilde geen Templeton-geld aannemen voor die winkel, en dus heeft ze haar verlovings- en trouwringen verpatst om de aanbetaling op het gebouw te kunnen doen. Wat een vrouwen!’


    ‘Ja.’ Met gefronst voorhoofd staarde Michael naar de zee. ‘De highsociety-vrouw, het model, en de accountant.’


    ‘Ze hebben zich letterlijk in het zweet gewerkt. Ze hebben geschrobd, geschuurd en geschilderd. En ze hebben uitgevogeld hoe ze dit tot een succes konden maken. Telkens als ik daarbinnen kom lopen, sta ik weer versteld van de drie-eenheid die ze vormen, die ze trouwens overal vormen. Je ziet ze ook nog steeds samen op de rotsen, in modder en spleten zoekend naar Seraphina’s bruidsschat. Na al die jaren zoeken ze nog steeds, samen. Kate was helemaal door het dolle vanavond, toen ze me vertelde dat Laura nu ook een munt had gevonden.’


    Hij was nog druk bezig het allemaal voor zich te zien, van al deze facetten een compleet beeld te vormen in zijn hoofd. ‘Laura? Heeft ze een munt gevonden? Wanneer?’


    ‘Gisteravond. Ze ging een stukje lopen over de rotsen. Kate zegt dat ze dat vaak doet als ze ergens over moet nadenken, of gewoon even alleen wil zijn. Toen heeft ze er een gevonden, een gouden dubloen, net als Margo en Kate. Zo verdomde vreemd. Allemaal vinden ze een munt, met een tussenpoos van maanden, terwijl ze er niet naar op zoek zijn. Al dat schatzoeken levert geen moer op, en dan ham, rapen ze er gewoon een van de grond, alsof die daar al die tijd al heeft gelegen. Dat stemt je wel tot nadenken.’


    De achterdeur vloog open en de stem van Thomas bulderde: ‘Is dit verdomme een pokeravond of een theekransje? De kaarten worden koud.’


    ‘Deel maar!’ riep Byron terug. ‘Kom je ook?’ vroeg hij aan Michael.


    ‘Ja. Laura wandelt dus ’s avonds over de rotsen?’


    ‘Zo nu en dan.’ Byron stapte tussen de honden door, die rondjes renden om zijn benen.


    ‘En gisteravond raapte ze zomaar een munt op?’


    ‘Spaans, 1844.’


    ‘Shit. Dat is echt heel vreemd, ja.’


    ‘Ik zal je nog iets vreemders vertellen. Ik begin te geloven dat ze die hele verdraaide schat gaan vinden. Dat zij de enigen zijn die dat kunnen.’


    ‘Nooit geloofd dat dat ding echt bestond.’


    ‘Vraag Laura maar eens naar die munt,’ stelde Byron voor. ‘Misschien dat je dan van gedachten verandert.’


    ‘Dat zou ik kunnen doen, ja,’ mompelde Michael, teruglopend naar de veilige arena gevuld met sigarenrook en bier.


    


    Toen hij zich om een uur of drie de trap op sleepte, had hij alles nog, inclusief zijn paarden en zijn ego. Daarmee zou hij op zich al blij zijn geweest. Dat hij ook nog eens achthonderd dollar rijker was geworden, was een prettige bijkomstigheid.


    Dat kon hij mooi gebruiken voor de aankoop van dat eenjarige renpaard waarop hij zijn oog had laten vallen.


    Hij deed de deur open, liep naar binnen, en struikelde over het warme hoopje dat daar lag. ‘Jezus!’ Op het moment dat hij tegen de grond sloeg, slaakte de hond een jammerkreet, bevend overeind komend. Vervolgens begon hij schuldbewust Michaels gezicht te likken. ‘Bongo, wat doe jij hier in vredesnaam... Jasses, haal die tong uit mijn mond!’ Michael haalde een hand over zijn gezicht, ging zitten, en had onmiddellijk een kronkelende pup op zijn schoot. ‘Ja, oké, het spijt je. Hoe ben je hier in ’s hemelsnaam binnengekomen? Kun je nu ook inbreken?’


    ‘Hij is met mij meegekomen.’ Laura kwam de slaapkamer uit. ‘Hij houdt van me. Hij wilde niet alleen in mijn bed slapen. Ik ook niet.’


    Misschien kwam het door het bier, of door zijn onzachte aanraking met de vloer, maar ergens leek hij zijn spraakvermogen te zijn kwijtgeraakt.


    Daar stond ze, bij het licht van de lamp, glimlachend. En slechts gekleed in een overhemd van hem. Haar haar zat door de war, haar huid was rozig. En zodra zijn blik weer een beetje helder was, zag hij dat haar ogen glansden, maar dat ze een beetje wazig keek.


    Ze was mooi, sexy, en dronken.


    ‘Ben je hier voor de huur?’


    Haar lach was hees en frivool. ‘Het is buiten kantooruren. Ik ben hier voor jou. Dacht dat je nooit meer zou thuiskomen. Hoe was de pokeravond?’


    ‘Winstgevend. Hoe was de filmmarathon?’


    ‘Verhelderend. Heb je wel eens goed gekeken, écht goed gekeken hoe mensen elkaar kussen in zwart-wit? Dat is...’ Ze slaakte een zucht, liet een hand over haar borsten naar beneden glijden, zodat hij zich moest dwingen zijn tong weer naar binnen te halen. ‘Geweldig,’ besloot ze. ‘Echt geweldig. Kom hier en kus me, Michael. In zwart-wit.’


    ‘Liefje...’ Er waren maar weinig regels waaraan hij zich hield, en het kostte hem moeite deze voor de geest te halen, terwijl hij de hond van zich af zette en opstond. ‘Je bent hartstikke teut.’


    ‘Inderdaad.’ Ze schudde haar haar naar achter, steun zoekend bij de deurpost om haar evenwicht niet te verliezen. ‘Weet je, Michael, ik was nog nooit dronken geweest. Een beetje beschonken, een beetje beschonken ben ik wel eens geweest, ja. Maar dronken? Nooit. Dat kan echt niet voor een vrouw met mijn maatschappelijke positie.’


    ‘Bij mij is je geheim veilig. Bongo en ik brengen je wel even naar huis.’


    ‘Ik ga niet naar huis.’ Ze rechtte haar rug, wankelde even, en vond het wel bevrijdend zoals de kamer om haar heen danste, terwijl ze op hem afliep. ‘Niet voor wij het hebben gedaan. Dan kun je me vertellen of ik even goed kus als Kate en Margo.’


    ‘Shit,’ mompelde hij binnensmonds. ‘De tamtam doet het goed hier.’


    ‘Je mag zelfs de kleren weer van mijn lijf scheuren.’ Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Het is toch maar je eigen overhemd. Ik vind het lekker jouw kleren te dragen. Bijna alsof ik je handen op me voel. Ga je nog iets met die handen doen, Michael?’


    ‘Ik verkeer nog in tweestrijd.’


    ‘Ik zal je een geheimpje vertellen.’ Ze drukte zich tegen hem aan, legde haar mond tegen zijn oor. ‘Wil je mijn geheimpje horen?’


    Morgenochtend zou ze hier spijt van hebben, maar - hij liet zijn handen onder het shirt glijden - wat kon het hem ook bommen. ‘Ja, ik wil je geheimpje wel horen.’


    ‘Ik droom over jou. Niet voor het eerst. Lang geleden, toen je vaak met Josh meekwam, droomde ik ook al over jou. Maar dat heb ik nooit tegen iemand verteld, want...’


    ‘Dat kon echt niet voor een vrouw met jouw maatschappelijke positie.’


    Ze grinnikte, knabbelde even aan zijn oorlelletje, en joeg zijn bloeddruk naar ongekende hoogte. ‘Pcies. Weet je wat ik over jou droomde? Dat zal ik je vertellen. Jij zou me vinden. Ik was op de rotsen of in mijn kamer of in het bos, en dan zou jij me vinden. En dan zou mijn hart heel snel en heel hard gaan bonzen.’


    Ze pakte zijn hand, drukte die tegen haar hart. Om het hem te laten voelen. ‘Ik zou me niet kunnen verroeren, niet kunnen ademhalen, en niet meer helder kunnen denken,’ ging ze verder, haar eigen hand op de zijne leggend. ‘Jij zou op me af komen, zonder iets te zeggen. Je zou alleen maar kijken, kijken tot mijn knieën het zouden begeven, tot alle bloed naar mijn hoofd was gestegen. Je zou me kussen, zo rauw, zo opwindend. Zoals niemand anders me ooit zou kussen. Niemand anders zou me ooit zo durven aanraken als jij me zou aanraken.’


    ‘Nee.’ Het was alsof hij verdronk, dacht hij. Alsof hij verdronk in die grote, diepgrijze ogen. ‘Dat zou niemand anders kunnen.’


    ‘Je zou de kleren van mijn lijf scheuren, en mij ter plekke tot de jouwe maken, waar we ook waren. Net zoals je toen die avond hebt gedaan. Ik moet altijd hebben geweten dat dat ooit zou gebeuren.’


    Ze wervelde bij hem vandaan, haar armen in de lucht als een ballerina op spitzen, terwijl hij bleef staan waar hij stond, hunkerend. Heftig hunkerend.


    ‘Dat was mijn geheimpje. Dat ik van je heb gedroomd. O, alles draait om me heen.’ Ze lachte, een hand tegen haar hoofd drukkend. ‘Dronken zijn voelt net als jou boven op me voelen, in me, in me bewegend. God, wat heerlijk.’


    Ze streek het haar uit haar gezicht, keek hem grijnzend aan. ‘Kijk nou hoe je erbij staat, hoe je naar me kijkt. Nooit verwacht dit soort taal van Laura Templeton te horen, hè?’


    Hij wist dat hij, als hij op dat moment op het punt had gestaan van dorst om te komen, nog eerder om haar zou hebben gesmeekt dan om een drupje water. ‘Nee. En als je hier morgenochtend niets meer van weet, zou dat me verdomd veel spijten.’


    ‘Ik zit gewoon vol verrassingen vanavond.’ Ze tilde haar armen op, vouwde ze achter haar hoofd, en rekte zich uit. ‘Ik heb een heleboel films gekeken, een heleboel wijn gedronken. Chocola gegeten en gelachen. Gehuild en verzuchtingen geslaakt. Al die dingen die vrouwen nu eenmaal doen.’


    Laura liet haar handen weer zakken en draaide een langzame, vloeiende pirouette, die zijn overhemd deed opbollen.


    ‘Ik heb Margo Annie zien overhalen haar nagels te laten lakken, en Kate zien wegdoezelen met haar hoofd op mijn moeders schoot. En ik heb Margo haar zoon zien voeden toen hij wakker werd. Heerlijk vond ik dat allemaal, heerlijk om bij hen te zijn. Zij en mijn kinderen zijn mijn leven, maar jij zat steeds ergens in mijn achterhoofd. Waar is Michael? Verlangt hij nog naar me? En ik dacht, daar zullen we wel achterkomen. Ik wacht hem op, en dan zullen we er wel achterkomen. Of ik hem nog naar mij kan laten verlangen. En is dat zo?’


    Hij zei niets, had ook geen woord kunnen uitbrengen. In plaats daarvan liep hij op haar af, trok haar ruw naar zich toe, en viel aan.


    Vreugde, verlangen en genot schoten als één sissende vuurbal door haar heen. Haar lach was als warme rook, net als haar ogen, toen hij haar naar de grond trok.


    ‘Nee, nee.’ Licht in haar hoofd en stoutmoedig genoeg rolde ze boven op hem. ‘Laat mij nu. Deze keer. Ik wil zien of ik het kan.’


    Hij had het gevoel ieder moment uit elkaar te zullen barsten en trok haar weer naar beneden. ‘Laura, in godsnaam...’


    ‘Ik.’ Ze trok zich weer terug, haar duizelige hoofd schuddend. ‘Ik wil dingen met je doen, dingen die een vrouw met mijn maatschappelijke positie niet geacht wordt te doen.’


    Hij deed zijn uiterste best zijn haast enigszins te temperen, toen zij schrijlings op hem kwam zitten. ‘O, je wilt gewoon misbruik van me maken?’


    Bij het zien van de glinstering in zijn ogen, glimlachte ze. ‘Klopt. Kijk nou, we hebben Bongo bang gemaakt. Hij is helemaal in een hoekje gaan liggen.’


    ‘Hij komt er wel weer overheen. Wat wilde je met me gaan doen?’


    ‘Dat moet ik nog bedenken.’ Ze friemelde wat aan de knoopjes van zijn overhemd. ‘Ik heb nog een geheim.’


    ‘Als het ook maar enigszins op het vorige lijkt, overleef ik het waarschijnlijk niet.’


    ‘Het is geen leuk geheim.’ Ze stak haar lippen vooruit. ‘Of misschien achteraf gezien ook wel. Peter heeft me nooit de kleren van het lijf gerukt.’


    ‘Allemachtig. Vergeet het, en hem.’


    Toen hij zijn handen naar haar uitstak, ontweek ze hem echter. ‘Ik wil het je vertellen, zodat je het maar weet. Het is eigenlijk wel een beetje grappig. We hebben altijd hele keurige seks gehad. Niet zoals met jou.’ Ze liet haar vingers over de blote huid boven een knoopje gaan. ‘Altijd uitermate fatsoenlijke seks, behalve dan wanneer we helemaal geen seks hadden, en dat was het grootste deel van de tijd, en het hele laatste jaar dat we getrouwd waren. En weet je?’ Ze zette haar handen aan weerszijden van zijn hoofd en boog zich over hem heen, een meer dan een beetje beschonken vrouw met zwoele ogen.


    ‘Wat?’


    Ze maakte een zacht geluidje toen hij haar borsten streelde. ‘Dat mag je wel doen,’ mompelde ze. ‘Dat vind ik helemaal niet erg. Maar wat ik wilde zeggen: we hadden een systeem. Of nee, hij had een systeem, ik was er gewoon bij. Hij zette klassieke muziek op, Chopin, altijd dezelfde sonate. Als ik die nu nog wel eens per ongeluk hoor, begint mijn oog spontaan te trillen. Dan deed hij de deur dicht, en op slot, voor het geval er nog iemand van het personeel zou rondzwerven. Niet dat het personeel daar iets te zoeken had om kwart voor elf ’s avonds. Het was bijna altijd kwart voor elf.’


    ‘Een gewoontemens, dus.’ Michael maakte knoopjes los en vond haar blote huid.


    ‘Mmm. Nee, niet doen.’ Ze ging weer rechtop zitten. ‘Je probeert me af te leiden. Dan deed hij het licht uit, en kwam in bed. Hij kuste me drie keer. Geen twee, geen vier, maar drie keer. En dan...’


    ‘Ik geloof niet dat ik zit te wachten op een gedetailleerd verslag van Ridgeways rituelen tussen de klamme lappen.’


    ‘In de echtelijke sponde, dan toch, hè? Nou, dan spoelen we gewoon even door, aangezien het sowieso niet bijster interessant is. Om vijf over elf wenste hij me een goede nachtrust en viel in slaap.’


    ‘De twintig-minutenvariant dus.’


    ‘Je kon er de klok op gelijk zetten. O, Michael.’ Ze strekte haar armen boven zich uit, hem een verleidelijke blik gunnend op zachte, roomblanke rondingen. ‘Ik dacht dat het aan mij lag. Ik dacht dat het gewoon zo was, zo hoorde te zijn. Maar dat is niet zo, dat was niet zo, dat hoeft niet.’


    Ze legde haar handen om haar borsten, deed haar ogen even dicht. ‘Met jou is het nooit voorspelbaar. Ik weet nooit wat je gaat doen, waar je me het volgende moment gaat aanraken, of hoe je dat gaat doen. En fatsoenlijk is het zeker nooit. Het is verrukkelijk onfatsoenlijk. Wat jij met je handen doet, en met je mond.’ Ze liet haar handen op zijn borst vallen. ‘Heb je enig idee hoe het is er op je dertigste achter te komen dat je een libido bezit?’


    ‘Nee.’ Hij moest wel naar haar glimlachen. Ze was zo prachtig dronken. ‘Ik heb het mijne op mijn zestiende al ontdekt, en ben het nooit meer uit het oog verloren.’


    Ze lachte, haar hoofd achterover gooiend, wat maakte dat zijn tanden gewoon zeer deden van het verlangen in die slanke, romige hals te bijten. ‘O, maar dit is nog veel beter. Dat moet haast wel. Het is net als met Seraphina’s bruidsschat. Je weet dat die ergens moet zijn, dat hoop je althans. En als je er dan na al die tijd iets van vindt... verbijsterend. Fantastisch.’


    ‘Nu je dat ongrijpbare libido van je dan toch hebt gevonden...’ Zijn handen kropen omhoog over haar bovenlichaam. ‘...kunnen we er net zo goed gebruik van maken, toch?’


    ‘Ik ga je laten zweten.’ Ze liet zich weer zakken, ging met haar tanden over zijn kaak. ‘Misschien lig je straks zelfs wel te smeken.’


    ‘Nu word je aanmatigend.’


    ‘Dat zie ik als een uitdaging.’ Om dat duidelijk te maken schoof ze haar mouwen omhoog, die onmiddellijk weer naar beneden zakten. ‘Ben jij mans genoeg om ermee in te stemmen mij niet aan te raken tot ik zeg dat het mag?’


    Hij trok een wenkbrauw op, zich afvragend wat deze dame in gedachten had. ‘Daar heb je alleen jezelf mee, lieve schat.’


    ‘Dat denk ik niet, uiteindelijk. Geen handen,’ fluisterde ze, de zijne opzijduwend. ‘Alleen de mijne.’


    Ze drukte haar lippen op de zijne, streelde, plaagde, knabbelde. ‘Margo zei dat je een bijzonder smakelijke mond had.’ Glimlachend voelde ze hem ineenkrimpen. ‘Ze had gelijk. Ik denk dat ik hier nog maar even blijf hangen.’


    Ze speelde met zijn mond, de invalshoek, de intensiteit en de sfeer van de kus steeds veranderend. Het ene moment luchtig, het volgende intens en heftig, en het volgende weer sensueel en zwoel.


    Zijn vingers groeven zich in de vloerbedekking. ‘Niet slecht voor een beginner,’ wist hij uit te brengen met een stem die rauw en hees was van verlangen.


    ‘En ik leer snel. Je hart gaat nogal tekeer, Michael.’ Haar lippen bleven even rusten op de kloppende slagader in zijn hals, en gleden daarna verder over zijn inmiddels klamme huid. Ze greep de schouder van zijn shirt en trok eraan. Toen er niets gebeurde, grinnikte ze zowel geamuseerd als gefrustreerd.


    ‘Zal ik dat voor je doen?’


    ‘Ik kan het wel.’ Ze ging een stukje achteruit, zonder haar ogen ook maar een moment van de zijne af te wenden, en gaf een harde ruk. De naad begaf het, spierbundels en huid blootgevend. Als een uitgehongerde kat stortte ze zich erbovenop. ‘O, dat lichaam van jou,’ fluisterde ze, zo grondig korte metten makend met de rest van zijn overhemd, dat de knoopjes in het rond vlogen. ‘Je hebt zo’n fantastisch lichaam. Ruig, sterk, met al die littekens. En ik wil het.’


    Haar mond trok nu een spoor over zijn schouder, naar zijn borst. Snel en gretig, bijtend en zuigend, met vederlichte kusjes en vlugge tongbewegingen. Maar toen zijn handen zich om haar heupen wilden sluiten, duwde ze ze ongeduldig weg. ‘Ik.’


    Ze kwam even omhoog om het overhemd van haar schouders te schudden, en boog zich toen weer over hem heen om verder te gaan waar ze was gebleven.


    Ze maakte hem helemaal gek op een manier die hij niet voor mogelijk had gehouden. Traag, onafwendbaar. Gulzig, doelbewust. Zijn ademhaling stokte even, kwam met een kreun weer op gang toen haar tong laag op zijn buik was aanbeland. Al zijn spieren trilden, als strakgespannen snaren die op het punt stonden te knappen.


    Gedachten gleden zo snel zijn hoofd in en uit, dat hij er niet goed vat op kon krijgen. Sensaties botsten op sensaties als gebalde vuisten op elkaar. Haar geur, elegant en koninklijk, haar gloeiende huid, glanzend als een roos in de dauw, en haar strelende handen, rusteloos en begerig.


    Dronken van haar eigen macht maakte ze de knoop van zijn spijkerbroek los, voelde dat zijn lichaam zich spande als dat van een hardloper in de startblokken. Ze boog zich voorover en drukte haar mond op het plekje waar spijkerstof en huid elkaar raakten. En hoorde hem gesmoord haar naam roepen.


    Zij was degene die dit bij hem teweegbracht, dacht ze, terwijl ze haar tong, om hem nog verder te kwellen, onder de spijkerstof liet verdwijnen. Zij kon dit wanhopige verlangen, deze zwakheid, deze heftige begeerte bij een sterke, levenslustige man ontketenen. Ze kon hem gek van verlangen naar haar maken, en zelf van hem nemen wat ze maar wilde.


    Ze schoof zijn broek verder naar beneden, zette haar tanden even in zijn heup. En hoorde hem naar adem snakken. Hij was volkomen weerloos, wist ze, verloren in haar. En zij kon hem tot waanzin drijven.


    Op het moment dat haar mond zich om hem sloot, wist hij echt niet meer waar hij het zoeken moest. Zijn handen klemden zich in haar haar, terwijl zijn lichaam onder haar schokte. Toen haar mond zich weer verplaatste naar zijn buik, was hij tot alles in staat om haar maar tot de zijne te kunnen maken. Met zijn handen nog steeds in haar haar trok hij haar hoofd terug omhoog, zelf half overeind komend.


    De donkere, verzengende gloed in zijn ogen bezorgde haar een schok van opwinding, toen eiste zijn mond de hare op.


    ‘Ik had nog niet gezegd dat je me kon aanraken,’ wist ze hijgend uit te brengen, terwijl zijn lippen een gloeiend spoor trokken over haar hals, haar schouders, haar borsten. ‘Ik heb je nog niet horen smeken.’


    ‘Ik wil je.’ Hij schoof haar lichaam over het zijne. ‘Nu. O, verdomme, doe het. Nu.’


    Triomfantelijk gooide ze haar hoofd in haar nek, haar lach vol en uitgelaten. Haar benen om zijn middel slaand, boog ze zich naar achter, haar lijf nog verder krommend toen hij bij haar binnen drong.


    Ze schreeuwde het uit, niet langer verrast, maar wel huiverend bij de snelheid en de kracht van het hoogtepunt. Ze schoot weer overeind, haar lichaam versmolten met het zijne, haar heupen ritmisch bewegend.


    ‘Meer,’ eiste ze, haar nagels over zijn rug halend. ‘Michael. Meer.’ Blind van begeerte duwde ze hem achteruit, klemde haar handen om zijn middel en nam nog meer.


    Een storm raasde door hem heen, hem meedogenloos opjagend naar de ultieme ontlading, maar hij keek naar haar. Omhoog en weer naar beneden ging ze, haar ogen nog slechts gloeiende spleetjes, haar hoofd in overgave naar achter. Het beest in hem deed een paringsritueel met het hare, tot ze hen allebei volledig had uitgeput.


    Enigszins wazig zag hij haar op hem ineenzakken. En hij voelde de naschokken door haar lijf gaan. Zijn eigen lichaam voelde zo gekneusd, verdoofd, gewichtloos, dat hij zich er niet eens van bewust was dat hij zijn armen stijf om haar heen geslagen hield, als een man die datgene wat hem het meest dierbaar was, stevig omklemde.


    ‘Zei toch dat ik het kon,’ mompelde ze, haar lippen tegen zijn hals.


    ‘Ja, dat heb je nu wel laten zien, ja.’ Hij drukte zijn lippen tegen haar haar, liet ze daar even genietend liggen. ‘Laura.’ Zacht had hij haar naam uitgesproken, bijna alsof hij het tegen zichzelf had. Toen deed hij zijn ogen dicht en probeerde, voor hun beider bestwil, de rest niet te horen. Ik houd van je. Houd van je.


    ‘Je verlangde naar me.’


    ‘Ja, ik verlangde naar je.’ Haar haar rook naar zonlicht, en hij voelde zich al weer helemaal week worden.


    ‘Wil je iets voor me doen, Michael?’


    ‘Ja.’ Alles. Een beangstigende gedachte. Alles.


    ‘Wil je me naar bed dragen? Ik ben nog steeds dronken.’


    ‘Tuurlijk, lieverd. Houd je maar goed vast.’


    Samen met haar kwam hij overeind, en ondanks de verzwakte staat waarin ze verkeerde, maakte haar hart een sprongetje.


    ‘En nog iets.’ Haar hoofd zakte krachteloos tegen zijn schouder, en toen ze kreunde, vroeg hij zich paniekerig af waar hij iets kon vinden waarin ze kon overgeven.


    ‘Oké, wees maar niet bang. Ik zorg voor je. Het komt allemaal in orde.’


    ‘Oké.’ Warm, en zacht, en vol vertrouwen nestelde ze zich tegen hem aan, maar knipperde toen met haar ogen tegen het plotselinge felle licht. ‘Wat? Wat?’ Ze draaide haar hoofd een stukje. ‘Waarom zijn we in de badkamer?’


    ‘Dat leek me de handigste plek om over te geven. Ga je gang, gooi al die wijn er maar uit, lieve schat, dan zul je je een stuk beter voelen.’


    ‘Ik ga die kostelijke champagne er toch niet uit kotsen?’ Ze sloeg haar armen steviger om hem heen, toen hij probeerde haar neer te zetten. ‘Ik ben helemaal niet van plan er iets uit te gooien.’ Het volgende moment liet ze zich als dood gewicht achterover in zijn armen zakken en lachte zo hard dat het tegen de muren weerkaatste. ‘O, wat lief. Jij ging mijn hoofd vasthouden terwijl ik kotsend boven de pot hing. God, Michael.’ Ze kwam weer overeind, gaf hem een klapzoen. ‘Wat een schatje ben je ook. Zo schattig, zo lief, dat ik je wel kan opvreten. Mijn held.’


    Gegeneerd kneep hij zijn ogen een stukje dicht. ‘Misschien dat ik je hoofd alsnog in die wc-pot moet steken. Als je niet van die champagne en chocola af wilt, wat wil je dan?’


    ‘Ik had je gevraagd me naar bed te dragen. Ik dacht dat dat wel duidelijk was.’ Glimlachend liet ze haar vinger over zijn borst naar beneden glijden. ‘Ik wil dat jij mij weer wilt. Als dat niet al te veel van je gevraagd is.’


    Hij keek neer op de warme, rozige, naakte vrouw in zijn armen. Zijn vrouw. ‘Ik denk dat dat wel moet lukken.’


    ‘Mooi, en denk je dat je misschien...’ Ze boog zich naar hem toe en fluisterde iets in zijn oor dat alle bloed naar zijn onderlichaam joeg.


    ‘Niet bepaald zoals het hoort, maar...’ Met een paar passen was hij bij het bed. ‘Onder de gegeven omstandigheden...’


    

  


  
    18


    [image: Hoofdstuk plaatje 2]



    



    



    Een eerste kater, ontdekte Laura, was lang zo leuk niet als een eerste dronkenschap. In plaats van een hoofd vol licht en kleuren en wilde ideeën, had ze nu een hoofd dat barstte van de herrie... alsof er een slecht geleide schoolband in zat, met een drumsectie die vrolijk op haar linkerslaap roffelde.


    Ze voelde zich niet langer vrij en zweverig, maar had het gevoel dat haar hele lijf vol dikke modder zat, net als haar mond trouwens. Ze was blij dat Michael haar alleen had gelaten, zodat hij geen getuige was van haar vernedering.


    Dat ze de nacht in zijn bed had doorgebracht en nu onder de vragende blikken van haar familie en personeel haar eigen huis zou moeten binnen wankelen, daaraan dacht ze nog maar even niet.


    Eerst probeerde ze die genadeloze trommelaars onder de douche te verdrinken, tot ze zich plotseling realiseerde dat er een nieuw geluidje was bijgekomen: haar eigen zachte gejammer. Onder normale omstandigheden zou ze nooit in Michaels spullen hebben gerommeld, maar nu trok ze toch het medicijnkastje en de laden in de badkamer open, bijna huilend van opluchting toen ze een potje aspirine vond.


    Ze nam er vier, ook iets wat ze nog nooit had gedaan. Vervolgens gebruikte ze zijn tandenborstel, dat kon er ook nog wel bij.


    Vóór ze zich had aangekleed, weigerde ze in de spiegel te kijken, maar ook daarna bleek dat geen goed idee. Haar gezicht was lijkbleek, haar ogen gevlekt en gezwollen. Ze had helemaal niets bij zich gehad, nog niet eens een lippenstift in haar zak, dus kon ze er ook niets aan doen.


    Aangezien het toch een keer moest gebeuren, liep ze naar buiten, inwendig kreunend onder het salvo pijnlijke steken dat het zonlicht op haar ogen afvuurde. Haar hoofd voelde niet langer als het oefenterrein van een schoolband, het voelde alsof het van glas was gemaakt. Super dun, super breekbaar glas. En dat stond dan in wankel evenwicht op haar nek.


    ‘Hoe gaat het, liefje?’


    Ze kromp ineen, maakte een ongecontroleerde beweging. Haar hoofd viel eraf, spatte uiteen op de treden onder haar. Gelukkig had ze er nog een. Dat draaide ze naar hem om, haar uiterste best doend een glimlach tevoorschijn te toveren voor Michael, die op haar af kwam lopen, zijn handen aan zijn heupen afvegend.


    ‘Goeiemorgen. Sorry dat ik niet heb gemerkt dat je opstond.’


    ‘Je lag zo te zagen, dat ik dacht dat je dat minstens tot het middaguur zou volhouden.’


    Verontwaardiging verdrong even haar hoofdpijn. Snurken? Zij snurkte echt niet. Op zo’n leugen reageerde ze niet eens. ‘Ik moet over een paar uur in de winkel zijn.’


    ‘Wilde je gaan werken vandaag?’ Ze zag er niet naar uit dat ze daartoe überhaupt in staat was. ‘Doe jezelf een lol, Laura, en kruip lekker terug in bed.’


    ‘Zaterdag is onze drukste dag.’


    Hij haalde zijn schouders op. Ze moest het natuurlijk zelf weten. ‘Hoe is het met je hoofd?’


    ‘Welk?’ Nu glimlachte ze dan toch, voorzichtig. Een man als Michael wist ongetwijfeld alles van katers. ‘Beroerd, maar niet meer ondraaglijk.’


    ‘De volgende keer dat je zo doorzakt, moet je sloten water drinken en een paar aspirines naar binnen gooien voor je knock-out gaat. Dat helpt meestal wel om de volgende ochtend de allerscherpste kantjes eraf te halen.’


    ‘Ik was niet van plan dit nog een keer te doen, maar bedankt.’


    ‘Dat zou jammer zijn.’ Hij trok met een vinger een spoor over de rug van haar hand. ‘Dronkenschap maakt je bijzonder vindingrijk. Hoe is het met je geheugen?’


    Blijkbaar stroomde haar bloed nog wel, want ze voelde het nu naar haar wangen stijgen. ‘Goed. Een beetje té goed. Ik zou nooit... Ik kan niet geloven dat ik...’ Ze zweeg, deed haar ogen dicht. ‘Houd me gerust tegen, hoor, als ik dreig mezelf onsterfelijk belachelijk te maken.’


    ‘Ik vind het wel leuk. Kom hier.’ Hij trok haar tegen zich aan, haar pijnlijke hoofd tegen zijn schouder vlijend. ‘IJswater,’ zei hij zacht. ‘Steek je hoofd in een bak ijswater, probeer wat te eten, en voor de rest kun je alleen maar wachten tot het over gaat.’


    ‘Oké.’ Het liefst zou ze zo de rest van haar leven blijven staan. ‘Ik moet gaan. Ik had hier niet moeten blijven slapen vannacht.’ Aangezien haar gezicht nog steeds tegen zijn schouder lag, ontging het haar dat er even iets teleurgestelds en gekwetsts over het zijne trok. ‘Wat moeten ze wel niet van me denken?’


    ‘Oké.’ Zijn ogen stonden weer ondoorgrondelijk toen hij haar van zich af duwde. ‘Ga maar gauw proberen de schade aan de Templeton-naam te beperken.’


    ‘Ik bedoelde niet...’


    ‘Laat maar.’ Hij zou het van zich af laten glijden. ‘Laat maar,’ herhaalde hij. ‘Zullen we morgen samen een ritje te paard gaan maken?’


    ‘Morgen?’ Ze drukte haar vingers tegen haar ogen. Als ze niet gauw uit de zon ging, zouden ze nog barsten. ‘Dan gaan we schatzoeken.’


    ‘We gaan ’s ochtends vroeg. Dan ben je op tijd terug voor Seraphina.’


    Paardrijden. Het was jaren geleden dat ze door de heuvels had gereden, door het bos. ‘Oké. Heel graag. Kunnen we om een uur of acht gaan? Dan kan ik...’


    ‘Prima, acht uur.’ Voor hij wegliep gaf hij haar nog een tikje op haar wang. ‘Vergeet het ijswater niet.’


    ‘Nee, ik...’ Maar hij was al om de hoek van het gebouw verdwenen. Enigszins verbijsterd door die snelle omslag van zijn stemming, overwoog ze achter hem aan te gaan. Toen keek ze op haar horloge en besefte ze dat haar verplichtingen van die dag haar geen tijd lieten het raadsel Michael Fury verder uit te pluizen.


    


    Niemand stelde vragen, eiste antwoorden of bracht zijn afkeuring onder woorden. Terwijl Laura die avond haar kinderen in bed stopte, realiseerde ze zich dat ze de hele dag was doorgekomen zonder dat iemand erover was begonnen dat ze niet in haar eigen bed had geslapen.


    O, er had wel van alles in de lucht gehangen. Bezorgdheid, nieuwsgierigheid, maar ook dat had ze weten te ontwijken. En ze had een kater overleefd, zonder dat de wereld was vergaan.


    Misschien, heel misschien, hoefde Laura Templeton toch niet helemaal perfect te zijn.


    Ze stak de gang over naar haar eigen kamer, om haar lippenstift bij te werken en haar haar te borstelen. Ze moest haar ouders gezelschap gaan houden, en de oude vrienden van hen die voor een etentje waren gekomen. Ze moest zorgen dat iedereen het naar zijn zin had.


    En, o, ze moest echt even vijf minuten gaan liggen. Vijf minuten maar, beloofde ze zichzelf, terwijl ze zich op het bed uitstrekte. Een snelle powernap, en ze zou de rest van de avond weer aankunnen.


    Zodra ze haar ogen sloot, was ze volledig van de wereld.


    


    ‘Er moet iets gebeuren, Mrs. T.’ Met haar handen op haar heupen stond Ann in Susans zitkamer in de torensuite. ‘Dat moet gewoon.’


    ‘Goed, Annie, ga zitten.’ Het was een lange avond geweest, en hoewel Susan het heerlijk had gevonden haar oude vrienden weer te zien, had ze gehoopt nog even van haar rust te kunnen genieten voor ze naar bed ging. De uitdrukking op Anns gezicht maakte haar wel duidelijk dat dat niet ging gebeuren. ‘Wat is het probleem?’


    ‘U wéét wat het probleem is, Mrs. T.’ Te geïrriteerd om rustig te kunnen blijven zitten, liep Ann de kamer door, friemelend aan gordijnen, kaarsen rechtzettend, en kussens opschuddend. ‘U hebt gezien hoe bleek en moe Miss Laura vandaag was. Dat moet u hebben gezien.’


    ‘Ja, dat heb ik gezien, ja. Zelf ben ik ook wel bleek en moe geweest, de dag nadat ik te veel champagne had gedronken.’


    ‘Alsof dat alles was. En dat had ze vóór hem trouwens ook nog nooit gedaan.’


    Misschien had ze dat beter wel eens kunnen doen, dacht Susan. Ze slaakte een zucht. ‘Annie, hou op met dat gefrutsel en ga zitten.’


    ‘Ze heeft de nacht bij hem doorgebracht. De hele nacht. Samen met hem, daar boven de paarden.’


    Omdat haar lippen verdacht begonnen te trekken, staarde Susan naar haar handen, terwijl Ann tegenover haar kwam zitten. ‘Ja, Annie. Daarvan ben ik me bewust.’


    ‘Nou, zo kan het niet doorgaan.’ En dat, dacht Ann, was dat.


    ‘Hoe wilde je een volwassen vrouw beletten te doen wat zij wil? Feit is dat Laura zich bijzonder tot Michael voelt aangetrokken, misschien zelfs wel meer dan dat. Ze was eenzaam en ongelukkig, en nu is ze dat niet meer.’


    ‘Daar maakt hij misbruik van. Hij heeft een slechte invloed op haar. Ze is niet eens naar beneden gekomen om haar gasten gedag te zeggen. Nooit eerder heeft ze haar plichten zo verzaakt.’


    ‘Ze was moe, Annie, en de Greenbelts zijn vrienden van Tommy en mij. Maar daar gaat het helemaal niet om. Je moet je hier helemaal niet zo druk over maken.’


    ‘U bent haar moeder, maar u weet dat ik van haar houd, net zoals u van mijn dochter houdt. Toen Margo problemen had, maakte u zich daarover ook druk.’


    ‘Ja.’ Vol begrip legde Susan een hand op die van Ann. ‘Het zijn onze kinderen, en dat zijn ze altijd al geweest. Maar kinderen groeien op en gaan hun eigen weg, hoeveel zorgen wij ons ook maken. Ook dat is altijd al zo geweest.’


    ‘Naar u luistert ze wel, Mrs. T. Ik heb erover nagedacht.’ De woorden rolden nu in sneltreinvaart over haar lippen. Het leek haar allemaal zo logisch. ‘Miss Laura is al heel lang niet samen met de meisjes weg geweest. Ze heeft alleen maar hard gewerkt, en geen vakantie gehad. Binnenkort hebben Ali en Kayla voorjaarsvakantie. Dan zouden ze een paar dagen weg kunnen gaan. U weet hoe graag de meisjes naar Disneyland willen. Als u dat voorstelt aan Miss Laura, zal ze ze zeker daarnaartoe meenemen. Dat zou haar een beetje tijd geven, en een beetje afstand. Dan zal ze beter beseffen waarmee ze bezig is.’


    ‘Ik vind ook dat Laura en de meisjes wel een vakantie hebben verdiend, maar een week in Disneyland zal niets aan haar gevoelens voor Michael veranderen, Annie.’


    ‘Ze zit er nu gewoon te veel in. Als haar denkvermogen niet langer door zijn aanwezigheid wordt vertroebeld, zal ze inzien wat voor man hij werkelijk is.’


    In een ongeduldig gebaar gooide Susan haar handen in de lucht, en liet ze met een klap weer neerkomen op de armleuningen van haar stoel. ‘En wat is hij dan in vredesnaam voor man, Annie? Waarom heb je zo’n enorme hekel aan hem?’


    ‘Een onmens, dat is wat hij is. Een onmens die anderen misbruikt, waarschijnlijk ook nog uit op andermans geld. Hij zal haar pijn doen, op alle mogelijke manieren, en dat laat ik niet gebeuren.’ Ze klemde haar lippen op elkaar. ‘Ik niet.’


    Om zelf weer enigszins te kalmeren haalde Susan diep adem. ‘Vertel me dan eens wat hij precies heeft gedaan.’


    ‘U weet heel goed dat hij, toen hij een jaar of twaalf was, in en om dit huis rondsloop.’


    ‘Hij was de vriend van Josh.’


    ‘Hij gaf Mister Josh gestolen sigaretten, en daagde hem uit allerlei domme dingen te doen.’


    ‘Jongens doen nu eenmaal domme dingen als ze twaalf zijn. Allemachtig, Annie, ik heb mijn beste vriendin leren roken toen we veertien waren. Dom, maar dat is pubers eigen.’


    ‘En was het ook puberdomheid waardoor hij in de gevangenis is beland?’


    ‘Hoezo?’ Susan werd een tintje bleker. ‘Heeft Michael in de gevangenis gezeten? Hoe weet jij dat?’


    ‘Ik hoor wel eens iets. Hij was opgepakt voor een vechtpartij. In een café. O, hij hoefde niet te blijven, maar hij heeft wel degelijk even achter de tralies gezeten. Hij zwaaide nogal graag met zijn vuisten.’


    ‘Ach, kom nou toch, ik dacht al dat hij een bank had beroofd of iemand had vermoord. Ik keur het niet goed, maar ik ga iemand niet veroordelen omdat hij een keer in een café heeft gevochten. Je weet niet wie er begon of wat de reden was of...’


    ‘Hoe kunt u dat nu goedpraten?’ Plotseling woedend, sprong Ann overeind. ‘Hoe kunt u dat doen? Die man brengt nacht na nacht met uw dochter door. Uiteindelijk zal hij ook naar haar uithalen. Ze hoeft maar iets te zeggen, of iets te doen, en hij zal haar met zijn vuisten bewerken, net zoals hij met zijn eigen moeder heeft gedaan.’


    ‘Wat zeg je nou?’ Angst roerde zich ergens onder in haar buik.


    ‘Een man die zijn eigen moeder slaat, die haar een kapotte lip en een blauw oog bezorgt, zal er niet voor terugdeinzen dat ook bij een andere vrouw te doen. Ze is zo tenger en breekbaar, Mrs. T. Ik moet er niet aan denken wat hij met haar zou kunnen doen.’


    ‘Jij denkt dat Michael Fury zijn eigen moeder heeft geslagen?’ zei Susan traag.


    ‘Dat heeft ze me zelf verteld. Ze kwam hem hier zoeken, haar arme gezicht bont en blauw. Ik heb haar binnen gehaald en voor haar gedaan wat ik kon, en toen vertelde ze dat Michael de avond daarvoor dronken was thuisgekomen, dat hij haar had mishandeld, dat hij haar man op de vlucht had gejaagd en dat hij haar vervolgens alleen had achtergelaten. Ik wilde de politie bellen, maar dat mocht niet van haar.’


    Ze wendde zich af, overmand door emoties. ‘O, hij hoorde in een cel thuis. Achter de tralies. U had haar gezicht moeten zien. Als die man ook maar een vinger naar Miss Laura uitsteekt, zal ik...’


    ‘Annie, ik heb Michaels moeder ook gezien.’ Ook Susan stond op nu. ‘Ik heb met haar gepraat.’


    ‘Dan weet u het ook. Vlak daarna is hij naar zee gevlucht, in plaats van zijn daden onder ogen te zien. Mrs. T., hij moet hier weg. Een man die tot dat soort dingen in staat is, willen we niet in de buurt van Miss Laura en haar meisjes hebben.’


    ‘Ik zal je vertellen wat ze mij heeft verteld, Annie, nadat ze me had uitgemaakt voor alles wat mooi en lelijk was, omdat ik Michael hier een slaapplaats had geboden, na die avond.’


    ‘Hier?’ Ann moest een hand tegen haar hart drukken om te voorkomen dat het van verontwaardiging naar buiten sprong. ‘Die kerel? U hebt hem hier in huis laten slapen nadat hij...’


    ‘Hij heeft in de stallen geslapen, tot zijn schip uitvoer. Hij heeft die vrouw met geen vinger aangeraakt.’


    ‘U hebt haar gezien. Ze zei tegen mij...’


    ‘Ze legde de schuld bij hem. Niet bij zichzelf, dat kon ze toen nog niet. Maar ik heb de waarheid uit haar gekregen. Het was haar man die haar sloeg, eerder ook al. Ze was al vaker met een blauw oog op haar werk verschenen, en daarmee had Michael niets te maken.’


    ‘Maar ze zei...’


    ‘Het kan me niet schelen wat ze zei,’ riep Susan uit. De herinnering alleen al maakte haar weer kwaad. Een moeder die haar kind de schuld gaf van haar eigen falen. ‘Die jongen kwam thuis en zag zijn stiefvader zijn moeder slaan. En hij beschermde haar. Als dank voor het feit dat hij die bruut zijn verdiende loon gaf, schopte zijn eigen moeder hem het huis uit met de mededeling dat hij niet het recht had zich ermee te bemoeien, dat het allemaal zijn schuld was.’


    Even zweeg ze, trachtend weer een beetje te kalmeren. ‘En toen Michael weg was, toen ze wist dat ze hem kwijt was, zat ze hier tegenover me en stortte in. Toen heeft ze me alles verteld ’


    ‘Maar tegen mij zei ze... Ik dacht...’ Ann liet zich in een stoel zakken. ‘O, goeie God.’


    ‘Ze smeekte me haar te helpen hem te vinden, hem over te halen bij haar terug te komen. Ze was alleen, weet je, en Michaels moeder was een vrouw die niet alleen kon zijn. Ik wil maar al te graag geloven dat ze ergens diep vanbinnen spijt had van wat ze had gedaan, wat ze tegen hem had gezegd, en dat ze van hem hield. Ik zag echter alleen maar een ongelukkige, egoïstische vrouw, die niet zonder man in haar leven kon, ook al was die man de zoon die ze zelf had weggejaagd.’


    ‘O, Mrs. T.’ Ann drukte haar hand tegen haar mond. De tranen die in haar ogen glansden, waren tranen van schuldgevoel en medelijden. ‘Weet u dit zeker?’


    ‘Annie, vergeet wat zij je heeft verteld, vergeet zelfs wat ik je net heb verteld, en zeg me dan in alle eerlijkheid wat je ziet als je naar hem kijkt. Als je niets méér van hem zou weten dan wat je van hem hebt gezien sinds hij hier zijn intrek heeft genomen.’


    ‘Hij werkt hard.’ Ze haalde haar neus op en pakte een zakdoek. ‘Hij kan goed met kinderen omgaan, en met zijn dieren. Hij is lief tegen ze. In zijn ogen heeft hij iets duivels, iets hards. En hij let niet op zijn taalgebruik, ook niet als de kinderen in de buurt zijn, en ik denk niet...’ Ze maakte haar zin niet af, veegde haar ogen droog. ‘Hij is goed voor ze. De hele tijd al. Dat kan ik niet ontkennen. En ik schaam me.’


    ‘Je hoeft je niet te schamen als je je zorgen maakt om de mensen van wie je houdt. Ik vind het heel naar dat je moest leven met de angst dat Laura iets had met het soort man dat je dacht dat hij was.’


    ‘Sinds hij hier is, heb ik amper een oog dichtgedaan. Ik was bang dat hij ieder moment... O, de arme jongen. Wat vreselijk om zoiets te moeten meemaken. Hij was amper oud genoeg om zich te hoeven scheren.’


    ‘Nu kun je weer lekker slapen,’ zei Susan.


    ‘Maar ik blijf hem in de gaten houden.’ Ze produceerde een klein glimlachje. ‘Mannen die er zo uitzien, zijn niet te vertrouwen met een vrouw.’


    ‘We houden het allebei in de gaten.’ Susan gaf Annies hand een kneepje. ‘We kennen onze Laura, nietwaar? Wat zij nodig heeft, is een thuis, een gezin en liefde. Dat is de kern van haar bestaan. Ik weet niet of ze dat met Michael zal vinden of wat het met haar zal doen als dat niet zo is.’


    


    Ze had iets heel anders gevonden. De sensatie over de heuvels te snellen, door de laag boven de grond hangende mist te stuiven, die als een rivier voor haar uit kronkelde. Het donderende geluid van de hoeven te horen, en te voelen dat het sterke, glanzende paard onder haar zich klaarmaakte voor de sprong.


    Ze vloog over een omgevallen boom en kwam uit op een open plek, waar ze werd begroet door de felle zon.


    ‘O, god, wat heerlijk!’ Ze bracht het paard tot stilstand en boog zich over haar hals. ‘Nu wil ik dit nooit meer missen. Je bent een slimme kerel, Michael Fury.’ Ze kwam overeind en draaide zich om, om Michael aan te kijken, die ontspannen op Max zat. ‘Hoe kan ik nu ooit een paard voor mezelf kopen, zonder ook die merrie voor Ali te nemen?’


    ‘Ik zal een super mooie prijs voor je maken voor drie stuks. Die kleine vosruin is echt voor Kayla gemaakt. Je rijdt als een bezetene, Laura.’ Hij boog zich voorover om de merrie waarop Laura reed een klopje op de hals te geven. ‘En Fancy past heel goed bij jou. Dat dacht ik al.’


    ‘Je kent je paarden blijkbaar bijzonder goed, en je vrouwen.’


    Hij keek naar haar op. Zijn vrouw. Voor dat moment. ‘Blijkbaar. Je ziet er... uitgerust uit.’ Verrukkelijk, vol energie.


    ‘Ik heb als een blok geslapen vannacht. Bijna tien uur.’ In een poging tot flirten, keek ze hem van onder haar wimpers aan en vroeg: ‘Heb je me gemist?’


    Hij had vannacht wel tien keer voor niks naast zich gegrepen. ‘Nee, hoor.’ Toen haar gezicht betrok, lachte hij. Haar bij haar shirt grijpend trok hij haar net ver genoeg naar zich toe om met zijn lippen de hare te kunnen raken. ‘Wat dénk je?’ Hij sprong van zijn paard. ‘Laten we ze maar even een momentje rust gunnen. We hebben behoorlijk wat van ze gevergd.’


    Hij gooide de teugels over een tak, terwijl ook zij zich op de grond liet glijden. ‘Hoe gaat het trouwens met dat schatzoeken van jullie? Vinden jullie nog wel eens iets?’


    ‘Meestal nog geen dopje. Alleen laatst... O, dat heb ik je niet verteld, hè? Laatst vond ik...’


    ‘Ik heb het gehoord, ja.’ Om redenen die hij niet goed kon benoemen, stak het hem dat ze niet onmiddellijk naar hem toe was gekomen met die munt. ‘Leuk voor je.’


    ‘Het was zo vreemd.’ Ze rekte haar spieren die het paardrijden ontwend waren. ‘Ik legde mijn hand er zo bovenop. Zoals je een kwartje opraapt dat je net hebt laten vallen en...’ Ze knipperde met haar ogen, de draad van haar betoog kwijt. Hij stond daar maar, de zon in zijn rug, zijn blik strak op haar gericht. ‘Wat is er?’


    ‘Je zei dat je van me had gedroomd. Nu en jaren geleden. Op de rotsen, in je kamer, in het bos. Dat je je omdraaide en dat ik er dan was.’


    ‘Ja.’ Was het niet krankzinnig dat ze haar hart in haar keel voelde kloppen? Dat haar huid tintelde van zowel angst als verwachting? ‘Michael.’


    ‘En dat ik je dan aanraakte.’ Zijn hand schampte langs haar borst, en onmiddellijk voelde hij haar huivering. Er waren delen van haar leven die voor hem verboden terrein waren, delen van zijn leven die hij voor haar afgesloten hield. Maar hierin... hierin stonden ze op voet van gelijkheid. ‘En je proefde.’ Met zijn mond beroerde hij de hare, voelde het oplaaiende vuur. ‘En je tot de mijne maakte.’ Hij trok haar in zijn armen, overmand door verlangen. ‘En dat ga ik ook doen.’


    


    Ze lag naast hem, naakt, beschenen door het zonlicht. Vogels zongen in de bomen om hen heen. Deze keer had hij de kleren niet van haar lijf gescheurd. Tot haar eigen verbijstering moest ze toegeven dat ze hem daarvan niet zou hebben weerhouden, ook al zou dat hebben betekend dat ze naakt als Lady Godiva naar Templeton House had moeten terugrijden.


    In plaats daarvan was hij zo zacht, zo teder geweest, dat ze nóg tranen voelde opkomen als ze eraan dacht.


    ‘Ik had nog nooit buiten de liefde bedreven,’ mompelde ze. ‘Ik wist niet dat dat zo heerlijk kon zijn.’ Ze ging zitten, rekte zich uit. ‘Zoveel dingen die ik voor het eerst doe. Die kan ik jou waarschijnlijk niet bieden.’ Glimlachend keek ze op hem neer. ‘Die niet-deugende Michael Fury heeft natuurlijk alles al gedaan.’


    ‘En nog een beetje meer,’ zei hij, zijn ogen gesloten.


    ‘Er is zoveel waarover je nooit praat.’ Dat het wel heel afgezaagd was in het verleden van een man te gaan zitten wroeten als je verliefd op hem was, vormde voor haar geen belemmering. Ze liet een vinger over zijn borst glijden. ‘Zoveel geheimen diep vanbinnen.’


    ‘Jij hebt me er gisteravond een paar van jou verteld. Nu wil je daar wat voor terug?’


    ‘Nee, natuurlijk niet.’


    Hij deed zijn ogen open. ‘Als je iets over me wilt weten, vraag het dan.’


    Ze schudde haar hoofd, wilde een stukje bij hem vandaan schuiven, maar hij hield haar tegen. ‘Bang voor het antwoord?’


    ‘Nee,’ verklaarde ze kalm. ‘Absoluut niet. En het verbaast me dat jij dat denkt.’


    ‘Oké. Vraag.’


    ‘Ik...’ Na nog een korte aarzeling gaf ze zich gewonnen. ‘Goed dan. Je zei dat je ooit getrouwd was geweest, maar je hebt het verder nooit over haar gehad, of over wat er is gebeurd.’


    ‘Ze heette Yvonne. We zijn gescheiden.’


    ‘Oké.’ Geërgerd door dat wel heel korte antwoord pakte ze haar shirt. ‘We moeten terug.’


    ‘Shit.’ Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht en ging nu ook zitten, terwijl zij het enigszins gekreukte shirt over haar hoofd trok. ‘Oké, je wilt méér weten. Ik heb haar ontmoet toen ik aan autoraces meedeed. Zij ging graag met coureurs op stap.’


    ‘En toen werd je verliefd op haar?’


    ‘Jezus, wat ben je soms ook nog een kind.’ Hij stond op om zijn broek aan te trekken. ‘Ik belandde met haar in bed. We vonden elkaar aardig, hadden goede seks. Dus belandden we steeds vaker met elkaar in bed, en bleven goede seks hebben. En toen werd ze zwanger.’


    ‘O.’ Ook zij kwam langzaam overeind nu, haar ogen gericht op de broek die ze aantrok. ‘Je zei dat je geen kinderen had. Ik had aangenomen...’


    ‘Wil je dit horen of niet?’


    Ze keek op, verbaasd door de bittere klank van zijn stem. ‘Niet als jij het me niet wilt vertellen.’


    ‘Als ik erover had willen praten, had ik dat waarschijnlijk wel gedaan.’ Hij vloekte, pakte haar bij de arm toen ze vooroverboog om haar laarzen te pakken. ‘Ga zitten. Ga verdomme nog even zitten. Niemand kan zo gekwetst kijken als jij.’


    Hij drukte zijn vingers tegen zijn ogen, trachtend zich te vermannen. Als hij dit deel van zijn leven eenmaal had blootgelegd, zouden er meer volgen. Ze zou meer vragen stellen, en hij zou daarop antwoord geven.


    Daar, in het zonovergoten bos, zijn lichaam nog warm van het hare, aanvaardde hij dat dit het begin van het einde was.


    ‘Oké, ze was dus zwanger. We hebben erover gepraat en kwamen tot de conclusie dat een abortus voor iedereen het beste was. Eenvoudig en snel. We maakten een afspraak.’


    ‘Wat naar voor jullie. Dat is een moeilijke beslissing. Heb je... Heb je er nooit aan getwijfeld dat jij...’


    ‘Dat ik de vader was? Yvonne was niet iemand die loog en bedroog. Zij zei dat het kind van mij was, dus was dat ook zo. We waren vrienden, Laura.’


    ‘Sorry. Het moet echt moeilijk zijn geweest voor jullie.’


    ‘We dachten dat we een verstandig besluit hadden genomen. Ik was nog druk bezig mijn naam te vestigen op het circuit, zij had net een nieuwe baan. Een baby paste daar niet bij. We wisten verdomme helemaal niets van kinderen, van het ouderschap. We waren wat we waren.’ Hij keek haar recht in de ogen. ‘Scharrelaars, op zoek naar het goede leven.’


    Ze wendde haar blik niet af. ‘Probeer je me nu te vertellen dat jullie er niet zo mee zaten? Een onverschillig schouderophalen? Oeps?’


    ‘Nee.’ Zijn blik verplaatste zich naar de bomen achter haar, naar de schaduwen daartussen. ‘Nee, we zaten er wel degelijk mee, maar dit leek gewoon het verstandigst. De beste oplossing. De avond voor de ingreep kwamen we echter tot de ontdekking dat we de baby wel degelijk wilden. Allebei. Het was niet logisch, we hadden geen idee waarmee we bezig waren, maar we wilden de baby.’


    ‘Geen abortus, dus.’


    ‘Nee. We zijn getrouwd. We dachten: we doen het gewoon. We krijgen een baby. Ze probeerde dingen te breien.’ Even verscheen er een glimlachje om zijn mond. ‘Ze had geen idee hoe dat moest. We lazen boeken. Lieten zo’n echo maken. Jezus, wat was dat... mooi. We discussieerden over namen en deden al die dingen die iedereen waarschijnlijk doet.’


    De glimlach verdween, en, dacht ze, kijkend naar zijn ogen, hij ook een beetje.


    ‘Midden in de nacht, ze was zo’n vier maanden, begon ze te bloeden, heel erg. Ze had pijn, was doodsbang. We waren allebei doodsbang. Ik heb haar naar het ziekenhuis gebracht, maar toen was het al voorbij. We hadden de baby verloren.’


    ‘Wat erg.’ Ze kwam weer overeind, maar raakte hem niet aan. ‘Wat erg voor jullie, Michael. Niets vreselijker dan een kind kwijtraken.’


    ‘Nee, niets. De artsen zeiden dat ze jong en gezond was, en dat we al snel een nieuwe poging zouden kunnen wagen. We deden alsof we dat ook zouden doen. Probeerden de relatie uit alle macht in stand te houden. Maar we begonnen ruzie te maken, elkaar af te snauwen. Dan stormde ik het huis uit, haar alleen achterlatend. Of zij stormde het huis uit, mij alleen achterlatend. Op een avond kwam ik thuis en toen zat ze me op te wachten. Zij had het begrepen vóór ik zover was. Ze was een slimme vrouw. We waren geen vrienden meer. De enige reden voor ons huwelijk was de baby geweest, en nu was er geen baby meer. We zaten met elkaar opgescheept, maar dat hoefde helemaal niet. Ze had gelijk. Dus besloten we weer vrienden te zijn, en te stoppen met dat huwelijk. Einde verhaal.’


    Nu raakte ze hem wél aan, legde haar handen om zijn gezicht, voelde de spanning. ‘Er zijn geen woorden om dat soort verdriet te kunnen verlichten, het soort verdriet dat je je leven lang met je meedraagt, wat er ook gebeurt.’


    Hij sloot zijn ogen, liet zijn voorhoofd tegen het hare zakken. ‘Ik wilde die baby zo graag.’


    ‘Ik weet het.’ Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Je hield al van dat kind. Dat begrijp ik. Het spijt me, Michael.’ Zacht streelde ze zijn rug. ‘Het spijt me dat ik je heb gedwongen me dat te vertellen.’


    ‘Het is al bijna tien jaar geleden. Het is voorbij.’ Hij trok zich een stukje terug, een verwensing mompelend bij het zien van de tranen op haar wangen. ‘Niet doen. Shit, waarom heb je me niet iets anders gevraagd?’ Voorzichtig veegde hij haar tranen weg. ‘Iets over de stunts die ik als stand-in voor Mel Gibson heb gedaan, bijvoorbeeld?’


    Ze haalde haar neus op, deed haar uiterste best hem het glimlachje te schenken dat hij zo graag wilde zien. ‘Ben jij zijn stand-in geweest? Echt?’


    ‘Jullie vrouwen vallen allemaal voor Mel. Misschien moet je met me meegaan naar Hollywood, dan kan ik je aan hem voorstellen.’ Hij wond een blonde krul om zijn vinger. ‘Max en ik moeten er morgen naartoe.’


    ‘Morgen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je gaat naar Los Angeles? Dat had je nog helemaal niet verteld.’


    ‘Ik ben zaterdag pas gebeld.’ Schouderophalend begon hij zijn laarzen aan te trekken. ‘Een actiewestern met je grote vriend Mel. Hij wil mij en Max. Dus moeten we het een en ander bespreken, wat testopnamen maken. Kijken of wij ze kunnen geven wat ze hebben willen.’


    ‘Geweldig, toch? Je klinkt niet erg enthousiast?’


    ‘Het is werk. Je hebt zeker geen zin om mee te gaan?’


    ‘Ik zou niets liever willen, maar ik kan de meisjes niet alleen laten, en mijn werk. Hoe...’ Hoelang blijf je weg? Ze wist de vraag nog net in te slikken. ‘Wat zullen ze onder de indruk zijn als ik het ze vertel.’


    ‘Ik heb iemand geregeld om voor de paarden te zorgen terwijl ik weg ben. Als het goed is, ben ik vrijdag weer terug.’


    ‘O.’ Een paar dagen maar. Ze glimlachte weer. ‘Als dat zo is, heb je dan misschien zin met me mee te gaan naar een opening vrijdagavond?’


    ‘Een opening waarvan?’


    ‘Een expositie in een galerie. Expressionisten.’


    Hij maakte nog net geen snuivend geluid. ‘Jij wilt dat ik naar schilderijen ga kijken, allerlei dwaze opmerkingen makend over penseelstreken en onderliggende betekenissen?’ Hij hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Zie ik eruit als iemand die over kleurgebruik op canvas gaat staan leuteren, nippend van een espresso?’


    ‘Nee.’ Hij zat op een boomstronk, zijn bovenlijf ontbloot, vage blauwe plekken op zijn ribben. Zijn haar was een warrige bos. ‘Nee, niet bepaald.’


    Net zomin, dacht hij, als zij eruitzag als een vrouw die al haar verantwoordelijkheden overboord zou zetten om met haar minnaar een weekje in LA door te brengen. Wat doet ze in vredesnaam met me, vroeg hij zich af, overeind komend. Wat doet ze me aan? Als dit nog lang duurt, wat doen we elkaar dan aan?


    ‘We kunnen nu maar beter teruggaan.’ Hij trok zijn shirt aan. ‘Je mag Seraphina niet laten wachten.’


    ‘Michael.’ Ze legde een hand tegen zijn borst. ‘Ik zal je missen.’


    ‘Mooi.’ Hij tilde haar in het zadel.
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    Hij bleef geen paar dagen weg, maar bijna twee weken. Iedere avond hield Laura zich voor dat hij absoluut niet verplicht was haar te bellen om te vertellen dat het langer duurde dan verwacht. Of om haar even zijn stem te laten horen...


    Ze hield zich voor dat ze een volwassen relatie hadden waarin het beide partijen vrij stond te komen en te gaan zoals ze wilden. Alleen omdat zij nooit eerder zo’n soort relatie had gehad, ging ze lopen tobben en piekeren. En voelde ze zich gekwetst.


    Niet dat ze het niet druk genoeg had. Of dat ze niet heel goed wist - door schade en schande wijs geworden - dat het haar eigen verantwoordelijkheid was, en niet die van een man, te zorgen dat ze tevreden was met haar leven. Dat zou ze ook nooit meer vergeten.


    Met haar werk, haar kinderen, haar familie en haar vrienden had ze een rijk, goed gevuld leven. Misschien dat ze dat graag met Michael wilde delen, en dat ze graag deel wilde uitmaken van zijn leven, maar ze was geen verliefde puber meer, die urenlang bij de telefoon ging zitten wachten.


    Al had ze wel één keer, of twee, geprobeerd het ding met haar gedachten te dwingen over te gaan.


    Op dat moment had ze echter helemaal geen tijd om zelfs maar aan de telefoon te dénken. Ze had wel andere dingen om zich zorgen over te maken. Ali’s balletvoorstelling zou over amper twee uur beginnen, en nog niemand was er klaar voor. Een van de poesjes had, tot grote afkeer van de dames, een haarbal uitgespuugd midden op Kayla’s bed, en een van de stalkatten had Bongo uitgedaagd achter hem aan te gaan, dwars door de kruidentuin, wat de kamille en het wormkruid beslist geen goed had gedaan en Bongo een bloedende snuit had opgeleverd.


    Met geen mogelijkheid kreeg Laura de verontwaardigd sissende kat uit de cipres waarin hij een goed heenkomen had gezocht. En ook de klaaglijk jammerende Bongo was niet meer onder haar bed vandaan te krijgen.


    Toch was Ali zelf nog het grootste probleem. Ze was humeurig, werkte niet mee, en niks was goed. Haar haar zat stom. Ze had buikpijn. Ze wilde niet naar de voorstelling. Ze haatte voorstellingen. Ze haatte alles en iedereen.


    Met haar laatste restje geduld probeerde Laura voor de zoveelste keer Ali’s haar te doen, zoals zij het per se wilde hebben. ‘Lieverd, als je zenuwachtig bent voor vanavond geeft dat niets, hoor. Je zult het fantastisch doen. Zoals altijd.’


    ‘Ik ben niet zenuwachtig.’ Ali trok een pruilmondje naar haar spiegelbeeld. ‘Ik ben nooit zenuwachtig als ik moet dansen. Ik heb er gewoon geen zin in.’


    ‘Een heleboel mensen rekenen op je, je docenten, de andere meisjes in je groep. Je familie. Je weet toch hoe opa en oma zich er al op verheugden, toen ze naar oom Josh gingen? Iedereen kijkt naar vanavond uit.’


    ‘Ik kan toch ook op niemand rekenen, of wel? Ik moet doen wat ik beloofd heb, maar niemand anders doet dat.’


    Ze waren weer terug bij af, dacht Laura. ‘Ik vind het heel naar voor je dat je teleurgesteld bent omdat je vader niet kan komen. Hij...’


    ‘Wat kan hij me nou schelen?’ Met een kwade beweging haalde Ali haar schouders op, onder haar moeders handen vandaan schuivend. ‘Hij komt toch nooit. Dat maakt niet meer uit.’


    ‘Wat is dan het probleem?’


    ‘Niks. Ik ga wel. Ik zal het doen omdat ik me altijd aan mijn beloftes houd. Mijn haar ziet er al veel beter uit,’ voegde ze er zo waardig mogelijk aan toe. ‘Dank je.’


    ‘Lieverd, als je...’


    ‘Ik moet me verder klaarmaken.’ Ze klemde haar lippen op elkaar, een klein meisje dat er heel mooi uitzag in haar balletrokje en maillot. ‘Het ligt niet aan jou, mama. Zo bedoelde ik het niet. Ik ben niet kwaad op jou.’


    ‘Wat...’


    ‘Mam!’ Kayla’s kreet weerklonk in het trappenhuis. ‘Ik kan mijn rode schoenen niet vinden. Ik moet mijn rode schoenen aan.’


    ‘Ga haar maar helpen.’ Ali deed een poging tot glimlachen. ‘Ik kom eraan. Bedankt dat je mijn haar opnieuw hebt gedaan.’


    ‘Geen probleem.’ Bij het zien van de onrustige uitdrukking in Ali’s ogen, boog ze over haar heen om haar op allebei haar wangen te kussen. ‘Ik vind het veel te leuk om met je haar te spelen. En als je een beetje lipgloss op wilt doen, mag dat wel, hoor.’


    ‘Voor we weggaan al, bedoel je? Niet alleen voor op het toneel?’


    ‘Alleen voor vanavond.’ Laura tikte met haar vingers tegen Ali’s lippen. ‘Voor dat soort dingen heb je nog tijd genoeg.’


    ‘Maaaam, mijn schoenen!’


    ‘En die al helemaal,’ mompelde Laura. ‘Ik kom eraan. Binnen tien minuten beneden, Ali. Op zijn laatst.’


    Ze vond de schoenen. Wie zoekt er nu ook op de schoenenplank in de kast? Na nog een snelle borstel door haar eigen haar, dreef ze haar kudde naar de deur. ‘Kom op, meiden, opschieten. We moeten nu echt weg. Ik doe wel open, Annie,’ riep ze er achteraan, toen de deurbel weerklonk. ‘Kun jij nog even bij Bongo kijken voor je weggaat? Hij zit onder mijn bed en...’


    Abrupt zweeg ze. Op de stoep stond Michael. ‘Michael! Je bent weer thuis.’


    ‘Daar lijkt het wel op, ja.’


    Als ze zich op dat moment in zijn armen had gestort, in haar eigen huis, waar haar kinderen bij waren, had het besluit dat hij had genomen waarschijnlijk onmiddellijk weer op losse schroeven gestaan. Maar dat deed ze niet. Ze stak slechts glimlachend haar hand naar hem uit.


    Het was Kayla die zich op hem stortte. ‘Heb je Max ook mee terug genomen?’ Met de ongecompliceerdheid een kind eigen sloeg ze haar armen om zijn middel en hief haar gezicht voor een kus. ‘Is hij ook weer thuis?’


    ‘Uiteraard. Max en ik reizen altijd samen. Hoe kom je aan die rode schoentjes? Cool!’


    ‘Die heeft mama voor me gekocht. Het zijn mijn lievelingsschoenen.’


    ‘Je bent gekomen.’


    Michael verplaatste zijn aandacht van Kayla’s rode schoenen naar Ali’s gezicht. Wat leek ze op haar moeder op dat moment, dacht hij, met die verraste uitdrukking op haar gezicht en al die emoties in haar ogen. ‘Dat had ik toch gezegd?’


    ‘Ik dacht dat je het was vergeten. Dat je het te druk had.’


    ‘Een uitnodiging van een knappe ballerina vergeten, om haar te mogen zien dansen?’ Hij schudde zijn hoofd en rechtte zijn rug. ‘Dan zou ik wel een heel beroerd geheugen hebben.’ Met zijn hoofd een beetje scheef stak hij haar een boeketje roze babyroosjes toe. ‘Onze afspraak staat toch nog, hè? Je hebt toch niet een andere kerel gebeld om mijn plaats in te nemen?’


    ‘Nee. Zijn die voor mij?’ Verrukt staarde ze naar de roosjes, haar mond een perfect rondje. ‘Voor mij?’


    ‘Voor wie anders?’


    ‘Voor mij.’ Meer dan een zucht was het niet, terwijl ze de bloemen aannam. ‘Dank je wel. Mam, Michael heeft bloemen voor me meegenomen.’


    ‘Ik zie het.’ En haar ogen prikten een beetje. ‘Ze zijn prachtig.’


    ‘We zetten ze in de Waterford-vaas.’ Annie stond een paar passen achter hen, haar handen gevouwen, haar ogen op Michaels gezicht gericht. ‘De eerste bloemen die een meisje van een man krijgt, verdienen een speciale behandeling.’


    ‘Ik wil ze zelf in de vaas zetten.’


    ‘Natuurlijk. We zijn zo klaar, Miss Laura.’


    ‘Ja, dat is goed. Dank je, Annie.’


    ‘Ik wil ook helpen.’ Kayla rende achter hen aan. ‘Mag ik eens ruiken, Ali?’


    ‘Haar eerste bloemen,’ fluisterde Laura.


    ‘Allemachtig, waarom doen vrouwen altijd zo snotterig over zo’n ruikertje?’ Wat hem eraan deed denken dat hij Laura nog nooit bloemen had gegeven. Niet echt tenminste, afgezien dan van die gedachteloos uit de grond getrokken exemplaren. Nooit aan gedacht ook. Hij had haar nog nooit iets gegeven, behalve dan goeie, dampende seks.


    ‘Bloemen zijn zo symbolisch.’ Ze dacht aan de mooie veldbloemetjes die hij haar had gegeven. Zo lief, zo eenvoudig. Zo perfect.


    ‘Vrouwen zien overal iets symbolisch in.’


    ‘Daarin zou je wel eens gelijk kunnen hebben.’ Met een stralende glimlach draaide ze zich naar hem om. ‘Wat attent van je bloemen voor haar mee te nemen. En te komen. Ik wist niet dat ze je had gevraagd. Had geen idee dat ze op je rekende.’


    ‘Ze heeft het me een paar weken geleden gevraagd.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken. Laura had hem niet gevraagd. Had het er niet eens over gehad. ‘Ik heb het al vierendertig jaar weten te mijden, ballet. Dit zal een hele ervaring worden.’


    ‘Ik denk dat je het wel overleeft.’ Ze deed een stap naar hem toe, maar voor ze hem had kunnen aanraken, had hij zijn hand weer uit zijn zak gehaald en de hare gepakt.


    ‘En hoe is het met jou?’ vroeg hij.


    ‘Prima.’ Was hij gewoon moe, vroeg ze zich af, of deed hij echt zo afstandelijk. ‘Alles goed gegaan in LA?’


    ‘Ja, hoor. Ze beginnen over een week of drie te draaien. We zullen een paar maanden werk hebben. Misschien meer.’


    ‘En dan blijf je natuurlijk in LA, zolang het filmen duurt,’ zei ze traag, een zwaar gevoel in haar maag.


    Hij haalde zijn schouders op. Dit was niet het moment hierop in detail in te gaan, en dat werd hem ook bespaard doordat Ali de hal weer in kwam lopen, de vaas met babyroosjes als een trofee voor zich uit.


    ‘Mooi, hè, mam? Annie gaat ze op mijn kamer zetten.’


    ‘Schitterend. Maar nu moeten we echt gaan. Jij moet er een halfuur van tevoren zijn.’


    ‘Geef maar, liefje.’ Annie nam de vaas van Ali over. ‘En straks ben ik er ook om je te zien dansen.’ Ze neeg haar hoofd in de richting van Michael met iets wat verdacht veel op een vriendelijke glimlach leek. ‘We zullen er allemaal zijn.’


    


    Het was niet onmogelijk alles voor een paar uur van zich af te zetten. Wat was ze schattig, Ali. Dat waren ze allemaal. Maar het viel niet mee daar naast Laura te zitten, te midden van al die mensen - families, gezinnetjes, stellen - en zich niet ellendig te voelen.


    Tijd en afstand hadden hem echter de gelegenheid gegeven eens goed te kijken naar wat er nu eigenlijk allemaal gebeurde. En wat hém was overkomen. Hij was als een blok voor haar gevallen, onvoorwaardelijk.


    Het zou nooit iets kunnen worden.


    Hij had zichzelf zien zitten in die groezelige bar in het zuiden van Los Angeles, verhalen uitwisselend met cowboys. En in zijn hotelkamer na een lange dag, bezweet, vies, ruikend naar paarden. En hij had zichzelf gezien in het huis waarin hij was opgegroeid, een huis dat verwaarlozing en geweld en spanningen ademde.


    Hij had zichzelf gezien voor wat hij was. Een man die het grootste deel van zijn leven de verkeerde dingen had nagestreefd, en ook nog had gekregen. Een schooier, zoon van een serveerster en een nietsnut, die ooit, met heel veel moeite, fatsoenlijk in zijn levensonderhoud zou kunnen voorzien.


    En hij had Laura gezien, de Templeton-erfgename, thee drinkend in haar chique countryclub, gekleed in haar keurige pakje, volkomen thuis in haar winkel met exclusieve spulletjes, en in het luxe hotel waarvan ze mede-eigenaar was.


    Hij twijfelde er niet aan dat hij haar iets had gegeven. Of dat ze elkaar, onder andere omstandigheden, nog veel meer hadden kunnen geven. Maar het was slechts een kwestie van tijd voor de mist van begeerte zou zijn opgetrokken en ze zou zien waarmee ze eigenlijk bezig was. Een verhouding met een paardentrainer.


    Dat hij het als eerste had gezien, was voor allebei het beste. Haar kennende, zou ze er nooit zomaar bot een einde aan hebben kunnen maken. Ze was veel te zacht, veel te lief, om hem zonder schuldgevoel de rug toe te keren. Erger nog, ze zou de relatie waarschijnlijk nog lang nadat ze haar vergissing had bemerkt in stand hebben gehouden, gedreven door dat ijzersterke plichtsbesef van haar.


    Hij was niet goed voor haar. Hij wist het. De mensen die hen allebei kenden, begrepen het. Uiteindelijk zou het ook tot haar doordringen. En dat zou hij niet overleven.


    Misschien als hij die oude maat van hem niet was tegengekomen in LA, de stuwadoor van de koopvaardij, met wie hij had gevaren, gedronken, de boel op stelten had gezet. Een van de mannen met wie hij zich voor geld in oorlogen had gestort, toen de zee zijn aantrekkingskracht had verloren.


    Ze waren elkaar echter tegengekomen. Verhalen waren opnieuw verteld, herinneringen opgehaald. En één wrang, verhelderend moment lang had hij naar het norse, verbitterde, afgeleefde gezicht van de man tegenover hem gekeken en zichzelf gezien.


    Die Michael Fury was een man van wie hij niet wilde dat hij Laura ooit aanraakte, dat hij haar überhaupt kende. Als zo’n man ooit zou proberen haar aan te raken, haar te leren kennen, zou ze geschokt achteruitdeinzen.


    Voor ze daarmee zouden worden geconfronteerd, zou hij haar een dienst bewijzen en uit haar leven verdwijnen.


    Terwijl Ali haar pirouettes draaide op het toneel, legde Laura een hand op de zijne en kneep er even in. En brak zijn hart.


    


    ‘Zien ze er niet fantastisch uit?’ fluisterde Margo.


    Naast haar tikte Josh afwezig met zijn voet op de maat van de muziek, zijn ogen op zijn nichtje gericht. ‘Ze doen het allemaal heel leuk, maar Ali is de beste.’


    ‘Uiteraard.’ Ze grinnikte even, boog zich toen naar zijn oor. ‘Maar ik had het over Laura en Michael.’


    ‘Hmm?’ Afgeleid nu verplaatste hij zijn blik naar het stel op de rij voor hen. ‘Wat is er met Laura en Michael?’


    ‘Die doen het fantastisch samen.’


    ‘Ja, dat zal wel...’ Toen pas drong het tot hem door wat ze precies had gezegd. ‘Hoe bedoel je “samen”?’


    ‘Sst.’ Nu onderdrukte ze een lachje. ‘Samen, samen. Ben je echt zo blind?’


    Hij had het gevoel dat zijn keel werd dichtgeknepen. ‘Ze hebben niets samen. Geen afspraakjes of zo.’


    ‘Afspraakjes.’ Ze moest haar hand even stevig op haar mond leggen. ‘Allemachtig Josh, ze gaan al weken met elkaar naar bed. Hoe kan dat je in vredesnaam zijn ontgaan?’


    ‘Ze gaan... ’ Verbijstering, woede, ongeloof buitelden over elkaar heen. ‘Hoe weet jij dat in ’s hemelsnaam?’


    ‘Omdat Laura het me heeft verteld,’ siste ze in zijn oor. ‘En omdat ik, als ze dat niet had gedaan, altijd nog ogen in mijn hoofd heb. Sst,’ beval ze, toen hij zijn mond weer wilde opendoen. ‘Mensen hebben last van ons. En daar is Ali’s solo.’


    Hij deed er het zwijgen toe, maar zijn hersens draaiden op volle toeren. Hij had heel wat om over na te denken. En wat hem betrof had zijn oude vriend Michael Fury heel wat uit te leggen.


    


    De vorige avond was het enige wat hij had kunnen doen naar huis gaan en zijn vrouw uithoren. En vervolgens met haar in discussie gaan over de situatie. Haar standpunt schreef Josh toe aan vrouwelijke hormonen. Vrouwen vonden Michael nu eenmaal romantisch: iets waarvan hij altijd dankbaar gebruik had gemaakt en wat nu de kern van het probleem vormde.


    Josh trof hem in de omheinde wei, aan het werk met een jong paard. ‘Ik moet met je praten, Fury.’


    Michael herkende de toon. Er zat Josh iets dwars. Daarvoor was hij absoluut niet in de stemming, niet nu hij nog steeds moest denken aan de verbijsterde, gekwetste uitdrukking op het gezicht van Laura de vorige avond, toen hij haar een klopje op haar hoofd had gegeven met de mededeling dat hij kapot was. Oftewel: ik ga naar bed, lieve schat, maar niet met jou.


    Toch liet hij het paard los en liep naar het hek, waarachter Josh was blijven staan. ‘Praat.’


    ‘Ga jij met mijn zus naar bed?’


    Aha, het werd tijd. ‘Als we het bed al halen,’ verklaarde hij op luchtige toon, zich schrap zettend toen Josh hem met een snelle beweging bij zijn shirt greep. ‘Kijk uit wat je doet, Harvard.’


    ‘Waar ben jij in godsnaam mee bezig? Wie denk je verdomme wel dat je bent? Ik heb haar gevraagd jou een tijdelijk onderkomen te verhuren. Bewijs ik je een dienst, maak jij er onmiddellijk misbruik van.’


    ‘Dit was geen eenzijdige actie.’ Zo’n onterechte beschuldiging pikte hij niet. ‘Ze is een grote meid, Josh. Ik heb haar niet met snoepjes de stallen in gelokt. Ik heb haar nergens toe gedwongen.’


    Bij de gedachte alleen al begon Josh’ bloed te koken. ‘Nee, dat heb jij immers niet nodig,’ beet hij Michael toe. ‘Je vergeet tegen wie je het hebt. Ik ken jou, Mick. Ik weet hoe je te werk gaat. We zijn verdomme vaak genoeg samen op meidenjacht geweest.’


    ‘Inderdaad.’ Josh strak aankijkend, maakte Michael diens vingers los van zijn shirt. ‘Maar dat was geen enkel probleem, al die meisjes die we toen scoorden.’


    ‘Dit is mijn zus.’


    ‘Ik weet wie ze is.’


    ‘Als je dat echt wist, als je ook maar enig idee had wat ze de afgelopen jaren heeft doorgemaakt en hoe kwetsbaar ze nog is, zou je verdomme wel bij haar uit de buurt blijven. De vrouwen met wie jij speelde, kenden altijd de regels, die gingen ook voor het spel. Zo is Laura niet.’


    ‘Omdat ze jouw zus is, omdat ze een Templeton is, mag ze niet een beetje spelen.’ Hij kon zijn eigen verbittering bijna proeven. ‘En al helemaal niet met mij.’


    ‘Ik vertrouwde je,’ verklaarde Josh kalm. ‘Ik heb je altijd vertrouwd. Dat je iets met Kate hebt geprobeerd, en met Margo, is tot daaraantoe. Maar ik ben niet van plan rustig te gaan staan toekijken, terwijl jij ook nummer drie op je conto probeert te schrijven.’


    De blik in Michaels ogen was ijskoud nu. En keihard. Hij voelde dat zijn hand zich tot een vuist balde en in gedachten zag hij zich daarmee al uithalen. Alleen met inzet van al zijn wilskracht én van de herinnering aan een levenslange vriendschap, kon hij voorkomen dat hij dat ook werkelijk deed. ‘Maak dat je wegkomt. Nu.’


    ‘Als je me een dreun wilt verkopen, moet je dat vooral doen. We hebben wel vaker samen over de grond gerold.’


    Niet zo, dacht Michael, tot het uiterste geprikkeld. Ze waren volwassen mannen, nu, en er stond veel meer op het spel. Als hij al enige familie had, iemand die er echt toe deed, was dat degene die nu tegenover hem stond, degene die hem nu het liefst tot moes zou slaan.


    ‘Ik heb een ander voorstel: eind van de week ben ik weg. Ik ben al bezig met de voorbereidingen.’


    Heen en weer geslingerd tussen vriendschap en familie, keek Josh hem met halfdichtgeknepen ogen aan. ‘Hoezo voorbereidingen? Er ligt nog amper een fundering voor je nieuwe huis.’


    ‘Waarschijnlijk verkoop ik het gewoon zoals het nu is, als ik eenmaal in LA zit. Is dat ver genoeg bij je zus uit de buurt, Harvard? Of moet ik helemaal naar de hel?’


    ‘Wanneer heb je dit bedacht?’


    ‘Had ik dat ook eerst met jou moeten overleggen? Ga weg, Josh. Ik heb het druk en jij hebt gezegd wat je zeggen wilde.’


    ‘Dat weet ik nog niet zo zeker.’ En terwijl hij zijn oudste vriend naar de stallen zag lopen, wist Josh ook niet meer zo zeker wat hij nu eigenlijk wilde zeggen.


    Hij wist dat ze zou komen. Dat was onvermijdelijk. Ze hadden elkaar twee weken niet gezien, en ze zou verwachten dat hij naar haar zou verlangen. Dat was natuurlijk ook zo, helaas.


    Aanraken zou hij haar echter niet. Nu al helemaal niet meer. Bijna had hij zich zijn eerdere besluit weer uit het hoofd gepraat, zich voorgehouden dat het op de een of andere manier toch nog wel iets kon worden tussen hen. Door het bezoekje van Josh stond hij echter weer met beide benen op de grond.


    Hij zou het netjes doen. En snel. Natuurlijk zou ze gekwetst zijn, een beetje. Ook dat was onvermijdelijk. Maar daar kwam ze wel overheen.


    Hoewel hij dus had geweten dat ze zou komen, had hij haar toch niet zo snel al verwacht. Ze overviel hem volkomen, zoals ze daar in de deuropening stond, de zon in haar haar, haar ogen zo helder, zo grijs, zo warm.


    ‘Ik ben iets vroeger bij de winkel weggegaan,’ begon ze. Ze wist dat ze te snel praatte, overborrelend van de zenuwen. Er was iets mis. Zelfs als ze doof en blind was geweest, had ze dat nog kunnen voelen. ‘Mijn ouders gaan met de meisjes in Carmel eten, dus ik dacht, misschien vind je het wel leuk als ik voor jou kook.’


    ‘Vrouwen als jij koken niet, lieve schat. Die hebben een kok.’


    ‘Dat zal je nog verbazen.’ Zonder op een uitnodiging te wachten kwam ze binnen en liep langs hem heen de keuken in. ‘Mrs. Williamson heeft ons allemaal, ook Josh, in ieder geval de basisbeginselen bijgebracht. Ik maak heel lekkere fettucine Alfredo. Ik dacht ik zal eerst even kijken wat je in huis hebt, voor ik van alles meeneem.’


    Haar zo door zijn keuken te zien rommelen, alsof ze daar thuishoorde, alsof ze hem daar na een dag hard werken vrolijk zou opwachten, was bijna ondraaglijk. Daarom klonk zijn stem koel en onverschillig toen hij zei: ‘Al die trendy sausjes hoeven voor mij niet zo, schatje.’


    ‘Nou, dan proberen we iets anders.’ Waarom noemde hij haar niet bij haar naam, vroeg ze zich af, een gevoel van paniek onderdrukkend. Sinds hij weer terug was, had hij haar naam nog geen enkele keer uitgesproken. Ze draaide zich naar hem om en kon niet voorkomen dat haar hart het won van haar verstand. ‘O, ik heb je gemist, Michael. Ik heb je zó gemist.’


    Ze was al bijna bij hem, haar armen naar hem uitgestoken. Hij kon die zachte, tengere armen al om zijn nek voelen. Dus deed hij een stap achteruit, zijn handen afwerend geheven.


    ‘Ik ben vies. Ik heb nog geen tijd gehad om te douchen. Je wilt die mooie zijden blouse toch niet verpesten?’


    Waarom zou dat ineens iets uitmaken? Hij had er al een keer een van haar lijf gescheurd. Hij had haar al zolang niet in zijn armen gehad, en toch stond hij daar nu met... was dat nu verveling in zijn ogen?


    ‘Wat is er, Michael?’ Haar maag kneep samen, wat zijn weerklank had op haar stem. ‘Ben je boos op me?’


    Hij hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Waarom doe je dat? Waarom ga je er altijd vanuit dat wat er om je heen gebeurt jouw schuld of jouw verantwoordelijkheid is? Dat is best wel een probleem,’ voegde hij eraan toe, langs haar heen lopend om een biertje uit de koelkast te halen.


    Nadat hij de dop van het flesje had gedraaid, nam hij een grote slok. ‘Zie ik er boos uit?’


    ‘Nee.’ Ze vouwde haar handen, vermande zich. ‘Dat niet. Maar wel lichtelijk geïrriteerd, alsof ik in de weg loop. Ik dacht dat je het wel leuk zou vinden als ik kwam, dat je de nacht wel met me wilde doorbrengen.’


    ‘Verleidelijk, maar denk je ook niet dat het mooi geweest is, zo?’


    ‘Wat?’


    ‘Jij en ik, lieve schat. We hebben er wel zo ongeveer alles uitgehaald wat erin zit.’ Hij nam nog een slok bier, veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. ‘Hoor eens, je bent een geweldige vrouw. Ik mag je. Ik houd van je stijl, in bed en daarbuiten. Maar we weten allebei dat we uiteindelijk weer verder moeten.’


    Ze moest ademhalen, hield ze zich voor. Hoe stevig die vuist zich ook om haar hart sloot, ze moest ademhalen, langzaam en rustig. ‘Ik neem aan dat dat betekent dat jij hebt besloten nú verder te gaan?’


    ‘In LA kwam er het een en ander op mijn pad. Mijn plannen zijn gewijzigd. Ik ben graag eerlijk tegen een vrouw met wie ik het bed heb gedeeld, dus wilde ik je laten weten dat ik daar volgende week naartoe verhuis.’


    ‘Je gaat naar LA verhuizen? Maar je huis...’


    ‘Dat heeft nooit ene moer voor me betekend.’ Hij trok een schouder op. ‘Gewoon een plek om te wonen. Inwisselbaar voor een andere.’


    Inwisselbaar, dacht ze als verdoofd. Gewoon een huis. Gewoon een vrouw. ‘Waarom ben je dan überhaupt teruggekomen?’


    ‘Mijn paarden waren er ook nog.’ Hij dwong zijn lippen zich tot een grijns te plooien.


    ‘Je bent naar Ali’s voorstelling gegaan. Je had bloemen voor haar meegenomen.’


    ‘Ik had haar gezegd dat ik zou komen. Ik beloof niet vaak iets, dus de beloftes die ik doe, kom ik altijd na.’ Hierover kon hij tenminste volkomen eerlijk zijn. ‘Je hebt geweldige kinderen, Laura. Ik vind het fijn dat ik ze heb leren kennen. En ik zou haar nooit in de steek hebben gelaten gisteravond.’


    ‘Als je weggaat, zullen ze er kapot van zijn. Ze zullen...’


    ‘Het wel overleven,’ zei hij, een rauw randje aan zijn stem. ‘Ik ben gewoon een toevallige voorbijganger.’


    ‘Dat geloof je toch niet echt?’ Ze deed een stap naar hem toe. ‘Je gelooft toch niet echt dat je zo weinig voor ze betekent? Ze houden van je, Michael. Ik...’


    ‘Ik ben niet hun vader. Probeer me nu geen schuldgevoel aan te praten. Ik heb wel genoeg aan mijn eigen leven.’


    ‘En dat was het dan?’ Ze haalde adem, maar bepaald niet langzaam en rustig. ‘Tot ziens maar weer, het was leuk? We betekenden helemaal niets voor je.’


    ‘Tuurlijk wel. Hoor eens, liefje, het leven is lang. Een heleboel mensen kruisen je pad. Wij hebben elkaar gegeven waaraan we op dat moment allebei behoefte hadden.’


    ‘Seks.’


    ‘Fantastische seks.’ Hij glimlachte weer. Het volgende moment wist hij, met dank aan zijn goede reflexen, nog net het flesje te ontwijken dat ze hem naar zijn hoofd gooide. Voor hij goed en wel van die schok was bekomen, voelde hij haar handen tegen zijn borst, zo hard dat hij twee stappen achteruit stuiterde. ‘Hé!’


    ‘Hoe haal je het in je hoofd! Hoe haal je het in je hoofd datgene wat wij hadden, wat ik voelde, te reduceren tot een dierlijke drift? Klootzak die je er bent, denk je nu echt dat je me als een vervelend pluisje van je af kunt kloppen, en weg kunt lopen?’


    Daar ging een lamp, en hij kon alleen maar sprakeloos toekijken en wegduiken, toen zij vervolgens alles wat onder haar handen kwam naar zijn hoofd gooide.


    ‘Je had niet gedacht dat ik een scène zou maken, hè?’ Ze trapte een bijzettafeltje om. ‘Dat had je dan mis. Jij bent klaar met mij? Zo simpel is het?’ Ze knipte met haar vingers onder zijn neus. ‘En ik word geacht als een mak lammetje af te druipen, snikkend in mijn bed te duiken, en verder niks?’


    Hij deed een stap achteruit. ‘Zoiets.’ Oké, dat netjes en snel was dus niet gelukt, maar het moest wél gebeuren. ‘Breek gerust de hele tent af, als je je daar beter door voelt. Het zijn jouw spullen. Ook de upperclass heeft recht op zijn buien, lijkt me.’


    ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan, alsof ik een of ander op hol geslagen speeltje ben. Jij bent mijn leven binnen gekomen, je hebt bezit genomen van mijn leven en alles veranderd. En nu ben je er klaar mee?’


    ‘We hebben helemaal niets, dat weten we allebei. Alleen zag ik het deze keer toevallig als eerste.’


    Ze greep een schaal en slingerde die door het keukenraam. Onder andere omstandigheden zou hij misschien onder de indruk zijn geweest van de kracht en de snelheid waarmee ze dat deed. En van het feit dat ze zo goed kon richten. Op dat moment voelde hij echter alleen maar pijn.


    ‘Als je maar niet denkt dat ik de schade ga vergoeden, liefje. En ik heb je geen valse beloftes gedaan, nooit tegen je gelogen. Je wist wat je aan me had, toen je naar me toe kwam. Je legde de keuze bij mij. Je wilde dat ik jou tot de mijne zou maken, zodat jij het niet onder woorden hoefde te brengen. Dat is een feit.’


    ‘Ik wist niet hóé ik het onder woorden moest brengen,’ beet ze hem toe.


    ‘Nou, toen heb ik de knoop doorgehakt en dat vonden we allebei prima. En nu heb je ook geen keus. Het is gewoon klaar.’


    Uit alle macht probeerde ze haar ademhaling onder controle te krijgen. Woede - haar woede - wist ze, was gruwelijk als die eenmaal was ontketend. Vooral als pijn daarvan de oorzaak was. ‘Dat is wreed. En kil.’


    Haar woede was grotendeels langs hem heen gegleden, maar deze zacht uitgesproken woorden raakten hem recht in zijn hart. ‘Zo is het leven.’


    ‘Gewoon klaar.’ Ze hield haar tranen niet langer in, dat maakte ook niet meer uit. ‘Zo doe je dat, dus. Je zegt gewoon dat het klaar is, en dan is het zo. Een stuk simpeler dan een scheiding, wat de enige manier is waarop ik een relatie heb beëindigd.’


    ‘Ik ben je niet ontrouw geweest.’ De gedachte dat zij dat van hem zou kunnen denken was onverdraaglijk. ‘Ik heb zelfs nooit aan een andere vrouw gedacht, al die tijd dat ik bij jou was. Dit heeft niets met jou te maken. Ik moet gewoon verder.’


    ‘Niets met mij te maken.’ Ze deed haar ogen dicht. Haar woede was inmiddels verdwenen, in één klap, zoals altijd. Wat restte was leegte. ‘Ik heb je nooit dom gevonden, Michael. Of oppervlakkig. Maar als je zoiets kunt zeggen, ben je het allebei.’


    Ze hief haar handen, veegde haar tranen weg. Ze wilde hem goed kunnen zien, aangezien het de laatste keer was. Hij was ruig, rauw, wispelturig. Hij was, dacht ze, alles.


    ‘Ik vraag me af of je wel weet wat je weggooit, wat ik je had kunnen geven. Wat je met mij had kunnen hebben, en met Ali en Kayla.’


    ‘Het zijn jouw kinderen.’ Nog zo’n wond, net zo diep, net zo bloederig. ‘Templetons. Die zou je mij echt niet hebben gegeven.’


    ‘Dat heb je mis, zo ongelooflijk mis. Dat had ik al gedaan.’ Ze liep naar de deur, deed die open. ‘Ga vooral doen wat je moet doen, waar dan ook. Maar denk nooit dat het voor mij alleen maar seks was. Ik hield van je. En het ergste is dat ik dat, zelfs na die kille, nonchalante afwijzing van je, nog steeds doe.’


    

  


  
    20


    [image: Hoofdstuk plaatje 2]



    



    



    Michael deed een stap naar voren, riep zichzelf toen tot de orde. Ze wist niet wat ze zei. Dat kón ze niet weten.


    Dus dwong hij zich bij de deur vandaan te lopen, zich weer omdraaiend om haar na te kijken terwijl ze over het grasveld wegliep. Hij blééf kijken toen ze van richting veranderde, begon te rennen.


    Ze ging naar de rotsen, realiseerde hij zich. Ze was boos en gekwetst, dus ging ze naar de rotsen om uit te huilen. Als ze uitgehuild was, zou ze gaan nadenken. Ze zou nog een tijdje boos en gekwetst blijven, en ze zou hem nog wel iets langer dan een tijdje haten, maar hij wist dat ze uiteindelijk zou inzien dat het zo het beste was.


    Ze was niet verliefd op hem. Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. Het voelde rauw en gekneusd. Misschien dacht ze dat wel, of had ze zich dat aangepraat. Het was gewoon zoals vrouwen reageren, meer niet. Het paste bij een vrouw als Laura: seks en liefde, verlangen en emotie. Zij kon het nog niet overzien.


    Maar hij wel.


    Mannen die hadden geleefd zoals hij had geleefd, leefden niet lang en gelukkig met een vrouw met haar afkomst, haar opvoeding. Vroeg of laat zou ze tot dezelfde conclusie zijn gekomen, gemerkt hebben dat ze terug wilde naar haar countryclubwereldje. Misschien dat ze het hem nooit zou vergeven dat hij dat als eerste had gezien, maar dat was dan jammer.


    Hij ZOU het niet kunnen verdragen bij haar te zijn en af te wachten. Te weten dat ze, ook als de hartstocht zou zijn gedoofd, bij hem zou blijven. Ze zou lief zijn. Ze kon niet anders. Maar hij zou weten dat hij een van haar vele verplichtingen zou zijn geworden.


    Door uit haar leven te verdwijnen bewees hij hun allebei een dienst. Josh had gelijk. En die kende hem beter dan wie dan ook.


    Toch bleef hij staan waar hij stond, starend naar de rotsen en het eenzame figuurtje dat zijn hart deed bloeden. Uiteindelijk draaide hij zich om en liep de kamer uit, die een al even ontwrichte aanblik bood als zijn leven, om naar zijn paarden te gaan.


    


    Ze had niet geweten in hoeveel stukjes een hart uiteen kon spatten. Ze had gedacht dat ze dat wist. Toen er een einde aan haar huwelijk was gekomen, was Laura ervan overtuigd geweest dat ze nooit meer zo’n verdriet zou ervaren.


    Daar had ze ook wel gelijk in gehad, dacht ze nu, haar beide handen tegen haar pijnlijke hart drukkend. Dit was anders. Dit was erger.


    Haar gevoelens voor Peter waren in de loop der jaren zo langzaam afgesleten, dat er nauwelijks nog iets van over was tegen de tijd dat het einde daar was geweest. Maar dit... Ze kneep haar ogen stijf dicht, en hoewel het nagenoeg windstil en vrij warm was, huiverde ze.


    Nooit eerder had ze van iemand gehouden zoals ze van Michael hield. Ongeremd en onstuimig. Genadeloos. En al die emoties waren zo nieuw. Zo pril en stralend. Ze had ze gekoesterd. Ze had de ontdekking dat ze weer in staat was iets te voelen gekoesterd, het besef dat ze kon begeren en begeerd kon worden als vrouw. Ze had hem bewonderd om wat hij was, wat hij van zichzelf had gemaakt, en ze was zowel verliefd geworden op de rauwe, gevaarlijke man, als op de lieve en tedere die daaronder schuilging.


    Nu vond hij dat het lang genoeg had geduurd, en er was helemaal niets wat zij daaraan kon doen. Huilen hielp niet, en haar tranen waren al opgedroogd. Woede veranderde er ook niets aan, en ze schaamde zich nu al dat ze net zo door het lint was gegaan. Hij vond haar vast heel zielig nu, maar ook daaraan kon ze niets meer doen.


    Ze liep dichter naar de rand, om de golven tegen de rotsen te kunnen zien slaan. Zo voelde zij zich ook, dacht ze. Alsof er op haar werd gebeukt door krachten waarover ze niets te zeggen had, alsof ze vastzat in een heftige, eindeloze strijd, en ze geen andere keus had dan stand te houden.


    Het hielp niet, het hielp gewoon niet zich voor te houden dat ze niet alleen was. Dat ze haar familie had, haar kinderen, haar huis, haar werk. Ze voelde zich namelijk wel alleen, volkomen alleen, daar aan de rand van de wereld, met als enige gezelschap het gebulder van de zee.


    Zelfs de vogels lieten zich niet zien. Geen meeuwen vandaag, die langs de diepblauwe lucht scheerden of naar de schuimende golven doken. Het enige wat ze zag, was de uitgestrekte vlakte van de kolkende zee.


    Hoe kon ze in vredesnaam accepteren dat ze nooit meer zó van iemand zou houden? Waarom werd er van haar verwacht dat ze verder zou gaan, alles zou doen wat gedaan moest worden, alleen, altijd alleen, en te weten dat ze nooit ’s avonds zou thuiskomen bij iemand die van haar hield?


    Waarom was haar deze blik gegund op wat ze zou kunnen hebben, en ervaren, waarnaar ze zou kunnen verlangen, als dat haar toch weer werd afgenomen? En waarom bleef het enige waarvan ze haar hele leven had gedroomd, altijd net buiten bereik?


    Waarschijnlijk was dit wat Seraphina had gevoeld toen ze daar zoveel jaar geleden had gestaan, vóór haar wanhoopsdaad veroorzaakt door het verlies van haar geliefde. Laura keek naar beneden, probeerde zich die duizelingwekkende, en ergens ook bevrijdende duik in de diepte voor te stellen. En hoe roekeloos en ten einde raad je daarvoor moest zijn.


    Had ze geschreeuwd toen de rotsen snel dichterbij kwamen, vroeg Laura zich af, of had ze zich gewapend voor het moment dat ze daarop te pletter sloeg?


    Bevend deed Laura een stap achteruit. Het enige wat Seraphina had gevonden was een einde, dacht ze, een gruwelijk maar gemakkelijk einde aan haar pijn. Zo gemakkelijk zou zij het niet krijgen, want zij zou moeten léven met haar pijn. Leven zonder Michael. En eindelijk accepteren dat ze ook verder zou moeten leven zonder haar dróóm.


    Het gerommel viel haar in eerste instantie nauwelijks op, ze dacht dat het het geluid van de golven was. De grond onder haar voeten leek te trillen. Niet-begrijpend staarde ze naar beneden, zag de steentjes op en neer springen. Toen drong het geraas haar oren binnen, en wist ze het.


    In paniek probeerde ze nog achteruit te strompelen, weg van de rand. Een heftige beweging van de grond maakte dat ze haar evenwicht verloor, wanhopig klauwend naar een rotsblok om zich aan vast te houden. De golf van aarde tilde haar op en duwde haar genadeloos over het randje van de wereld.


    


    De paarden voelden het als eerste. Draaiende ogen, paniekerig gehinnik. Michael probeerde de merrie die hij stond te verzorgen te kalmeren. Toen voelde hij het ook. De grond onder hem beefde. Hij vloekte toen het lawaai aanzwol en de paarden begonnen te bokken. Boven zijn hoofd hoorde hij het geluid van brekend glas, krakend hout.


    Het gedender, als van een aanstormende trein, was oorverdovend nu, en het kostte hem de grootste moeite zijn evenwicht te bewaren. Hoofdstellen vielen van de muur en kwamen met veel gekletter op de trillende stenen terecht.


    Hij gooide staldeuren open, alles om zijn paarden zo snel mogelijk naar buiten te krijgen. In de verwarring van het moment trof de gedachte hem als een mokerslag: Laura. Mijn god, Laura.


    Hij worstelde zich naar buiten, tegen de oprispingen van de aarde in. Hij stormde het volle zonlicht in, zonder aandacht te schenken aan de heftige golfbewegingen van het keurige groene gazon. Toen hij tegen de grond sloeg, klauwde hij zich weer overeind, liet zich van de helling af glijden. Niemand zou hem haar naam hebben kunnen horen schreeuwen, terwijl hij naar de rotsen rende. Hij hoorde het zelf niet eens.


    Het duurde amper twee minuten, dat rekken en rollen van de aarde. Alles was weer rustig, onnatuurlijk rustig, op het moment dat hij de kliffen bereikte.


    Ze was terug naar huis gegaan, hield hij zich voor. Ze was allang weer veilig thuis. Een beetje geschrokken misschien, maar iemand die in Californië was geboren en getogen raakte niet meer bij ieder trillinkje in paniek. Hij zou zo bij haar langsgaan, maar eerst zou hij nog even een blik over de rand werpen... voor de zekerheid.


    Toen hij haar zag, dreigden zijn benen het te begeven. Op een richel, zo’n vijf meter onder hem, slechts centimeters verwijderd van de vergetelheid, lag ze, in en in bleek, één arm bungelend in de leegte.


    Van zijn tocht naar beneden herinnerde hij zich achteraf niets meer. De stenen die in zijn handen sneden, de stoflawines toen zijn voeten weggleden, de scherpe pijn toen rotsen zijn kleren en huid openscheurden.


    Blinde angst en instinct zorgden dat hij in razend tempo een parcours aflegde, waarbij één enkele misstap, één keer verkeerd grijpen, hem fataal had kunnen worden. Het koude zweet drupte in zijn ogen, droop aan alle kanten van hem af. Hij dacht - hij was ervan overtuigd - dat ze dood was.


    Zodra hij bij haar was, deed hij zijn uiterste best paniek en angst onder controle te krijgen en legde hij een bevende vinger op de slagader in haar hals. En voelde een hartslag.


    ‘Oké, oké.’ Met nog steeds trillende handen streek hij het haar van haar wangen. ‘Het is goed, het komt goed.’ Het liefst had hij haar in zijn armen getrokken en haar gewiegd tot dat akelige misselijke gevoel in zijn binnenste was verdwenen.


    Hij wist echter ook wel dat hij haar nu niet mocht verplaatsen, ook al speelde de gedachte aan naschokken door zijn hoofd. Hij wist dat hij eerst haar verwondingen moest proberen te inventariseren.


    Hersenschudding, gebroken botten, inwendig letsel. Jezus, verlamming wellicht. Hij kreeg even geen adem en moest zijn ogen een ogenblik lang dichtdoen en zich dwingen lucht naar binnen te zuigen en weer uit te blazen, tot hij weer een beetje was gekalmeerd. Langzaam, voorzichtig ging hij te werk. Tilde haar oogleden op om haar pupillen te controleren, liet zijn handen zacht over haar hoofd glijden, zijn tanden op elkaar klemmend bij het zien van het bloed aan zijn vingers.


    Haar arm was uit de kom, constateerde hij. Dat zou ongelooflijk pijn doen wanneer ze bijkwam. O lieve God, hij wilde maar dat ze haar ogen opendeed. Snel en oppervlakkig ademhalend ging hij verder. Niets gebroken zo te voelen. Een heleboel kneuzingen en een paar nare snij- en schaafwonden, maar geen botbreuken.


    De grootste zorgen maakte hij zich over haar rug en nek, wetend dat hij haar achter zou moeten laten om een ambulance te bellen. Hij moest er niet aan denken dat ze daar moederziel alleen zou bijkomen, ten prooi aan angst en pijn.


    ‘Het komt goed.’ Hij pakte haar hand, kneep er zachtjes in. ‘Geloof me. Het duurt niet lang. Ik ben zo terug.’


    Toen haar vingers in de zijne bewogen, ging er een heftige golf van opluchting door hem heen. ‘Laura, kun je me horen? Niet bewegen, lieverd. Doe je ogen open als je me kunt horen, maar ik wil niet dat je je beweegt.’


    Haar wereld was wit, en troebel, en koud, zo koud. Toen waren er schaduwen, die bewogen, zich weer terugtrokken, gefluister. Toen zijn gezicht, dicht bij het hare, blauwe ogen zo donker dat ze in de hare leken te branden. ‘Michael?’


    ‘Ja.’ Hij moest slikken, kon het niet. Angst had geen druppeltje speeksel in zijn mond overgelaten. ‘Ja. Het komt allemaal goed. Je bent alleen een stukje naar beneden gevallen. Ik wil dat je...’


    ‘Michael,’ zei ze nogmaals, en op dat moment werd haar witte wereld in een flits bloedrood. Een helse pijn sneed door haar heen, als lange, gekartelde messen, en maakte dat ze het uitschreeuwde, haar lichaam naar hem toe draaiend.


    ‘Niet doen. Ik weet dat het pijn doet, maar ik weet niet hoe erg het is. Je moet stil blijven liggen. Heel stil.’ Dat ze zich nu echter al had bewogen, baarde hem grote zorgen. ‘Kijk me aan. Kijk me aan en zeg of je dit kunt voelen.’


    Hij legde een hand op haar dij, drukte zacht. Toen ze knikte, drukte hij op haar andere been. ‘Beweeg je voeten eens voor me, Laura. Oké, goed zo.’ Een deel van zijn keel ging weer open zodra hij haar voeten zag bewegen en buigen. ‘Je bent met name bont en blauw, dat is het wel.’ En in shock, constateerde hij, met een aandachtige blik op haar pupillen. En ze had veel pijn. ‘Ik ga zorgen dat je weer boven komt.’


    ‘Mijn schouder.’ Ze probeerde haar andere hand erop te leggen, maar werd overvallen door een heftige golf van misselijkheid. Een intense, kolkende misselijkheid. De pijn viel met geen pen te beschrijven, en zelfs ademhalen dreigde onmiddellijk over te gaan in braken. ‘Is het gebroken?’


    ‘Nee, alleen uit de kom.’ Zijn handen waren klam toen hij ze over de hare legde. Hij bloedde aan alle kanten, maar voelde niets. ‘Heb ik zelf ook meer dan eens gehad. Doet verdomde zeer. Ik ben zo terug, oké? Een paar minuutjes maar.’


    ‘Nee, niet wegga De helse, stekende pijn nam bezit van haar. Ze probeerde ervan weg te komen, eraan te ontsnappen. Zweet parelde op haar gezicht en haar ogen stonden glazig.


    ‘Oké, hou vol.’ Hij kon haar niet zo achterlaten, in shock, en overmand door pijn. Hij kon haar hier gewoon niet achterlaten, terwijl zij zo leed. Hij kon er iets aan doen, al voelde hij alleen al bij de gedachte aan wat dat van hen allebei zou vragen zijn maag zich omdraaien. ‘Ik kan hem wel terug in de kom krijgen. Daarvoor moet ik je behoorlijk pijn doen, maar het geeft wel verlichting. Met een dokter ben je echter beter af. Dan moet je nog even volhouden tot ik...’


    ‘Alsjeblieft.’ Ze deed haar ogen dicht. De pijn was als een ijzig wit mes dat spieren en botten uiteenreet. ‘Ik kan niet nadenken. Ik kan er niet over nadenken.’


    Hij verplaatste zijn lichaam, zette zich schrap naast haar. Hij veegde met een hand over zijn mond, bloed uitsmerend. ‘Denk maar niet. Ik wil dat je schreeuwt. Eén lange, harde schreeuw.’


    ‘Wat?’


    ‘Schreeuwen, verdomme.’ Hij hield haar met één hand tegen de grond, pakte met de ander haar arm stevig vast, een sissend geluid makend toen zij hem met grote ogen aankeek. ‘Nu.’


    Ze voelde de ruk, de misselijkmakende uitwerking daarvan op haar maag. En weer was alles wit, witheet. Toen niets meer.


    Zijn handen waren nat van het zweet en het bloed, zo glibberig dat hij bijna zijn grip op haar verloor. Zijn maag draaide zich om, toen hij haar ogen zag wegdraaien, haar lichaam helemaal slap voelde worden. Zijn tanden op elkaar klemmend, trok hij de arm weer in de kom. Toen boog hij zich met een diepe zucht over haar heen.


    ‘O, lieverd, het spijt me, het spijt me.’ Nu tilde hij haar wel degelijk op, om zijn armen om haar heen te slaan en haar te wiegen. Geen idee hoelang ze zo zaten, tien seconden, tien minuten, hij was ieder gevoel voor tijd kwijt, tot ze weer bewoog.


    ‘Het is al gebeurd, rustig maar.’ Hij drukte zijn lippen in haar haar, en begroef er vervolgens zijn hele gezicht in, tot hij zich weer een heel klein beetje onder controle had. ‘Het moet beter voelen zo.’


    ‘Ja.’ Ze zweefde. Nog steeds had ze overal pijn, maar de scherpe kantjes waren eraf. Het was een doffe, bijna zachte pijn nu. ‘Het voelt beter. Ik weet niet meer... wat is er gebeurd? Een aardbeving?’


    ‘Die heeft je van de rotsen gesmeten. Je bent op deze richel blijven hangen.’ Voorzichtig controleerde hij haar hoofd. Het bloedde niet meer, maar de enorme bult en de kapotte huid baarden hem wel zorgen. ‘Je zult een paar gigantische blauwe plekken krijgen.’


    ‘Van de rotsen... mijn hemel.’ Ze draaide haar gezicht naar zijn borst, huiverend. Van de rotsen, bijna de zee in, dacht ze. Net als Seraphina. ‘Hoe erg is het? Het huis, de paarden? O, Michael, de meisjes.’


    ‘Het is in orde. Alles is in orde. Het was maar een kleintje. Ik wil niet dat jij je zorgen maakt.’ Dat deed hij wel voor hen allebei.


    Nu hij weer een beetje was gekalmeerd, nam hij de situatie eens goed in zich op. Door de beving was er van alles verschoven. Van het toch al oneffen pad naar boven was geen spoor meer te bekennen. Hij zou haar hier moeten achterlaten om zelf terug naar boven te klimmen en touwen te gaan halen.


    ‘Laat me je eens even goed bekijken.’ Haar gezicht was nog veel te bleek, dacht hij, en haar pupillen te groot. ‘Hoe is je zicht? Wazig?’


    ‘Nee, dat is prima. Ik moet naar de meisjes toe.’


    ‘Die zijn bij je ouders, weet je nog wel? In Carmel.’ Ze was in ieder geval helder, hield hij zich voor. Haar polsslag was snel, maar sterk. ‘Hoeveel vingers?’


    ‘Twee,’ zei ze, de hand grijpend die hij had opgestoken. ‘Annie, het huis...’


    ‘Ik zei toch dat het allemaal wel meevalt. Vertrouw me nu maar.’


    ‘Oké.’ Ze deed haar ogen dicht en begon weer te zweven. ‘Ik ben van de rotsen gevallen.’


    ‘Inderdaad.’ Hij drukte haar hand tegen zijn lippen, en hield die daar tot hij weer tot spreken in staat was. ‘Luister goed. Ik moet je hier een paar minuten alleen laten. Dan kom ik terug en zorg ik dat je weer boven komt.’


    ‘Je moet me alleen laten.’


    ‘Je kunt niet zelf omhoog klimmen. Ik wil dat je hier blijft liggen en dat je je niet verroert. Beloof het me. Laura, doe je ogen open en kijk me aan. Beloof me dat je je niet verroert tot ik terug ben.’


    Ze keek hem aan. ‘Ik verroer me niet tot je terug bent. Het is koud.’


    ‘Hier.’ Hij trok zijn spijkerjasje uit, legde dat over haar heen. ‘Dat helpt in ieder geval een beetje. Ontspan nu maar. Ontspan en wacht op mij.’


    ‘Ik wacht op jou,’ mompelde ze.


    Alles om haar heen leek zich in slow motion af te spelen. Ze zag dat hij opstond, zich omdraaide. Toen zag ze hem aan de rotsen hangen, houvast zoekend met zijn handen en voeten, kleine lawines ontketenend. Ze glimlachte dromerig, constaterend dat hij eruitzag als een held die kasteelmuren beklom.


    Kwam hij haar redden uit de toren? Klom hij omhoog om haar wakker te kussen? Nee, hij ging juist bij haar weg, wist ze weer. Hij ging bij haar weg, dacht ze sloom, en ze bleef naar hem kijken, nog te verdoofd van de shock om te schrikken toen hij ineens weer anderhalve meter naar beneden gleed. Ze bleef kijken terwijl zijn blote vingers zich om de scherpe rotsen sloten, en hij zich omhoog worstelde langs de rauwe, meedogenloze wand.


    Hij ging weg, dacht ze, maar hij zou terugkomen om haar te halen. Hij zou terugkomen, en dan weer weggaan.


    Eenmaal boven bleef hij nog even naar haar staan staren. Zijn ogen leken plotseling weer vreemd dichtbij, alsof ze haar hand maar hoefde op te tillen om zijn gezicht aan te raken. Toen was hij verdwenen, en was ze alleen.


    Hij was bij haar weggegaan. Hij wilde niet langer deel uitmaken van haar leven. En hij wilde ook niet dat zij deel uitmaakte van het zijne. Hij zou terugkomen, ze twijfelde er niet aan dat hij zou terugkomen, om te doen wat hij had beloofd. Maar dan zou ze nog steeds alleen zijn.


    Ze zou het wel overleven, dacht Laura. Een andere keus had ze immers niet? Ze was niet van de rotsen gesprongen. Ze had haar leven niet weggegooid. Het noodlot had haar een duw gegeven, maar ook dat zou ze wel overleven. En ze zou verdergaan.


    Arme Seraphina. Een tikje duizelig draaide Laura haar hoofd. Zij had niet gevochten voor haar leven, ze had het niet overleefd. Al haar dromen was ze kwijtgeraakt.


    Een traan liep over haar wang, een traan van medeleven en verdriet, en terwijl ze die wegveegde, viel haar blik op een klein donker gat in de rotswand.


    Een holte, dacht ze wazig. Er zaten helemaal geen holtes op deze richel. De rotsen waren verschoven, besefte ze toen, en ze slaakte een zucht. Alles was verschoven. Voorzichtig, centimeter voor centimeter, schoof ze naar de opening. Een geheime plek, dacht ze. Een geheime bergplaats. Voor geliefden. Glimlachend hees ze zich overeind tot zit. Ze had kunnen zweren dat ze het parfum van een jong meisje kon ruiken.


    ‘Seraphina,’ mompelde ze, terwijl ze haar hand in de opening stak en het gladde hout van een kist onder haar vingers voelde. ‘Ik heb je gevonden. Arme Seraphina, zolang zoek geweest.’


    Ze bleef maar praten, en als haar woorden al onsamenhangend waren, was er toch niemand die ze kon horen. Ze ging op haar knieën zitten, wachtte tot alles niet meer om haar heen draaide, en probeerde de kist naar buiten te trekken.


    ‘Laura, verdomme!’


    Met een zachte glimlach, en een vage blik in haar ogen, hief ze haar hoofd en zag hem boven aan de rotsen staan. ‘Seraphina. We hebben haar gevonden. Kom kijken, Michael.’


    ‘Blijf zitten. Blijf zitten waar je zit.’


    Het kwam door de klap op haar hoofd, dacht hij, met snelle, zekere bewegingen het touw aan de zadelknop van het zadel van Max bevestigend. Daardoor was ze gedesoriënteerd, verward. Zijn hart bonsde in zijn keel bij de gedachte dat ze zou proberen te gaan staan. Dat ze verder naar beneden zou vallen, vóór hij bij haar was.


    ‘Staan blijven,’ beval hij Max, waarna hij het touw uitrolde. Veel sneller dan verantwoord liet hij zich naar beneden zakken, het touw brandend in zijn handen, de rotsen meedogenloos scherp.


    Hijgend en met tintelende enkels landde hij naast haar. Maar hij kon haar weer in zijn armen trekken. Veilig. ‘Je had beloofd je niet te zullen verroeren.’


    ‘Seraphina. In de holte. Ik krijg het er niet alleen uit. Het is te zwaar. Margo en Kate moeten helpen.’


    ‘Zo. Eerst dit om je heen.’ Hij maakte het touw met een lus om haar vast. ‘Je hoeft niets te doen, je hoeft je alleen maar ' aan mij vast te houden. Max en ik zorgen dat je boven komt.’


    ‘Oké.’ Ze twijfelde nergens aan. Het was eigenlijk heel simpel allemaal. ‘Kun jij het eruit halen? Gewoon, naar buiten. Het staat al zolang in het donker.’


    ‘Ja, hoor. Nu ga ik je naar boven hijsen. Kijk naar mij, alleen naar mij.’


    ‘Is goed... maar de kist.’


    ‘Welke kist?’


    ‘In de holte.’


    ‘Maak je daarover maar niet druk. Ik...’ Toch keek hij onwillekeurig even in de richting waarin zij gebaarde. En zag de doffe glans van koper op hout, een vage vorm. ‘Allemachtig!’


    ‘Seraphina’s bruidsschat. Wil jij hem daaruit halen?’


    Erg groot was de kist niet, hooguit een centimeter of zestig, een cederhouten kist met een gewelfd deksel en koperen beslag. En nog geen tien kilo zwaar, schatte hij, de schat uit zijn schuilplaats tillend. Een eenvoudige kist, onbewerkt, maar hij had kunnen zweren dat hij iets voelde toen zijn handen zich om het hout sloten. Een onverwachte warmte, een lichte tinteling in zijn vingertoppen. Het duurde maar heel even, niet meer dan twee hartslagen, toen was het weer gewoon een kistje van glad hout en koper.


    ‘Al haar dromen achter slot en grendel,’ zei Laura zacht. ‘Allemaal weggesloten, omdat de droom waarnaar ze het meest verlangde, voorbij was.’


    ‘Door de beving zijn de rotsen verschoven.’ Met gefronst voorhoofd bestudeerde Michael de holte, zo mooi in de wand uitgesleten. ‘Ik schat dat dat gat ook door een eerdere beving bedekt is geraakt.’


    ‘Ze wilde dat wij haar schat zouden vinden. Ons hele leven lang heeft ze ons hiernaartoe geleid.’


    ‘En nu heb je hem.’ Hoe intrigerend de vondst ook was, hij moest prioriteiten stellen. ‘Ik wil dat je je armen om mijn nek slaat en me goed vasthoudt. Kun je dat? Hoe is het met je schouder?’


    ‘Die doet pijn, maar dat kan ik wel aan. Hoe komen we...’


    ‘Laat dat maar aan mij over.’ Hij hielp haar overeind, zijn eigen lichaam als een buffer tussen haar en de rand. ‘Blijf naar me kijken,’ ging hij verder, haar armen om hem heen vouwend. ‘Het is een prima touw. Heel sterk. Je hoeft je nergens zorgen over te maken.’


    ‘Ben jij tegen die rotsen op geklommen? Ik dacht dat ik je zag klimmen.’


    ‘Zo moeilijk is dat niet,’ zei hij, zich ervan bewust dat ze niet helemaal helder meer was. ‘Ik ben ook regelmatig naar beneden gestort, voor de film.’ Hij bleef praten, terwijl hij het touw testte. ‘Hou je vast, we gaan omhoog. Max! Naar achter. Naar achter.’ Onmiddellijk werd het touw strak getrokken. Met één arm stevig om Laura’s middel liet Michael zich van de grond tillen, zich volledig overgevend aan zijn paard.


    Scherpe rotsen schraapten langs zijn rug. Hij gebruikte zijn hielen om af te zetten, terwijl het zweet over zijn gezicht stroomde, en zijn armspieren steeds heftiger begonnen te protesteren. ‘We zijn er bijna,’ zei hij.


    ‘We hebben Seraphina niet meegenomen. We moeten haar gaan halen.’


    ‘Ik ga zo wel terug. Hou je vast. Kijk me aan.’


    Haar ogen probeerden zich weer scherp te stellen op de zijne. ‘Je bent teruggekomen om mij te halen.’


    ‘Natuurlijk. Hou je vast.’ Zijn hart leek even stil te staan. Ze waren nog maar een paar centimeter van de rand verwijderd, bungelend tussen hemel en zee. Als een van hen nu de moed zou verliezen, zou het alsnog misgaan. ‘Steek je hand uit naar boven. Eén hand. Steek je hand uit en pak de rand, Laura.’


    Ze deed wat hij zei, zag haar eigen hand zich om de rand van steen en modder klemmen, wegglijden, en nogmaals grijpen.


    ‘Zo ja! En nu trekken!’


    Zonder aandacht te schenken aan zijn gekwelde spieren duwde hij haar omhoog, zelf achter haar aan klauwend, terwijl zijn paard zijn uiterste best deed hen die laatste meter omhoog te trekken. Op zijn buik schoof hij uiteindelijk over de rand en bleef even liggen waar hij lag, zijn lichaam beschermend over het hare, zijn gezicht begraven in haar haar.


    ‘Laura. O, god. Laura.’ Zijn mond zocht de hare, en heel even maakte angst plaats voor vergetelheid. ‘We gaan zorgen dat je thuis komt. Daar gaan we nu voor zorgen.’ Hij ging van haar af. ‘Pijn?’


    ‘Mijn hoofd. Het geeft niet.’


    ‘Blijf stil liggen, laat alles maar aan mij over.’ Hij maakte het touw los en nam haar in zijn armen.


    ‘Max?’


    ‘Die komt wel. Maak je maar geen zorgen, die komt wel.’ Hij droeg haar bij de kliffen vandaan, de heuvel naar Templeton House op, Max kalmpjes achter hen aan. Zijn benen begonnen pas te trillen toen Ann de voordeur uit gestormd kwam.


    ‘O, lieve god, ik heb haar overal gezocht. Wat is er gebeurd? Mijn arme meisje.’


    ‘Ze is van de rotsen gevallen.’ Hij liep door, langs Anns nerveus fladderende handen. ‘Ze moet naar binnen.’


    ‘Naar de salon.’ Voor hem uit rennend, riep Ann bij de trap: ‘Mrs. Williamson! Jenny! Ik heb haar gevonden.’ Tegen Michael ging ze verder: ‘Hoe erg is ze eraantoe? Iedereen is onderweg. Ik heb ze allemaal gebeld toen ik haar niet kon vinden. Leg haar maar op de bank, dan zal ik eens kijken. O, lieverd, je hoofd.’


    ‘Wat is er in vredesnaam...’ Mrs. Williamson verscheen in de deuropening, buiten adem.


    ‘Ze is gevallen,’ snauwde Ann. ‘We hebben warm water nodig, en verband.’


    ‘Ik ben van de rotsen gevallen,’ zei Laura, terwijl haar hoofd weer een beetje tot rust kwam.


    ‘O, hemeltjelief. Waar doet het pijn? Laat me even naar je kijken.’


    Op dat moment klonk het geluid van auto’s die de oprit op kwamen gescheurd, portieren die werden dichtgegooid.


    ‘Iedereen is er.’ Ann drukte een kus op Laura’s voorhoofd. ‘Alles komt goed nu.’


    Als eerste kwam Susan binnenstormen. Abrupt bleef ze staan, zich vermannend terwijl haar hart samenkneep. ‘Nou,’ wist ze bewonderenswaardig kalm uit te brengen, ‘wat is er allemaal aan de hand?’


    ‘Ik ben van de rotsen gevallen,’ zei Laura. ‘Michael heeft me omhoog gehesen. Ik heb mijn hoofd gestoten.’


    Dat was alles wat ze wist uit te brengen voor de ruimte zich vulde met mensen, en handen die haar wilden aanraken, en stemmen die vragen stelden.


    ‘Stil.’ Thomas pakte zijn dochters hand, het bevel de kamer in slingerend. ‘Josh, bel de dokter, zeg dat we er aankomen met Laura...’


    ‘Nee.’ Laura kwam overeind, Kayla’s hoofd strelend, dat haar dochter inmiddels op haar schoot had gelegd. ‘Ik heb geen dokter nodig. Ik heb alleen maar mijn hoofd gestoten.’


    ‘Het is een lelijke bult,’ mompelde Mrs. Williamson, voorzichtig het vuil en het bloed van Laura’s hoofd deppend. ‘Het zou me niet verbazen als je een hersenschudding hebt, meisje. Michael?’


    Hij was zich niet bewust van alle ogen die op hem waren gericht. Hij kon alleen maar naar Laura kijken. ‘Ik weet niet hoelang ze buiten bewustzijn was. Vijf, zes minuten. Maar daarna was ze wel helder, en haar zicht was ook niet wazig.’ Hij veegde met een hand langs zijn mond. ‘Haar arm was uit de kom. Ze is waarschijnlijk op haar linkerkant gevallen. Het zal nog wel even zeer doen, maar hij draait weer goed.’


    ‘Ik wil niet naar het ziekenhuis. Daar zit het vast bomvol na zo’n beving. Daar wil ik niet tussen zitten. Ik wil thuis zijn.’


    ‘Dan moet je thuis blijven.’ Margo hurkte naast haar. ‘Wij zorgen wel voor je. Je hebt ons de stuipen op het lijf gejaagd.’


    ‘Mezelf ook.’ Ze sloeg een arm om Ali heen, die tegen haar aan kroop. ‘Het valt allemaal wel mee. Alleen wat bulten en blauwe plekken. Het was een heel avontuur.’


    ‘Misschien kun je de volgende keer gewoon gaan diepzeeduiken of zo, als je op zoek bent naar avontuur.’ Over de rugleuning van de bank heen legde Kate een hand op Laura’s schouder. ‘Mijn hart kan dit niet aan.’


    ‘We hebben Seraphina’s schat gevonden.’


    ‘Wat?’ Kates vingers spanden zich.


    ‘Hij ligt daar, op de richel waarop ik was gevallen. Er was een holte en daar lag hij. Ja toch, Michael? Ik heb het me toch niet verbeeld, hè?’


    ‘Hij ligt er echt. Ik ga hem voor je halen.’


    ‘Jij gaat helemaal niets halen,’ zei Mrs. Williamson, haar stem verheffend om boven het hernieuwde vragenvuur uit te komen. ‘Ga zitten voor je omvalt, jongen, en laat me die handen van jou eens zien. Je hebt jezelf aardig toegetakeld.’


    ‘O, mijn hemel.’ Haar aandacht van haar dochter losrukkend, pakte Susan Michaels pols. Zijn handen waren bedekt met een dikke laag bloed en vuil, zijn knokkels lagen volledig open. ‘Wat zie je eruit.’ Ze keek hem aan, dikke tranen in haar ogen toen het tot haar doordrong wat hij had gedaan. ‘Michael.’


    ‘Niks aan de hand. Met mij is helemaal niets aan de hand.’ Hij trok zich los. Plotseling kon hij bijna geen adem meer halen, en hij wist niet hoelang hij het nog zou volhouden. ‘Ik moet naar mijn paarden gaan kijken.’


    Toen hij naar buiten wankelde, maakte Susan aanstalten achter hem aan te gaan.


    ‘Mam.’ Josh legde een hand op haar arm. ‘Laat mij maar. Alsjeblieft.’


    ‘Neem hem mee terug hiernaartoe, Josh. Hij moet verzorgd worden.’


    ‘Die komt echt niet,’ zei Josh tegen zichzelf, terwijl hij achter zijn vriend aan ging. ‘Michael.’ Hij haastte zich naar buiten, het terras en het grasveld over, en voelde zich behoorlijk dwaas dat hij zo achter een man aan liep te rennen, die als een dronkaard naast zijn klossende paard zwalkte. ‘Verdomme, Michael, wacht nou even.’ Hij pakte Michael bij de schouder, draaide hem naar zich toe en deed toen onwillekeurig een stap achteruit voor de zinderende woede die hem tegemoetkwam.


    ‘Ga weg. Ik ben hier klaar mee.’


    ‘Ik niet. Luister even...’


    ‘Nou geen gedonder meer.’ De pijn in zijn handen negerend, duwde Michael Josh van zich af. ‘Ik ben in de stemming om iemand pijn te doen, en dat zou jij zomaar kunnen worden.’


    ‘Prima. Kom maar op. Zoals jij er nu aan toe bent, blaas ik je zo omver. Idioot. Stomme klootzak. Waarom heb je niet gezegd dat je van haar hield?’


    ‘Wat maakt dat in vredesnaam nou uit?’


    ‘Alles. Je liet je door mij uitmaken voor alles wat mooi en lelijk is en deed niets. Je hoefde alleen maar je mond open te doen en het te zeggen. Ik dacht dat je haar alleen maar gebruikte.’


    ‘Dat heb ik toch ook gedaan? Ik heb haar gebruikt en haar vervolgens gedumpt, precies zoals jij had gezegd dat ik zou doen. Vraag het haar maar.’


    ‘Ik weet hoe het is van een vrouw te houden en als de dood te zijn dat het niet gaat werken. En ik weet hoe het is het zo graag te willen dat je het verknalt. En ik weet nu ook hoe het is ertoe te hebben bijgedragen dat twee mensen om wie ik heel veel geef, zich ellendig voelen. En dat vind ik helemaal niks.’


    ‘Dit heeft niets met jou te maken. Ik had zelf al bedacht dat het tijd werd verder te gaan vóór jij je zegje had gedaan. Ik heb andere plannen. Er zijn dingen...’


    Hij maakte zijn zin niet af, draaide zich om om zijn gezicht tegen de warme hals van Max te drukken. ‘Ik dacht dat ze dood was.’ Zijn schouders schokten, en hij had de wilskracht of de energie niet meer om Josh’ hand van zich af te schudden. ‘Ik keek naar beneden en ik zag haar liggen en ik dacht dat ze dood was. Verder kan ik me niets meer herinneren tot het moment dat ik bij haar was en mijn hand tegen haar hals legde. En haar hart voelde kloppen.’


    ‘Het komt helemaal goed met haar. Met jullie allebei.’


    ‘Ze zou nooit daar beneden zijn beland als ik haar niet had gezegd dat het voorbij was. Als ik haar niet had gekwetst.’ Hij deed een stap naar achter, wreef met zijn handen over zijn gezicht, het bloed alle kanten op smerend. ‘Er wordt nu voor haar gezorgd, dus dat is in orde. Ik heb hier niets meer te zoeken.’


    ‘Dat heb je mis. De enige die jou buitensluit ben jijzelf. Jezus, Mick, je ziet er echt niet uit.’ Hij keek nog eens goed naar de kapotte handen, de gescheurde, bebloede kleren. Hij wilde er nog even niet aan denken hoe dicht zijn zus en zijn vriend bij de dood waren geweest. ‘Ga mee terug naar binnen, laat je vertroetelen door Mrs. Williamson. En zo te zien kun je ook wel een borrel gebruiken.’


    ‘Die ga ik ook zeker nemen, als ik klaar ben.’


    ‘Klaar waarmee?’


    ‘Ik heb haar beloofd dat verdomde kistje te gaan halen, toch? Dus ga ik dat halen.’


    Michael had zich omgedraaid en was al onderweg. Het had geen enkele zin hier tegenin te gaan, besloot Josh, dus riep hij: ‘Wacht. Ik ga Byron halen. Dan doen we het samen.’
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    Een uur later droegen Josh en Byron, vies en lichtelijk gehavend, het kistje de salon binnen. Er was nog wel een hachelijk momentje geweest toen ze, tijdens een naschok, met zijn drieën op die richel hadden gezeten, zich afvragend of ze wel goed wijs waren. Maar gelukkig was dat moment weer snel voorbij geweest, en nu stond de kist dus, nog ongeopend, op de salontafel. Te wachten.


    ‘Ik kan het nog steeds niet geloven,’ mompelde Margo. Ze liet haar vingers over het hout glijden. ‘Het is echt. Na al die tijd.’ Ze glimlachte naar Laura. ‘Jij hebt het gevonden.’


    ‘Wij hebben het gevonden,’ verbeterde Laura. ‘Dat was voorbestemd.’ Met dof bonkend hoofd pakte ze Kates hand. ‘Waar is Michael?’


    ‘Hij is...’ Josh verbeet een verwensing. ‘Hij moest bij zijn paarden gaan kijken.’


    ‘Ik ga hem wel halen,’ bood Byron aan.


    ‘Nee.’ Het was zijn keuze, hield Laura zich voor. En zij moest verder met haar leven. ‘Wat is het klein, hè?’ constateerde ze. ‘En zo eenvoudig. Ik denk dat we ons allemaal iets enorms hadden voorgesteld, rijk versierd en bijzonder, maar het is gewoon een simpel, functioneel kistje. Van het duurzame soort.’ Ze haalde eens diep adem. ‘Iedereen er klaar voor?’


    Met Margo en Kate vlak naast haar, maakte ze de kist open, wat verrassend gemakkelijk en soepel ging. Een geur van lavendel en cederhout kwam hun tegemoet.


    In de kist lagen de schatten, en dromen van een jong meisje. Een lazuurstenen rozenkrans met een zwaar zilveren kruis. Een granaten broche, tot stof vergane rozenblaadjes. En goud, ja goud was er ook, glinsterend, nog half in een leren buidel.


    Er lag echter ook een stapeltje priegelig geborduurde, keurig gevouwen, lichtelijk vergeelde zakdoekjes met kanten randjes. En een amberketting en een ring, duidelijk gemaakt voor een kleine vinger, met kleine robijnen, glinsterend als bloeddruppels. Mooie sieraden, die pasten bij een jonge, nog niet getrouwde vrouw, en een medaillon met daarin een lok donker haar, bijeengehouden met gouddraad.


    Verder was er nog een opschrijfboekje met een roodleren kaft. Daarin het keurige kloosterschoolhandschrift van een goed opgevoede vrouw.


    


    We hebben elkaar vandaag op de rotsen ontmoet, heel vroeg, toen er nog dauw op het gras lag en de zon langzaam uit zee rees. Felipe zei dat hij van me hield, en mijn hart glansde helderder dan de dauw.


    


    Laura liet haar hoofd tegen Margo’s schouder zakken. ‘Haar dagboek,’ fluisterde ze. ‘Ze heeft haar dagboek bij haar kostbaarheden gestopt, veilig opgeborgen. Het arme kind.’


    ‘Altijd gedacht dat we helemaal door het dolle zouden zijn als we die schat eindelijk hadden gevonden.’ Kate stak haar hand in de kist, streek even over de amberkralen. ‘In plaats daarvan maakt het me verdrietig. Alles wat belangrijk voor haar was, heeft ze in deze kist gestopt, die ze vervolgens heeft achtergelaten.’


    ‘Je moet niet verdrietig zijn.’ Laura legde het dagboek op haar schoot. ‘Ze wilde dat wij de kist zouden vinden en hem zouden openmaken. En het is net alsof we moesten wachten tot we alle drie waren geconfronteerd met iets waarvan we dachten dat we het niet aan zouden kunnen. Maar dat konden we wel. Dat hebben we ook laten zien.’


    Ze pakte hen allebei bij de hand. ‘We moeten dit in de winkel zetten, in een speciale vitrine.’


    ‘We kunnen er onmogelijk iets van verkopen,’ zei Margo zacht. ‘We kunnen Seraphina’s schatten niet verkopen.’


    ‘Nee, niet om te verkopen.’ Met een glimlach keek Laura naar de eenvoudige kist. ‘Maar om andere mensen de gelegenheid te geven erbij weg te dromen.’


    


    Michael liet de puinhoop in zijn woonkamer voor wat die was. Hij was van plan heel lang onder de douche te gaan staan, net zolang tot alle verdriet en pijn waren weggespoeld. Maar eerst moest hij wat drinken. Sterker nog, nu hij erover nadacht was stomdronken worden waarschijnlijk nog een veel plezieriger manier om de pijn weg te spoelen.


    Hij besloot het bier te laten staan en meteen maar aan de whisky te beginnen. Terwijl hij een glas halfvol schonk, negeerde hij het dringende geklop op de deur. ‘Rot op,’ bromde hij, en hij nam een grote slok.


    Zijn humeur werd er beslist niet beter op toen Ann Sullivan de deur openduwde.


    ‘Nou, ik zie dat je je problemen al probeert te verdrinken, te midden van deze chaos.’ Ze zette een doos op het aanrecht, met gefronst voorhoofd naar de bende om haar heen kijkend. ‘Ik had niet gedacht dat je zoveel schade zou hebben. Bij ons zijn er maar een paar dingen gebroken.’


    ‘Het meeste heeft Laura gedaan.’ Hij bracht zijn glas nogmaals naar zijn mond, terwijl Ann haar lippen samenkneep.


    ‘O ja? Het gebeurt niet vaak dat ze haar zelfbeheersing verliest, maar als dat dan een keer gebeurt... Ga zitten, dan zullen we eerst jou verzorgen, voor we de troep gaan opruimen.’


    ‘Ik wil niet opruimen en ik wil ook niet verzorgd worden. Ga weg.’


    In plaats daarvan haalde ze een afgedekt bord uit de doos. ‘Mrs. Williamson heeft wat te eten voor je gemaakt. Ik heb haar gevraagd mij in haar plaats naar jou toe te laten gaan. Ze maakt zich zorgen om je.’


    ‘Dat is nergens voor nodig.’ Hij keek eens naar zijn handen. ‘Ik ben er wel erger aan toe geweest.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan, maar nu ga je zitten en laat je mij die wonden schoonmaken.’ Ze stalde een kom, flesjes en verbandmiddelen op het aanrecht uit.


    ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen.’ Hij hief zijn glas, keek hoeveel whisky er nog in zat. ‘Ik ben al begonnen.’


    Op de haar zo eigen no-nonsense manier liep Ann op hem af en duwde hem in een stoel. ‘Ga zitten als ik dat tegen je zeg.’


    ‘Shit.’ Hij wreef over zijn schouder, waar ze hem had aangeraakt. Het brandde als een gek.


    ‘En let op je taalgebruik.’ Ze vulde de kom met warm water. ‘Je hebt de infecties ongetwijfeld al vrij spel gegeven. Waar zit je verstand?’ Ze greep een van zijn handen en begon zich van haar taak te kwijten.


    ‘Als u dan per se zustertje wilt spelen, kunt u dan ten minste... verdomme, dat doet zeer.’


    ‘Natuurlijk doet dat zeer. Daarom hoef je nog niet tegen me te vloeken, Michael Fury.’ Tranen prikten in haar ogen toen ze zag hoe beroerd zijn handen eraantoe waren, maar haar bewegingen bleven efficiënt en zakelijk. ‘Dit steekt een beetje.’


    Het ontsmettende middel, waarmee ze niet zuinig was, brandde zo genadeloos in de open wonden dat hij met zijn ogen begon te draaien, een paar wel heel kleurrijke vloeken de ruimte in slingerend.


    ‘Je hebt een bijzonder ruige Ierse tongval. Doet me denken aan mijn oom Shamus. Uit welk deel van het land komt jouw familie?’


    ‘Galway. Jezus, waarom gooit u er niet gelijk batterijzuur op?’


    ‘Zo’n grote, sterke man, die gaat zitten piepen over een beetje peroxide en alcohol. Neem dan nog maar een borrel, aangezien ik geen kogel heb om tussen je tanden te klemmen.’


    Hij voelde zich aangetast in zijn trots, zoals ook haar bedoeling was geweest. Nadat hij de laatste slok uit zijn glas naar binnen had gegooid, zond hij haar een donkere blik. Hij besloot zich over te geven aan zijn sombere gedachten, terwijl zij gaas om zijn handen wikkelde.


    ‘Klaar?’ vroeg hij uiteindelijk.


    ‘Daarmee wel, voorlopig. Je moet het verband droog houden, en het moet regelmatig worden verschoond, aangenomen dat jij net zo koppig als Miss Laura bent als het om dokters gaat?’


    ‘Ik heb geen dokter nodig.’ Hij maakte een abrupt gebaar met zijn schouder, waarvan hij onmiddellijk spijt had. ‘En met haar komt het ook wel goed. Ze heeft genoeg mensen die zich om haar bekommeren.’


    ‘Ze maakt veel liefde en loyaliteit bij anderen los, omdat ze daarmee zelf ook zo gul is.’ Ann stond op om de kom te legen, en vervolgens weer te vullen. ‘Trek je shirt uit, of wat er nog van over is.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Tja, ik ben wel een beetje verzwakt nu, maar als ik van die geheime verlangens had geweten... Au!’ Sprakeloos staarde hij haar aan, bij het voelen van de ruk die ze aan zijn oor gaf.


    ‘Als je je zo lomp blijft gedragen, zal het daarbij niet blijven. En nu dat shirt uit.’


    ‘Allemachtig!’ Hij wreef over zijn gloeiende oor. ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’


    ‘Niet alleen je handen liggen aan flarden. Dat shirt uit nu, zodat ik kan zien wat je jezelf hebt aangedaan.’


    ‘Wat kan u dat in vredesnaam schelen? Ik zou dood kunnen bloeden zonder dat u een spier vertrekt. U hebt altijd een hekel aan me gehad.’


    ‘Nee. Ik ben altijd bang voor je geweest, en dat was dwaas. Je bent gewoon een beklagenswaardige man die nooit enig idee heeft gehad van wat hij zelf waard is. En ik heb fouten gemaakt waar ik spijt van heb, en ik hoop dat ik mans genoeg ben om dat toe te geven.’ Aangezien hij nog steeds niet meewerkte, begon ze zelf het gescheurde shirt maar van hem af te trekken. ‘Ik dacht dat jij je moeder sloeg.’


    ‘Wat? Mijn moeder... ik heb nooit...’


    ‘Dat weet ik. Zit nou maar stil. O, mijn god, wat heb je je toegetakeld. Arme jongen.’ Zachte woordjes mompelend depte ze voorzichtig de akelige sneden in zijn rug. ‘Je zou haar tot iedere prijs hebben gered, hè? Al was het je dood geworden?’


    Plotseling doodmoe, ondraaglijk moe, legde hij zijn hoofd op het aanrecht, sloot zijn ogen. ‘Ga weg. Laat me met rust.’


    ‘Dat ben ik niet van plan. Dat is niemand van plan. Daarvoor zul je bij jezelf moeten zijn. Zet je nu maar even schrap, dit gaat pijn doen.’


    Hij siste tussen zijn tanden toen het ontsmettingsmiddel de wonden binnen drong. ‘Het enige wat ik nu wil, is me klem zuipen.’


    ‘Moet je doen, als je dat per se wilt,’ zei ze kalm. ‘Maar een man die een aardbeving trotseert om bij zijn vrouw te komen, zou toch genoeg lef moeten hebben om haar nuchter onder ogen te komen. Deze blauwe plek kan wel een smeerseltje gebruiken. Nou, dat komt zo wel, als we de rest hebben gehad. Doe je broek uit.’


    ‘O, kom op zeg, ik ga toch niet... Jezus!’ Hij slaakte een kreet toen ze ook zijn andere oor een draai gaf ‘Oké, oké, als u me naakt wilt, kunt u dat krijgen.’


    Hij stond op, wurmde de knoop van zijn gehavende spijkerbroek open en trok die uit. ‘Als ik had geweten wat het alternatief was, was ik wel naar het ziekenhuis gegaan.’


    ‘Die snee in je dij zou eigenlijk gehecht moeten worden, maar we zullen doen wat we kunnen.’


    Mokkend ging hij weer zitten, maar hij schoof zijn glas opzij. Hij had geen zin meer in drank. ‘Is alles goed met haar?’


    Om Anns mond speelde even een glimlachje, maar ze hield haar hoofd gebogen. ‘Ze heeft pijn, in verschillende opzichten. Ze heeft jou nodig.’


    ‘Nee, dat heeft ze niet. Dat is echt wel het laatste. U weet wat ik ben.’


    Nu hief ze haar hoofd, om hem strak in de ogen te kijken. ‘Ja, ik weet wat je bent. Maar weet jij dat ook, Michael Fury? Weet jij wat je bent?’


    


    Hij werd erdoor geplaagd als door een ontstoken kies. Hoe kon hij zich concentreren op wat hij moest doen als hij haar steeds voor zich zag, zoals ze daar bleek en roerloos op die richel had gelegen? Of zoals ze had gekeken, haar ogen vol pijn en woede, toen ze zich bij de deur had omgedraaid en had gezegd dat ze van hem hield?


    Niets kon hem afleiden. Hij had de bende in zijn appartement opgeruimd... daartoe op niet al te subtiele wijze aangezet door Ann. Hij had zijn paarden gekalmeerd, alle hoofdstellen weer opgehangen, en toen weer van de muur gehaald en ingepakt. Hij zou immers niet lang meer blijven?


    Uiteindelijk had hij het opgegeven en nu liep hij over het grasveld naar Templeton House. Het was niet meer dan redelijk, hield hij zich voor, dat hij wilde weten hoe het met haar was. Waarschijnlijk zou ze eigenlijk naar het ziekenhuis hebben gemoeten, maar haar familie zou haar nergens toe dwingen. Het was hem ook wel duidelijk dat Laura Templeton, als ze echt vastbesloten was, zich door niets of niemand liet dwingen.


    Zodra hij wist hoe het met haar was, zou hij iets gaan regelen om zijn paarden elders onder te brengen, tot hij hier helemaal weg kon.


    Toen hij de tuin door liep, keken Kayla en Ali op van het bikkelspel dat ze op het terras zaten te spelen. Zijn eerste gedachte was dat hij niet had geweten dat kinderen dat nog speelden. Het volgende moment sprongen ze op en stormden ze op hem af.


    ‘Jij hebt mama gered van de aardbeving.’ Kayla stortte zich zo enthousiast in zijn armen dat zijn pijnlijke lijf heftig protesteerde.


    ‘Niet precies,’ begon hij. ‘Ik heb alleen...’


    ‘Dat heb je wel gedaan.’ Ernstig keek Ali hem aan. ‘Iedereen zegt het.’ Hij wilde zijn schouders op halen, niet op zijn gemak in de rol van held, maar ze pakte zijn hand en zond hem een ongeruste blik. ‘Ze zeiden dat het weer helemaal goed kwam met haar. Iedereen zei dat het weer goed kwam. Is dat zo?’


    Waarom moest ze dat aan hém vragen? Sinds wanneer had hij daar verdomme verstand van? Hij liet zich echter op zijn hurken zakken, niet in staat weerstand te bieden aan die trillende lip. ‘Natuurlijk. Ze heeft alleen een paar bulten, meer niet.’


    Om Ali’s lippen verscheen een voorzichtig glimlachje. ‘Oké.’


    ‘Ze is van de rotsen gevallen,’ tetterde Kayla vrolijk verder. ‘Ze heeft Seraphina gevonden en ze is gewond geraakt, maar toen hebben Max en jij haar weer omhooggetrokken. Mrs. Williamson zei dat Max een hele bos wortels verdiende.’


    Grijnzend woelde hij door haar haar. ‘En wat krijg ik?’


    ‘Ze zei dat jij je beloning al had gekregen. Wat dan?’


    ‘Ik zou het niet weten.’


    ‘Jij bent ook gewond.’ Met een ernstig gebaar pakte ze zijn handen een voor een, en drukte er een kus op. ‘Doen ze pijn? Gaat het zo beter?’


    Een golf van emotie sloeg door hem heen, als een zwerm bijen die een zoete, stekende pijn achterlaat. Nooit eerder in zijn leven had iemand zijn pijn proberen weg te kussen. ‘Ja, veel beter.’ Een ogenblik lang drukte hij zijn gezicht in haar haar. Wensend. Verlangend.


    ‘Is het goed als we even naar Max gaan?’ Instinctief streelde Ali Michaels haar, als om hem te troosten. ‘Om hem te bedanken?’


    ‘Ja, dat zal hij leuk vinden. Eh, jullie mama...’


    ‘Die is in de salon. Iedereen moet stil doen, zodat ze kan rusten. Maar jij mag wel naar binnen.’ Stralend keek Ali naar hem op. ‘Jou wil ze vast wel zien. En Kayla en ik staan elke ochtend vroeg op om vóór school de stallen schoon te maken, tot je handen weer beter zijn. Je hoeft je nergens zorgen over te maken.’


    ‘Ik...’ Lafaard, dacht hij. Zeg dan dat je er niet meer zult zijn. Zeg dan dat je weggaat. Hij kon het niet. Kon het gewoon niet. ‘Bedankt.’


    Toen ze wegrenden, keek hij ze na, twee mooie kleine meisjes die een al even mooie tuin doorkruisten. Hij stapte over de bikkels heen, en wist na drie pogingen met zijn verbonden hand de terrasdeur open te krijgen.


    Ze lag niet op de bank, zoals hij had verwacht, maar stond bij het raam, haar rug naar de kamer, haar blik op de rotsen gericht.


    Wat was ze... klein, dacht hij. Alles aan haar straalde breekbaarheid uit, en toch was ze de sterkste vrouw die hij ooit had gekend. Nu had ze al helemaal kwetsbaar moeten lijken, met haar haar in een staart, een grote, witte badjas in zachte plooien om haar heen. Maar toen ze zich naar hem omdraaide, de laatste vergulde stralen van de ondergaande zon tegen het raam achter haar, leek ze gewoonweg onverwoestbaar.


    ‘Ik hoopte al dat je zou komen.’ Haar stem was kalm, net als zij. Oog in oog met de dood was ze tot de ontdekking gekomen dat ze alles kon overleven. Zelfs Michael Fury. ‘Ik had je nog niet fatsoenlijk kunnen bedanken of kunnen vragen hoe erg jij er aan toe was.’


    ‘Met mij gaat het prima. Hoe is het met je hoofd?’


    Ze glimlachte. ‘Dat voelt aan alsof ik ermee tegen een rots ben gekwakt. Wil je een glas cognac? Ik mag niet. Van mijn legertje medische adviseurs mag ik op zijn minst vierentwintig uur geen alcohol drinken.’


    ‘Nee, dank je.’ Die whisky van daarnet was ook niet echt lekker gevallen.


    ‘Ga zitten alsjeblieft.’ Beleefd als altijd gebaarde ze naar een stoel. ‘Dat was me het dagje wel, hè, Michael?’


    ‘Ik zal het niet snel vergeten. Je schouder...’


    ‘Daarover is al genoeg gezeurd. Hij doet pijn, ja.’ Ze ging zitten, haar badjas om zich heen schikkend. ‘Het doet overal pijn. Mijn hoofd bonkt, en zo nu en dan knijpt mijn maag even heftig samen, als ik bedenk wat er had kunnen gebeuren. Wat er gebeurd zou zijn, als jij me niet had gevonden.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen volgde ze zijn onrustige gang door de kamer. Na die eerste lange blik, nadat ze zich naar hem had omgedraaid, had hij haar nauwelijks nog aangekeken. In een poging haar handen stil te houden, verstrengelde ze haar vingers in haar schoot.


    ‘Was er nog iets anders, Michael, afgezien van mijn medische toestand?’


    ‘Ik wilde gewoon even...’ Hij bleef staan, haakte zijn duimen achter de rand van zijn zakken en dwong zich haar aan te kijken. ‘Hoor eens, het heeft geen enkele zin die kwestie tussen ons in te laten hangen.’


    ‘Welke kwestie?’


    ‘Je bent niet verliefd op mij.’


    Met haar hoofd een beetje scheef keek ze hem aan, aandachtig en geduldig. ‘O nee?’


    ‘Nee. Je verwart het gewoon met seks en nu waarschijnlijk ook nog met dankbaarheid en dat is dom.’


    ‘Ik ben dus dom.’


    ‘Je moet de dingen niet verdraaien.’


    ‘Ik probeer ze juist uit de knoop te krijgen.’ Ze boog zich voorover om de kist even aan te raken, die nog open op de salontafel stond. ‘Je hebt Seraphina’s bruidsschat nog niet gezien. Ben je niet nieuwsgierig?’


    ‘Ik heb er weinig mee.’ Toch wierp hij een blik naar beneden, zag goud glinsteren en zilver en glanzende kralen. ‘Niet echt veel, alles welbeschouwd.’


    ‘Dat heb je mis, het is behoorlijk wat, alles welbeschouwd.’ Haar ogen richtten zich weer op de zijne. ‘Behoorlijk wat. Waarom ben je nog een keer naar beneden gegaan om hem te halen?’


    ‘Ik had toch gezegd dat ik dat zou doen.’


    ‘Een man van zijn woord,’ zei ze zacht. ‘Op dat moment was ik niet helemaal helder, maar nu wel. Ik herinner me dat ik daar lag en dat ik je naar boven zag klauteren, als een hagedis aan de rotswand gekleefd. Je handen bloedden, je gleed regelmatig weg. Het had je dood kunnen worden.’


    ‘Ik had je beter gewoon kunnen laten liggen.’


    ‘Dat zou je niet hebben gekund. Jij zou voor iedereen naar beneden zijn gegaan. Zo ben je nu eenmaal. En je bent teruggegaan voor dit.’ Ze streelde de deksel van het kistje. ‘Omdat ik je dat had gevraagd.’


    ‘Nu maak je het belangrijker dan het was.’


    ‘Je hebt me iets gegeven waarnaar ik mijn hele leven op zoek ben geweest.’ Haar ogen, glanzend van emotie, lieten de zijne niet los. ‘Dat kan ik niet belangrijker maken dan het is. Hoeveel keer ben je voor mij op en neer geklommen, Michael?’ Toen hij niets zei, zich alleen maar omdraaide en weer begon te ijsberen, slaakte ze een zucht. ‘Het geeft je een ongemakkelijk gevoel... dankbaarheid, bewondering, liefde.’


    ‘Je bent niet verliefd op mij.’


    ‘Ga me nu niet vertellen wat ik voel.’


    Omdat haar stem scherper was geworden, wierp hij een behoedzame blik over zijn schouder. Hij betwijfelde of hij nog de energie had weg te duiken als ze weer met dingen zou gaan gooien.


    ‘Waag het niet mij te vertellen wat ik voel. Je hebt het recht niét hetzelfde te voelen, het recht niét te willen dat ik van je houd, maar je hebt niet het recht mij te vertellen wat ik voel.’


    ‘Dan ben je wel degelijk dom,’ barstte hij uit. ‘Je weet niet eens wie ik ben. Ik heb gedood voor geld.’


    Even bleef ze stil zitten, toen kwam ze overeind om een glas mineraalwater in te schenken. ‘Nu heb je het over de tijd dat je huursoldaat was.’


    ‘Het maakt niet uit welk etiketje erop plakt. Ik heb gedood, en daarvoor werd ik betaald.’


    ‘Ik neem aan dat je niet geloofde in het doel waarvoor je vocht?’


    Hij deed zijn mond open, en weer dicht. Hoorde ze dan niet wat hij zei? ‘Waarin ik wel of niet geloofde, doet er niet toe. Ik heb gedood om er financieel beter van te worden, ik heb regelmatig de nacht in een cel doorgebracht, ik heb het bed gedeeld met vrouwen die ik niet kende.’


    Kalm nam ze een slokje. ‘Zit je nu excuses te maken, Michael, of op te scheppen?’


    ‘Godallemachtig, sla nu niet dat verwaande chique-damestoontje tegen me aan. Ik heb dingen gedaan waarvan jij je niet eens een voorstelling kunt maken, in dat verheven wereldje waarin jij leeft.’


    Ze nam nog een slok. ‘Verheven, hè?’ zei ze zacht. ‘Vergeleken met de realiteit waarin jij leeft. Michael Fury, je bent een snob.’


    ‘Jezus.’


    ‘Echt. Zoals jij het ziet, ben ik boven wanhoop, of verlangen, of zonde verheven omdat mijn familie geld heeft en een zekere sociale status. Ik word niet geacht een man als jij te begrijpen, laat staan dat ik iets om hem kan geven. Zoiets?’


    ‘Ja.’ Het deed overal pijn. ‘Daar komt het wel zo’n beetje op neer, ja.’


    ‘Laat me je dan vertellen wat ík zie, Michael. Ik zie iemand die heeft gedaan wat hij doen moest om te overleven. En ik begrijp dat heel goed, zelfs vanuit mijn zielige, verheven wereldje.’


    ‘Ik bedoelde niet...’


    ‘Iemand die nooit opgaf, wat er ook gebeurde,’ viel ze hem in de rede, hem strak aankijkend. ‘Ik zie iemand die heeft besloten een nieuwe richting aan zijn leven te geven en die daarvan ook een succes weet te maken. Iemand met ambitie, fatsoen, en moed. En ik zie een man die nog steeds verdriet kan hebben om een kind dat hij nooit heeft mogen leren kennen.’


    Ze maakte hem tot een totaal ander iemand, wat hij ronduit angstaanjagend vond. ‘Ik ben niet wat jij zoekt.’


    ‘Je bent wat ik heb gevonden. Daarmee zal ik moeten leven, en dat zal ik ook doen, wanneer jij vertrekt.’


    ‘Ik bewijs je een dienst,’ bromde hij. ‘Al zie je dat nog niet. Vroeg of laat zou je er zelf wel achter zijn gekomen. In je hoofd is de kiem al aanwezig.’


    ‘Wat wil je daarmee precies zeggen?’


    ‘Je weet dat het met ons niks wordt. Dat kan niet, en dat heb jij ook al die tijd geweten.’


    ‘O ja? Leg eens uit hoe je tot die conclusie bent gekomen?’


    Er waren zoveel voorbeelden, maar één sprong eruit. ‘Je kijkt verdomde goed uit mij niet aan te raken als er anderen in de buurt zijn.’


    ‘Is dat zo?’ Met een scherpe tik zette ze haar glas neer. ‘Blijf hier.’ Met grote passen beende ze de kamer uit, hem met een donkere uitdrukking op zijn gezicht achterlatend.


    Waarom had hij het zover laten komen, vroeg hij zich af Waarom was hij met haar in discussie gegaan? Waarom kon hij haar niet gewoon nog één keer in zijn armen nemen en vertrekken?


    Laura kwam weer binnen, Thomas met zich mee sleurend.


    ‘Jij moest rusten,’ zei haar vader op verwijtende toon. ‘O, hallo, Michael. Ik wilde net naar je...’


    ‘Praten kan later wel.’ Laura liep recht op Michael af.


    ‘Hé,’ was alles wat hij wist uit te brengen, voor ze hem bij zijn haar greep, zijn hoofd naar beneden trok en haar lippen op de zijne drukte. Hij hief zijn handen, liet ze weer zakken en gaf het toen maar op, haar stevig tegen zich aan trekkend. Haar lichaam was gespannen als een veer, trilde van woede, maar haar mond was zacht en verrukkelijk, en de kus had een vreemde uitwerking op zijn knieën.


    ‘Zo.’ Ze maakte zich weer van hem los, zich omdraaiend naar een verbijsterde, grijnzende Thomas. ‘Bedankt, pap. Zou je ons nu weer alleen willen laten?’


    ‘Ja, hoor. Michael, ik geloof dat dat gesprekje van ons nog even moet wachten.’ Discreet deed Thomas de deur achter zich dicht.


    ‘Tevreden?’ vroeg Laura.


    Bij lange na niet. Alle verlangens die hij net met heel veel moeite de kop in had weten te drukken, had zij in een paar tellen weer tot ongekende hoogte doen oplaaien. Zonder iets te zeggen trok hij haar nogmaals tegen zich aan. ‘Wat wilde je daarmee in vredesnaam bewijzen? Het verandert niets aan...’


    En toen brak hij. Zomaar, ineens. Huiverend begroef hij zijn gezicht in haar haar, worstelend met zijn ademhaling. ‘Ik dacht dat je dood was,’ wist hij uit te brengen. ‘O, god, Laura, ik dacht dat je dood was.’


    ‘O, Michael.’ Alle woede was in één klap uit haar lichaam verdwenen. Zacht streelde ze zijn rug. ‘Het moet afschuwelijk voor je zijn geweest. Dat spijt me, dat spijt me heel erg. Maar nu is alles weer goed. Jij hebt me gered.’


    Teder legde ze haar handen om zijn gezicht, keek hem diep in de donkere, stormachtige ogen. ‘Je hebt mijn leven gered,’ mompelde ze, zijn lippen met de hare beroerend.


    ‘Nee.’ Met een ruk trok hij zijn hoofd terug, ontsteld dat hij bijna weer voor haar was bezweken. ‘Niet doen. We gaan de dingen niet wéér door elkaar halen.’


    Ze bleef staan waar ze stond, alle emoties die in razend tempo over zijn gezicht gleden in zich opnemend. En langzaam, heel langzaam, begon haar hunkerende hart te zwellen, te helen. Een stralende glimlach verspreidde zich over haar gezicht. ‘Je bent bang voor me, hè? Bang voor ons. Ik zie nu dat ik wel degelijk dom ben geweest, dom te denken dat het alleen aan mij lag. Je houdt van me, Michael, en dat vind je doodeng.’


    ‘Leg me geen woorden in de mond,’ begon hij, achteruitdeinzend toen ze op hem af kwam. ‘Doe dat niet.’


    ‘Wat zal er gebeuren als ik je nu aanraak?’ Een gevoel van macht, het gevoel dat ze gelijk had, gloeide in haar binnenste. ‘Dan zou er wel eens weinig van je kunnen overblijven. Van die sterke kerel, die altijd alles onder controle heeft. Ik zou je kunnen breken, met één simpel gebaar.’ Ze legde haar hand tegen zijn wang.


    ‘Je begaat een vergissing.’ Zijn hand sloot zich om haar pols, zijn vingers trilden. ‘Je weet niet wat je doet. Ik kan niet zijn wat jij nodig hebt.’


    ‘Vertel me dan maar eens wat jij denkt dat ik nodig heb.’


    ‘Denk jij dat ik me laat bijschaven en dat ik ga tennissen op de club? Dat ik openingen van exposities ga bezoeken en een smoking koop? Dat gaat echt niet gebeuren. Ik ga niet ineens cognac drinken en biljarten of in de sauna zitten met een stelletje te dikke, rijke kerels en dan gezellig over de effectenmarkt praten.’


    Ze begon zo hard te lachen dat ze er onmiddellijk weer duizelig van werd en op de armleuning van de bank moest gaan zitten tot ze weer een beetje op adem was gekomen. ‘Dat is nog eens een duidelijk verhaal.’


    ‘Jij vindt dit een grote mop? Zo zullen al je chique vriendjes er ook over denken. Daar gaat Laura Templeton met die bastaard die ze heeft opgepikt.’


    Onmiddellijk was ze weer serieus. ‘Ik kan je wel slaan. Dat zou ik maar al te graag doen nu.’ Sterker nog, ze moest haar handen in elkaar klemmen om zich daarvan te weerhouden. ‘Je beledigt mij en iedereen die ik als vriend beschouw. Dacht je nu echt dat dat soort dingen me iets zou kunnen schelen? Heb je zo’n lage dunk van me?’


    ‘Ik heb juist een heel hoge dunk van je,’ begon hij.


    ‘Als dat zo is, zou je moeten respecteren wat ik werkelijk nodig heb. In zekere zin hetzelfde wat ik mijn hele leven al nodig heb gehad, mét wat aanvullingen. Mijn familie en mijn werk. Mijn huis. Het gevoel dat ik evenveel geef als neem. En dat mijn kinderen gelukkig en veilig zijn. Wat ik nodig heb, is iemand van wie ik houd, iemand die ook van mij houdt, om dat alles met mij te delen, om er voor me te zijn. Ik heb iemand nodig die op mij vertrouwt, iemand op wie ik zelf ook kan vertrouwen. Ik wil iemand die naar me luistert, die me begrijpt, die me aanraakt wanneer ik daaraan behoefte heb. Die mijn hart sneller doet kloppen als hij naar me kijkt. Zoals jij naar me kijkt, Michael. Zoals jij op dit moment naar me kijkt.’


    ‘Je wilt me niet laten gaan,’ constateerde hij kalm.


    ‘O, jawel.’ Ze stak haar hand in het kistje, haalde het medaillon eruit. ‘Als jij weg moet om iets te bewijzen, om aan iets te ontsnappen, ook al is dat iets hetgene wat wij voor elkaar voelen, kan ik je niet tegenhouden.’


    Voorzichtig legde ze het medaillon neer. ‘Maar ik zal altijd van je blijven houden, je altijd nodig blijven hebben. Dan zal ik alleen zonder je moeten leven. Zonder het leven dat we samen zouden kunnen hebben, zonder de blije gezichten van mijn kinderen als jij binnenkomt, zonder de kinderen die we samen nog zouden kunnen maken.’


    Het ontging haar niet dat er even iets in zijn ogen flikkerde. ‘Dacht je dat ik niet nog meer kinderen zou willen? Dat ik er niet allang van had gedroomd hoe het zou zijn een baby van ons samen in mijn armen te houden?’


    ‘Nee, ik had niet gedacht dat je nog meer kinderen wilde, met mij.’ Ze brak door zijn pantser heen, stukje bij beetje. ‘Laura...’


    Ze kwam overeind, wachtte, maar hij schudde slechts zijn hoofd. ‘Een gezin, Michael, dat is waarvan ik altijd heb gedroomd. Je hebt een heleboel aan mij veranderd, maar dat niet. Jij hebt me al die eerste keren gegeven, en omdat ik zo hoteldebotel van je was, zo verliefd, zag ik niet dat ik jou ook iets te bieden had. Ik wil je een gezin geven, Michael.’


    Hij vroeg zich af of hij nog wel tot spreken in staat was, of een man daartoe überhaupt nog wel in staat kon zijn als iemand hem aanbood hem alles te geven wat hij nodig had. Alles waarvan hij tot dan toe alleen maar had kunnen dromen, waarnaar hij alleen maar wanhopig had kunnen verlangen.


    ‘Ik ben niet de juiste voor jou. Ik kan onmogelijk de juiste voor jou zijn, en het kan nooit de bedoeling zijn geweest dat het tussen ons zo ver is gekomen. Ik heb je tot de mijne gemaakt omdat het kon, omdat ik meer naar jou verlangde dan ik ooit naar iemand had verlangd.’


    ‘Jij bent de juiste voor mij,’ sprak ze hem tegen. ‘Je kunt onmogelijk niét de juiste voor mij zijn. En tot hoever had het nooit moeten komen tussen ons, Michael?’


    ‘Tot plannen. Tot een toekomst.’ Zijn blik ging als vanzelf naar de openstaande kist, met daarin al die kleine, kostbare schatten. ‘Mijn bedrijf is nog in de opstartfase, van enige orde in mijn leven is nog geen sprake. Ik heb je helemaal niets te bieden.’


    ‘O nee? Heb je dan geen dromen, Michael? En zijn sommige daarvan niet hetzelfde als mijn dromen?’ Ze zou maar wat graag haar armen naar hem hebben uitgestoken, maar deze keer moest hij de eerste zijn.


    Ze zou hem laten gaan, realiseerde hij zich. Als hij zich nu omdraaide en naar buiten liep, zouden ze allebei alleen verder gaan.


    Ze wachtte op hem. Ze was bereid hem te nemen zoals hij was. En samen met haar, besefte hij, zou hij wel eens tot de ontdekking kunnen komen dat hij meer in zich had, dat er meer voor hem was weggelegd dan hij ooit had kunnen dromen.


    ‘Ik geef je nog één kans voor ik ga zeggen wat ik te zeggen heb. Wat ik niet van plan was te zeggen. Omdat ik dacht dat jij het niet zou willen horen.’


    Hoeveel kansen kreeg een mens eigenlijk, vroeg hij zich af Hoeveel levens? Hoe vaak gebeurde het dat iemand je aanbood je alles te geven wat ertoe deed? Hij deed een stap in haar richting, bleef toen weer staan.


    ‘Zodra ik dat heb gezegd, gaat de deur dicht. Voor ons allebei. Heb je dat goed begrepen?’


    Haar lippen krulden. ‘Jij?’


    ‘Ik had het al begrepen zodra ik jou weer zag.’ Een donkere, gevaarlijke uitdrukking verscheen in zijn ogen. ‘Blijf of vlucht, Laura.’


    Ze stak haar kin in de lucht. Deze keer zou ze het hardop zeggen. ‘Ik blijf.’


    ‘Dan zul je ermee moeten leven. En met mij.’ Hij pakte haar hand. Niet teder, maar bezitterig, zich met zijn gehavende vingers aan de hare vastklampend. ‘Ik heb nooit van een andere vrouw gehouden. Dat is een eerste keer die je mij hebt gegeven.’


    Ze sloot haar ogen. ‘Het is alsof ik mijn hele leven heb gewacht op het moment dat jij dit zou zeggen.’


    ‘Ik heb het nog niet gezegd.’ Hij legde zijn vrije hand tegen haar gezicht. ‘Kijk me aan als ik dat doe. Ik houd van je, Laura,’ zei hij, toen ze haar ogen weer opendeed. ‘Misschien is dat altijd al zo geweest. Ik weet dat het altijd zo zal blijven. Ik zal nooit tegen je liegen of je alles alleen laten opknappen. Ik zal een vader zijn voor je kinderen. Voor al je kinderen. Ik zal van ze houden, van allemaal. Daaraan zullen ze nooit hoeven twijfelen.’


    ‘Michael.’ Overmand door emoties drukte ze haar lippen in zijn handpalm, zijn pijn weg kussend zoals Kayla had gedaan. ‘Dat is alles wat ik me kan wensen.’


    ‘Nee, dat is het niet. Dus hier komt de rest.’ Hij wachtte tot ze hem in de ogen keek. ‘Als jij de gok wilt wagen, zal ik je alles geven wat ik heb, alles wat ik kan doen, alles wat ik kan zijn.’


    De woorden waren er, besefte hij. Wachtend om te worden uitgesproken. Afwezig plukte hij een tulp uit de vaas op het tafeltje naast hem. Stak haar die toe. ‘Trouw met me. Word mijn familie.’


    In plaats van de bloem aan te pakken, legde ze haar hand om de zijne. ‘Ja.’ Ze drukte haar lippen even tegen zijn wang, legde haar hoofd met een zucht op zijn schouder. ‘Heel graag.’ Ze voelde zijn hart tegen het hare kloppen, haar blik gericht op het eenvoudige kistje gevuld met dromen.


    ‘Ik heb je gevonden,’ fluisterde ze, haar mond opheffend naar die van Michael. ‘We hebben elkaar gevonden. Eindelijk.’


    


    


    

  


  
    Met Vind je droom


    is een eind gekomen aan de trilogie


    Dromen op Templeton House,


    maar vanaf 4 juni 2013


    (in België vanaf 5 september 2013)


    vindt u deel 1 van een gloednieuwe trilogie


    van Nora Roberts in de (web)winkel.


    


    Wilt u zo lang niet wachten? Op 9 april 2013 verschijnt eerst weer een beroemde roman van Nora’s hand:


    Verborgen rijkdom


    


    Niet meer in de winkel verkrijgbare uitgaven van Nora Roberts zijn te bestellen via www.noraroberts.nl


    


    


    

  


  
    



    Nora Roberts, die al meer dan honderdvijftig titels op haar naam heeft, ziet haar immense populariteit zo regelmatig bekroond met een toppositie op de beroemde New York Times bestsellerlijsten, dat driekwart van haar boeken daar inmiddels een plaats op heeft gekend - een prestatie die weinigen haar zullen nadoen. Met een totale oplage die de 250 miljoen exemplaren ruim overschrijdt, is ze wereldwijd de onbetwiste favoriet van de vrouwelijke lezers. U vindt meer over haar op haar website www.noraroberts.com.

  

OEBPS/Images/cover.jpg
gieén * beroemde trilogieén * beroemde|

Yind de droorm






OEBPS/Images/Handtekining Nora Roberts.jpg





OEBPS/Images/Hoofdstuk plaatje 2.jpg





